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Fréttir  frá  íslandi  1902. 


Lðggjöf  og  landstjópn. 

Þess  er  getið  í  fréttum  frá  íslandi  fyrir  árið  1901,  að  það  ár  var 
á  alþingi  samþykt  frumvarp  til  stjórnarskipunarlega  um  breyting  á 
stjórnarskrá  um  hin  sérstaklegu  málefni  íslands,  5.  jan.  1874.  Var  á- 
kveðið  1  því  frumvarpi,  að  sérstakur  ráðgjafi  skyldi  skipaður  fyrir  ís- 
land,  er  talaði  og  ritaði  íslenzku,  og  skyldi  haun  vera  búsettur  í  Kaup- 
mannahöfn.  Það  var  þetta  síðasta  atriði,  ákvæðið  um  búsetu  ráðgjaf- 
ans,  er  flokkana  þá  greiudi  á  um.  Minni  hlutinn  á  því  þingi,  er  nefndi 
sig  Heimastjórnarflokk,  vildi  með  engu  móti  hafa  ráðgjafa,  ereigiværi 
búsettur  á  fslandi,  en  meiri  hlutiiin  taldi  með  öllu  ómögulegt,  að  stjórn- 
in  danska  myndi  fallast  á  að  ráðgjafinn  fyrir  ísland  væri  búsettur  hér 
á  landi,  enda  höfðu  hægrimannaráðaneytin  dönsku  talið  slíkt  hina  mestu 
fjarstæðu.  Frumvarpið  var  því  samþykt  af  þínginu,  en  jafnframt  sendi 
efri  deild  konungi  ávarp,  þar  sem  hún  gat  þess,  að  íslendingar  teldu 
eigi  stjórnarbótarkröfum  sínum  fullnægt,  nema  ráðgjafinn  fyrir  íslaud 
væri  búsettur  á  íslandi. 

Samkvæmt  61.  gr.  stiórnarskrárinnar  var  alþingi  síðau  rofið  og  efnt 
til  nýrra  kosninga.  En  nú  horfði  stjórnarskrárbaráttan  nokkuð  öðru- 
vísi  við  en  áður.  Ný  stjórn,  vinstrimannastjórn,  var  sezt  að  völdum  í 
Danmörku  1901,  og  þótti  mörgum  líklegt,  að  hún  myndi  vera  fúsari  til 
þess  að  sinna  stjórnarbótarkröfum  vorum,  en  hægrimannastjórnirnar 
höfðu  verið.  Sú  varð  og  raunin  á,  ^ð  10.  janúar  1902  gaf  konungur 
út  „boðskap  til  íslendinga",  þar  sem  hann  svarar  ávarpi  efri  deildar  á 
þá  leið,  að  hann  sé  fús  til  þess  að  verða  við  óskum  hennar  og  þjóðar- 
innar  og  veita  íslandi  sérstakan  ráðgjafa  og  sérstakt  stjórnarráð,  er 
hafi  aðsetur  sitt  í  Reykjavík.    Kvaðst  haun  mundu  leggja  frumvarp  um 
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þetta  fyrir  næsta  aukaþing,  en  vilji   þingið  eigi  samþykkja  það,    kveðst 
hann  vera  fús  á  að  staðfesta  stjórnarskipanarlög  alþingis  1901. 

Boðskapur  konungs  vakti  mikla  ánægju  hjá  mönnum  úr  báðum 
flokkum,  og  þótti  nú  sem  séð  væri  fyrir  endann  á  hinni  miklu  og  lang- 
vinnu  stjórnarskrárbaráttu,  er  um  svo  langan  aldur  hafði  tekið  upp 
tíma  þingsins  og  kostað  ærið  fé,  þótt  árangurinn  hefði  enginn  verið  að 
undanförnu.  Engu  að  síður  sameinuðust  þó  ekki  hinir  fornu  þingflokk- 
ar,  og  allmikið  kajip  var  í  mönnum  við  kosningarnar  til  aukaþingsins. 
Voru  stjórnmálafundir  haldnir  víðsvegar  um  land,  og  tjáðu  þeir 
sig  allir  hlynta  konungsboðskapnum.  Fóru  siðan  fram  kosningar 
til  aukaþingsins  um  land  alt  í  fyrri  hluta  júnímánaðar,  og  báru  Heima- 
stjórnarmenn  hærri  hlut.  Úrslitin  voru  þessi*):  I  Austur-Skaftafells- 
sýslu  var  kosinn  Þorgrímur  Þórbarson,  læknir  á  Borgum  (57);  séra 
Jón  Jónsson  á  Stafafelli  (35);  í  Vestur  Skaftafellssýslu:  Gublaugur  Gub- 
MUNDssoN  sýslumaður,  aðrir  ekki  í  kjöri;  í  Rangárvallasýslu  :  séra  Eggert 
PÁLssoN  á  Breiðabólsstað  (223)  og  Sighvatur  Árnason,  fyr  hreppstjóri 
í  Eyvindarholti  (213);  Magnús  Torfason  sýslumaður  (168)  og  Þórður 
Guðmundsson  hreppstjóri  í  Hala  (163);  i  Vestmanneyjum:  Jón  Magnús- 
SON  landritari  (28);  Dr.  Valtýr  Guðmundsson  (23;;  í  Árnessýslu:  Hannes 
ÞoRSTEiNssoN  ritstjóri  Þjóðólfs  (189)  og  Eggert  Benedirtsson  bóndi  í 
Laugardælum  (169);  Pétur  Guðmundsson  kennari  á  Eyrarbakka  (161) 
og  séra  Ólafur  Ólafsson  í  Arnarbælí  (145);  í  Gullbringu-  og  Kjósar- 
sýslu:  Björn  Kristjánsson  kaupmaður  í  Reykjavík  (215)  og  Þórbur 
Thoroddsen  héraðslæknir  (175),  Jón  Þórarinsson  skólastjóri  í  Flensborg 
(121)  og  Halldór  Jónsson  bankagjaldkeri  (67),  í  Reykjavík:  Tryggvi 
GuNNARssoN  bankastjóri  (224),  Jón  Jensson  yfirdómari  (179),  Jón  Olafs- 
son  ritstjóri  (5);  í  Borgarfjarðarsý?lu:  Þórhallur  Bjarnarson  forstöðu- 
maður  prestaskólans  (104),  Björn  Bjarnason  í  Gröf  (76);  í  Mýrasýslu: 
séra  magnús  Andrésson  á  Gilsbakka  (67);  Jóhann  Eyjólfsson  bóndi  í 
Sveinatungu  (46);  i  Snæfellsnessýslu:  Lárus  H.  Bjarnason  sýslumaður 
(52),  aðrir  ekki  í  kjöri ;  1  Dalasýslu:  Björn  Bjarnarson  sýslumaður  (82); 
séra  Jens  Pálsson  í  Görðum  (77);  í  Barðarstrandarsýslu:  séra  Sigurbur 
Jensson  í  Flatey  (34);  séra  Guðmundur  Guðmundsson  í  Gufudal  (15); 
í  ísaiöarðarsýslu:    Skúli   Thoroddsen  á    Bessastöðum,    fyrv.    sýslumaður 


*)     Hér  eru  taldir  allir  þeir  er  í  kjöri    voru  og  er  atkvæðatalan  í 
•vigum.    Nöfn  þeirra  er  kosuiugu  hlutu,  eru  prentuð  með  breyttu  letri, 
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(236)  og  séra  Sigurbur  Stefánsson  í  Vigur  (230);  Hannes  Hafstein 
sýslumaður  á  ísafirði  (137)  og  Mattías  Ólafsson  kaupmaður  í  Haukadal 
(124);  í  Strandasýslu:  Gubjón  Gublaugsson  frá  Ljúfustöðum  (60);  í 
Húnavatnssýslu:  Hermakn  Jónasson  Þingeyrum  (192)  og  Jósafat  Jóna- 
TANssoN  á  Holtastöðum  (146);  Páll  Briem  amtmaður  á  Akureyri  (110) 
og  Björn  Sigfússon  á  Kornsá  (94);  í  Skagafjarðarsýslu:  Ólafur  Briem 
umboðsmaður  á  Álfgeirsstöðum  (236)  og  Stefán  Stefáksson  kennari 
á  Möðruvöllum  (134);  Jón  Jakobsson  forngripavörður  (123);  í  Eyjafjarð- 
arsýslu:  Klemens  Jónsson,  sýslumaður  og  bæjarfógeti  á  Akureyri  (262) 
og  Stefán  Stefánsson  hreppstjóri  í  Fagraskógi  (236);  í  Suður-Þingeyj- 
arsýslu;  Pétur  Jónsson  á  Gautlöndum  (139);  í  Norður-Þingeyjarsýslu: 
séra  Arni  Jónsson  á  Skútustöðum  (56),  Friðrik  Guðmundsson  á  Þórs- 
höfn  (9);  í  Norðurmúlasýslu:  Olafur  Davíbsson  verzlunarstjóri  á  Vopna- 
firði  (149)  og  JÓN  JÓNssoN  fyr  á  Sleðbrjót  (140);  Jóhannes  Jóhannesson 
sýslumaður  (134);  í  Suður-Múlasýslu:  Guttormur  Vigfússon  í  GeJtagerði 
(157)  og  Ari  Brynjólfsson  frá  Þverhamri  (153);  Axel  TuMnius  sýslu- 
maður  (67).  —  Sex  af  þessum  mönnum  höfðu  eigi  setið  á  þingi  áður, 
þeir  Ari  Brynjólfsson,  Eggert  Benediktssoti,  Eggert  Pálsson,  Jón  Magn- 
ússon,  Olafur  Davíðsson  og  Þorgrimur  Þórðarson.  —  Tólf  þjóðkjörnir 
þingmenn  töldust  til  Framsóknarflokksins  —  svo  nefndi  sig  flokkur  sá,  er 
áður  var  kendur  við  Dr.  Valtýr  Guðmundsson,  1  stefnuskrá  sinni,  er  hann 
gaf  út  í  þinglok — :  Björn  Kristjánsson.  Eggert  Benediktsson,  Guðlaugur 
Guðraundsson,  Jón  Magnússon,  Magnús  Andrésson,  Olafur  Briem,  Sig- 
urður  Jensson,  Sigurður  Stefánsson,  Skúli  Thoroddsen,  Stefán  Stefáns- 
son  þingmaður  Skagfirðinga,  Þórður  Thoroddsen  og  Þorgrímur  Þórð- 
arson.  Einn  taldist  utan  flokka:  Þórhallur  Bjarnason.  Aðrir  þjóð- 
kjörnir  þingmenn  töldust  til  Heimastjórnarflokksins. 

Auk  þessara  þingmanna,  er  hér  hafa  verið  taldir,  áttu  sæti  á  auka- 
þinginu  þessir  sex  þingmenn  konungkjörnir :  Arni  Thorsteinsion  land- 
fógeti,  Eiríkur  Briem  prestaskólakennari,  Hallgrímur  Sveinsson  biskup, 
Jónas  Jónassen  landlæknir,  Júlíus  Havsteen  amtmaður  og  Kristján 
Jónsson  yfirdómari.  Þeir  Hallgrímur  Sveinsson  og  Kristján  Jónsson 
töldust  til  Framsóknarflokksins,  hinir  til  Heimastjórnarflokksins.  Af  36 
þingmönnum  töldust  þannig  21  til  Heimastjórnarflokksins,  14  til  Fram- 
sóknarflokksins  og  1  utanflokka. 

Aukaþingið  kom  saman  26.  júli.  Var  Eiríkur  Briem  kjörinn  for- 
^eti  sameinaðs  alþingis  (32) ;    varaforseti  Júh'us    Havsteen  (32);    forseti 


6  Fréttir  M  íslaudi. 

ofri  deildar  Árni  Thorsteinsson  (11);  varaforseti  Guðjón  Guðlaugsson 
(6);  forseti  neðri  deildar  Klemens  Jónsson  (22);  varaforseti  Þórhallur 
Bjarnarson  (22).  Til  þess,  ásamt  konungkjörnum  þingmönnum  að  eiga 
sæti  í  efri  deild,  voru  kosnir:  Guðjón  Guðlaugsson,  Guttormur  Vig- 
fússon,  Jósafat  Jónatansson,  Sigurður  Jensson,  (hver  með  34  atkv.), 
Eggert  Pálsson  (33)  og  Skúli  Thoroddsen    (18). 

Stjórnarskrárfrumvarp  stjórnarinnar  var  þegar  lagt  fyrir  þingið. 
Var  þar  tekið  fram,  að  ráðgjafi  íslands  skyldi  vera  búsettur  í  Reykia- 
vík,  en  fara  til  Kaupmannahafuar  svo  oft  sem  þörfgerðist,  og  að  haim 
skyldi  í  ríkisráðinu  bera  upp  fyrir  konungi  lög  og  mikilsvarðandi  stjórn- 
arráðstafanir.  Að  öðru  leyti  var  þetta  írumvarp  samhljóða  stjórnar- 
skrárlögum  alþingis  frá  1901. 

Landshöfðingi  tók  það  fram,  samkvæmt  athugasemdum  ráðgjafans, 
að  frumvarp  þetta  bæri  eigi  að  skoða  sem  samningagrundvöll,  og  að 
Btjórnin  vildi  ekki  aðhyllast  neinar  breytingar  á  frumvarpinu,  ekki  einu 
sinni  orðabreytingar,  ef  nokkur  vafi  gæti  leikið  á,  að  þær  röskuðu  efn- 
inu.  Yrði  því  þingið  annaðhvort  að  samþykkja  frv.  óbreytt  að  efni  til, 
eða  þá  að  samþykkja  stjórnarskrárfrumvarp  síðasta  alþingis.  Varð  og 
8Ú  niðurstaðan,  að  frumvarpið  var  samþykkt  í  einu  hljóði  í  báðum 
deildum  þingsins,  breytingalaust,  nema  fáeinar  lítilfjörlegar  orðabreyt- 
ingar  voru  gerðar,  svo  sem  ráðHEBRA  í  stað  ráðojAFi. 

En  utan  þings  voru  ^msir,  er  töldu,  að  það,  að  samþykkja  ákvæðið 
um,  að  ráðgjafi  íslands  skyldi  í  kíkisrábinu  bera  upp  fyrir  konungi 
sérmál  íslands,  riði  algerlega  í  bága  við  alla  fyrri  stjórnarskrárbaráttu 
þjóðarinnar,  og  að  landsréttindum  íslands  væri  hinn  mesti  háski  bú- 
innn,  ef  þetta  yrði  að  lögum.  Af  þingmönnum  voru  og  margir  á  því 
máli,  að  ákvæði  þetta  væri  ókostur  á  frumvarpi  stjórnarinnar,  en  þar  sem 
þingmenn  á  hinn  bóginn  voru  vonlausir  um,  að  frumvarpið  gæti  náð 
staðfestingu  konungs  ef  ákvæði  þetta  væri  felt  burtu,  og  álitu  ákvæðið 
annars  vegar  skaðlaust,  voru  þeir  á  eiuu  máli  um,  að  samþykkja  frv. 
eins  og  það  kom  frá  stjórninni,  með  þessu  ákvæði  í.  Þeir  menn  utan 
alþingis,  er  mest  mæltu  á  móti  frumvarpi  stjórnarinnar,  voru  þeir  Jón 
Jensson  yfirdómari  og  Einar  Benediktsson  málaflutningsmaður,  og  fengu 
þtir  þegar  allmikið  fylgi  meðal  yngri  mentamanna.  Hófust  siðan  allharðar 
deilur  um  þetta  eíni,  og  gáfu  ýmsir  menn  út  stjórnmálaiitlinga 
og  greindi  þá  mjög  á  um,  hvort  sjálfstæði  íslands  væii  nokk- 
ur    hætta  búin  af  þessu     ákvæði  eða    eigi.       Töldu    L?indvarnarmenn 
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—  svo  nefndist  flokkur  sá,  er  fylgdi  Jóni  Jenssyni  að  málum, —  að  svo 
framarlega  sem  þjóðin  eigi  vildi  innlima  sig  í  Danmörku  og  glata  öll- 
um  sérstökum  landsréttindum,  þá  yrðu  þingmenn  að  íella  stjómarskrár' 
frumvarpið  á  þinginu  1903.  Aðrir  héldu  aftur  á  móti  þeirri  skoðun 
fram,  að  þetta  atriði  vœri  eigi  svo  vaxið,  að  það  gœti  haft  neina  prakt- 
iska  þýðingu,  og  vildu  eigi  heyra  nefnt  á  nafn,  að  hér  væri  um  neina 
innlimun  að  ræða. 

Aí  öðrum  lagafrumvörpum,  er  þingið  samþykti,  skulu  hór  nefnd: 
lög  um  kjörgengi  kvenna ;  lög  um  heimiid  til  að  selja  hluta  af  Arnar- 
hólstiíni ;  lög  um  brúargerð  á  Jökulsá  í  Axarfirði;  viðaukalög  við  lög 
6.  apríl  1898  um  bann  gegn  botnvörpuveiðum  (ákvæði  um,  að  sá  sem 
leiðbeinir  eða  liðsinnir  skipi  við  botnvörpuveiðar  í  landhelgi  við  ísland, 
skuli  sæta  50 — 1000  kr.  sektum  til  landsjóðs);  lög  um  breyting  á  lög- 
um  4.  nóv.  1881  um  gagnfræðaskóla  á  Möðruvöllum  (að  gagnfrœða- 
skóla  skuli  reisa  á  Akureyri);  viðaukalög  við  lög  um  stofnun  veðdeild- 
ar  í  landsbankanum  (200,000  kr.  aukning);  lög  um  breytingar  á  lögum 
um  kosnkigar  til  alþingis  frá  Í4.  sept.  1877  (leynilegar  kosningar) ; 
lög  um  varnir  gegn  því,  að  næmir  sjúkdómar  berist  til  íslands;  lög 
um  stofnun  íslenzks  brunabótafélags.  Alls  samþykti  þingið  21  lög  í 
frumvarpsforrai,  þar  af  voni  8  stjórnarfrumvörp,  en  13  þingmannafrumvörp, 
og  11  þingsályktanir.  5  þingmannafrumvörp  voru  feld,  en  6  óútrædd. 
Aukaþingiun  var  slitið  25.  ágúst. 

Þess  má  geta,  að  í  þinglok  gaf  Framsóknarflokkurinn  út  stefnuskrá 
sína,  og  nefndi  þar  19  mál,  er  til  framfara  horfa,  semhann  kvaðst  mundu 
styðja  af  fremsta  megni.  Skömmu  siðar  birti  Heimastjórnarflokkurinn 
ávarp  til  íslendinga,  og  hét  þar  að  styðja  áhugamál  landsins,  eink- 
um  atvinnumálin.  Þá  vill  hann  sérstaklega  styðja  heimastjórnarstefn- 
una,  og  búa  svo  um  ábyrgð  hinnar  fyrirhuguðu  stjórnar,  að  þing  og 
þjóð  hafi  sæmileg  tök  á  henni.  Loks  kveðst  Heimastjórnai*flokkurinn 
mundu  láta  sér  ant  um  vöxt  og  viðhald  Landsbankans,  án  þess  þó  að 
að  amast  við  löglegum  keppinaut  hans,  hlutafélagsbankanum. 

Þá  er  að  nefna  lög  þau,  er  staðfest  voru  á  árinu  og  stjórnarbréf, 
og  eru  þau  þessi :  Konungur  gefur  út  opið  brfif  10.  janúar,  er  stofnar 
til  aukaþings,  er  komi  saman  26.  júh' ;  sama  dag  gefur  hann  og  út 
boðskap  þann,  er  að  framan  var  getið.  Stjórnarráð  íslands  gefur  14. 
maí  út  auglýsing  um  ásigkomulag  Ijóskera  og  hljóðbendingaverkfæra, 
er  viðhafa  skal  á  íslenzkura  gufuskipura  og  seglskipura,  og  hversu  þeim 
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gkuli  fyrirkomið.  S.  d.  gefur  og  stjómarráðið  út  ýtarlegar  reglur  um 
tilhögun  &  prófi  í  gufuvélafræði  við  stýrimannaskólann  í  Reykjavík.  — 
Hinn  7.  júní  samþykkir  ríkisarfinn  í  fjarvist  konungs,  lög  um  heimild  til 
að  stofna  hlutafélagsbanka  á  íslandi.  19.  júní  gefur  hann  út  konungs- 
bréf  um  setning  alþingis  og  s.  d.  boðskap  konungs  til  þingsins.  8.  júlí 
samþykkir  konungur  lög  fyrir  ísland  um  tilhögun  á  löggæzlu  við  fiski- 
veiðar  fyrir  utan  landhelgi  í  hafinu  umhverfis  Færeyjar  og  Island. 
85.  sept.  geíur  konungur  út  opið  bréf  ura  nýjar  kosningar  til  alþingis 
fyrir  næstu  6  ár,  er  fara  skuli  fram  á  tímabilinu  frá  2.-6.  júní  1903. 
25.  sept.  samþykkir  konungur  fjáraukalög  fyrir  árin  1902—03.  5.  nó- 
vember  gefur  j-áðgjafinn  út  leyfisbréf  til  að  stofna  hlutafélagsbanka  á 
íslandi.  6  s.  m.  samþykkir  konungur  lög  um  varnir  gegn  því,  að 
næmir  sjúkdómar  berist  til  íslands;  s.  d.  samþykkir  hann  og  lög  um 
kjörgengi  kvenna.  Alls  samþykti  konungur  21  lög  þetta  ár.  Loks  má 
geta  þess,  að  lögunum  um  leynilegar  kosningar  til  alþingis  var  synjað 
staðfestingar  í  það  sinn. 

Landshöfðingi  gefur  út  reglugerð  fyrir  útbú  Landsbankans  á 
Akureyri,  17.  marz.  Hann  gefur  og  17.  maí  út  reglugerð  um  notkun 
pósta  og  reglugerð  um  meðferð  á  póstsendingum  til  eða  frá  stjórnar- 
völdum  og  sveitarstjórnum,  svo  og  24  maí  reglugerð  fyrir  póstmenn. 
1.  ágúst  staðfesti  landshöfðingi  endurskoðaða  samþykt  um  stjórn  bæj- 
armálefna  i  Reykjavík.  22.  okt.  gefur  hann  út  reglugerð  um  bólusetn- 
ingar  og  bóluskoðanir. 

Enn  má  geta  þess,  að  Irímerkjabreyting  komst  á  þetta  ár.  Voru 
þá  tekin  upp  ný  frímerki,  mjög  frábrugðin  þeim  gömlu,  því  að  á  nýju 
frímerkjunum  er  mynd  konungs.  Er  það  i  fyrsta  skifti,  sem  mynd  af 
Kristjáni  konungi  9.  kemst  á  frímerki.  Þó  voru  gömlu  frímerkin  við- 
höfð  1902 — '03  jaínframt  hinura  nýju,  og  var  prentað  á  þau:  í  GILDl 
'02 — '03.  Er  liklegt  að  þau  frímerki  komist  í  allhátt  verð  með  tíman- 
ura.  Annars  mun  það  einróma  álit  manna,  að  gömlu  frímerkin  hafi 
verið  stórum  fegurri  en  hin  nýju. 

Þess  hefir  eigi  verið  getið  áður  í  fréttum  frá  íslandí,  að  samkværat 
arfleiðsluskrá  C.  Liebe,  geheimekoníerenzráðs,  gáfu  erfingjar  hans  ís- 
landi  lOOOO  kr.,  og  skyldi  vöxtnnum  af  því  fé  varið  til  einhvers  þess, 
er  miðaði  að  fraraförum  íslands,  einkum  í  efnalegu  tilliti.  Birtist  skipu- 
lagsskrá  fyrir  sjóð  þennan  í  Stjórnartiðindunura  1902,  og  er  þar  ákveðið, 
að  landsliöfðingi  skuli  árlega  greiða  búnaðarfélagi  íslands  vextina,  en  því 
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fé  á  svo  stjórn  búnaðaríélagsins  að  verja  til  styrktar  þeim  landbúnaðar- 
nemendum,  er  í  Danmörku  eða  öðrum  löndum  leita  sér  frekari  ment- 
unar  í  atvinnugrein  sinni.  Höfuðstólimi  má  eigi  skerða,  en  afvöxtun- 
um  má  stjórn  búnaðarfélagsins  halda  nokkru  eftir  og  leggja  við  höfuð- 
stólinn,  eí  henni  virðist  það  betur  henta  cn  að  útbýta  þeim  öllum. 
Skal  stjórn  búnaðarfélagsins  gefa  landshöfðingja  árlega  skýrslu  um, 
hvernig  hún  hafi  varið  vöxtum  sjóðsins. 

Auk  þess  sem  hér  hefir  verið  talið  á  undan,  voru  gefin  út  mörg 
önnur  stjórnai;bréf  og  tilskipanir,  sem  hér    yrði  of  langt  npp  að    telja. 

Þá  skulu  nefndarBREYTiKGAR  þær  Á  embættaskipun  og  sýslana,  er  orð- 
ið  hafa  á  árinu.  Hinn  9.  jan.  fékk  Guðmundur  stúdent  Ásbjarnarson 
konungsstaðfestingu  sem  prestur  utanþjóðkirkjusafnaðarins  í  Reyðar- 
firði.  11.  s.  m.  var  Páll  Halldórsson  skipaður  forstöðumaður  Jstýri- 
mannaskólans  í  Reykjavik.  26.  íebr.  var  Lárusi  presti  Benediktssyni  í 
Selárdal  veitt  lausn  frá  prestskap.  —  20.  marz  veitti  landshöfðingi  Sig- 
urði  presti  Jónssyni  á  Þönglabakka,  Lundarprestakall  i  Borgarfjarðar- 
prófascsdæmi,  samkvæmt  kosningu  safnaðarins.  15.  maí  var  Tómasi 
presti  Bjarnarsyni  á  Barði  í  Fljótum  veitt  lausn  frá  embætti.  21.  maí 
var  Georg  læknir  Georgsson  viðurkendur  sem  frakkneskur  konsúlar- 
agent  á  Fáskrúðsfirði.  24.  maí  var  séra  Filippusi  Magnússyni  á  Stað 
á  Reykjanesi  vikið  frá  prestskap  um  stundarsakir.  16.  júní  var  Bjarni 
prestur  Símonarson  á  Brjánslæk  skipaður  prófastur  í  Barðastrandar- 
prófastsdæmi,  30.  júní  var  læknaskólakandídat  Sigurjón  Jónsson  sett- 
ur  héraðslæknir  á  Mýrum.  í  þ.  m.  var  Guðni  Eyjólfsson  póstþjónn 
skipaður  annar  póstafgreiðslumaður  við  pósthúsið  í  Reykjavík  með 
1000  kr.  ár.slaunum.  5.  júli  veitti  landshöfðingi  prestaskólakandidat 
Magnúsi  Þorsteinssyni  Selárdalsprestakall  í  Barðastrandarprófastsdæmi, 
samkvæmt  kosningu  safnaðarins.  Var  hann  vígður  þangað  14.  sept. 
7.  ágúst  var  .Tón  hrepjDstjóri  Jónsson  skipaður  póstafgreiðslumaður  í 
Yopnafirði.  9.  ágúst  veitti  konungur  séra  Olafi  Olafssyni  á  Arnarbæli 
i  ölvesi  lausn  frá  embætti.  14.  ágúst  var  Oddur  læknir  Jónsson  skip- 
aður  héraðslæknir  i  Reykhólahéraði.  25.  ágúst  veitti  landshöfðingi  Jón- 
mundi  Halldórssyni,  aðstoðarpresti  i  Olafsvík,  Barðsprestakall  í  Fljótum. 
13.  sept.  var  Magnúsi  lækni  Ásgeirssyni  veitt  Flateyjarhérað  og  20.  s. 
m.  var  læknaskólakandidat  Andrés  Fjeldsted  settur  læknir  i  Þingeyrar- 
héraði  írá  1.  nóv.  s.  á.  Hinn  16.  okt.  var  Jóni  presti  Þorlákssyni  á 
Tjörn  á  Vatnsnesi  vejtt  lausn  frá  embætti.     27.  okt.  var  Magnús  skip- 
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stjóri  Magnússon  skipaður  undirkennari  við  stýrimannaskólann.  Hinn 
21.  nóv.  var  Guðmundi  héraðslækni  Guðmundssyni  í  Stykkishólmi  fal- 
ið  að  gegna  læknisstörfum  í  Flatej-jarhéraði  um  stundarsakir,  ásamt 
sínu  eigin  embætti. 

í  milliþinganefnd  í  fátækramálum  roru  þessir  skipaðir  2.  jan:  Páll 
Briem  amtmaður,  Jón  Magnússon  landritari  og  Guðjón  alþm.  Guðlaugs- 
son  á  Ljúfustöðum. 

Aukaþingið  kaus  25.  ág.,  samkvæmt  17.  gr.  hiutabankalaganna,  þá 
Sigurð  Briem  póstmeistara,  Lárus  H.  Bjarnason  sýslumann  og  Sigfús 
Eymundsson  bóksala  til  þess  að  sitja  í  fulltrúaráði  hlutafélagsbankans. 
Á  sama  fundi  voru  og  þeir  Árni  Thorsteinsson  landfógeti  og  Hannes 
Þorsteinsson  ritstjóri  kosnir  til  þess  að  mæta  á  aðalfundi  bankans  fyr- 
ir  landsjóðs  hönd. 

Hinn  30.  janúar  voru  þeir  Hallgrimur  biskup  Sveinsson  og  Júlíus 
Havsteen  amtmaður,  sæmdir  kommandörkrossi  dannebrogsorðunnar  af 
2.  stigi.  Hinn  12.  febrúar  fékk  Dr.  phíl.  Þorvaldur  Thoroddsen  pró- 
fessorsnafnbót.  Riddarakrossi  dannebrogsorðunnar  voru  sæmdir:  Bene- 
dikt  Gröndal,  magister;  Þórhallur  Bjarnarson  lektor;  Björn  M.  ólsen 
rektor  og  Jón  A.  Hjaltalín  skólastjóri  á  Möðruvöllum.  Dannebrogs- 
menn  urðu:  Olafur  Halldórsson,  skrifstofustjóri  í  íslenzka  ráðaneytinu 
r.  af  dbr.;  Jón  hreppstjóri  Jónsson  í  Bygðarholti  í  Skaftafellssýslu; 
Olafur  Olafsson,  bæjarfulltrúi  í  Reykjavík  og  Páll  hreppstjóri  ólafsson 
á  Akri  í  Húnavatnssýslu.  Þá  var  og  þeim  J.  Havsteen  amtmanni  og 
Pálma  Pálssyni  kennara  við  lærða  skólann,  leyft  að  bera  heiðursmerki 
þau,  er  Frakkastjórn  hafði  sæmt  þá. 

Hagup  landsmanna. 

Yeturinn  var  frá  nýjári  kaldur  og  í  harðasta  lagi,  einkum  á  Norð- 
ur-og  Austurlandi.  Á  þorra  lagði  Eyjafjörð  út  að  Höfða.  Hafís  sást 
úr  Fljótum  á  nýjársdag,  en  snemma  í  febrúar  rak  hann  inn  á  Eyjafjörð, 
og  um  7.  febr.  kom  hafís  að  Vestfjörðum.  Þá  komogísinn  að  Austur- 
landinu.  Póstskipið  „Vesta",  sem  í  marz  átti  að  fara  til  Austfjarða  og 
norður  um  land  frá  Kaupmannahöfn,  komst  ekki  eigi  lengra  en  á  Hér- 
aðsflóa  sakir  issins,  og  varð  að  snúa  þar  við  og  halda  til  Reykiavíkur. 
Þaðan  fór  hún  aftur  19.  marz,  og  ætlaði  vestur  og  norður  um  land, 
en  varð  þá  að  snúa  aftur  við  Látraröst  og  halda  til  Reykjavíkur,  26. 
marz  fór  hún  aftur  frá  Reykjavík    og  komst  þá  til  ísafiarðar,  og  hefði 
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naumast  komist  lengra.  Gerði  hún  þá  enn  eina  atrennu  og  hélt  frá 
Eeykjavík  4.  apríl  á  leið  vestur  og  norður  um  land.  Komst  hún  þá 
á  Húnaflóa,  en  varð  að  snúa  þar  aftur,  og  kom  til  Eeykjavíkur  13. 
apríl.  Loks  reyndi  hún  að  fara  austur  um  land,  en  varð  þá  að  snúa 
aftur  við  Ingólfshöfða  og  halda  til  Reykjavíkur.  —  ísinn  fór  aftur  af 
Ströndum  1.  júní  og  af  Hrútafirði  25.  júní.  Lítið  var  talað  um  hey- 
skort,  enda  voru  heybirgðir  almennt  góðar. 

VoRi»  var  kalt,  einkum  framan  af.  Gerði  vondan  hríðarkafla  í 
Eyjafirði  rétt  fyrir  fardaga,  svo  að  taka  varð  fé  inn  í  hús,  og  í  Norð- 
ur-Múlasýlu  gerði  nokkurra  daga  áfall  með  frosti  og  snjó  um  sauðburð. 

SuMABiB  var  þurkasamt  og  heyskapartið  góð  ura  mestan  hluta  lands. 
Heyafli  varð  í  betra  lagi.  En  köld  var  tíðin  oft  á  norðurlandi,  eink- 
um  í  ágústmánuði,  og  frostnætur  eigi  allfáar,  enda  varð  heyskapur  í 
norðaustur  sýslum  landsins  tæplega  í  meðallægi. 

Haustib  var  ágætt,  og  Yetubinn  góður  fram  til  jóla;  oftast  þýð- 
viðri  og  furðu  hlýtt.  Unnu  Sunnleudingar  að  jarðabótum  fram  á 
miðja  jólaföstu. 

Fénaðarhöld  vóru  víðast  í  góðu  lagi.  Þó  kvað  mikið  að  skitupest 
í  fé  í  Múla-  og  Þingeyjarsýslum.  Aftur  kvað  lítið  að  bráðapest,  enda  hefir 
hún  rénað  stórum  síðan  farið  var  að  bólusetja  fé,  og  má  slíkt  kallast 
allmikil  framför. 

Rjómabúin  voru  10  alls  þetta  ár,  þar  af  6  í  Árnessýslu.  Seldist 
smjörið  frá  þeim  á  74 — 82  aura  pundið.  Nettóverð  var  um  60—67 
aura.     Útflutt  smjör  frá  rjómabúunum  var  þetta  ár  um  40000  pund. 

Áhugi  bænda  í  að  bæta  jarðir  sínar  og  auka  framleiðslu  þeirra 
færist  mjög  í  vöxt.  SérstakJega  er  alvarlegur  áhugi  vaknaður  hjá  bænd- 
um  sunnanlands  í  að  koma  á  fót  rjómabúum  og  bæta  smjörmarkaðinn. 
Það  sem  nú  kreppir  mest  að  í  sveitinni  er  fólksleysið,  enda  er  það  veruleg- 
asti  erfiðleikinn,  sem  landbúnaðurinn  hefir  við  að  stríða  nú  sem  stendur. 

Yerzlunin  var  í  allgóðu  lagi  um  land  alt.  Yerð  á  sláturfé  var  all- 
hátt,  og  kjöt  seldist  sæmilega,  einkum  í  Reykjavík.  Litið  var  flutt  út 
af  lifandi  fé,  aðeins  einn  farmur  frá  Seyðisfirði,  og  fékst  um  I21/2  eyrir 
fyrir  pundið  í  lifandi  þunga.  Hross  seldust  á  mörkuðum  fyrir  35 — 65 
kr.;  mest  var  selt  af  tryppum,  tvævetrum  og  eldri. 

Aflabbögb  voru  fremur  lítil  austaiifjalls,  en  á  verstöðunum  við 
Faxaflóa  fiskaðist  mun  betur  en  undanfarin  ár.  í  Yestmanneyjum  og 
á  Yestfjörðum  var  góður  afli,     Síldarafli    yar  mikiJl  við  Djúp    og  eink- 
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um  á  Eyjafirði  um  vorið,  en  á  Austurlandi  kvað  minna  að  síldveiði  eu 
að  undanförnu.  Þilskipastóllinn  var  mikill  eins  og  að  undanförnu,  og 
jókst  til  muna;  þannig  komu  í  febrúarmánuði  5  þilskip  hingað  til  lands 
með  íslenzkum  skipshöfnum,  Hafði  Bryde  stórkaupmaður  keypt  þau  í 
Noregi.  Þá  keyptu  og  þrír  skipstjórar,  Björn  Olafsson  frá  Mýrarhús- 
um,  Jafet  Olafsson  og  Kristján  Bjarnason  þrjú  þilskip  í  Englandi,  til 
þess  að  nota  þau  til  fiskiveiða  hér  við  land.  Voru  aflabrögð  mj  ög  góð 
á  þilskip  þetta  ár;  bezt  aflaðist  á  skipinu  „Bergþóra",  161000  fiskar. 
Eru  þeir  Jón  Jónsson  í  Melshúsum  og  Guðmundur  í  Nýjabæ  eigendur 
að  því  skipi.  Síldarnet  voru  höfð  með  hverju  skipi,  og  síldin  höíð  til 
beitu.  Reknetaveiðar  stundaði  St.  Th.  Jónsson,  kaupmaður  á  Seyðis- 
firði  á  skipi  sínu  „Loch  Fyne",  frá  miðjum  júlí  og  fram  í  miðjan  sept- 
ember,  og  aflaði  vel.  Þá  voru  og  stundaðar  hvalveiðar  eins  og  að 
undanförnu;  fékk  EUefsen  460  hvali  fyrír  Austurlandi  um  sumarið,  og 
annar  hvalveiðamaður,  Bull,  aflaði  einnig  vel.  Voru  þeir  eigí  fáir,  er 
óttuðust  að  hvalveiðarnar  mundu  spilla  fyrir  fiskiveiðunum,  og  urðu 
um  það  nokkrar  deilur.  ■ 

Ameríkuflutningar  voru  nokkrir  þetta  ár,  einkum  af  Norður-  og 
Austurlandi,  og  nokkuð  af  Vesturlandí.  Á  Suðurlandi  var  aftur  minni 
Araeríkuhugur  í  mönnum,  en  hinsvegar  voru  þeir  eigi  fáir,  er  fluttust 
búferlum  til  kaupstaðanna,  einkum  Reykjavíkur. 

Þetta  ár  var  í  fyrsta  sinn  úthlutað  verðlaunum  úr  Ræktunarsjóði 
íslands.  Hlutu  þau  þeir  menn,  er  nú  skal  greina:  2  00  kr.  fengu: 
Olafur  Finnsson  á  Fellsenda  í  Dölum;  V'lhjálmur  Hjálmarsson  á  Brekku 
í  Mjóafirði;  Þorvaldur  Bjarnarson  á  Þorvaldseyri.  15  0  k  r .  fengu: 
Guðmundur  ísleifsson  á  Stóru-Háeyri,  Halldór  Jónsson  í  Vík  i  Mýrdal, 
séra  Olafur  Helgason  á  Stóra-Hrauni.  125  kr.  fengu:  Bjarni  Jóns- 
son  í  Skeiðháholti,  Guðmundur  Olafsson  á  Lundum,  Jón  Jónsson  á 
Syðra-Seli  í  Hrunamannahreppi,  Kolbeinn  Guðmundsson  í  Hlið  i  Grafn- 
ingi,  Runólfur  Runólfsson  í  Norðtungu.  10  0  k  r .  fengu:  Björn  Þor- 
steinsson  á  Bæ  í  Borgarfirði,  Guðni  Þorbergsson  á  Kolviðarhóli;  Gunn- 
ar  Jónsson  í  Holti  í  Mjóafirði,  Hallgrímur  Níelsson  á  Grímsstöðum, 
Jakob  Jónsson  á  Varmalæk,  Jón  Gestson  í  Villingaholti,  Jón  Jónsson 
í  Holti  í  Arnessyslu,  Kristján  Þorláksson  í  Múla  i  Nauteyrahrep^i, 
Magnús  Jónsson  í  Klausturhólum,  Magnús  Magnússon  í  Hvitárholti, 
Ragúel  Olafsson  í  Guðlaugsvík,  séra  Steindór  Briem  i  Hruna,  Þórður- 
Sigurðsson    i    Grænumýrartungu.      7  5    k  r .     fengu:    Olafur    Jópsson    í 
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Katanesi,  Pétur  Þórðarson  í  Hjörtsey.  5  0  kr.  foDgu:  Árni  Ásgríms- 
son  á  Kálfsstöðam  í  Hjaltadal,  séra  Arnór  Þorláksson  á  Hesti,  Halldór 
Halldórsson  ú  Melum  á  Kjalarnesi;  Jón  Eiriksson  í  Hlíð  í  Skaftártungu, 
Klemens  Olafsson  á  Kurfi  í  Vindhælishrepp,  Magnús  Asbjömsson  á 
Beitistöðum.  —  Eru  verðlaun  þessi  veitt  fyrir  jarðabætur  á  síðastliðn- 
um  5  árum.  Yeitir  landshöfðingi  verðJaunin,  er  að  þessu  sinni  voru 
3425  kr,,  er  skift  var  milli  32  manna.  Samkvæmt  reglugerð  sjóðsins 
má  eiunig  veita  úr  honum  lán  til  jarðabóta. 

Þá  veitti  og  landshöfðingi  bændunum  Halldóri  Benediktssyni  á 
Skriðuklaustri  og  Jóni  Þórðarsyni  1  Skálholtsvík  140  kr.  hvorum  úr 
styi'ktarsjóði  Kristjáns  9.  fyrir  framúrskarandi  dugnað  í  jarðahótum. 

16.  september  úthlutaði  landshöfðingi  styrk  þeim  til  búnaðarfélaga, 
er  veittur  var  á  fjárlögunum  fyrir  1902.  Fengu  40  búnaðarfélög  í 
Suðuramtinu  kr.  8776.28  fyrir  28275  unnin  dagsverk;  29  búnaðarfélög 
í  Vesturamtinu  kr.  3878.02  fyrir  12494  unnin  dagsverk.  Þá  fergu  38 
búnaðarfélög  í  Norðuramtinu  kr.  5052  23  fyrir  16277  unnin  dagsverk, 
og  19  búnaðarfélög  i  Austuraratinu    kr.    2293.47    fyrir    7388    dagsverk. 

Þá  er  að  minnast  á  skógræ.ktina.  í  Hallo  rmsstaðaskógi  var  afgirt- 
ur  blettur,  rúmlega  17  dagsláttur  að  stærð:  eru  2/3  hlutar  af  þeim  bletti 
skógur,  en  hitt  vallendi.  Þeir  Ryder  kapteinn  og  Prytz  prófessor,  hafa 
umsjón  með  skógræktinni  hér  á  landi,  en  Flensborg  skógfræðingur  sér 
um  verkið;  var  hann  hér  á  landi  frá  byrjun  maimánaðar  fram  í  miðjan 
ágúst.  Landsjóðstillagið  var  6000  kn  —  Þá  lét  og  skógræktarfélag 
Reykjavíkur  afgirða  35  dagsláttur  við  Rauðavatn  til  skógræktar. 

Hagur  landsbankans  var  árið  1902  sem  hér  segir:  Borgað  aflánum 
kr.  624850.07;  innleystir  víxlar  kr.  18181i^2.25;  innleystar  ávísanir  kr. 
186886.66;  vextir  kr.  107624.99;  t»kjur  í  reikníng  Landmandsbankans  í 
Kaupmannahöfn  kr.  1278351.86;  seld  bankavaxtabréf  kr.  188500.00;  inn- 
lagt  á  hlaupareikning  kr.  2189085.01  (þarmeð  taldir  vextir  1902);  inn- 
lagt  með  sparisjóðskjörum  kr.  1482671.50;  frá  veðdeild  bankans  kr. 
234118.52.  —  Veitt  lán  voru  kr.  801214.60;  keyptir  víxlar  kr.  1889157  - 
00;  keyptar  ávísanir  ki.  196437.48;  útgjöld  fyrir  reikning  Landmands- 
bankans  í  Kaui^mannahöfn  kr.  1089513.42;  keypt  erlend  verðbréf  fyrir 
kr.  1400,00;  keypt  bankavaxtabréf  að  upphæð  kr.  444800,00;  útborgað 
innstæðufé  með  sparisjóðskjörum  kr.  1336346.45;  útborgað  innstæðufé 
á  hlaupareikningi  kr.  2125468.16;   til  veðdeildar  kr.  176965.50.    Til  út- 
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búsins  á  Akureyri  kr.  118837.31;  kostnaður  við  bankahaldið  kr.  '^485?.- 
04.  Aðalupphæð  reikningsins  kr.  8554013,33.  Jafuaðarreikningurinu 
hljóðar  upp  á  kr.  3095742.20,  en  jafnaðarreikningur  veðdeildarinnar 
upp  á  kr.  1423132.90.  Arðurinn  af  verzlun  bankans  hefir  að  frádregn- 
um  kostnaði  orðið  tæpar  40000  kr.,  er  lagðar  hafa  verið  við  varasjóð. 
Varasjóður  bankans  var  i  árslok  kr.  308750.00.  Séu  fyrirfrara  greiddir 
vextir  taldir  með,  á  bankinn  tæp  340000  krónur  í  varasjóði  og  er  það 
nálega  45%  aí  stofnfé  bankanns.  Varasjóður  veðdeildarinnar  var  í 
árslok  1901  8700  krónur,  en  í  árslok  1902  15600  krónur,  oghefirþann- 
ig  aukist  á  árinu  um  6900  kr. 

Þetta  ár  urðu  tekjur  landsjóðs  1.040.000  kr.,  en  útgjöld  896  þús. 
Tekjuafgangurinn  er  þannig  144  þús.  kr. 

Af  tekjunum  voru  það  pósttekjurnar,  er  lengst  fóru  fram  úr  áætl- 
un.  Þær  voru  áætlaðar  35  þús.  kr.,  en  urðu  142  þús.,  og  stafar  sá 
gróði  af  frimerkjabreytingunni.  Þá  fór  og  kaffi-  og  sykur-tollur  60  þús. 
kr.  fram  úr  áætlun.  Ovissar  tekjur  fóru  19000  kr.  fram  úr  áætlun; 
urðu  44  þús.  í  stað  25  þús.  Veldur  því  brunbótagjaldið  fyrir  skólahús- 
ið  á  Möðruvöllum.  Aukatekjurnar  urðu  40  þús.,  en  voru  áætlaðarum 
30  þús;  aðflutningsgjald  af  áfengum  drykkjum  varð  110  þús.  kr.,  en 
var  áætlað  100  þús.  TóbakstoUur  varð  106  þús.  en  var  áætlaður  100 
þúsundir. 

Gjald  til  landsjóðs  fyrir  vínsöluleyfi  var  áætlað  30  þús.  kr.,  en 
varð  25  þús.  Ábúðar-  og  lausafjár-skattur  vaið  43  þús.  kr..  en  var  á- 
œtlaður  45  þús. 

IJtgjöldin  fóru  57  þús.  kr.  fram  úr  áætlun.  Valda  því  mest  ný 
lög,  er  kostnað  höfðu  í  för  með  sér,  en  engin  áætlun  var  gerð  um. 

Samgöngumála 

Eins  og  að  undanfÖrnu  hélt  sameinaða  gufuskipafélagið  uppi  bæði 
millilandaferðum  og  strandferðum  gegn  styrk  úr  landssjóði  og  ríkis- 
sjóöi.  Þá  fengu  og  nokkrir  gufubátar  styrk  af  landssjóði  og  sýslusjóð- 
um.  Þá  var  og  eins  og  að  undanförnu  unuið  að  vegagerð  á  landi. 
Flutningabraut  var  lögð  fram  Eyjafjörð  og  lokið  við  hana  að  mestu 
leyti  fram  að  Grund.  Þá  var  og  lögð  flutningabraut  frá  Borgarnesi 
upp  Borgarfjörð.  Gert  var  við  flutningabrautina  sunnanlands,  einkum 
brautina   frá   Selfossi   til  Eyrarbakka.     Þjóðvegur   var   lagður   vestur 
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Mýrar,  frá  Urriðaá  vestur  undir  Hítará,  og  fór  tíl  hans  um  19,400  kr. 
Trébrú  var  gerð  á  Alftá.  í>á  var  og  nokkur  vegagerð  á  Mýrum  í  Aust- 
ur-Skaftafellssýslu,  og  fóru  til  þess  um  3000  kr.  Gert  var  við  þjóðveg- 
inn  á  Hrútafjarðarhálsi.  —  Fjallvegur  var  gerður  á  Laxárdalsheiði  í 
Strandasýslu,  og  fór  mest  alt  fjallvegaféð  í  hann.  Auk  þess  var  víða 
gert  við  vegi,  en  það  voru  smáviðgerðir,  sem  hér  yrði  of  langt  upp 
að  telja.  Sigurður  Thoroddsen  mannvirkjafræðingur  hafði  yfirumsjón 
með  vegunum,  en  undir  honum  stcðu  aftur  verkstjórar,  sinnáhverjum 
staðnum. 

Misfferli  og  mannalát. 

Þetta  ár  varð  mikill  skaði  á  mönnum  og  munum,  bæði  af  völdum 
óblíðrar  veðráttu  til  lands  og  sjávar  og  sakir  oldsvoða  eður  ýmsra  slysa. 
Skulu  hér  tilfærð  nokkur  dæmi. 

Bátur  undan  Jökli  með  4  mönnum  á  fórst  2.  jan.  —  A  þrettánda 
dag  jóla  gekk  ofsaveður  yfir  Suðurland,  og  urðu  talsverðar  skcmdir  á 
húsum  og  skipum,  bæði  í  Reykjavík  og  austanfjalls.  6.  febrúar  gerði 
og  ofsaveður  í  Reykjavík;  rak  þá  gufuskipið  „Modesta"  og  botnvörpu- 
skipið  „Princess  Melton"  upp  að  landi.  Yarð  mönnum  að  vísu  bjarg- 
að,  en  skipin  löskuðust  nokkuð,  þó  varð  þeim  náð  út  síðar.  Þá  sökk 
og  kolabyrðingur  á  Rauðarárvík  hjá  Reykjavík.  Hann  var  eign  Brydes- 
vcrzlunar,  og  voru  í  honum  240  skpd.  af  kolum.  Um  mánaðamótin 
janúar  og  febrúar  tók  og  af  í  leysingu  brú  á  Vesturá  í  Miðfirði.  Var 
hún  að  eins  2  ára  gömul  og  hafði  kostað  1300  kr.  Hinn  22.  marz 
brann  skólahúsið  á  Möðruvöllum  í  Hörgárdal  til  kaldra  kola.  Misti 
Jón  Hjaltalín  skólastjóri  mestan  hlut  af  bókasafni  sínu,  og  Halldór 
Briem  kennari  misti  flesta  muni  sína  og  bækur.  Eigi  vissu  menn  annað 
um  upptök  eldsins,  en  að  hann  kviknaði  á  efsta  lofti  í  húsínu.  Er 
þetta  fjórði  bruninn  á  Möðruvöllum  á  rúmum  70  árum.  Húsið  var 
landssjóðseign  og  vátrygt  fyrir  30,000  kr.  —  26.  marz  rak  hákarlaskij^ið 
„Kjóinn"  á  land  í  Siglufirði  í  ofsaveðri,  en  skipverjar  björguðust.  Var 
skipið  frá  Bjarna  Einarssyni,  trésmið  á  Akureyri.  Þá  strandaði  og 
botnvörpuskip  við  Hellna  og  varð  skipverjum  bjargað.  Þá  strandaði 
Ðg  14.  apríl  enskt  botnvörpuskip  á  Býjarsker^eyri  við  Miðnes,  en  mönn- 
um  og  farmi  varð  bjargað.  Þetta  vor  varð  aíarmikill  skaði  í  Landeyj- 
Uiö   af   vatusílóði   í   Þverá;    brauzt   hún  yfir   bakka  sína  og  ruddi  sér 
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braut  suður  yfir  Landeyjarnar.  Varð  af  þvi  hinn  mesti  skaði  á  mÖrg- 
um  jörðum,  einkum  Skúmstöðum  og  nágrenninu  við  þá.  Reynt  var  að 
hlaða  í  skarðið,  er  áin  hafði  brotið  í  bakkann,  en  kom  fyrir  ekki.  — 
24.  maí  fórst  íslenzk  fiskiskúta  í  Selvogi,  en  skipverjum  var  bjargað. 
í  þcim  mánuði  brann  og  bærinn  á  Melgraseyri  til  kaldra  kola,  Brunnu 
þar  2  timburhús  og  nokkuð  af  innanstokksmunum,  en  nokkru  var  þó 
bjargað.  Þá  brann  og  14.  júlí  tóvinnuvélahúsið  á  Nauteyri  í  ísafjarðar- 
sýslu  til  ösku,  og  2.  ágúst  brann  íbúðarhús  Björus  hreppstjóra  Þorláks- 
sonar  á  Varmá  í  Mosfellssveit  til  kaldra  kola,  en  innanstokksmunum  varð 
þó  að  mestu  leyti  bjargað.  í  ágústmánuði  fórst  bátur  á  Seyðisfirði; 
varð  2  mönnum  bjargað,  en  hinn  þriðji,  Halldór  Einarsson  úr  Reykja- 
vík,  drukuaði.  27.  sept.  brann  geymsluhús  Ásgeirs  kaupmanns  Sigurðs- 
sonar  í  Reykjavík;  ýmsum  munum  varð  þó  bjargað.  Þá  brann  og  1. 
okt.  íbúðarhús  Chr.  Popps,  kaupmanns  á  Sauðárkróki,  til  ösku,  en 
ýmsu  varð  þó  bjargað.  —  Hinn  10  október  strandaði  vöruskipið  Jadar 
í  þoku  á  Víkurskeri  í  Fáskrúðsfirði;  skipverjum  var  bjargað  og  nokkuð 
náðist  af  vöru.  —  Hinn  22.  okt.  brann  heyhlaða  hjá  Sveini  bónda  á 
Hvalsnesi  í  Stöðvarfirði.  —  22.  okt.  hvolfdi  bát  frá  Höfða  í  Höfðahverfi; 
var  3  af  bátsmönnum  bjargað,  en  1  drukknaði.  I  nóvembermánuði 
brann  hús  Einars  snikkara  Bjarnasonar  á  ísafirði,  en  ýmsum  munura 
varð  þó  bjargað.  í  þeim  mánuði  brann  og  eldhús  og  íramhýsi  hjá 
Stefáni  lækni  Gíslasyni  á  Ulfsstöðum  á  Völlum. 

Einna  mestan  skaða  gerði  þó  ofsaveður  aí  landsuðri,  er  gekk  14 — 15. 
nóvember,  svo  að  segja  um  land  alt.  1  Reykjavík  urðu  talsverð^r 
skemdir,  bæði  á  húsum  og  bátum.  Á  Saurbæ  á  Kjalarnesi  og  á  Hvann^- 
eyri  fuku  kirkjurnar.  í  Keflavík  fauk  ófullger  kirkja,  og  kirkjan  á 
Eyrarbakka  færðiit  lítið  eitt  á  granninum,  Þá  urðu  og  miklar  skemd- 
ir  á  heyjum  víðsvegar  um  land  og  víða  fuku  heyhlöður;  þannig  fauk 
heyhlaða  og  þrefalt  garðahús  hjá  Vigfi'isi  bónda  í  Haga  í  Eystri-Hrepp. 
Hjá  Gizuri  bónda  á  Litlahrauni  fauk  stór  og  vönduð  heyhla2a.  Þá 
fuku  og  14  bátar  á  Bíldudal  og  2  í  Tálknafirði,  og  hey  brann  hjá 
Hannesi  bónda  Magnússyni  á  Árbakka  í  Húnavatnssýslu  sökum  þess  að 
eldneistar  íuku  i  það  úr  ofnpípu.  Þá  fuku  og  60—70  hestar  af  útheyi 
úr  heytóft  hjá  Árna  bónda  Jónssyni  á  Þverá  í  Hallárdal,  og  víða  ann- 
arstaðar  urðu  allmiklar  skemdir  á  húsura  og  heyjum  af  ofviðrinu.  Þá 
fauk  brúin  á  Héraðsvötnum,  og  fiskiskip  Jóns  faktors  Norðmanns    sökk 
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á  Akureyrarhöfn.     A  Austurlandi  gerði  veðrið  og  mikinn  skaða,  bæði  á 
húsum,  heyjum  og  bátum. 

Hinn  26.  nóvember  brunnu  6  verzlunarhús  örum  &  Wulfí's  á 
Húsavík.  Brann  þar  mikið  af  vörum,  en  nokkru  varð  þó  bjargað,  eink- 
um  kornvöru  og  salti.  Verzlunarbækur  og  póstsendingabækur  ónýtt- 
ust,  og  var  sá  skaðinn  ekki  hvað  minstur.  —  5.  des.  brann  hlaða  með 
150  hestum  af  heyi  á  Árbakka  á  Skagaströnd.  Var  ofsaveður  þanu 
dag  og  skemdust  bæði  hús  og  hey  hjá  Arna  hreppstjóra  Jónssyni  á 
Þverá.  —  8.  s.  m.  fórst  bátur  með  4  mönnum  á,  frá  Hnífsdal.  í  þeim 
mánuði  hrakti  og  30  fjár  frá  Innri-Fagradal  i  Dalasýslu  í  sjóinn,  og 
milli  jóla  og  nýjárs  brann  bærinn  á  Laxárbakka  í  Miklholtshreppi  tíl 
kaldra  kola. 

Af  því  sem  hér  hefir  verið  talið,  má  sjá,  að  á  þessu  ári  hefir  orð- 
ið  allmikill  skaði  af  ofviðri  og  eldi.  Þá  eru  þeir  og  ekki  allfáir,  er 
hafa  farist  vofeiflega  á  árinu,  og  skulu  hér  taldir  nokkrir  þeirra. 

í  janúarmánuði  vai-ð  Guðmundur  Tómasson,  lausamaður  frá  Skeggja- 
stöðum,  úti  á  Hrútafiarðarhálsi,  en  félagar  hans  komust  með  illan  leik 
til  mannabygða.  Þá  varð  og  Sigurður  Sigurðsson,  áður  bóndi  á  Efra- 
velli  í  Flóa,  úti,  á  heimleið  frá  Eyrarbakka.  Enn  varð  úti  á  Fjarðar- 
heiði  Sölvi  Bjarnason  frá  Ekkjufelli.  Bjarni  Magiiússon  á  Osgerði  í 
ölfusi  hvarf  frá  heimili  sínu,  og  íanst  örendur.  Loks  urðu  þeir  úti: 
ólafur  Hinriksson  frá  Urriðavatni  í  Fellum,  Stefán  .Tónsson  frá  Foss- 
völlum  og  Bjarni  Eiríksson,  búfræðingur  úr  Skriðdal. 

í  marzmánuði  féllu  2  menn  útbyrðis  af  þilskipum  og  druknuðu 
báðir;  það  voru  þeir  Kristófer  Jónsson  úr  Dalasýslu,  og  Helgi  nokkur 
dgnússon.  í  þeim  mánuði  varð  Kristján  Kristjánsson  frá  Bíldu,  úti 
á  Tunguheiði.  í  aprílmánuði  fórst  piltur  frá  Krossastekk  í  Mjóafirði 
niður  um  ís,  og  Guðmundur  Jónsson  tómthúsmaður  frá  Oddeyri  týnd- 
ist  á  sama  hátt.  í  maímánuði  féll  Björn  Olafsson  úr  Hrútafirði  út- 
byrðis  af  fiskiskipinu  „Málmey"  og  druknaði,  og  í  júnímánuði  féll 
Sigurður  Jóhannesson  af  Akranesi  útbyrðis  af  fiskiskipinu  „Svanen", 
og  druknaði.  í  þeim  mánuði  beið  og  Sören  bóndi  Einarsson  á  Máná 
á  Tjörnesi,  bana  af  byssuskoti.  í  október  fanst  Sigurjón  Eyjólfsson  úr 
E.eykjavík,  dauður  í  bát  á  Oddeyri  og  23.  okt.  fanst  Jón  vitavörður 
Gunnlaugsson  á  Reykjanesi  dauður  milli  Járngerðarstaða  og  Grinda- 
vikur.  í  þeim  mánuði  druknaði  og  Björn  póstur  Björnséon  í  Lóni  við 
Fjarðará  í  Seyðigfirði.   —  í   desember   druknaði   Páll   Kristjáiisson  úí 
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Rangárvallasýslu  i  Þykkvabæjarvötnum,  og  milli  Seyðisfjarðar  og  Borg- 
arfjarðar  eystra  varð  maður  úti,  Jón  Teitson  að  nafni.  Þá  féll  og  Torfi 
vinnumaður  í  Engey  af  heystabba  ofan  á  steingólf  og  rotaðist.  Loks 
urðu  þau  úti,  Anna  Pétursdóttir,  kona  frá  Miðhúsnm  í  Eiðaþinghá  og 
Sigurður  bóndi  Jónsson  á  Gljúfurá  í  A.rnarfirði.  Hann  varð  úti  á 
Arnarfjarðarheiði. 

Þá  skal  geta  nokkurra  þeirra  manna,  er  látist  hafa  á  árinu. 

JÓN  Stefánsson,  prestur  á  Halldórsstöðum  í  Bárðardal  dó  4.  jan. 
úr  lungnatæringu.  Hann  var  fæddur  1872,  útskrifaður  úr  skóla  1893; 
af  prestaskólanum  1895;  vígðist  að  Lundarbrekku  1899.  Hann  var 
kvœntur  Guðrúnu  Helgadóttur  frá  Birtingaholti,  systur  Guðmundar 
prófasts  i  Reykholti  og  þeirra  systkina. 

ÞoRBJÖRG  Stefrnsdóttir,  sýslumanns  í  Árnessýslu,  koua  Klemensar 
Jónssonar  sýslumanns  og  bæjarfógeta  á  Akureyri,  dó  í  Kaupmanua- 
höfn  30.  jan. 

JÓN  Jasonsson  veitingamaður  á  Borðeyri,  dó  3.  febr.  (f.  1835). 

JÓN  PÉTURssoN  fyrv.  verzlunarstjóri  á  Fiateyri,  dó  3  febr.  (í.  1837). 

VlLHJÁLMUR  JÓNSsoN  caud.  phil.  póstafgreiðslumaður  í  Reykjavík, 
dó  8.  febr.  Hann  var  sonur  Jóns  bókfræðings  Borgfirðings  og  bróðir 
Finns  prófessors  í  Kaupmannahöfn  og  þeirra  systkina.  Hann  var  út- 
skrifaður  úr  skóla  1889,  sigldi  til  háskólans  og  lagði  stund  á  málfræði 
og  fagurfræði,  en  lauk  eigi  prófi.  1899  var  hann  skipaður  annarpóst- 
afgreiðslumaður  í  Reykjavík  með  1000  kr.  árslaunum.  Hefir  hann  ritað 
ýmsar  ritgerðir  og  blaðagreinar,  og  það  var  hanu  sem  manna  fyrstur  vakti 
máls  á  þ\í,  að  Jóuasi  Hallgrímssyni  yrði  reistur  sæmilegur  minuisvarði. 

JÓN  MAGNtíssoN,  óðalsbóndi  á  Broddanesi  dó  12.  febr.  (f.  1814). 

Olína  Vigfússon,  fædd  Bonnesen,  ekkja  Sigurðar  Vigfússonar 
fprufræðings,  andaðist  í  Beykjavík  18.  marz,  komin  yfir  áttrætt. 

JÓN  ÞÓRfeARssoN  í  Hákoti,  lengi  bœjarfulltrúi  íReykjavík,  andaðist 
8.  marí:,  um  áttrætt. 

Elík  Kristjánsdóttib  Magn^-ssen,  ekkja  Jóuasar  Guðmundssonar, 
prestg  að  Staðarhrauui,  andaðist  14.  marz. 

Ólöí'  Briem,  kona  Valdimars  Briems  prófasts  á  Stóra'Núpi,  dó  16. 
marz. 

ÞÓRA  ÁMtNöBDÓTTift,  kona  Guðmundaf  prótasts  Helgasonar  í  Keyk* 
holti,  dó  18.  marí;. 

JjAtLDÓR  Kristján  FRit)RiK860ií,  fyrruín  yfiikennari  við  lœrða  skól* 
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ann  í  Reykjavík,  dó  23.  marz,  á  83.  aldursári.  Hann  var  fæddur  i 
róv.  1819,  misti  ungur  föður  sinn,  en  lærði  undir  skóla  hjá  afa  sínum, 
séra  Eyjólfi  Kolbeinssyni  á  Eyri  við  Skutulsfjörð,  og  síðan  hjá  Dr. 
Sveinbirni  Egilssyni.  Hann  útskrifaðist  úr  Bessastaðaskóla  1842,  sigldi 
síðan  til  háskólans  og  lagði  stund  á  guðfræði  og  íslenzku,  en  tók  eigi 
embættispróf.  Hann  var  skipaður  fastur  kennari  v'ð  lærða  skólann  i 
Reykjavík  1848,  en  yfirkennari  varð  hann  1874.  Árið  1895  fékk  hann 
lausu  írá  embætti  og  hafði  þá  verið  kennari  við  skólann  i  47  ár.  Að- 
alkenslugreinir  hans  við  skólann  voru  íslenzka  og  þýzka,  og  hefir  hann 
samið  málfræði  í  báðum  þeim  málum.  Halldór  heitinn  var  vel  látinn 
af  fjölda  lærisveina  sinna,  og  þykir  óhætt  að  fullyrða,  að  fáum  hafi 
leiðst  1  kenslustundum  hjá  honum,  því  að  maðurinn  var  fjörmaður  hinn 
mesti  og  duglegur  kennari.  Áuk  embættis  síns  hafði  hann  fjöldamörg 
önnur  störf  á  hendi.  Hann  var  alþingismaður  fyrir  Reykjavík  1855 — 86 
og  1893:  bæjarfulltrúi  1854—61.  1872—78  og  1880-98;  forseti  búnaðar- 
félags  Suðuramtsins  1868—99  og  síðan  forseti  búnaðarfélags  íslands  til 
1901,  er  hann  sagði  af  sér.  Hann  var  riddari  af  dannebrogsorðunni 
og  dannebrogsmaður.  Hann  var  kvæntur  danskri  konu,  Charlotte 
Caroline  Leopoldine  Degen,  er  lifir  mann  sinn.  Héldu  þau  hjón  gull- 
brúðkaup  sitt  1899.  Börn  þeirra  eru:  Júlíus,  læknir  á  Blönduósi, 
Móritz,  læ.knir  í  Vesturheimi,  Sigríður  kona  Janusar  prófasts  Jónsson- 
ar  á  Holti  í  Önundarfirði;  Anna  kona  Halldórs  Daníelsaonar,  bæjar- 
fógeta  í  Reykjavik,  Ida,  kona  séra  Kristins  Danielssonar  á  Útskálum 
og  Þóra,  ógift  í  Reykjavík. 

SoFFÍA  Emilía  Einarsdóttir,  kona  Sigurðar  prófasts  Gunnarssonar 
í  Stykkishólmi,  andaðist  27.  marz. 

SiGURBUR  Magnússon,  bóndi  á  Kópsvatni  i  Ámessýslu  dó  14,  apríl 
(f.  1827). 

Yaldimar  ÁsMtJNDssoN  dó  17.  apríl.  Hann  var  œttaður  úr  Þistil' 
firði,  en  fluttist  til  Reykjavíkur  og  var  ritstjóri  „Fjallkonunnar",  írá 
því  hún  var  stofnuð  1884  og  til  dauðadags.  Valdimar  heitinn  var  vel 
gefinn  maður  og  fróður  um  margt,  einkum  islenzk  fræði.  Hefir  hatin 
búið  undir  prentun  flestar  íslendingasögur,  þær  cr  Sigurður  Kristjáns- 
son  bóksali  hefir  gefið  út.  Hann  hefir  og  samið  íslenzkar  ritreglur,  er 
komu  út  í  5.  útg.  1899.  Hann  var  kvæntur  Bríeti  Bjarnhéðinsdóttur, 
er  lifír  mann  8inn» 
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GuBKTJN  PÁLSDÓTTJR  i  Hrepphólum,  ekkja  Jóns  Eirikssonar  prests  að 
Stóra-Núpi  andaðist  29.  apríl  (f.  1817). 

JÓNÍNA  Markúsdóttir,  ekkja  séra  Rúts  Magnúss  á  Húsavik,  dó  2.  mai. 

ÞoRKELL  Bjarnason  fyrrum  prestur  á  Reynivöllum  í  Kjós,  dó  i 
Reykjavík  25.  júli.  Hann  var  fæddur  1839,  útskrifaður  úr  lærða  skól- 
anum  1863  og  af  prestaskólanum  1855,  vigður  að  Mosfelli  í  Mosfells- 
sveit  1866,  en  fékk  Reynivelli  1877.  Hann  átti  sæti  á  alþingi  allmörg 
ár,  fyrst  sem  þjóðkjörinn  þingmaður  fyrir  Kjósar-  og  Gullbringusýsru, 
en  síðar  sem  konungkjörinn  þingmaður.  Meðan  á  þinginu  stóð  1899, 
veiktist  hann  svo  mjög  af  heilablóðfalli,  að  hann  varð  að  leggja  niður 
bæði  prestskap  og  þingmensku.  Fékk  hann  þá  nokkur  eftirlaunaf  þing- 
inu  í  virðingarskyni  fyrir  störf  sín,  en  lifði  að  eins  þrjú  ár  eftir  það, 
og  var  mjög  lasburða.  Séra  Þorkell  var  fróður  um  margt,  einkum  það  er 
.  snerti  sÖgu  íslands.  Heíir  hann  ritað  margt  í  þeim  fræðum,  svo  sem 
siðbótarsögu,  ágrip  af  sögu  íslands,  og  ýmsar  ritgerðir  í  blöð  og'  tíma- 
rit.  Hann  var  kvæntur  Sigriði  Þorkelsdóttur,  er  lifir  mann  sinn. 
Eru  nú  (1904)  að  eins  8  dœtur  á  lífi  af  börnum  þeirra;  sonur  þeirra 
hjóna,  Þorkell,  vindlagerðarstjóri  1  Reykjavik,  lézt  skömmu  á  undan 
föður  sínum,  og  annar  sonur  þeiria,  Jón,  cand.  jur.  í  Reykjavik,  dó  1903. 

PÉTUR  GuöMUNDssoN,  fyrrum  prestur  í  Grimsey,  bróðir  Sigurðar 
málara,  andaðist  8.  ágúst  á  Oddeyri.  Séra  Pétur  heitinn  var  kominn 
yfir  þrítugt,  er  hann  kom  í  lœrða  skólann,  og  var  þá  orðinn  stirður 
til  náms,  en  af  því  honum  lék  mjöghugur  á  að  verða  prestur,  fékk  hann, 
er  hann  var  í  2.  bekk  lœrða  skólans,  leyfi  konungs  til  þess  að  láta  vígjast 
.  til  Gríínseyjar  (1668).  Þjónaði  hann  síðan  Grimsey  í  27  ár,  og  fékk  aldrei 
betra  brauð,  en  því  hafði  honum  þó  verið  heitið,  er  hann  varð  prestur. 
1894  fékk  hann  lausn  frá  prestskap  og  fluttist  þá  til  Akureyrar;  naut 
hann  þá  nokkurs  ellistyrks  úr  landsjóði  síðustu  œfiár  sín.  Séra  ,Pétur 
var  ötull  og  áhugamikill  prestur  og  fróður  um  margtj  hann  var  og  skáld- 
ínœltur  vei  og  hefir  ort  fjölda  sálma. 

Halldór  ÞÓRfiARsoN  á  Brœðratungu  í  Biskupstungum,  dó  29.  ágúst 
(f.  1819.) 

MAGNtJB  ÁsGEilissDN  læknir  á  Þingeyri  við  Býrafjörð,  dó  29.  sept- 
ettiber.  Hann  var  fœddur  1863,  útskrifaður  úr-  lœrða  skólanuin  1884, 
tók  embættispróf  í  læknisfræði  við  háskólann  1896,  var  settur  aukalæknir 
i  efri  hluta  Árnessýslu  þá  um  haustið,  en  áriÓ  1900  var  honum  veitt 
l^lugejrrarhéraði    bíðast  fékk  hauu  veitingu  fyrir  Flateyjarhéraði  í  Baröa* 
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strandarsýslu,  en  var  ekki  fluttur  þangað.  Hannvar  kvœntur  Magnea 
ísaksdóttur  af  Eyrarbakka. 

Olöf  Sigtryggsdóttir,  kona  séra  Sigtryggs  Guðlaugssonar  á  Þóroddg* 
Btöðum  i  Köldukinn,  dó  23.  nóvember. 

A.  Freperikbex,  bakari  í  Reykjavík,  dó  99.  n6v.,  59  4ra  gamall. 

JÓHANNA  Hallsdóttib  á  Sauðárkrók,  ekkja  Jóns  prófasts  HaUsson- 
ar,  er  síðast  var  prestur  í  Glaumbæ,  andaðist  31  des, 

Mentamál. 

Þórður  Pálsson  tók  embættispróf  við  lœknaskólann  (2.  einkunn),  en 
Steingn'mur  Matthíasson  Jochumssonar  tók  embættispróf  í  læknisfr.  við 
háskólann  (1.  einkunn).  Þá^tók  Bjarni  Hjaltested  embættispróf  í  guðfræði 
við  háskólann  (2.  einkunn),  en  við  prestaskólann  tóku  þeir  embœttispróf 
Þorsteinn  Björnsson  og  Jón  Brandsson,  báðir  með  2.  einkunn.  Fyrri  hluta 
lögfræðisprófs  tóku  þeir  Eggert  Claessen  og  Jón  Sveinbjörnsson  (1.  eink- 
unn),  en  embættispróf  í  lögum  tók  Guðmundur  Eggerz  (1.  einkunn)  og 
Guðmundur  Björnsson  (2.  einkunn). 

Próf  í  forspjallsvísindum  tóku  þessir:  Benedikt  Sveinsson  (ágætl.) 
Þórður  Sveinsson  (1.  einkunn)  og  Böðvar  Eyjólfsson  (2.  einkunn)  — 
allir  þessir  tóku  prófið  í  Reykjavík.  En  við  háskólann  tóku  þessir  próf 
i  forspjallsvísindum:  Einar  Árnórsson,  Jón  Ofeigsson,  Magnús  Sigurðsson 
og  Skúli  Bogason  (ágætiseinkunn^;  Björn  Líndal,  Böðvar  Jónsson,  Böðv- 
ar  Kristjánsson,  Guðmundur  Einarsson,  Gunnlaugur  Claessen  og  Hauk- 
ur  Gíslason  (1.  einkunn),  og  Guðmundur  Jóhannsson  (2.  einkunn). 

Ur  lærða  skólanum  útskrifuðust  30.  dag  júnímánaðar  þessir  stúd- 
entar:  Þorsteinn  Þorsteinsson  og  Magnús  Guðmundsson  (ágætiseinkunn), 
Sturla  Guðmundsson,  Pétur  Bogason,  Bjami  Jónsson,  Qlatur  Björnsson', 
Björn  Þórðarson,  Jón  Magnússon,  Valdimar  Erlendsson,  Sigurður  Sig- 
tryggsson,  Jakob  Möller,  Sigurður  Guðmundsson,  Björn  Stefánsson,  Hall- 
dór  Jónasson,  Brynjólfur  Björnsson,  Halldór  Stefánsson  (1.  einkunn); 
Eiríkur  Stefánsson,  Sigvaldi  Steíánsson,  Vilhjálmur  Finsen  (2.  einkunn) 
og  Beuedikts  Jón  Jónsson  (3.  einkunn). 

Úr  gagnfræðaskólanum  í  Flensborg  útskrifuðust  4  nemendur,  en  6 
úr  kennaradeildinni. 

Próf  við  stýrimannaskólann  tóka  10. — 12.  og  14.  apríl,  25  menn  og 
fengu  allir  góðan  vitnisburð,  lægst  42  stig.  Hæsti  vitnisburður  var  63  stig, 
og  er  pað  hæsta  einkunn,  sem  unt  er  að  fá  við  það  próf.    Þá  einkunn 
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hlaut  Einar  Þórðarsou  úr  ísafjarðarsýglu,  og  hefir   það   enginu   gert  k 
undau  honura. 

Frá  Eiðaskóla  útskrifuðust  4  nemendur,  en  12  frá  Möðruvallaskóla. 
Frá  kvennaskóla  Eyfirðinga  tóku  5  stúlkur  bnrtfararpróf. 

Til  barnakonslu  í  sjóþorpum  og  verzlunarstöðum  utan  kaupstaða, 
voru  veittar  7000  kr.  á  fjárlögunum,  og  skifti  landshöfðingi  þeim  fjár- 
gtyrk  miUi  29  barnaskóla. 

Til  sveitakennara  var  og  veittur  nokkur  styrkur  á  fjárlögunum,  og 
var  honum  skift  niður  á  sýslurnar,  sem  hér  segir:  Norðurmúlasýsla 
hafði  15  kennara  og  hlaut  687  kr.;  Suður-Múlasýsla  hafði  7  kennara  og 
fékk  424  kr.;  Skaftafellssýsla  fékk  242  kr.  handa  8  kennurum,  Rangár* 
vallasýsla  442  kr.  handa  10  kennurum,  Árnessýsla  440  kr.  handa 
10  kennurum,  Gullbringu-  og  Kjósarsýsla  351  kr.  handa  8  kennurum, 
Borgarfjarðarsýsla  168  kr.  handa  4  kennurum,  Mýrasýsla  225  kr.  handa 
6  kennurum;  Snæfellsnessýsla  150  kr.  handa  2  kennurum;  Dalasýsla  288 
kr.  handa  5  kennurum,  Barðastrandarsýsla  351  kr.  handa  8  kennurum, 
ísafjarðarsýsla  256  kr.  handa  5  kennurum,  Strandasýsla  55  kr.  handa 
1  kennara,  Húnavatnssýsla  580  kr.  handa  11  kennurum,  Skagafjarðar- 
sýsla  668  kr.  handa  14  kennurum,  Eyjafjarðarsýsla  960  kr.  handa  23 
kennurum  og  Þingeyjarsýsla  713  kr.  handa  18  kennnrum, 

Af  bókum,  sem  út  voru  gefnar  þetta  árið,  má  nefna  Ljóðmæli  séra 
Matthíasar  Jochumssonar,  er  Davíð  östlund  gefur  út.  Ætlar  hann  að 
gefa  út  öU  kvæði  í§káldsins  i  4  bindum,  og  kom  fyrsta  bindið  út  þetta 
ár,  Er  kvæðunum  í  þessu  bindi  skift  í  4  flokka  (I.  Frá  yngri  árum. 
II.  Við  tímamót  og  önnur  tækifæri.  III.  Frá  seinni  árum.  IV,  Sýn- 
ishorn  af  lýriskum  kveðskap  Norðmanna  siðan  1835),  Verður  það  all- 
eiguleg  bók,  þegar  öll  bindin  eru  komin  út.  Flest  eru  frumkveðru 
kvæðin  kunn  áður.  Þá  má  neína  „Oddur  lögmaður  Sigurðsson,  Æfi- 
og  aldarlýsing"  eftir  Jón  Jónsson  sagnfræðing.  —  Annars  komu  fáar  bæk- 
ur  út,  aðrar  en  þær,  sem  Bókmentafélagið  og  Þjóðvinafélagið  gaf  út, 
Bókmentafélagið  byrjaði  að  gefa  út  ísJendingasögu  Boga  Melsteðs,  Þá 
kom  á  prent  kvæðasafn  Guðmundar  Friðjónssonar,  er  hann  ncfnir 
Úr  heimahögum.  —  Nokkrir  pólitískir  ritlingar  komu  og  út  svo 
sem  „tildrög  stjórnarbótarinnar"  eftir  Einar  Hjörleifsson  ritstjóra, 
^Stjórnarskrármálið"  eftir  Lárus  H.  Bjarnason,  og  „Heimastjórn  og  Hafn- 
arstjóru    eftjr    Boga    Melstcð.      Báðar    þessar    &íðugtu    ritsmíðar    voru 
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prentaðar  í  Andvara.  Þarskrifa  ennfremur  þeir  Halldór  Jónsson  bankff- 
gjaldkeri  og  Þórh.  Bjarnarson  lektor,  um  bankamálið. 

Pólitiskir  ritlingar  komu  og  út  eftir  þá  Eirík  Magnússon,  M.  A.  I 
Cambridge,  og  Einar  Benediktsson,  málaflutningsmann. 

Nýtt  félag,  SöGUFÍLAGiB  var  stofnað  í  Reykjavík  19.  febr.  Félagið 
&  að  geía  út  heimildarrit  að  sögu  íslands  í  öllum  greinum,  frá  því  & 
miðöldum  og  síðan,  og  í  sambandi  við  þau  settvísi  og  mannfræði 
þessa  lands. 

Klrkjumál. 

Prestastefnan  (Synodus)  var  haldin  27.  og  28.  jónf.  Voru  þar, 
auk  stiftsyfirvalda,  *M  andlegrar  stéttar  menn.  Fyrirlestra  hóldu  þar 
þeir  séra  Jens  Pálsson  prófastur  um  trúmálafundi  og  séra  Friðrik 
Friðriksson  um  kristilegan  fólagsskap  ungra  manna.  Biskup  gerði 
grein  fyrir  hag  prestekknasjóðsins,  er  við  árslok  1901  nam  alls  23081 
kr.  88  aur.,  og  hafði  þannig  aukist  um  443  kr.  14  aur.  það  ár.  Þá  gat 
biskup  þess,  að  nefndin  sem  kosin  var  á  Synodus  1901  til  þess  að 
íhuga  málið  ura  vátryggingu  kirkna,  hefði  eigi  séð  sér  fært  að  gera 
neitt  í  því  máli  vegna  samtaka  þeirra,  er  öll  helztu  vátryggingaríélög- 
in  í  náiægustu  löndunum  hér  í  álfu  hefðu  gert  með  sér  nýlega.  Þá 
skifti  Synodus  lé  því,  sem  veitt  var  á  fjárlögunum,  auk  700  kr.  af 
prestekknasjóðnum  og  kr.  90,70  af  árgjöldum  brauða,  samtals  kr.  3790.- 
70  milli  4  uppgjafaprestaog  55  prestekkna.  Samþykti  landshöíðingi  þá 
styrkveitingu  að  því  er  landsjóðsstyrkinn  snerti.  Loks  skýrði  biskup 
frá  hag  íslenzku  kirkjunnar  og  helztu  viðburðum  á  árinu  1901.  —  Prest- 
ar  úr  hinu  forna  Hólastifti  héldu  samkomu  á  Sauðárkrók  3—4  júlí. 

Landshöfðingi  skifti  fé  því,  er  veitt  var  til  bráðabyrgðaruppbóta  á 
brauðum,  milli  14  fátækra  prestakalla. 

Charles  Ffrmaud,  yfirliðsforingi  í  her  Svisslendinga,  kom  hingað 
til  lands  um  vorið  til  þess  að  h'ta  eftir  „kristilegu  félagi  ungra  manna", 
er  séra  Friðrik  Friðriksson  hafði  komið  hér  á  fót.  Er  hann  aðalfram- 
kvæmdarstjóri  (generalsekretær)  þess  félagsskapar.  Hélt  hann  fyrir- 
lestra  i  Reykjavík  til  þess  að  hvetja  menn  til  að  sinna  þrssum  félags- 
skap,  og  ferðaðist  nokkuð  um  landið  í  þeim  erindum,  og  héit  samkomur 
á  nokkrum  stöðum  Á  Sauðárkrók  stofnaði  hann  deild  aí  kristilegu 
íélagi  ungra  manna.  Lét  hann  hið  bezta  yfir  för  sinni  og  viðtökum 
þeim,  er  hann  hafði  fengið  hvervetna  á  ferðalagi  sínu  hér  um  land. 
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Ýmislegt. 

Tvö  ný  blöð  hófu  göngu  sína  á  þessu  ári.  Hét  annað  þeirra 
„Auglýsarinn",  og  varútgefandinnHalldórbókbindarí  Þórðarson  í  Reykja- 
vík.  Um  haustið  hófst  nýtt  blað  „Gjallarhorn"  á  Akureyri,  er  þeir 
Bernharð  Laxdal  og  Jón  Stefánsson  gáfu  út.  Skúli  Thorodrisen  gaf 
út  4  blöð  af  blaði  því  er  „Sköfnungur"  hét,  á  Isafirði. 

Good-Templarar  sendu  cand.  theol.  Harald  Níelsson  á  hástúku- 
þing,  er  haldið  var  í  Stokkhólnii.  Er  það  í  fyrsta  sinni  að  íslendingar 
senda  fuUtrúa  á  slíkt  þiug. 

Landmælingadeild  herforingjaráðsins  danska  starfaði  að  landmœl- 
ingum  á  Suðurlandi  með  styrk  úr  ríkissjóði. 

Skemtisamkomur  voru  haldnar  um  sumarið  á  nokkrum  stöðum. 
Reykvíkingar  héldu  þjóðminningardag  sinn  2.  ágúst  á  Hólavelli.  Héldu 
þar  margir  ræður,  fyrir  minni  íslands  talaði  Jóti  Jónsson  sagnfræðing- 
ur.  Kvæði  voru  þar  sungin  eftir  Steingrim  Thorsteinsson  o.  fl.  Þá 
um  morguninn  héidu  menn  og  kappreiðar  á  melunum,  og  voru  þar 
veitt  verðlaun  (hæst  50  kr.)  bæði  fyrir  stökk  og  skeið. 

Kaþólski  spítalínn  1  Landakoti  var  vígður  16.  okt. 

25  ára  afmæli  kvennaskóla  Húnvetninga  og  Skagfirðinga  var  hald- 
ið  9.  maí  á  Blönduósi  og  25.  okt.  héldu  Eyrbekkingar  50  ára  afmæli 
barnaskólans  þar. 

Hinn  13.  nóvember  varð  Páll  Melsteð  r.  af  dbr.,  fyrrum  sögukenn- 
ari,  nír«ður.  Mintwst  bæjarbúar  þess  með  því  að  senda  honum  skraut- 
ritað  ávarp,  undirskrifað  af  fjölda  raanna,  karla  og  kvenna. 

Skrautritað  ávarp  með  mörgum  undirskriftum  var  og  norska  skáld- 
nu  Björnstjerne  Björnsson  sent,  er  hann  varð  sjötugur  8.  desember. 
Kvæði  fylgdi  með  frá  Þorsteini  Erlingssyni,  og  Bjarni  Jónsson  frá 
Yogi  orti  drápu  um  Björnsson. 

Hinn  19.  des.  héldu  þau  Einar  Kjartansson  og  Helga  Hjörleifs- 
dóttir,  foreldrar  Kjartans  próf.  í  Holti  undir  Eyjafiöllum,  gullbrúðkaup 
Bitt  á  giftingarstað  sínum,  Ytri  Skógum  í  Austur-Eyjafjallahreppi.  Héldu 
sveitungar  þeirra  þeim  veizlu  þann  dag  og  færðu    þeim  gjafir  nokkrar. 
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Löggjöff  og  landstjópiia 

Eins  og  áður  hefir  verið  skýrt  frá,  var  stjórnarskrárfrumvarp  það 
er  stjórnin  lagði  fyrir  aukaþingið  J902,  samþykt  í  báðum  deildum  með 
öllum  atkvæðum.  Þess  var  og  getið,  að  ýmsir  voru  og  allóánægðíi  með 
þetta  frumvarp,  er  þeim  þótti  brjóta  á  bág  við  alla  fyrri  stjórnarskrár- 
baráttu  þjóðarinnar.  En  hinir  voru  þó  fleiri,  er  töldu  að  kostir  stjórn- 
arfrumvarpsins  væru  meiri  en  ókostirnir,  og  vildu  þeir  því  að  það  yrði 
samþykt  óbreytt.  Voru  fundir  haldnir  víðsvegar  ura  land  og  tjáðu  þeir 
sig  hlynta  frv.  frá  1902.  Þó  var  allmikið  kapp  í  mönnum  við  alþing- 
iskosningarnar,  er  fóru  fram  í  fyrrí  hluta  júnímánaðar.  Stóðu  flokkarnir 
Heimastjórn  og  Framsókn  þar  öndverðir  hvorir  gegnt  öðrum,  og  fór 
enn  svo,  að  Heimastjcrnarmenn  unnu  sigur.  Á  fáeinum  stöðum  voru 
og  Landvarnarmenn  í  kjöri.     Kosningar  fóru  á  þessa  leið: 

í  Austur-Skaftafellssýslu  var  kosinn  Þobgrímub  Þórbarson  (58)*), 
Þorleifur  Jónsson  í  Hólum  (39);  í  Yestur-Skaftafellssýslu:  Gu«lagur  Gub- 
MUNDssoN  (35),  aðrir  ekki  í  kjöri;  i  Rangárvallasýslu:  Eggert  Pálsson 
(240)  og  Magnús  Stephenssen  landshöíðingi  (228);  Magnús  Torfason 
sýslum.  (184).  Þórður  Guðmundsson  í  Hala  (124)  og  Tómas  Sigurðsson 
bóndi  á  Barkarstöðum  (44);  í  Árnessýslu:  Hannes  Þobsteinsson  (209)  og 
Olafur  Olafsson,  ritstjóri  í  Reykjavík  (179);  Eggert  Benediktsson  í 
Laugardælum  (172)  og  Pétur  Guðmundsson  kennari  á  Eyrarbakka 
(154);  í  Yestmanneyjum:  Jón  Magnússon  (34),  aðrir  ekki  í  kjöri;  í  Gull- 
bringu-  og  Kjósarssýslu:  Björn  Kristjánsson  (265)  og  Dr.  Yaltýr  Gub- 
MUNDssoN  (229);    Halldór    Jónsson   bankagjaldkeri   í  Reykjavík  (89)    og 


*)  Þar  sem  staða  þingmannsins  er  eigi  tilfærð,  er  hann    hinn    sami 
pg  árinu  áður, 
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Ágóst  Flygenring  Þórðarson  (57);  í  Reykjavík:  Tbyggvi  GuimABssoN  (244); 
Jón  Jensson  yfirdómari  (224);  í  Borgarfjarðarsýslu;  Þóbhallue  Bjarn- 
ABssoN  (99);  Björn  Bjarnarson  í  (xröf  (60);  í  Mýrasýslu:  Maonús  And- 
KÉssoN  (48);  Jóhann  Eyjólfsson  í  Sveinatungu  (46);  í  Snæfellsnessýslu: 
LÁBus  H.  Bjabnarsson  (107);  Einar  Benediktsson,  málaflutningsmaður 
i  Reykjavík  (31);  í  Dalasýslu:  Bjöbn  Bjabnason  (82);  Jens  Pálssonpró- 
fastur  í  Görðum  (77);  í  Barðastrandarsýslu:  Sigubbur  J^sson  (36);  í 
Vestur-ísafjarðarsýslu:  Jóhannes  Olafsson  (80),  séra  Sigurður  Stefánsson 
í  Vigur  (42);  í  Norður-ísafjarðarsýslu;  Skúli  Thoboddsen  (184);  Árni 
Sveinsson  kaupmaður  (42);  í  Strandasýslu:  Gubjón  Gublaugsson  (28); 
Jósef  Jónsson  á  Melum  (20);  í  Húnavatnssýslu:  Hermann  Jónasson  (161) 
og  JÓN  Jakobsson,  forngripavörður  í  Reykjavík  (144);  Páll  Briem 
amtmaður  (132),  Björn  Sigfússon  á  Kornsá  (109)  og  Júlíus  héraðslækn- 
ir  Halldórsson  á  Blönduósi  (18);  í  Skagafjarðarsýslu:  Ólafub  Briem  (2  6) 
og  Stefán  Stefánsson  (J57);  i  Eyjafjarðarsýslu:  Klemens  Jónsson  (362) 
og  Hannes  Hafstein,  sýslumaður  og  bæjarfógeti  á  ísafirði  (213),  Stef- 
án  Stefánsson  í  Fagraskógi  (192);  í  Suður-Þingeyjarsýslu:  Petur  Jóns- 
soN  (82);  í  Norður-Þingeyjarsýslu:  Árni  Jónsson  (40),  aðrir  ekki  í  kjöri; 
í  Norður-Múlasýslu:  Jóhannes  Jóhannesson,  sýslumaður  (182)  og  Einar 
ÞÓRBARSON,  prestur  i  Hoftegi  (112),séra  Einar  Jónsson  í  Kirkjubæ  (107) 
og  Jón  læknir  Jónsson  á  Vopnafirði  (43);  i  Suður-Múlasýslu:  Olafur 
Thorlacius  læknir  (128)  og  Guttormur  Vigfússon  (120);  Axel  Tulinius 
sýslumaður  (119). 

Af  þessum  þingmönnum  höfðu  þeir  Einar  Þórðars  on,  Jóhannes  ól- 
afsson  og  Olafur  Thorlacius  eigi  áður  setið  á  þingi.  Þeir  Björn  Krist- 
jánsson,  Einar  Þórðarson,  Guðlaugur  Guðmundsson,  Jóhannes  Jóhann- 
esson,  Magnús  Andrésson,  Olafur  Briem,  Olaíur  Olafsson,  Sigurður 
Jensson,  Skúli  Thoroddsen,  Stefán  Stefánsson,  Valtýr  Guðmundsson, 
Þorgrímur  Þórðarson  og  Þórh.  Bjarnarson  töldust  til  Framsóknarflokks- 
ins,  hÍDÍr  til  Heimastjórnarflokksins.  Konungkjörnir  þingmenn  voru  þeir 
sömu  og  árinu  áður,  og  með  sömu  fiokkaskiftingu, 

Alþingi  kom  saman  1.  júli.  Voru  kjörbréfin  fyrst  prófuð  og  öU 
talin  gild.  Forseti  í  sameinuðu  þingi  var  kosinn  Eiríkur  Briem  (19); 
varaforseti  Júlíus  Havsteen  (19).  Til  efri  deildar  voru  kosnir:  Sigurður 
Jensson,  Guttormur  Vigfússon,  Jón  Jakobsson,  Guðjón  Guðlaugsson, 
Þorgrímur  Þórðarson  og  Valt^r  Guðmundsson.  —  Forseti  í  neðri  deild 
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varko8ÍnnKlemen9  Jónss.  (14);  varafors.  Magnús  Andréss.  (18);  forsetiíefri 
deild  var  kosinn  Árni  Thorsteinsson,  og  varaforseti  Hallgrímur  Sveinsson. 

Stjórnarskrárfrumvarpið  var  þegar  lagt  fyrir  n.  d.  Var  kosin 
nefnd  í  það  raál  með  hlutfallskosningu,  og  varð  Lárus  H.  Bjaraason 
formaður  hennar,  en  Hannes  Hafstein  skrifari  og  framsögumaður. 
Nefndin  var  á  einu  máli  um  að  samþykkja  skyldi  frumvarpið,  og  fór 
álit  hennar  aðallega  í  þá  átt,  að  andœfa  kenningum  Landvarnarmanna. 
Margir  Reykvíkingar  höfðu  skorað  á  neðri  deild,  að  samþykkja  ekki 
málið  til  fullnustu,  fyr  en  Jón  Jensson  kœmi  heim  úr  utanför  sinni, 
en  hann  haíði  farið  á  fund  Albertis  íslandsráðgjafa,  til  þess  að  heyra 
álit  stjórnarinnar  um  málið.  Deildin  sinti  þó  eigi  þeirri  áskorun,  en  lét 
málið  ganga  sinn  gang  með  öllum  atkvæðum.  Málíð  gekk  síðan  til 
e.  d.;  var  þar  enn  kosin  nefnd,  og  fór  álit  hennar  í  sömu  átt  og  álit 
n.  d.  nefndarinnar.  Urðu  í  efri  deild  langar  umræður  um  máhð  og 
talaði  Sigurður  Jensson  þar  af  hálfu  Landvarnarmanna.  Fór  svo  að 
frv,  var  samþykt  með  nafnakalli  þar  í  deildinni  með  10  atkv.  gegn  1 
(Sigurðar  Jenssonar). 

Annað  stórmál,  er  stóð  í  nánu  sambandi  við  stjórnarskrármálið, 
var  einnig  lagt  fyrir  þingið.  Það  var  frumarp  til  laga  um  skipun 
æðstu  umboðsstjórnar  á  íslandi.  Er  í  stjórnarfrumvarpinu  gert  ráð 
íyrir,  að  landshöfðingjaembættið,  landshöfðingjaritaraembættið,  amt- 
mannaembættin  bæði,  landfógetaembættið  og  endurskoðaraembættið 
verði  lögð  niður,  en  í  þeirra  stað  komi  ráðherra,  landritari  og  3  skrif- 
stofustjórar.  Kostnaður  við  ný  embætti  verður  eftir  frv.  stjórnarinnar 
47200  krónur,  en  hinsvegar  telur  hún  að  38700  kr.  vinnist  við  afnám 
embætta.  Frv.  var  breytt  nokkuð  á  þinginu;  amtmannaembættin  skyldu 
eigi  logð  niður  fyr  en  1.  okt.  1904,  og  þá  skyldu  stiftsyfirvöldin  einn- 
ig  afnumin;  landfógetaembættið  skyldi  íeggjast  niður  þegar  það 
embætti  losnaði,  og  skyldi  þá  stjórnin  gera  ráðstöfun  um,  hvernig 
farið  væri  með  störf  þess,  og  má  verja  til  þess  2500  kr.  Laun  ráð- 
herrans  voru  ákveðin  8000  kr.,  en  landritarans  6000  kr.,  þá  skyldi  hver 
skrifstofustjóri  fá  3500  kr.  í  laun.  Auk  þess  fær  ráðherrann  2000  kr.  til 
risuu  ár  hvert,  og  kostnað  við  ferðir  hans  til  Kaupmannahafnar  og 
dvöl  hans  þar,  greiðir  landsjóður.  Til  aðstoðar  og  í  skrifstofukostnað 
má  verja  14500  kr.  á  ári.  Þá  skal  ákveðið  raeð  konunglegri  tilskipun, 
hver  af  störfum  amtmanna  og  stiftsyfirvalda  skuli  fengin  stjórnarráð- 
inu  i  hepdur,  og  hverjum  önnur  störf  þeirra  skuli  falin,     Þeiift  raönn- 
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um,  er  fengnar  verða  í  hendur  forsetastöðurnar  í  amtsráðunum  fjórum, 
skal  greiða  800  kr.  á  ári  af  jafnaðarsjóði  sem  þóknun  fyrir  skrifstofu- 
kostnað.     Þó  mega  amtsráðin  hækka  þessa  upphæð. 

Auk  þessara  stórmála,  er  hér  hafa  verið  taHn,  voru  samþykt  mörg 
önnur  þýðingarmikil  lagafrumvörp  á  þessu  þingi,  og  skulu  hór  talin 
hin  helztu,  og  eru  það  þessi:  Lög  um  verðlaun  fyrir  útflutt  smjör; 
lög  um  kosning  4  nýrra  þingmanna  (þeir  4  þingmenn,  er  kjósa  skal  í 
viðbót  samkvæmt  nýju  stjórnarskránni,  skulu  kosnir  sinn  af  hverjum  kaup- 
stað  landsins);  lög  um  kosningar  til  alþingis  (leynilegar  kosningar  með 
kjörstað  í  hverjum  hreppi);  lög  um  ráðstafanir  til  útrýmingar  fjárkláð- 
ans  (landstjórninni  veitist  heimild  til  að  gjöra  ráðstafanir  til  algerðrar 
útrýmingar  fjárkláðans  og  ráða  til  þess  starfa  framkvæmdarstjóra  fyrir 
land  alt,  er  svo  tekur  sér  aðstoðarmenn  eftir  þörfum);  lög  um  eftirlit 
með  þilskipum,  er  notuð  eru  til  fiskiveiða  og  vöruflutninga;  lög  um 
breyting  á  Jögum  18.  febr.  1886  um  utanþjóðkirkjumenn;  lög  um  frið- 
un  fugla;  lög  um  varnir  gegn  berklaveiki;  lög  um  stofnun  lagaskóla  á 
jslandi,  (við  skólann  skal  vera  1  fastur  kennari  með  4000  kr.  launum, 
en  auk  hans  skulu  dómarar  landsyfirréttarins  hafa  á  hendi  kenslu  við 
skólann  gegn  500  kr.  launaviðbót  hvor.  t>eir  einir,  er  leysa  próf  af 
hendi  við  skólann,  skulu  eiga  aðgang  að  embættum  þeim  hér  á  landi 
er  lögfræðingar  skipa);  lög  um  eftirlaun  (Hver  sá  er  fengið  hefir 
lausn  frá  embætti  með  eftirlaunarétti,  skal  í  eftirlaun  fá  1/5  embættis- 
launaupphæðar  sinnar  og  20  kr.  að  auki  fyrir  hvert  embættisár.  Fleiri, 
en  35  embættisár  koma  þó  eigi  til  greina.  Sá  sem  er  fullra  70  ára, 
á  rétt  til  þess  að  fá  lausn  með  þessum  eftirlaunum);  lög  um  skyldu  em- 
bættismanna  til  að  safna  sér  ellistyrk  eða  tryggja  sér  geymdan  lífeyri; 
lög  um  gagnfræðaskóla  á  Akureyri.  (Til  þess  að  reisa  og  útbúa  gagn- 
fræðaskóla  á  Akureyri  með  45 — 50  heimavistum,  má  verja  alt  að  67000 
kr.  íir  landsjóði.  Skulu  3  kennarar  vera  við  skólann,  og  er  einn 
þeirra  jafnframt  skólastjóri.  Skólastjóri  skal  hafa  að  launum  3000  kr. 
á  ári  og  auk  þ«ss  leigulausan  bústað  í  skólahúsinu,  1.  kennari  2000 
kr.,  en  2.  kennari  1600  kr.  á  ári);  lög  um  lífsábyrgð  fyrir  sjómenn. 

Síðast  skulu  hér  talin  fjárlög  1904 — 1905,  er  flæktust  fram  og  aft- 
ur  milli  deildauna,  og  voru  loks  samþykt  í  sameinuðu  þingi,  sama 
daginn  og  þingi  var  slitið.  Voru  deildirnar  mjög  ósammála  um  fjárlög- 
in,  því  að  efri  deild  þótti  alt  of  langt  farið  í  fjáraustrinum,  en  neðri 
deild  taldi    óhjákvæmilegar  allar    þær  fjárveitingar,  er   nokkru    næmu, 
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encla  fór  svo  og  að  lokum,  að    samþyktar  voru  flestar    þær  greinar,  er 
efri  deild  vildi  fella  burtu.     Skal  hér  tekið  fram  aðalefni  fjárlaganna: 

Tekjur    landsjóðs  eru  áætlaðar    1.668,570  kr.  fyrir    fjárhagstíraa- 

bilið,  þar  af  er  tollur  á  áfengum  drykkjum  talinn  100000    kr.,    tóbaks- 

tollur  100000  kr.,  og  kaffi-  og  sykur-tollur  240000  kr.    hvort  árið.    Þá 

er  tillagið  úr  ríkissjóði  60000'-  kr.  hvort    árið.     Gjöld    eru    áætluð  2.- 

067.920  kr.  41  aur.  Fara  28000 kr.  bæði  árintil  æðstustjórnar  inn- 

anlands.    Þá  er  alþingiskostnaður  38000  kr.  og kostnaður  við yfir- 

skoðun  landsreikninganna    1600kr.  —  alls  39600  kr.  Til  útgjalda  við  u  m- 

boðsstjórn,  gjaldheimtu  og  reikningsmál,  svo  og  d  ómgæzlu 

og  1  ö  g  r  e,gil  u  s  t  j  ó  r  n  fara  260456  kr.  67  aur.  bæði  árin,  þar  af  eru  laun  dóra- 

ara  og  sýslumanna68800  kr.  hvort  árið.  Til  útgjalda  við  1  æ  k  n  a  s  k  i  p- 

unina  fara  235640  kr.  74aur.  bæði  árin,  þar  aferu  laun  71850  kr.  hvort 

árið.  Útgjöldin  við  holdsveikraspitalann  eru  58440  kr.  bæði  árin,  þar  af  laun 

starfsmanna  5265  kr.  fyrra  árið  og  5065  síðara  árið.     Þá  er  veittur  400 

kr.  styrkur  hvort  árið  til  sjúkrahúsanna  á  Akureyri,  ísafirði  og  Seyðis- 

firði,  en  200  kr.  hvort  árið    til  sjúkrahússins    á    Patreksfirði.      Til  þess 

sjúkrahúss  eru  og  veittar  2000  kr.  fyrra  árið.     Til  yfirsetukvennakenslu 

eru  veittar  2000  kr.;  til  varnar  gegn  útbreiðslu  næmra  sjúkdóma  1000 

kr.;  til  varnar  gegn  því  að  næmír  sjúkdómar  berist  til  íslands  1000  kr. 

hvort  árið.     Til  þess  að  reisa  sóttvarnarhús  á  ísafirði  og  Akureyri  eru 

veittar  8000  kr.  fyrra  árið,    til    þess    að    reisa    sjúkraskýli    á  Brekku  í 

Fljótsdal  800  kr.    síðara  árið.  —  Til    samgöngumála    eru   veittar 

701937  kr.     Útgiöldin    við    póststjórnina    eru    72000    kr.  fyrra  árið,  og 

69900  kr.  síðara     árið,  þar  af    eru    laun    póstmeistara,     póstafgreiðslu- 

manna  og  bréfhirðingamanna  22300  kr.  hvort  árið,  en  til  póstflutninga 

fara  41000  kr.  hvort  árið.     Til  vegabóta    veltast  271200  kr.    bœði  árin. 

Þar  af  eru  laun  og  ferðakostnaður    verkfræðings  3500  kr.    hvort    árið, 

til  verkfróðra  aðstoðarmanna  fer  1500  kr.  hvort  árið;  til  flutningabrauta 

64000  kr.  bæði  árin;  til  þjóðvega  73000  kr.  bæði  árin;  til    fjallvega  10- 

000  kr.  bæði  árin;  til  brúargerðar  á  Jökulsá  í  Öxarfirði  50000  kr.  fyrra 

árið;  til  brúargerðar  á  Sogi  hjá  Alviðru  6000  kr.  fyrra  árið;  til  þessað 

fullgera  brú  á  Lagarfljóti  40000  kr.    fyrra  árið.     Þá  eru  veittar    75000 

kr.  hvort  árið  til  sameinaða  gufuskipafélagsins,    gegn  því    að  65000  kr. 

verði  veittar  úr  ríkissjóði.     Tillagið  er  bundið  þeim   skilyrðura,    að   20 

ferðir  verði  farnar  til  íslands  á  ári,  og  farið  verði  framhjá  Færeyjum  í 

10  ferðum  út  og  11  ferðum  utau,    og  að  á  6  ferðum  út  og  8  ferðum 
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utan  verðí  aðeins  komið  þar  við  á  eina  höfn  vegna  póstsendinga  og 
farþega,  a  ð  25  fátækir  stúdentar  og  50  íátækir  iðnaðarmenn  og  alþýðu- 
menn  árlega  fái  helmings  ívilnun  á  fargjaldi  á  2.  farrými,  og  að  inn- 
flytjendur  til  íslands  sæti  sömu  kjörum  og  útflytjendur  frá  íslandi  hafa 
sætt  hingað  til  milli  íslands  og  Skotlands.  Þá  skal  og  strandferðunum 
hagað  eins  og  gert  var  1902 — 03.  —  Til  gufubátaferða  veitast  18800 
kr.  f.  á,  en  28800  s.  á.  Til  ritsíma  veitist  sem  fyrsta  og  önnur 
afborgun  af  20  ára  tillagi,  35000  kr.  hvort  árið.  Má  af  þeirri  upphæð 
veita  svo  sem  nauðsyn  krefur  til  þess  að  koma  á  fót  hraðskeytasam- 
bandi  milli  Reykjavíkur  og  útlanda  og  milli  Reykjavíkur  og  hinna 
annara  þriggja  kaupstaða  á  landinu.  —  Til  vita  21237  kr.  bæði  árin. 
—  Til  kirkju-  og  kenslumála  fara  297716  kr.  bæði  árin;  þar  af 
ganga  62270  kr.  í  þarfir  andlegu  stéttarinnar  fyrir  bæði  árin.  Til 
prestaskólans  veitast  24790  kr.  bæði  árin,  þar  af  laun  9200  kr.  hvort 
árið;  til  læknaskólans  16960  kr.  bæðí  árin,  þar  af  laun  3200  kr.  hvoit 
árið;  til  lærða  skólans  70996  kr.  bæði  árin,  þar  af  laun  19200  kr.  hvort 
árið;  til  gagnfræðaskólans  á  Möðruvöllum  (Akureyri)  18000  kr.,  þar  af 
laun  7000  kr.  hvort  árið;  til  stýrimannaskólans  12500  kr.  bæði  árin,  þar 
af  laun  3200  kr.  hvort  árið;  til  kvennaskóla  18000  kr.  bæði  árin;  til 
barnaskóla  utan  kaupstaða  7000  kr.  f.  á.  og  8000  kr.  i.  á.;  til  sveita- 
kennara,  alt  að  80  kr.  til  hvers,  7000  kr.  f.  á.  og  8000  kr.  s.  á.;  til  gagn- 
fræðaskólans  í'Flensborg  2500  kr.  hvort  árið;  til  kennarafræðslu  3200  kr. 
hvort  árið.  Til  kenslu  heyrnar-  og  málleysingja  5000  kr.  hvort  árið; 
til  sundkenilu  í  Reykjavík  300  kr.  og  utan  Reykjavíkur  1000  kr.  hvort 
árið.  Styrkur  til  Stefáns  Eiríkssonar  til  þess  að  kenna  teikningu  og 
tréskurð  í  Reykjavík  1000  kr.  hvort  árið.  Loks  fær  meistari  Guðmund- 
ur  Finnbogason  2200  kr.  hvort  árið  til  þess  að  ferðast  um  og  kynna 
sér  fræðslu  og  meutunarástand  alþýðu.  Hefir  hann  1400  kr.  í  laun  en 
800  kr.  í  ferðakostnað  hvort  árið.  —  Til  vísinda,  bókmenta  og 
verklegra  fyrirtækja  eru  veittar  411570  kr. bæði  árin.  Færlands- 
bókasafnið  11760  kr.  hvort  árið;  amtsbókasöfnin  í  Norður-,  Vestur-  og 
Austuramtinu  1300  kr.  hvort  árið,  og  sýslubókasöfn  1000  kr.  hvort  árið; 
til  landskjalasafnsins  fara  3150  kr.  hvort  árið.  Þá  fær  bókmentafélags- 
deildin  í  Reykjavík  2000  kr.  hvort  árið;  þjóðvinafélagið  1000  kr.  f.  á., 
en  750  kr.  s.  á.;  fomgripasafnið  3600  kr.  hvort  árið;  fornleifafélagið 
.400  kr.  hvort  árið  raeð  því  skilyrði  að  það  gefi  út  árbók  sína.    Náttúru* 
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Iræðisfélagið  fær  1000  kr.  f.  á.  og  800  kr.  s.  á.  Þá  er  og  veittur  uokk- 
ur  styrkur  til  skálda,  vísinda-  menca-  og  listamanna,  sem  hér  yrði  of 
langt  ujíp  að  telja.  Af  styrkveitingum  til  verklegra  fyrirtækja  skulu 
hér  nefndar:  Til  búnaðarskóla  15000  kr.  f.  á.  og  10500  kr.  s.  á.;  til 
búnaðarfélaga  24000  kr.  hvort  árið;  til  búnaðarfélags  íslands  29000  kr. 
f.  á.  og  31000  kr.  s.  á.;  auk  annara  minni  fjárveitinga  í  sérstökum  til- 
gangi.  Til  skógræktartilrauna  voru  veittar  7000  kr.  f.  á.  og  6000  kr. 
s.  á.;  til  verðlauna  fyrir  útflutt  smjör  5000  kr.  hvort  árið;  til  rannsókn- 
ar  á  byggingarefnum  landsins  og  leiðbeiningar  í  húsagerð  4000  kr.  í.  á., 
og  3000  kr.  s.  á.;  til  útrýmingar  fjárkláðanum  78500  kr.  f.  á.  og  16000 
kr.  s.  á.;  Iðnaðarmannafélagið  í  Eeykjavík  fær  5700  kr.  f.  á.  og  5200 
kr.  8.  á.  til  eflingar  iðnaði,  og  dráttbrautarfélagið  i  Reykjavík  10000  kr. 
f.  á.  til  þess  að  koma  upp  „Patent  slip".  Þá  eru  vcittar  15000  kr.  til 
skipakvíar  við  Eyjafjörð  til  vetrarlegu  fyrir  þilskip;  til  stórskipabryggju 
í  Stykkisliólmi  4700  kr  s.  á.;  til  konsúls  D.  Thomsens  í  Reykjavík  2000 
kr.  f.  á.,  til  þess  að  útvega  og  reyna  hér  mótorvagu. 

Til  skyndilána  handa  embættismönnum  veitast  5200.  kr.  —  Til  eftir- 
launa  og  styrktarfjár  86000  kr.;  til  óvissra  útgjalda  3000  kr. 

Tekjuhallann,  sem  áætlað  er  að  verði  400550  kr.  41  au .  skal  greiða 
úr  viðlagasjóði. 

Þá  voru  og  samþyktar  nokkrar  lánveitingar  úr  viðlagasjóði,  og  eru 
þessar  helztar:  30000  kr.  til  stofnunar  mjólkurbúa;  8000  kr.  til  .lóhann- 
esar  snikkara  Reykdals  til  þess  að  koma  upp  trésmíðaverksmiðju  i  Hafn- 
arfirði;  20000  kr.  til  Erlendar  Þórðarsonar  o.  fl.  til  þess  að  halda  áfram  tó- 
vinnuvélum  hjá  Reykjafossi  í  Varmá  í  Ölfusi.  Þá  fær  verksmiðjufélagið 
á  Akureyri  60000  kr.  lán  til  þess  að  koma  á  fót  klæðaverksmiðju.  Olaf- 
ur  Hjaltested  fær  10000  kr.  lán  til  þess  að  koma  vélasmiðju  á  fót  í 
Reykjavík,  og  kaupmenn  í  Hafnarfirði  fá  20000  kr.  til  þess  að  koma  á 
dráttbraut  þar.  Þá  má  og  lána  sjóbændum  og  hlutafélögum,  þeim  er 
sjómenn  eiga  meira  en  helming  hlutafjársins  í,  80000  kr.  til  þess  að 
byggja  þilskip  eða  kaupa  þau  frá  útlöndum.  Enn  má  lána  þurrabúðar- 
toönnum  utan  kaupstaða  15000  kr.  hvort  árið  til  jarðrækta  og  húsa- 
bóta.  Loks  má,  gegn  ábyrgð  bæjarfélags  Akureyrarkaupstaðar  og 
sýslunefndar  Eyjafjarðarsýslu,  veita  40000  kr.  lán  til  þess  að  byggja 
skipakví  við  Eyjafjörð  til  vetrarlegu  fyrir  þilskip.    Lánið  ávaxtast  með 
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40/0  árlega,  sé  afborgunarlaust  fyrstu  5  árin,  en  endurborgist  svo  með 
jöfnum  afborgunum  á  15  árum. 

Þess  má  geta  að  í  stjórnarfrumvarpinu  að  fjárlögunum  var  gert  ráð 
fyrir  218000  kr.  tekjuhalla.  Stærstu  útgjaldaliðirnir,  er  þingið  bætti 
við,  var  íjárveitingin  til  útrýmingar  fjárkláðans,  og  til  brúargerðar  á 
Jökulsá  í  öxarfirði  og  á  Lagarfljóti. 

Alls  voru  samþykt  á  þessu  þingi  57  lagafrumvörp,  og  er  það  meira 
en  nokkru  sinni  áður.  Af  þeím  voru  15  stjórnarfrumvörp,  en  42  þing- 
mannafrumvörp.  Þá  feldi  þingið  4  stjórnarfrumvörp  og  19  þingraanna- 
frumvöp.  8  frumvörp  urðu  ekki  útrædd  og  l  var  tekið  aftur.  Meðal 
feldra  frumvarpa  skulu  hér  nefnd:  Frv.  til  laga  ura  bæjarstjórn  í  Hafn- 
arfirði;  frv.  til  laga  um  bröyting  á  lögum  um  verzlun  og  veitingar 
áfengra  drykkja  (hækkun  á  gjaldi  fyrir  leyfisbréf  o.  s.  frv.);  frv.  til  laga 
um  sölu  jarðarinnar  Amarhóls;  frv.  til  laga  um  líkskoðun.  Frv.  um  að 
aanieina  biskupsembættið  og  forstöðumannsembætti  prestaskólans  var 
útkljáð  með  rökstuddri  dagskrá,  og  vísað  til  kirkjumálanefndarinnar. 

Þá  voru  og  samþyktar  8  þingsályktunartillögur.  Af  þeim  skulu 
hér  nefndar:  Þingsályktunartillaga  um  skiijun  5  manna  milliþinganefnd- 
ar  til  þess  að  íhuga  kirkjumál  landsins,  sambandið  míUi  ríkis  og  kirkju, 
hagfelda  skipun  prestakalla  í  landinu,  og  nauðsynlegar  umbætur  á  launa- 
kjörum  presta  og  prófasta,  bæði  að  þvf  er  snertir  launin  sjálf  og  inn- 
heimtu  þeirra.  Þá  var  og  samþykt  þingsályktunartillaga  um  skipun 
milliþinganefndar  í  landbúnaðarmálum,  og  þ.till.  um  kenslu  í  lærða 
skólanum,  er  fór  í  sömu  átt  og  lög  frá  þinginn  1897.  Loks  má  geta 
þees,  að  Hermann  Jónasson  bar  fram  í  n.  d.  tilögu  til  þingiályktunar  um 
"■þegnskylduvinnu  á  íslandi,  er  eigi  varð  útrœdd  áf  þinginu. 

Af  lögum  þeim,  er  þingið  samþykti,  hefir  mönnura  orðið  einna  tíð- 
rœddast  um  túngirðingalögiu,  eða  gaddavírslögin,  sera  þau  vanalega 
eru  nefnd.  Er  þar  ákveðið  að  verja  megi  500000  kr.  úr  landssjóði  til 
túngirðinga  næstu  5  ár.  Eftir  þessum  lögum  getur  hver  eigandi  eða 
ábúandi  jarðar,  sem  vill  afgirða  tún  sín  með  gaddavír  —  um  öðruvísi 
girðingar  en  gaddavírsgirðingar  talar  frv.  ekki  —  fengið  lán  til  þess  úr  land- 
sjóði.  Á  landsjóðsjörðum  og  kirkjujörðum  leggur  landsjóður  fram  alt 
verðið  í  girðingareínið,''8VO'og  á  jörðura  einstakra  manna,  ef  hlaðinn 
>er  8V0  hár  garður  undir,  að  3  strengír  nægi  ofan  á  hann,  en  annarg 
leggur  laudsjóður  til  8/4  verðsinR.  Af  þessu  fé  greiðist  í  41  ár  5  kr.  af 
bverju  hundraðí  í  40/0  vexti   og  afborgun.    Skulu    s^slunefndir  nefna 
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hæfa  menn  til  þese  að  skoða  girðingarstæði  um  tún  í  hverri  sýslii  og 
mæla  lengd  þeirra;  skal  kostnaður  sá,  er  slíkar  skoðanir  og  mælingar 
hafa  i  för  með  sér,  greiddur  úr  sýslusjóði.  Um  þessi  lög  hafa  orðið 
allmiklar  deilur  bæði  í  ræðu  og  riti,  og  hafa  þau  mælst  mjög  misjafn- 
lega  fyrir  um  landið,  en  reynslan  á  eftir  að  sýna,  hvort  menn  vilja  færa 
sér  þetta  fjárframlag  í  nyt,  eða  eigi.  Þykir  rétt  að  láta  þess  getið,  að 
lögin  voru  samþykt  með  litlum  atkvæðamun  í  þinginu,  og  að  pólitiik 
flokkaskifting  kom  eigi  til  greina  þar. 

Hlutfallskosning  var  viðhöfð  við  uefndarkosningar  í  flestum  þeim 
stórmálum,  er  þingið  hafði  til  meðferðar. 

Þinginu  var  slitið  26.  ágúst,  og  munu  gjörðir  þess  lengur  í  minn- 
um  hafðar,  en  nokkurs  annars  þings  að  undanförnu. 

Frá  því  er  þingi  var  slitið  var  eigi  talað  um  annað  meira,  en  hver 
verða  mundi  ráðherra  íslands.  Voru  mjög  skittar  skoðanir  á  því 
máli,  því  að  þeir  voru  margir  er  sögðu,  að  þar  sem  þingflokkana  eigi 
hefði  greint  á  um  stjórnarskrármálið,  pá  væri  engin  stjórnarfarsleg 
nauðsyn  fyrir  ráðgjafa  íslands,  að  taka  mann  úr  meiri  hluta  þingsins 
til  ráðherra,  en  það  töldu  Heimastjórnarmenn  aftur  á  móti  sjálfsagt  að 
gert  yrði.  Svo  fór  og  að  Heimastjórnarmenn  urðu  getspakari  um  þetta, 
því  að  með  póstskipinu,  er  kom  í  októberraánuði,  fékk  Hannes  Hafstein, 
sýslumaður  og  bæjarfógeti  á  ísafirði,  bréf,  þar  sem  honum  var  boðin 
ráðherrastaðan  og  boðaður  utan  til  viðtals  við  stjórnina.  Fór  Hannes 
Hafstein  þá  til  Kaupmannahafnar  í  októbermánuði,  en  eigi  var  það  á 
margra  manna  vitorði  hvert  erindið  var,  því  að  íslandsráðgjafinn  hafði 
mælt  svo  fyrir,  að  allt  þetta  skyldi  fyrst  um  sinn  fara  fram  með  leynd 
nokkurri.  Fór  og  svo  að  menn  urðu  einskis  vísari  fyr  en  póstskipið 
kom  í  nóvembermánuði.  Kom  Hannes  Hafstein  þá  aftur  úr  utanför 
sinni,  og  fengu  menn  þá  að  vita,  að  konungur  hefði  ákveðið,  að  gera 
hann  að  ráðherra  íslands  frá  1.  febr.  1904,  þegar  stjórnarskráin  nýja 
öðlaðist  gildi.  Jafnframt  hafði  honum  með  umboðsbréfi  frá  Alberti  ráð- 
gjafa,  dags.  13.  nóv.,  verið  veitt  fullt  vald  til  að  gera  allar  þær  ráð- 
stafanir,  er  gera  þyrfti  hér  á  landi  til  1.  febr.,  að  því  er  snerti  breyt- 
ingu  á  umboðsstjórninni,  skipun  embœttismanna  í  nýju  stjómina 
o»  s.  frv. 

Siðan  voru  ráðnir  embættismenn  i  stjórnarráðið,  sem  hér  segirj 
Til  landritara  var  ráðinn  Klemens  Jóns&on,  sýslumaður  í  Eyjafjarðar- 
sýslu  og  bæjarfógeti  á  Akureyri,   en  leggja  skyldi  haou  niður  þiug- 
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menskuna.  Til  skrifstofustjóra  voru  þessir  ráðnir:  Jón  Magnússon, 
áður  landshöfðingjaritari,  á  fyrstu  skrifstofu  (kirkju-  og  kenslumál,  dóms- 
mál  og  heilbrigðismál);  Jón  Hermannsson,  cand.  jur.,  aðstoðarmaður 
í  íslenzka  stjórnarráðinu  í  Kaupmannahöfn,  á  aðra  skrifstofu  (landbún- 
að,  samgöngumál  o.  fl.);  Eggert  Briem,  sýslumaður  i  Skagafjarðar- 
sýsla  á  þriðju  skrifstofu  (endurskoðunarmál  o.  fl.).  Þá  voru  og  ráðnir 
hinir  aðrir  starfsmenn  stjórnarráðsins,  en  veitingu  gátu  þeir  auðvitað 
eigi  fengið  fyrir  þessum  embættum,  fyr  en  stjórnarskráin  var  gengin 
i  gildi. 

Um  bankamálið  voru  töluverðar  deilur,  eins  og  að  undanförnu. 
Hlutafélagsbaukanum,  er  samþyktur  var  á  alþingi  1901,  og  hlaut  stað- 
festingu  konungs  7.  júní  1902,  og  þeir  Arutzen  og  Warburg  voru 
frumkvöðlarnir  að,  varð  erfitt  þegar  til  kom  að  fá  nægilegt  fjármagn 
til  þess  að  hefja  bankaverzlun  hér  á  landi,  en  í  lögunum  var  til  skilið 
að  það  yrði  2  miljónir  króna.  Var  svo  um  mælt  í  leyfisbréíi  því,  er 
ráðgjafi  íslands  gaf  út  5.  nóv.  1902  handa  þeim  Arntzen  og  Warburg, 
og  getið  er  um  í  fréttunum  það  ár,  að  ef  leyfishafendur  eigi  stofnuðu 
bankann  fyrir  30.  sept.  1903,  þá  væri  ráðaneytinu  heimilt  að  fela 
stofnun  bankans  öðru  félagi,  er  fært  væri  um  að  íuliuægja  þeim  skil- 
yrðum,  er  sett  voru  í  bankalögunum  frá  7.  júní  1902.  Eigi  skrifuðu 
íslendingar  sig  fyrir  hlutum  í  bankanum  svo  nokkru  næmi.  Um  sumarið  1903 
leit  allóvænlega  út  fyrir,  að  nokkuð  yrði  af  bankanum,  og  þorði  al- 
þiugi  því  eigi  annað  en  að  samþykkja  lög  um  stofnun  seðladeildar 
í  landsbankanum,  ef  svo  fœri  að  hlutafélagsbankinn  eigi  yrði  stofnaður. 
En  á  síðustu  stundu  tóku  nokkrir  peningamenn  sig  saman  og  skrifuðu 
sig  fyrir  hlutaupphæðinni  25.  sept.,  og  afsöluðu  þeir  Arntzen  og  War- 
burg  rétti  sínum  til  þessa  félags.  í  þessu  hlutafélagi  eru  þeir  helztir; 
Privatbankinn  í  Kaupmannahöfn,  Centralbankinn  norski  í  Kristjaníu 
og  víxlararnir  Rubin  &  Bing  í  Kaupmannahöfu,  bæði  fyrir  eigin  reikn- 
ing  og  fyrir  hönd  útlendra  banka.  í  reglugerðinni  fyrir  íslandsbanka 
eru  störf  bankans  talin  þessi:  að  taka  við  peningum  á  dálk  eða  sem 
innláni;  a  ð  lána  gegn  trygging  í  áreiðanlegum  verðbréfum,  alt  að  Ib^Jo 
af  verði  þeirra,  að  veita  skyndilán  gegn  tryggingu  í  verzlunarvöru; 
»ð  kaupa  og  selja  víxla,  dýra  málma,  skuldabréf  og  hlutabréf,  að  ráð- 
ataía  lánum  og  útvega  fé  til  fyrirtœkja  í  atvinnuvegum,  að  láta  í  té 
lán  gejrn  sjálfskuldarábyrgð  eða  veði,  bvo  og  á  hlaupareikning.  Aðrar 
tegundir  af  baakastörfiim  en  þessar,  má  bankiun  ekki  takast .  á  hendur, 
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íiema  samkvæmt  ályktun  fulltrúaráðsins,  er  samþykt  sé  með  5  atkv.  að 
minsta  kosti,  en  i  fulltrúaráðinu  sitja  7  menn,  þrír  er  alþingi  kýs  og 
þrír  er  hluthafar  kjósa.  Ráðherra  íslands  er  sjálfkjörinn  formaður  i 
fulltrúaráðinu. 

Danskur  maður  Emil  Schou  að  nafni,  kom  hingað  tii  lands  um 
haustið.  Á  hann  að  vera  aðalbankastjórinn.  Bankinn  á  að  taka  til 
starfa  1904,  svo  íljótt  sem  unt  er. 

Þá  skal  skýrt  frá  nokkrum  þeim  lögum  og  stjórnarbréfum,  er  út 
hafa  komið  á  árinu.  Konungur  gefur  út  oi)ið  bréf  13.  íebrúar,  er  kveð- 
ur  alþingi  til  reglulegs  fundar  1.  júlí,  og  2.  marz  gefur  hann  út  tilskip- 
un  fyrir  ísland  um  tilhögun  á  löggæzlu  við  fiákiveiðar  fyrir  utan  land- 
hclgi  í  hafinu  umhverfis  Færeyjar  og  ísland.  Stjórnarráðið  gefur  út 
auglýsingu  28.  marz,  ura  samning  miUi  konungannaí  Danmörku  og  Bret- 
landi  hinu  mikla  og  írlandi  um  tilhögun  á  fiskiveiðum  þegna  hvors 
þeirra  um  sig,  fyrir  utan  landhelgi  i  hafinu  umhverfis  Færeyjar  og  ísland, 
og  öðlast  samningurinn  gíldi  31.  s.  m.  22.  maí  gefur  konungur  út  bréf 
um  setning  alþingis,  og  s.  d.  annað  um  lenging  alþingistímans,  og  enn  8. 
d.  boðskap  sinn  til  alþingis.  Hinn  28.  ágúst  samþykkir  hann  lög  um 
samþykt  á  landsreikningunum  fyrir  1900  og  1901  og  fjáraukalög  fyrir 
sömu  ár.  Hinn  3 .  o  k  t  ó  b  r .  samþykkir  konungur  þau  lög,  er  nú 
skal  greina:  Sjórnarskipunarlög  um  breyting  á  btjórn- 
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187  4;  lög  um  aðra  skipun  á  æstu  umboðssjórn  íslands 
lögumkosningartil  alþingis  (leynilegar  kosningar);  lög  um 
kosning  fjögurra  nýrra  þingmanna  og  lög  um  verðlaun  fyrir  útflutt  smjör. 
S.  d.  gefur  stjórnarráðið  út  auglýsing  um  breyting  á  skjald- 
merki  íslands,  er  samþykt  hafði  verið  af  konungi;  skialdmerkið 
skal  héðan  af  vera  hvítur  íslenzkur  fálki  á  bláum  grunni, 
er  situr  og  snýr  til  vinstri.  Hinn  23.  okt.  samþykkir  konungur 
fjárlög  fyrir  1904  og  1905;  fjáraukalög  fyrir  árin  1902  og  1903;  lög  um 
heilbrigðissamþyktir  fyrir  bæjar-  og  sveitafélög  og  lög  um  varnir  gegn 
berklaveiki.  Hinn  10.  nóvembr.  samþykkir  konungur  lög  um  gagnfræða- 
skóla  á  Akureyri,  lög  um  leynilegar  kosningar  og  hlutfallskosningar  til 
bæjarstjórnaríkaupstöðum  og  lög  um  lífsábyrgð  fyrir  sjómenn,  erstunda 
fiskiveiöar  á  þilskipum.  Hinn  13,  nóv.  samþykkir  hann  lög  um  ráðstaf- 
anir  til  útrýmingar  fjárkláðanum,  lög  um  verzlunarskrár,  firmu  og  prókúru- 
umboð  og  lög  um  vörumerki.    Hiun  25.  nóvember  gefur  stjóruarráðið 
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út  auglýsingu  um  staðfesting  á  reglugerð  fyrir  íslandsbanka,  og  27.  s. 
m.  samþykti  konungur  lög  um  eftirlit  með  mannflutningum  til  útlanda. 
Hinn  19.  desember  gefur  stjórnarráðið  út  auglýsingu  um  samþykt  á 
uppdrætti  af  hinu  nýja  skjaldmerki  íslands  (fálkanum),  og  s.  d.  sam- 
þykkir  konungur  lög  um  túngirðingar,  lög  um  fólksinnflutning  til  ís- 
lands  og  lög  um  heimild  til  lántöku  fyrir  landsjóð.  Hinn  30.  des.  gef- 
ur  stjórnarráðið  út  reglugerð  um  útbúning  og  notkun  asetylengasgerða- 
stöðva  og  svipaðra  stofnana  i  Reykjavíkurkaupstað.  —  Alls  samþykti 
konungur  51  lög  þetta  ár. 

Hinn  26.  marz  gefur  landshöfðingi  útleiðarvísi  um  skrásetning  fiski- 
skipa  m.  m,  og  14.  maí  reglugerð  handa  sóttvamarnefndum;  hanngefur 
út  reglur  um  sótthreinsun  á  skipum  15.  júní,  og  19.  s.  m.  reglur  um 
afnot  sóttvarnarhúsa.  Hinn  5.  ágúst  gefur  hann  út  reglugerð  fyrir 
búnaðarskólann  á  Eiðum,  og  7.  sept.  byggingarsamþykt  fyrir  Reykjavík. 
28.  des.  gefur  hann  út  reglugerð  um  útrýming  fjárkláðans,  og  enn  sama 
dag  reghigerð  um  próf  iðnaðamenienda  og  umsjón  með  því.  —  Auk  þessa 
hafa  verið  gefin  út  landshöfðingjabréf  nm  smærri  mál,  reglugerðir  og 
samþyktir,  sem  hér  yrði  oflangt  að  telja. 

Nú  skulu  taldar  breytingar  á  embættaskipunum  og  sýslana,  er  orðið 
hafa  á  árinu:  Landshöfðingi  vék  Filippusi  Magnússyni,  presti  að  Stað 
á  Reykjanesi  til  fuUnustu  frá  embætti  8.  febr.  Konungur  veitti  12. 
marz  séra  Olafi  Magnússyni  á  Sandfelli  í  öræfum  Arnarbælisprestakall 
í  Ölfusi  samkvæmt  kosningu  safnaðarins.  Hinn  18.  marz  veitti  lands- 
höfðingi  séra  Jósef  Kr.  Hjörleifssyni  á  Breiðabólstað  á  Skógarströud, 
lausn  frá  embœtti  sakir  vanheilsu,  og  19.  marz  veitti  hann  læknaskóla- 
kandídat  A.ndrési  Fjeldsted  Þingeyrarlæknishérað.  Hinn  11.  apríl  var 
sóra  Jóhann  Þorsteinsson  í  Stafholti  skipaður  prófastur  í  Mýraprófasts- 
dæmi.  Konungur  veitti  séra  Friðriki  Hallgrímssyni  á  IJtskálum  lausn 
frá  embætti  17.  apríl.  Hafði  íslenzkur  söfnuður  í  Vesturheimi  kosið 
séra  Friðrik  sér  til  prests,  og  fór  hann  alfarinn  til  Vesturheíms  síðar 
um  sumarið.  Hinn  30.  apríl  veitti  landshöfðingi  séra  Magnúsi  R.  Jóns- 
Byni  á  Hofi  á  Skagaströnd,  Tjarnarprestakall  á  Vatnsnesi  samkvæmt 
kosningu  safnaðarins.  Hinn  2.  var  Jón  Helgason,  vörður  við  vitann  á 
Skagatá,  skipaður  vitavörður  á  Reykjanesi.  Hiun  5.  maí  var  séra  Ing- 
Yari  Nikulássyni  i  Gaulverjabæ  veitt  lausu  frá  prestskap.  Hínn  16.  maí 
var  Jóhaijn  Vigfússon,  verzlunarstjóri  á  Akureyri,  viðurkendur  konsúll 
{}ftir  lýðveldið  Argeutína  íSuður-Araeríku,    Hiun  U.  júní  veitti  lauds- 


Fróttir  frá  íslandi.  87 

höfðingi  pre8taskólakandídat  Jóni  Þorvaldssyni  Staðarprestakall  &  Reykja- 
nesi,  samkvœmt  kosningu  safnaðarins,  og  var  hann  vigður  12.  júlí. 
Hinn  28.  júlí  var  ísak  Sigurðsson  skipaður  vitavörður  við  Skagatá, 
Landshöfðingi  veitti  7.  sept.  prestaskólakandidat  Lárusi  Scheving-  Hall- 
dórssyni  Breiðabclstaðarprestakall  á  Skógarströnd  samkvœrat  kosningu 
safnaðarins,  og  11.  sept.  skipaði  hann  cand.  med.  &  chir.  Magnús  Sœ- 
björnsson  héraðslækni  í  Flateyjarhéraði.  S.  d.  veitti  hann  lœknaskóla- 
kandídat  Þórdi  Pálssyni  Axarfjarðarlæknishérað  og  setti  hann  jafnframt 
til  að  þjóna  Þistilfjarðarhéraði.  Hinn  16.  sept.  veitti  konungur  séra 
Kristni  Daníelssyni  á  Söndum  íDýiafirði  Útskálaprestakall,  og  23.  nóv. 
veitti  landshöfðingi  séra  Einari  Pálssyni  á  Hálsi  í  Fnjóskadal  Gaulverja- 
bæjarprestakall  í  Arnessprófastdr  mi.  1  inn  4.  des.  var  Þórði  Edilons- 
syni,  héraðslækni  í  Kjósarhéraði,  \oitt  lausn  frá  embætti,  og  settist 
hann  að  í  Hafnarfirði  sem  aðstoðai  la^knir  Guðm.  héraðslæknis  Björnsson- 
ar  í  Reykjavík,  Loks  veitti  landshölðingi  24.  des.  séra  Gísla  Kjartans- 
syni  í  Mýrdalsþingum  lausn  fra  prestskap. 

Yfirskoðunarmenn  landsreikninganna  voru  kosnir  af  alþingi,  sinn 
af  hverri  deild.  Kaus  neðri  deild  Hannes  Þorsteinsson  ritstjóra  Þjóðólfs, 
en  efri  deild  séra  Lárus  Halldórsson. 

Neðri  deild  kaus  og  gæzlustjóra  landsbankans  til  næstu  fjögra  ára, 
og  var  Eiríkur  Briem  prestaskólakennari  endurkosinn. 

Gæzlustjóri  söfnunarsjóðsins  var  endurkosinn  Björn  Jensson  skóla- 
kennari.  Sameinað  þing  endurkaus  Jón  Jakobsson  forngripavörð  fyrir 
endurskoðanda  landsbankans.  Þá  endurkusu  og  þingmenn  stjóm 
Þjóðvinafélagsins,  þá  Tryggva  Gunnnarsson  (form.);  Eirik  Briem  (vara- 
form.),  Björn  M.  Olsen  rektor,  Jón  Jakobsson  og  Hannes  Þorsteinsson 
(fulltrúar).  Endurskoðunarmenn  voru  endurkosnir  Björn  Jensson  skóla- 
kennari  og  Júlíus  Havsteen  amtmaður. 

Guðmundur  Björnsson,  héraðslæknir  í  Reykjavík,  var  í  maímánuði 
gerður  riddari  af  dannebrogsorðunni,  og  í  nóvember  var  Friðbjörn 
bóksali  Steinsson  á  Akureyri  sæmdur  heiðursmerki  dannebrogsmanna. 

Hagur  landsmanna. 

Veturinn  var  frá  nýiári  fremur  frostvægur  um  land  alt,  en  um- 
hleypíngdsamur  og  snjóþungur  í  meira  lagi  víðast  hvar  á  landinu. 

VoRiB  var  kalt  um  land  alt,  og  jörð  greri  seint.  Má  svo  segja  að 
ekki  hlýnaði  í  veðri  fyr  en  um  miðjan  júuí. 


88  Fréttir  frá  íslandi. 

SuMARiB  var  sunnan-  og  vestanlands,  alt  að  ísafjarðarsýslu,  mjög 
þurkasarat  en  kalt.  Grasvöxtur  var  víðast  hvar  í  meðallagi,  en  nýting 
ágæt  á  þessu  svæði  öllu.  Mestur  heyafli  mun  hafa  verið  um  2500 
hestar  hjá  óðalsbónda  Þorsteini  Thorarensen  á  Móeiðarhvoli.  A  Norð- 
ur-  og  Austurlandi  var  sumarið  afarkalt  og  eigi  gott;  sumstaðar  í 
Strandasýslu,  Þingeyjarsýslum  og  Norðurmúlasýslu,  var  það  eitt  hið 
lakasta,  er  menn  muna  eftir.  Var  heyafli  í  þessum  héruðum  litill  og 
nýting  ill.  Sumstaðar  náðust  ekki  inn  töður  fyr  en  um  göngur,  og 
var  þá  stórskemd  svo  sem  vænta  mátti.  í  nyrstu  sýslunum  snjóaði  ná- 
lega  á  hverjum  degi  á  fjöll,  og  oft  í  bygð.  í  september  gerði  hret 
svo  mikið,  að  kýr  voru  sumstaðar  teknar  á  gjöf;  margt  fó  fenti  eða 
fórst  í  ár  og  læki. 

Haustib  var  áfallasamt,  en  þó  yfirleitt  gott  sunnanlands.  Vetur 
hófst  i  fyrra  lagi  með  snjókomu  og  umhleypingi.  Var  fénaður  víða 
tekinn  á  gjöf  mánuð  af  vetri.     Um  jóHn  þiðnaði  og  tók  upp  allan  snjó. 

Fénaðarhöld  voru  alment  góð.  en  þó  varð  eins  og  að  undanfórnu 
nokkur  skaði  að  skitupest  á  Norður-  og  Austurlandi.  Veitti  þingið 
Magnúsi  Einarssyni  dýralækni  nokkurn  styrk  til  þess  að  rannsaka  og 
ráða  bót  á  þessum  ófögnuði. 

Rjómabúunum  fór  fjölgandi;  voru  þau  alls  15  þetta  árið,  þar  af  8 
i  Árnessýsiu.  Smjörið  frá  þeim  seldist  á  Englandi  á  75 — 85  aura  pund- 
ið,  en  nettó  fengu  menn  65—70  aura  fyrir  pundið.  Samtals  hafa  búin 
flutt  út  nálægt  100  þús.  pund  af  smjöri. 

Búnaðarþingið,  hið  þriðja  í  röðinni,  var  haldið  í  ágústmánuði.  Voru 
þar  rædd  ýms  merk  mái,  þau  er  landbúnað  varða.  Heitið  var  verð- 
launum  til  vinnuhjúa  fyrir  langa  og  dygga  þjónustu.  Forseti  var 
endurkosinn  lektor  Þórhallur  Bjarnarson,  og  meðstjórnendur  Eiríkur 
Briem  prestaskólakennari  og  Páll  Briem  amtmaður.  Varaforseti  var 
kosinn  Björn  Jónsson  ritstjóri.  Ymsir  af  starfsmönnum  búnaðarfélags- 
ins  ferðuðust  um  landið  til  þess  að  leiðbeina  mönnum  í  búnaði  og 
glæða  áhuga  þeirra  á  jarðabótum.  Þannig  hélt  lektor  Þórh.  Bjarnason 
stórt  búnaðarleiðarþing  við  Þjórsárbrú  í  septembermánuði.  Var  þar 
samankominn  fjöldi  bænda  úr  Árnes-  og  Rangárvallasýslu,  og  ræddu 
menn  þar  ýmis  þau  mál,  er  að  búnaði  lutu  og  til  framfara  horfðu. 

Alþingi  veitti  2000  kr.  til  þess  að  grenslast  eftir  útlendum  markaði 
fyrir    íslenzkt   kjöt.      Sendi    búnaðarféla^sstjórnin    Hermann    Jónasson 
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alþingismann  frá  Þingeyrum  til  Danraerkur  fyrir  það  fó,  og  dvaldist 
hann  þar  um  veturinn  í  kjötsöluerindum. 

Þetta  ár  stofnuðu  menn  nyrðra  félag,  er  þeir  nefiidu  „ræktunar- 
félag  Xorður^ands".  Eru  stjórnendur  þess  þeir  Páll  Briem  amtmaður, 
Sigurður  Sigurðsson  skólastjóri  á  Hólum,  aðalfrumkvöðull  félagsing,  og 
Stefán  kennarí  Stefánsson.  Hefir  félag  þetta  þegar  gert  tilraunir  raeð 
tilbúinn  áburð. 

Útrýming  fjárkláðans  hófst  um  haustið;  var  þar  framkvæmdarstjóri' 
Myklestad,  norskur  búfræðingur,  er  staðið  hefir  fyrir  útrýraingu  kl&ð- 
ans  í  Noregi.  '■■■'■■ 

Þá  var  og  byrjað  á  kynbótum  búpenings.  Voru  tvær  kynbóta- 
stofnanir  settar  á  stofn  fyrir  sauAf',  önn  ir  í  Árnessýslu,  en  hiníBorg- 
arfirði.     Kynbótafélög  fyrir  nautp-  i])i  vo"u  alls  6  þetta  ár. 

Aflabrögð  á  þilskip  voru  í  all^óríi  lagi  og  verð  á  fiskihátt.  Einnig 
fiskaðist  viða  vel  á  opna  báta,  einkura  sunnanlands.  Norðan-  og  aust- 
anlands  var  mikill  bagi  að  storraura  og  gæftaleysi. 

Verzlun  var  svipuð  og  árinu  áður,  og  þó  hvergi  lakari. 

Árið  1903  fengu  þeir  menn  verðlaun  úr  ræktunarsjóði  íslands,  er 
nú  skal  greina:  2  00  kr.  fékk:  séra  Björn  Þorláksson  á  Dvergasteini 
í  Seyðisfirði;  150  kr.  íengu:  Ágúst  Helgason  í  Birtingaholti  í  Arnes- 
sýslu,  Guðmundur  Þorbjarnarson  á  Hvoli  í  Vestur-Skaftafellssýslu,  Helgi 
Þórarinsson  í  Þykkvabæ  í  V.-Skaftafellssýslu;  Vilhjálmur  Bjarnarson  á 
Rauðará  við  Reykjavik,  Þorsteinn  Jónsson,  kaupmaður  í  Vík.  100 
kr.  fengu:  Eggert  Finnsson  á  Meðalfelli  í  Kjós,  Guðmundtir  Svein- 
bjamarson  á  Valdastöðum  í  Kjós,  Jón  Tómasson  á  Hjarðarholti  í  Borg- 
arfirði.  75  kr.  fengu:  Eggert  Sigurðsson  á  Kvíum  í  Mýrasýslu,  Gísli 
Einarsson  á  Ásum  í  Árnessýslu,  Guðni  Guðmundsson  á  Skækli  í  Rang- 
árvallasýslu,  Hannes  Magnússon  í  Stóru-Sandvík  í  Árnessýslu,  séra 
Helgi  Árnason  í  Ólafsvík;  Jóhannes  Einarsson  á  Ormsstöðum  í  Árnes- 
sýslu,  Ólafur  Eggertsson  á  Valshamri  í  Barðastrandarsýslu,  Olafur  Jóns- 
son  í  Reykjarfirði  í  ísafjarðarsýslu,  Sigurður  Jóhannesson  í  Strandar- 
hjáleigu  í  Rangárvallasýslu,  Sigurður  Sigurðsson  á  Víðivöllum  í  Skaga- 
fjarðarsýshi,  Tryggvi  Bjarnason  í  Kothvammi  í  Húnavatnssýslu,  Vil- 
hjálmur  Ámason  á  Hánefsstöðum  i  Seyðisfirði,  Þorgils  Sigurðsson  á 
Kleifárvöllum  í  Snæfellsnessýslu.  5  0.  kr.  fengu:  Árni  Högnason  á 
Görðum,  Sigurður  Pétursson  á  Hörgslandi,  Þórarinn  Sigurðsson  í  Stóru- 
lág,  allir  i  Skaftafellss;^slum,  Arnþór    Einarsson  í  Teigi,  Einar  Árnason 


40  Fréttir  frá  íslaudi. 

1  Miðey,  Einar  ólafsBon  í  Stóru-Mörk,  Guðmundur  Guðmundsson  í 
Teigi,  Jakob  Ólafsson  í  Deild,  Kristján  Jónsson  á  Árgilsstöðum,  Kristó- 
fer  Þorleifsson  í  Stóradal,  Magnús  Magnúgson  í  Búðarhólshjáleigu, 
Sæmundur  Oddsson  í  Langagerði,  Vigfús  Bergsteinsson  á  Brúnum,  all- 
ir  í  Rangárvallasýslu;  Jón  Bergsson  í  Skálholti,  Eggert  Einarsson  í 
Yaðnesi,  Guðmundur  Guðmundsson  1  Hróarsholti,  Gunnlaugur  Þor- 
steinsson  á  Kiðjabergi,  Jón  Sigurðsson  í  Syðrí-Gröf,  Jón  Sveinbjarnar- 
son  á  Bíldsfelli,  Magnús  Guðmundsson  í  Haga,  Magnús  Magnússon  á 
Laugarvatni,  Sigmundur  Jónsson  á  Vatnsenda,  Símon  Jónsson  á  Sel- 
fossi,  Steinþór  Eiríksson  á  Arnarhóli,  Þorvarður  Jónsson  í  Meðalholt- 
um,  allir  í  Árnessýslu;  Guðmundur  Sigurðsson  á  Möðruvöllum  i  Kjós, 
Böðvar  Sigurðsson  í  Vogatungu,  Einar  Magnússon  á  Steindórsstöðum, 
Guðmundur  Helgason  prófastur  í  Reykholti,  Hannes  Magnússon  í 
Deildartungu,  Jón  Sigurðsson  í  Kalastaðakoti,  Ólafur  Daviðsson  á  Þor- 
gautsstöðum,  Þorsteinn  Magnússon  á  Húsafelli,  Þorvaldur  Stefánsson  á 
Norður-Reykjum,  allir  i  Borgarfjarðarsýslu;  Jón  Jónsson  á  Valshamri, 
Jónas  Sigurðsson  á  Helgafelli,  báðir  í  Snæfellsnessýslu;  Jens  Jónsson 
á  Hóli,  Jón  Óli  Árnason  á  Giljalandi,  báðir  í  Dalasýslu;  Ásgeir  Guð- 
mundsson  á  Arngerðareyri  í  ísafjarðars;ýslu,  Guðmundur  Bárðarson  í 
Bæ,  Jón  Þórðarson  á  Stóra-Fjarðdrhomi,  báðir  í  Strandasýslu;  Baldvin 
Benediktsson  á  Þorgerðarstöðum  í  Norður-Múlasýslu:  Gísli  Hjálmarsson 
í  Nesi  i  Suður-Múlagýslu.  —  Alls  var  útbýtt  4375  kr.,  er  skiftist  milli 
65  manna  fyrir  jarðabætur  á  5  síðustu  árunum. 

Þá  veitti  og  landshöfðingi  bændunum  Birni  Þorsteinssyni  á  Bæ  i 
Borgarfirði  og  Olafi  Þorbjörnssyni  á  Kaðalstöðum  í  Stafholtstungum 
140  kr.  hvorum  sem  heiðursgjöf  úr  styrktarsjóði  Kristjáns  konungs  9. 
fyrir  framúrskarandi  dugnað  í  jarðabótum. 

Styrk  þeim,  er  á  fjárlögunum  ver  veittur  til  búnaðaríélaga,  skifti 
landshöfðingi  þannig,  að  43  búnaðarfélög  i  Suðuramtinu  íengu  9005  kr. 
95  aur.  fyrir  31166  unnin  dagsverk.  31  búnaðarfélög  i  Vesturamtinu 
fengu  3955  kr.  69  aur.  íyrir  13689  unnin  dagsverk.  36  búnaðarfélög  i 
Norðuramtinu  fengu  4722  kr.  fyrir  16341  unnin  dagsverk,  og  20  bún- 
aðarfélög  i  Austuramtinu  fengu  2316  kr.  36  aur.  fyrir  8016  unnin 
dagsverk. 

Ymislegt  var  það  og  gert  á  þessu  ári,  er  til  framfara  horfði.  — 
Klæðaverksmiðja  var  stofnuð  i  Reykjavik,  allstór,  er  „Iðunn"  heitir' 
Þá  var  og   stofnuð   önnur    verksmiðja   þar,    „Mjöinir",  er  skyldi  mylja 
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grjót  og  steypa  steina  i  hús  handa  Reykvíkingum.  Báðar  þessar  verk- 
smiðjur  eru  eign  hlutafélaga,  og  er  Knud  Zimsen,  ingeniör,  frumkvöð- 
ull  þeirra.  Nýtur  „Iðunn"  nokkurs  láns  af  landsjóði  með  40/q  rentum, 
en  „Mjölnir"  ekki.  Nokkru  fyr  á  árinu  voru  settar  á  stofn  tóvinnuvél- 
ar  við  Reykjafoss  í  Varmá  í  ölfusi,  og  stóðu  3  menn  fyrir  því  fyrir- 
tæki.  Vatnsleiðsla  komst  á  á  Seyðisfirði  og  er  nú  vatnsleiðsla  í  öllum 
kaupstöðum  landsins,  öðrum  en  Reykjavík. 

Þá  miðaði  og  skógræktinni  nokkuð  áfram  þetta  árið.  í  afgirtu 
bletcunum  í  Hallormsstaðaskógi  og  við  Rauðavatn  voru  gróðursett  ýms 
tré,  er  flutt  voru  hingað  frá  Danmörku.  Voru  þar  einnig  búnir  til 
græðireitar  (Planteskoler)  og  sáð  í  þá  trjáfræi,  Sömuleiðis  voru  og 
gróðursettar  plöntur  frá  útlöndum  1  skógræktarteigana  á  Þingvöllum, 
Grund  í  Eyjafirði  og  Hóli  í  Fnjóskadal.  Beztar  vonir  gefa  reyniviður 
(sorbus  aucuparia).  birki  (betula  odorata);  cembrafura  (pinus  cembra) 
og  siberiskur  barrfellir  (laxis  siberica).  —  Prytz  ptófessor  kom  hingað 
til  lands  um  sumarið.  Hélt  hann  í  Reykjavík  tvo  fyrirlestra  um  skóg- 
rækt,  og  hvatti  menn  mjög  til  að  sinna  henni.  Fyrirlestrar  hans  eru 
prentaðir  í  Tímariti  bókmentafélagsins  fyrir  þetta  ár.  —  Landssjóðstil- 
lagið  til  skógræktar  var  5000  kr.  þetta  ár. 

Á  GRÓBRAESTÖöiNNi  i  Reykjavik  voru  gerðar  tilraunir  með  um  70 
afbrigði  af  kartöflum;  bezt  af  þeim  reynast  Æggeblommen,  Queen  of 
the  Valley  og  Hammerschmidt.  Þar  voru  og  gerðar  ýmsar  tilraunir 
með  rófur,  bæði  til  manneldis  og  fóðurs.  Tumipsrækt  til  skepnufóð- 
urs  hepnast  ágætlega,  hefir  gefið  meira  en  það  sem  í  Danmörku  er 
köUuð  meðaluppskera.  Grasfræsáning  af  útlendu  fræi  hepnast  og  vel 
en  mismunandi  þó  eftir  tegundum,  bezt  reynist  vallarfuxgras,  hásveif- 
gras,  liðagras  og  túnvingull.  —  Sexraðað  bygg  hefir  þroskast  á  hverju 
sumri  5  síðustu  árin,  svo  að  útsæði  hefir  fengist  til  næsta  árs,  en  upp- 
skera  aí  því  er  lítil. 

Loks  skal  hér  gefið  ágríp  af  reikningi  landsbankans  1903:  Borgað 
af  lánum  kr.  868266.06;  innleystir  víxlar  kr.  2566691.07;  innleystar  á- 
vísanir  kr.  271500.98;  vextir  kr.  134995,60;  tekjur  í  reikning  Land- 
mandsbankans  í  Kaupmannahöfn  kr.  1736966.15;  seld  bankavaxtabréf 
kr.  457500.00:  innlagt  á  hlaupareikning  (með  vöxtum)  kr.  2615910,71;  inn- 
lagt  með  sparisjóðskjörum  (með  vöxtum)  kr.  1713673.82;  tekjur  í  reikn- 
ing  útbúsins  á  Akureyri  kr.  45J1341;  frá  veðdeild  bankans  kr.  132792 
96  —  Veitt  lán    voru    kr,  1170820,50;    keyptir   víxlar  kr.    ^671877.37; 
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keyptar  ávísanir  kr.  263818.85.  Útgjöld  fyrir  reikning  Landmands- 
bankans  í  Kaupmannahöfn  kr.  1318320.64;  keypt  bankavaxtabréf  kr. 
531900.00;  keypt  kgl.  rikisskuldabréf  kr.  77900.00;  útborgað  af  inn- 
stæðufé  á  hlaupareikning  kr.  2668120.69  (að  viðbættum  dagvöxtum). 
Útborgað  af  innstæðufé  með  sparisjóðskjörum  kr.  1604973.68  (að  við- 
bættum  dagvöxtum);  til  veðdeildar  bankans  kr.  86370,25;  til  útbúsins 
á  Akureyri  kr.  129969.94;  kostnaður  við  bankahaldið  kr.  29704.65;  ým- 
iskonar  útgjöld  og  útborganir  kr.  53127.15  —  1.  janúar  1903  áttibank- 
inn  í  sjóði  kr.  110663.89,  en  31.  desftmber  s.  á.  kr.  100537.79.  Aðal- 
upphæð  reikningsins  er  kr.  10959988.04.  Jafnaðarreikningur  útbúsins 
á  Akureyri  hljóðar  upp  á  kr.  253769.78,  en  jafnaðarreikningur  veð- 
deildarinnar  upp  á  kr.  1921102.26.  Jafnaðarreikningur  bankans  (með 
útbúinu  á  Akureyri)  hljóðar  upp  á  kr.  3732306.17. 

Samoöngumál. 

Þetta  ár  voru  líkar  skipaferðir  og  árinu  á  undan.  Þó  má  geta 
þess,  að  Tulinius  stórkaupmaður  í  Kaupmannahöfn  tók  að  senda 
skip  til  Reykjavíkur  og  Vesturlandsins,  en  það  hafði  hann  eigi  áður  gert. 
Á  landi  var  unnið  að  vegagerð  og  vegabótum,  eins  og  að  undanförnu. 
Yar  haldið  áfram  með  þjóðveginn  vestur  Mýrarnar,  vestur  fyrir  Hít- 
ará.  Haldið  var  og  áfram  með  flutningabrautina  upp  Borgarfjörð  og 
byrjað  á  flutningabraut  á  Fagradal.  Þá  var  og  byrjað  á  þjóðveginum 
frá  Stykkishólmi.  —  Gertvar  við  veg  á  Fjarðarheiði  og  við  Flóaveginn. 
—  Fjallvegafénu  var  að  mestu  varið  til  þess  að  bæta  veg  á  Brekkna- 
heiði  á  Langanesi  og  til  þess  að  varða  nokkurn  hluta  af  Sprengisandi. 
Brú  var  gerð  á  Skaftá  á  Síðu,  er  kostaði  um  10  þús.  kr.  Yerkfræðingur 
Sigurður  Thoroddsen  hafði  yfirumsjón  með  vegum  og  vegagerð  þetta 
árið  eins  og  árið  á  undan. 

Misferli  og  mannalát. 

Þetta  ár  urðu  miklir  mannskaðar  og  slys,  eldsvoðar.og  óhöpp.  Þó 
kvað  mest  að  slysforum  á  sjó.     Skuluhér  nefnd  nokkur  dæmi. 

Hinn  4.  janúar  strandaði  enskt  botnvörpuskip  á  Garðskaga,  þó 
varð  mannbjörg.  Um  þær  mundir  strandaði  og  þýzkt  skip  á  Skeiðar- 
ársandi,  fórust  þar  3  menn,  en  9  komust  til  bygða.  Þá  strandaði  botn- 
vörpuskip  við  Landeyjar,    fórust   þar  9  menn,  en    2  björguðust.     Hinn 
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14.  janúar  gekk  ofsaveður  á  Austfjörðum  og  oUi  miklum  skemdum. 
bæði  á  bátum  og  húsum,  og  15.  janúar  gerði  sjávarflóð  mikið  sunnan- 
fjalls.  Urðu  af  því  raiklar  skemdir,  einkum  í  Herdísarvík.  —  í  febrú- 
armánuði  strandaði  enskt  botnvörpuskip  á  Sólheimasandi,  og  týndust 
þar  allir  skipverjar.  í  þeim  máp.uði  hvolfdi  og  bát  á  Hjallasandi  undir 
Jökli:  druknaði  þar  einn  maður,  og  2  af  bátsmönnum,  er  varð  bjargað, 
dóu  skömmu  síðar  af  hrakningnum.  í  peim  mánuði  fórst  Þórður  bóndi 
Jónsson,  hafnsögumaður  frá  Saurbrúargerði;  druknaði  hann  í  lónunum 
milli  Ness  og  Höfða  í  Höfðahverfi.  —  Ofsaveður  gerði  8. — 9.  marz  og 
gekk  víða  um  land.  Urðu  að  því  mikil  spell  og  manntjón.  Þá  sleit 
skipið  Loch  Fyne  upp  á  Reykjavíkurhöfn  og  rak  upp  í  kletta.  Skipið 
var  eign  Stefáns  Th.  Jónssonar,  kaupmanns  á  Seyðisfirði,  og  hafði  hann 
það  til  reknetaveiða.  Þá  sleit  upp  skipið  „Randers",  er  Geir  Zoega 
kaupmaður  átti,  og  brotnaði  það  á  Eiðisgranda.  Þorsteinn  skipstjóri 
Þorsteinsson  misti  nýjan  bát  með  steinolíuhreyfivél.  Fiskiskipið  „Sturla", 
er  Sturla  kaupmaður  Jónsson  átti,  sökk  á  Eiðsvík.  Af  þilskipinu  „Valde- 
mar",  fórust  2  menn,  og  hinn  þriðji  meiddist  svo  mjög,  að  hann  beið 
bana  af.  Af  fiskiskipinu  „Sigríði",  eign  Th.  Thorsteinssonar  kaupm., 
fórst  einn  maður.  Afþilskipinu  „Karolinu",  eign  Runólís  Olafssonar  frá 
Mýrarhúsum,  druknuðu  5  menn,  þar  á  meðal  skipstjórinn,  Sigurður 
Jónsson  frá  Bakka  í  Reykjavík.  —  Hinn  2.  apríl  fórst  bátur  úr  Olafs- 
vík  með  6  mönnum  á.  í  páskavikunni  var  stormasamt  mjög.  Þá  fórst 
skipið  „Orient"  að  því  er  menn  hyggja;  sást  til  þess  7.  apríl,  en  hefir 
eigi  til  þess  spurst  síðan.  Týndust  þar  22  menn  auk  skipstjóra,  allir 
efnismenn  á  bezta  aldri.  Skipstjóri  var  þar  Kristján  Bjamason,  bróðir 
Markúsar  heitins  stýrimannaskólastjóra.  Kristján  var  tæplega 
fertugur,  hafði  numið  stýrimannafræði  á  Englandi,  og  verið  siðan 
í  förum  víðsvegar  um  heim.  Hann  kvongaðist  1898  Jóhönnu  Gests- 
dóttur,  og  lifir  hún  mann  sinn  og  3  börn  þeirra.  Kristján  heitinn  var 
hinn  mesti  dugnaðarmaður  og  vel  látinn.  —  Hinn  11.  apríl  fórst  bátur 
frá  Sandgerði  á  Miðnesi  með  10  mönnum  á.  —  21.  maí  sökk  fískiskip- 
ið  „Vinfred",  eign  Sveins  kaupmanns  Sigfússonar  í  Reykjavík,  á  Dýra- 
firði,  og  varð  skipverjum  naumlega  bjargað.  Hafði  skip  þetta  rekist  á 
annað  skip,  og  laskast  við  það.  í  þeim  mánuði  druknuðu  2  Norðmenn 
af  bát  við  hvalveiðar  í  Jökulfjörðum.  Hafði  hvalur  hvolft  bátnum 
undir  þeim.  —  Hinn  22.  júní  fórst  bátur  hjá  Klettsnefí  í  Vestmanneyj- 
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tim.  Týndiist  þar  3  menn,  þar  á  meðal  formaðurinn,  en  þremur  varð 
bjargað.  —  Hínn  5.  sept.  gekk  ofsaveður  um  Xorðurland,  eg  gerði  all- 
mikil  spell,  „Carl",  skip  Höpnersverzlunar,  strandaði  á  Blönduósi,  og 
síldveiðaskip  rak  upp  á  Siglufirði.  Þá  druknaði  Olafitk  Davíbsson  í 
Hörgá  6.  september.  Hann  var  sonur  Davíðs  prófasts  Guðmundssonar 
á  Hofi  í  Hörgárdal,  fæddur  1862,  útskrifaðist  úr  lærða  skólanum  1882 
og  fór  til  Kaupmannahafnar;  lagði  hann  þar  einkura  stund  á  náttúru- 
AÍsindi.  En  hugur  hans  hneigðist  þó  mest  að  íslenzkum  fræðum.  Hefri 
hann  ritað  mjög  mikið  um  þau  efni,  en  aðalverk  hans  er  um  íslenzkar 
íþróttir,  leika,  skemtanir  og  vikivaka,  er  bókmentafélagið  lauk  við  að 
gefa  út  þetta  ár.  Hafa  þeir  Dr.  Finnur  Jónsson  prófessor  (í  eítirmál- 
anum  að  íslenzkura  gátum  þulum  og  skemtunum)  og  Dr.  Jón  Þorkels- 
son  yngri  (Þjóðólfur  2.  okt.  1903)  ritað  um  Olaf,  og  lokið  mliku  lofs- 
orði  á  fróðleik  hans  og  þekkingu.  18.  sept.  druknaði  Runólfur  Bjarna- 
son  bóndi  á  Iðu,  við  dragferjustaðinn  á  Hvítá.  —  19,  okt.  rak  verzl- 
unarskipið  „Guðrún"  á  Dýrafirði  á  land  í  Hvammsfírði  og  brotnaði,  — 
20.  okt.  fórst  póstbáturirn,  er  gekk  milli  Flateyjar  og  Stykkishólms, 
og  týndist  þar  formaðurinn.  Jóhann  Jónason  og  5  menn  aðrir.  —  28. 
des.  fauk  kirkjan  i  Goðdölum  í  ofviðri  og  brotnaði. 

Þá  voru  þeir  og  nokkrir,  er  fórust  vofeiflega  á  landi  þetta  árið, 
og  skulu  þeir  nefndir  hér.  Hinn  31.  janúar  varð  Jón  Jónsson  frá 
Lásakoti  á  Álftanesi,  úti  á  Garðaholti,  og  í  febrúar  hröpuðu  2  menn 
til  bana  í  Jökulfiörðum,  ()lafur  Torfason  og  Bæringur  Guðmundsson. 
1  marzmánuði  varð  Sigurður  bóndi  Kristjánsson  á  Seljalandi  í  Gufu- 
dalssveit  úti  á  Kollafjarðarheiði,  þá  varð  og  maður  úti  milli  Hvamms 
og  Þingeyrar  í  Dýrafirði,  ólafur  Bjarnason  að  nafni.  2  menn  urðu  og 
úti  mllii  Fljóta  og  Siglufjarðar,  Finnbogi  Hafliðason,  bóndi  í  Leyningi 
og  Helgi  Sigfússon.  í  júnímánuði  hrapaði  Árni  Diðriksson,  gamall 
maður,  til  bana  í  Vestmanneyjum. 

Þá  urðu  og  eldsvoðar  eigi  allíáir  á  árinu,  og  skulu  hér  nefndir 
hinir  helztu,  Hinn  18.  febr.  brann  bærinn  á  Grunnavatni  á  Jökul- 
dal  og  26,  s,  m.  brauðgerðarhús  Höepfnersverzlunar  á  Akureyri.  Varð  þar 
litlu  bjargað.  Vinnufólkið  misti  flesta  muni  sína,  og  voru  þeir  eigi 
vátrygðir.  —  Nóttina  til  15.  marz  kviknaði  í  vinnustofu  og  fatasölubúð 
Guðmundar  skraddara  Sigurðssonar  í  Reykjavík.  Varð  eldurínn  slökt- 
ur,    svo     að    húsið   brann    ei^i,    en  skaði    varð  þar  allmikill   á  munum, 
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Birgðirnar  voru  vátrygðar.  -  Nóttina  milli  17.  og  18.  apríl  brannhús- 
ið  „Glasgow"  i  Reykjavík  til  ösku.  Bjuggu  þar  margar  fjölskyldur,  og 
mistu  flestar  alla  muni  sína,  er  eigi  voru  vátrygðir.  Var  það  hiun 
mesti  skaði,  og  skutu  bæjarbúar  saman  fé  nokkru  handa  þeim,  erverst 
voru  staddir.  tíeymsluhás  var  þar  nálægt  með  allmiklu  í  af  viði,  læst- 
ist  eldurinn  í  það,  svo  það  brann.  Þá  brann  og  koi  eitt  þar  nálægt, 
Vigfúsarkot.  Tókst  að  varna  eldinum  að  breiðast  frekar  út, 
Húsið  var  eign  Þorvaldar  bónda  Björnssonar  á  Þorvaldseyri; 
hafði  hann  keypt  það  nýlega  fyrir  2ð/)00  kr.,  en  vátrygt  var  það  fyrir 
40  þús.  —  Á  Austurlandi  brunnu  21.  marz  2  hús.  Annað  var  veit- 
ingahúsið  á  Vopnafirði,  eign  Runólfs  kaupmanns  Halldórssonar;  bjarg- 
aðist  fólk  með  naumindum  út  úr  eldinum.  Hitt  húsið  var  á  Seyðisfírði 
og  var  þar  nokkru  bjargað.  Bæði  voru  húsin  vátrygð.  —  Hinn  6.  okt. 
brann  búnaðarskólahúsið  og  mjólkurskálinn  á  Hvanneyri  til  ösku. 
Brunnu  þar  mestallir  munir  og  bækur  skólastjóra,  svo  og  skjöl  skólans 
og  hrej)ps-  og  kirkjureikningar.  Skólahúsið,  mjólkurskálinn  og  áhöld 
hans  voru  vátrygð.  Var  smjörger'Narskólinn  þá  fluttur  til  Reykjavíkur 
og  hefir  verið  þar  síðan.  Hinn  9.  október  brann  verzlunar-  og  íbúðar- 
hús  Arna  Péturssonar  kaupmanns  á  Oddeyri  til  kaldra  kola.  Varð  þar 
engu  bjargað  nema  verzlunarbókum.  19.  okt.  brann  fjósið  í  Hvammi 
í  Laxárdal  hjá  séra  Birui  Blöndal.  Brunnu  þar  6  nautgripir  og  um 
160  hestar  af  töðu.  Loks  brann  5.  desember  timburhús  á  Litla-Hrauni 
hjá  Eyrarbakka  til  ösku.  —  Þá  urðu  og  nokkrir  aðrir  smærri  brunar, 
eitikum  heybrunar,  er  eigi  verða  taldir  hér. 

Loks  skulu  neindir  nokkrir  merkir  menn  og  konur,  er  dáið  hafa 
á  árinu. 

ÞoRBjÖRG  SvEiNSDÓTTiR,  yfirsctukona  í  Reykjavík,  dó  6.  janúar. 
Hún  var  systir  Benedikts  sýshimanns  Sveinssonar,  og  lík  bróður  sínum 
að  mörgu.  Hún  var  mjög  áhugamikil  um  almenn  mál  og  talaði  oft  á 
mannfundum.  Hún  barðist  og  mjög  fyrir  auknu  kvenfrelsi,  og  var 
helzti  frumkvöðuU  að  hinu  íslenzka  kvenfélagi.  Hún  varð  um  75  ára 
gömul,  og  yfirsetukona  í  Beykjavik  var  hún  um  40  ár. 

PÁLL  Blöndal,  fyrrum  héraðslæknir  í  Borgarflrði,  dó  16.  janúar. 
Hann  var  fæddur  1840;  stúdent  1861,  útskrifaður  af  læknaskólanum 
1868;  settur  héraðslæknir  í  Borgarfirði  sama  ár,  en  fékk  veitingu  fyrir 
því  embætti  1876.    K-ona  haus  var  Elín,  dóttir  Jóns  Thoroddsens  sýslu- 
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manni,  og  lifir  hún  mann  sinn.  Hann  fékk  lausn  frá  embætti  1901,  og 
dvaldi  eftir  það  hjá  Jóni  syni  sínum,  er  orðinn  var  læknir  í  Borgarfirði 
eftir  föður  sinn. 

Hallgrímur  Jónsson  dannebrogsmaður,  bóndi  á  Staðafelli  í  Dölum 
dó  22.  janúar. 

Ragnheibur  EiNARSDÓTTiR,  koua  Stefáns  Gíslasonar  lækni*  á  Úlfs- 
stöðum  á  Völlum,  dó  18.  febr. 

JÓHANNA  Fribriksdóttir,  kona  Gunnars  Einarssonar,  kaupmanns 
í  Reykjavík,  dó  3.  marz. 

SiGRÍBUR  BoGADÓTTiR,  ekkja  Péturs  biskups  Péturssonar,  dó  í  Kaup- 
mannahöfn  10.  marz.     Hun  var  fædd  1818. 

Bjarni  Siggeirsson,  kaupmaður  á  Breiðdalsvik,  dó  á  Seyðisfirði 
18.  marz. 

Bbnedikt  Eiríksson,  fyrverandi  prestur  í  Efriholtaþingum,  dó  4. 
maí.  Hann  var  fæddur  12.  nóv.  1806,  útskrifaður  úr  Bessastaðaskóla 
1832,  prestvígður  1833  af  Steingrimi  biskupi.  Séra  Benedikt  var  elztur 
allra  mentamanna  hér  á  landi,  og  elztur  prestur  mun  hann  hafa  verið 
í  Danaveldi. 

JósKF  Kbistján  Hjöbleifsson,  prestur  að  Breiðabólstað  á  Skóga- 
ttrönd,  andaðist  8.  mai.  Hann  var  sonur  séra  Hjörleifs  Einarssonar 
á  Undornfelli,  fæddur  1865,  útskrifaður  úr  skóla  1886,  af  prestaskólanum 
1888,  og  var  hann  vígður  það  ár  að  Otrardal.  Hann  hafði  hann  nýlega 
fengið  lausn  frá  embætti  sakir  vanheilsu. 

Katbín  Olafsdóttir,  ekkja  Guðraundar  prófasts  Einarsonar  á  Breiða- 
bólstað  á  Skógaströnd,  andaðist  á  Bíldudal  9.  júní.  Sonur  hennar  er 
Olaíur  Guðmundsson,  héraðslæknir  í  Rangárvallasýslu. 

JÓN  ÞÓRBARsoN,  áður  bóndi  á  Eyvindarmúla  í  Fljótshlíð,  dó  10  júni 
(f.  1813). 

GuBRÚN  Hjaltalín,  kona  Jóns  Hjaltalíns,  skólastjóra  á  Möðruvöll- 
dó  12.  júní. 

SiGTRTGGUR   SiGURBssoN,  er  í  mörg  var  ár  afgreiðslumaður  í  lyfja- 
búðínni  í  Reykjavík,  dó  13.  júlí. 

SigftSs  Einarsson-  Thorlacius  bóndi  á  Núpafelli  í  Eyjaíirði,  faðir 
Jóhannesar  Sigfussonar  gagnfrœðakennara  í  Hafnarfirði,  dó  27.  júh'. 

Anna  Gubmundsson,  dóttir  Jóhannesar  sýslumanns  Guðmundssonar 
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en  kona  Dr.  Valtýs    Guðmundssonar,  andaðist  í  Reykjavík  28.  ji'ilí  eftir 
langa  legu. 

ÞÓRDÍs  SivERTSEN,  dóttif  Helga  sál.  Hálfdánarsonar  lektors,  en  kona 
iéra  Sigurðar  Sivertsens  á  Hofi  í  Vopnaíirði,  andaðist  28.  júlí. 

JÓNAs  Heloason,  organisti  í  Reykjavík,  dbrm.,  varð  bráðkvaddur 
2.  sept.  Hann  var  fæddur  1839,  lagði  fyrst  stund  á  járnsmíði,  og  rak 
þá  iðn  í  25  ár  (1856 — 81).  En  einkum  hneigðist  hugur  hans  að  söng- 
list.  Hann  stofnaði  söngfélagið  Hörpu  1862  og  stýrði  því  félagi  meðan 
það  lifði.  1876  varð  hann  kennari  í  söng  við  barnaskólann  ogkvenna- 
skólann  í  Reykjavík  og  1877  varð  hann  organisti  við  dómkirkjuna  eftir 
Pétur  Guðjohnsen  og  gegndi  því  starfi  til  dauðadags.  Með  því  starfi 
fylgdi  og  það  að  kenna  organistaefnum,  og  það  gerði  Jónas  heitinn 
með  miklum  áhuga.  Hann  hefir  gefið  út  fjölda  af  söngkenslubókum  osf 
sálmasöngsbók.  Hann  hefir  og  samið  nokkur  lög,  og  má  þar  sérstak- 
lega  nefna:  „Við  hafið  ég  sat  fram  á  sævarbergsstall",  sem  er  þekt  er- 
lendis  og  alþekt  innanlands  og  þykir  einkarfagurt. 

Elín  Árnadóttir,  ekkja  Arna  Gíslasonar,  fyrrum  sýslumanns  í 
Skaftafellssýslu,  dó  í  Reykjavík  19.  sept. 

Kristín  Gubmukdsson,  ckkja  Sveins  kaupmanns  Guðmundssonar  frá 
Búðum,   dó  á  Akureyri  24.  sept. 

Hjálmar  SiGURBssoN,  amtsritari  í  Reykjavík,  dó  24.  sept.  Hann 
var  útskrifaður  frá  Möðruvallaskóla,  en  dvaldi  í  Reykjavík  og  fékst  við 
skrifstofustörf.  Hann  var  fróður  maður  og  hefir  ritað  margar  blaða- 
greinar.  Hélt  sjálíur  úti  blaði  í  Reykjavík  nokkura  tíma.  Hann  varð 
hálffimtugur  að  aldri. 

GísLi  Stefánsson,  kaupmaður  frá  Vestmannaeyjum,  andaðist  í 
Reykjavík  25.  sept. 

Kristík  Einarsdóttir,  kona  Jóhanns  Þorkelssonar  dómkirkjuprests 
I  Reykjavík,  dó  2,  okt. 

JÓN  ÞoRKELssoN,  caud.  jur.  dó  6.  nóv.  Hann  var  sonur  séra  Þor- 
kels  Bjarnasonar  á  Reynivöllum,  fæddur  1871,  útskrifaður  úr  lœrða 
skólanum  1893,  tók  embættispróf  í  lögum  1900,  og  dvaldi  siðan  1 
Reykjavík  og  fékkst  við  málfærzlu.  Hann  var  nýkvongvaður  Eh'sabetu 
Steífensen,  stjúpdóttur  Björns  kaupmanns  Kristjánssonar. 

Benedikt  Kristjánsson,  fyrrum  próí.  í  Suður-Þingeyjarprófasts- 
dœmi,  dó  i  Reykjavík  6.  desember.  Hann  var  fæddur  1824,  út- 
skrifaöur  úr  Reykjavíkurskóla  1847,  en  af  prestaskólanum  1849.    Hauu 
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fékk  MúlaiJrcstakall  1860  og  þjónaði  þvi  til  1889,  að  hann  fékk  lausn 
frá  prestskap.  Hann  sat  á  alls  11  þingum,  og  var  1889  forseti  efri 
deildar  og  sameinaðs  þings.  Hann.  var  og  gæslustjóri  við  landsbankann 
í  nokkur  ár.  Þingið  veitti  honum  fyrir  nokkru  í  heiðursskyni  BOO  kr, 
eftirlaunaviðbót. 

Ingimundue  Eiríksson,  dannebrogsmaður  í  Rofabæ  í  Skaftafellssýslu 
dó  20.  des. 

Carl  Grönvold,  verzlunarstjóri  á  Siglufirði,  dó  23.  des. 

Mentamál- 

Við  háskólann  i  Kaupmannahöfn  tók  í  janúarmáiiuði  Gisli  Skúla- 
son  embættispróf  í  guðfræði  (1.  einkunn).  í  febrúar  tóku  þeir  Karl 
Einarsson  og  Sigurður  Eggerz  embættispróf  í  lögfræði  með  2.  einkunn. 
Fyrri  hluta  lagaprófs  tóku  þeir  Magnús  Jónsson,  Halldór  Júlíusson  og 
Tómas  Skúlason  (1.  einkunn),  og  Ari  Jónsson  (2.  einkunn).  Við  fjöl- 
listaskólann  tók  Jón  Þorláksson  próf  1  mannvirkjafræði  og  Ásgeir 
Torfason  í  efnafræði,  báðir  með  1.  einkunn.  —  í  júnímánuði  tóku 
embættispróf  víð  háskólann  í  lögfræði,  Eggert  Claessen  (1.  einkunn),  og 
Jón  Sveinbjörnsson  (2.  einkunn),  en  í  læknisfræði  tóku  þeir  embættis- 
próf  Halldór  Gunnlaugsson  (1.  einkunn)  og  Magnús  Sæbjörnsson  (2. 
einkunn).  Þá  tók  og  Þorkell  Þorkelsson  embættispróf  í  eðlisfræði  sem 
höfuðnámsgrein  (1.  einkunn).  Fyrri  hluta  lagaprófs  tók  Einar  Jónas- 
son  (2.  einkunn). 

Við  læknaskólann  tók  Þorvaldur  Pálsson  embættispróf  í  janúar 
(2.  betri  einkunn),  og  Mattías  Einarsson  og  Jón  Rósenkranz  fyrri 
hluta  embættisprófs  í  júní,  báðir  með  1.  einkunn. 

Við  prestaskólann  tóku  embættispróf  í  júnímánuði:  Ásgeir  Ásgeirs- 
son  og  Lárus  Halldórsson  (1.  einkunn)  og  Stefán  Björnsson  og  Jón 
Jóhannessen  (2.  einkunn). 

Próf  í  forspjall8\á8Índum  við  háskólann  tóku:  Bjarni  Jónsson, 
Jakob  Möller,  Magnús  Guðmundsson,  Sigurjón  Jónsson,  Sturla  Guð- 
mundsson,  Valdemar  Erlendsson  og  Þorsteinn  Þorsteinsson  (ágætisein- 
k;unn);  Brynjólfur  Björnssou,  Halldór  Jónsson,  Ólafur  Björnsson,  Pétur 
Bogason,  Sigurður  Guðmundsson  og  Sigurður  Sigtryggsson  (1.  einkunn); 
Bjöm  Þórðarson  og  Jón  Magnússon  (2.  einkunn)  —  en  við  prestaskól- 
auti  tóku  próf  í  forspjallavísindum  þeir  Lárus  Thorarensen  og  Halldór 
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Stefánsson  (1.  einkunn)  og  Eirikur    Stefánsson  og  Sigvaldi    Stefáussou 

(2.  einkunn). 

Úr    latínuskolanum     útskrifuðust    30.  júní    þessir    stúdentar:     Geir 

Zoega  og  Jónas    Einarsson    (ágætiseinkunn) ;    Guðmundur   Hannesson, 

Vigfús   Einarsson,  Bogi   Brynjólfsson,    Jóhann  Briem,    Gísli    Sveiusson, 

Georg  Olafsson,  Guðmundur  Guðmundsson,  Guðmundur  Olafsson,  Kon- 

ráð  Stefánsson  (1.  einkunn);  Olafur    Þorsteinsson,    Lárus    Sigurjóiisson, 

Haraldur  Sigurðsson,  Jóhann  Möller  (2.  einkunn). 

Við  stýrimannaskólann     tóku  26  nemendur     minna     prófið  í  april- 

mánuði.     Hlaut  þar  Kr.  J.  Guðmundsson  hæsta  vitnisburð,  er  fæst  yið 

það  próf,  63  stig. 

Frá  Eiðaskóla  útskrifuðust   7  nemcndur,  en  13  frá    gagnfræðaskól- 

anura  á  Akureyri. 

Landshöfðingi  skifti  landsjóðsstyrk,  að  upphæð  7000    kr.  tíl  barna- 

skóla   utan  kaupstaða,    milli  30  barnaskóla.     Þá     skifti  hann     7000    kr. 

styrk       til      sveitakennara      sem     hér     segir:      Norðurmúlasýsla      fékk 

902  kr.  handa  19  kennurum,  Suður-Múlasýsla  300  kr.  handa  6 
kennurum,  Skaftafellssýsla  264  kr,  handa  6  kennurum,  Rangárvallasýsla 
483  kr.  handa  12  kennurum,  Árnessýsla  436  kr.  handa  10  kennurum, 
Gullbringu-  og  Kjósarsýsla  323  kr.  handa  7  kennurum,  Borgarfjarðar- 
sýsla  315  kr.  handa  7  kennurum,  Mýrasýsla  160  kr.  handa  4  kennur- 
um,  Snæfellsnessýsla  120  kr.  handa  2  kennurum,  Dalasýsla  402  kr.  handa 
8  kennurum,  Barðastrandarsýsla  294  kr.  handa  7  kennurum,  ísafjarðar- 
sýsla  144  kr.  handa  3  kennurum,  Strandasýsla  140  kr.  handa  3  kenn- 
urum,  Húnavatnssýsla  430  kr.  handa  10  kennurum,  Skagafjarðarsýsla  743 
kr.  handa  19  kennurum,  Eyjafjarðarsýsla  975  kr.  handa  28  kennurum 
og  Þingeyjarsýsla  569  kr.  handa  17  kennurum. 

Þetta  ár  komu  út  nokkrar  bækur.  Má  þar  nefna  „íslenzkt  þjóð- 
erni"  eftir  Jón  Jónsson  sagnlræðing.  Er  bókin  safn  af  fyrirlestrum,  er 
hann  hélt  i  Reykjavik  um  veturinn  um  þetta  efni.  Guðmundur  Finn- 
bogason  ritaði  bók  um  lýðmentun,  Hefir  verið  allmikið  rætt  og  ritað 
um  báðar  þessar  bækur.  —  Davið  Östlund  gaf  út  anna^  bindið  af 
Ijóðmælum  Mattíasar  Jochumssonar,  og  Sigurður  Kristjánsson  gaf  út 
nokkrar  íslendingasögur.  Laudmælingadeild  herforingj  aráðsins  danska 
gaf  út  uppdrátt  Reykjavíkur  og  annan  uppdrátt  af  nágrenni  Reykja- 
víkur  og  Hafnarfjarðar.    Bókmentafélagið   og  Þjóðvinafélagið    gáfu  út 
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ársbækur  sínar.    Þá  komu  og  út  pólitiskir  ritlingar  eftir  þá  Jón  Jens- 
son  og  Kristján  Jónsson,  yfirdómara  o.  fl. 

Kirkjumál. 

Synodus  var  haldin  27.  júní.  Skýrði  biskup  þar  frá  hag  kirkjunnar 
síðastliðið  ár.  Gat  hann  þess,  að  prestsekknasjóðurinn  hefði  í  árslok 
1902  átt  23783  kr.  78  aur.,  og  hefði  aukist  á  árinu  um  700  kr.  Stakk 
hann  upp  á  því  að  útbýta  næsta  ár  800  kr.  úr  sjóðnum,  og  var  það 
samþykt.  Fundurinn  skifti  3790  kr.  70  aur.  milli  3  uppgjafapresta  og 
56  prestsekkna.  Sem  lífsmerki  innan  kirkjnnnar  taldi  biskup  trúmála- 
funíli  og  kristileg  ungmennafélög.  —  Fyrirlestra  héldu  þeir  séra  Frið- 
rik  Hallgrímsson  um  heiðingjatrúboð,  séra  Jón  Helgason  um  réttlæt- 
inguna  og  séra  Þórhallur  Biarnarson  um  Jesaja.  Loks  hélt  Jens  pró- 
fastur  Pálsson  í  Göfðum  fyrirlestur  um,  hvers  kirkjan  væntir  sér  af 
hinni  nýju  stjórn.  Fuudurinn  Jýsti  yfir  því,  að  hann  teldi  afnám 
biskupsembættisins  hina  mestu  fjarstæðu. 

Biskup  vígði  26.  april  cand.  theol.  Bjarna  Hjaltesteð  sem  aðstoðar- 
prest  Jóhanns  dómkirkjuprests  Þorkelssonar  í  Reykjavík.  Þá  vígði 
hann  20.  sept.  prestaskólakandídat  Jón  Jóhannesen  sem  aðstoðarprest 
séra  Jónasar  Bjarnasonar  á  Kolfreyjustað. 

Ný  kirkja  var  reist  á  Vopnafirði  og  vigð  þetta  ár.  —  Fríkirkjusöfn- 
uðurinn  í  Reykjavík  hafði  og  bygt  sér  vandaða  kirkju,  er  var  vígð  22. 
febr.    Er  þar  prestur  séra  Ólafur  Ólafsson,  fyr  í  Arnarbœli. 

Ýitiislegti 

Þeir  Einar  Benediktsson,  Einar  Gunnarsson  og  Benedikt  Sveins- 
8on  gáfu  út  10  tbl.  af  blaði,  er  þeirnefndu  „Laudvörn".  í  janúarmánuði 
byrjaði  og  nýtt  blað  í  Reykjavík,  „Ingólfur"  að  nafni,  og  fylgir  pað 
fram  landvarnarstefnunni.      Er  þar    ritstjóri  Bjarni    Jónsson    frá  Vogi. 

Eldgos  varð  um  rorið  í  Skaftárjökli,  og  öskufall  varð  allmikið  á  Aust- 
Qörðum  og  í  Skaftafellsýslu.  Þá  kom  og  jökulhlaup  mikið  í  Skeiðará. 
Eigi   varð  neinn  skaði  að  þessu. 

Good-Temlarar  héldu  stórstúkuþing  í  Reykjavik  í  júnimánuði. 
Mættu  þar  44  fulltrúar  frá  83  stúkum.  Var  þar  samþykt  að  biðja  al- 
þing  um  4000  kr.  styrk  á  ári  nœsta  fjárhagstímabil  til  útbreiðslu 
bindiudis.  Þar  var  og  mjög  rætt  um,  hvernig  menn  skyldu  haga  sér  í  áfeng- 
ÍBlöggjÖfinni.    Safnað  hafði  verið  ixndirBkriftum   mcðal   kjósenda  til  al- 
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þiiigii  og  þeir  spurðir  hver  leiðin  væri  heppilegust,  og  voru  flest  atkvæði,  um 
2000,  með  aðflutningsbanni,  en  um  800  með  vínsölubanni,  og  340  mótfallnir 
hvorutveggju,  Það  upplýstist  á  fundinum  að  af  22  kjördæmum  landsins 
hefðu  að  minsta  kosti  15  samþykt  aðflutningsbann  á  þingmálafundum. 
í  þann  strenginn  hafði  og  tekið  fjölmennur  málfundur,  er  um  veturinn 
var  haldinn  í  Reykjavík.  Fól  fundurinn  því  framkvæmdarnefnd  sinni 
að  leggja  fyrir  næsta  alþingi  Irumvarp  til  laga  um  bann  gegn  aðflutn- 
ingi  áfengra  drykkja,  cn  fáist  það  ekki,  vill  fundurinn  að  miUiþinga- 
nefnd  verði  skipuð  til  þess  að  undirbúa  málið  undir  alþingi  1905. 

Skemtisamkomur  óg  þjóðminningardagar  voru  haldnir  á  nokkrum 
stöðum.  í  Reykjavík  var  haldin  þjóðhátið  2  ágúst;  fóru  þar  fram  kapp- 
reiðar,  ræðuhöld,  glímur  og  dans  og  ýmislegt  annað,  er  skemta  mátti 
lýðnum. 

Konungur  hélt  40  ára  ríkisstjórnarafmæli  sitt  15.  nóvember.  Hafði 
nefud  manna,  er  bæjarstjórn  Reykjavíkur  hafði  til  þess  kosið,  samið 
ávarp,  er  konungi  skyldi  afhent  þann  dag.  Ritaði  fjöldi  bæjarbúa  nöfn 
sín  undir  ávarpið.     Annað  ávarp  var  og  sent  konungi  frá  Akureyri.' 

Hinn  18.  desember  varð  frú  Þóra  Melsteð,  forstÖðukona  kvennaskól- 
ans  i  Reykjavík  og  kona  Páls  Melsteðs,  fyrrum  sögukennara,  áttræð.  Var 
henni  fært  skrautritað  ávarp  og  kvæði,  er  Steingrímur  Thorsteinsson 
hafði  ort.     Var  ávarpið  undirritað  af  fjölda  manns,  kvenna  og  karla. 


Frjettir  frá  útlöndum. 

[Ná  frá  júni    1903   til  jiini  1904]. 

Eítir 
j^orstein  Gíslason. 


^ðmenníngina 

Ef  \ið  látum  hugann  hvarfla  fljótlega  yfir  lönd  og  álfur  jarðarinn- 
ar  og  spyrjum  svo,  hvert  sje  höfuðverkið,  sem  þar  sje  verið  að  vinna, 
og,  hvert  áformið  með  því  sem  að  er  hafst,  þá  verður  svarað,  að  það 
sje  efling  og  útbreiðsla  siðmenníngarinnar;  þetta  sje  takmarkið,  sem  að 
er  kept.  Allar  þjóðir  reyna  nú  að  rjettlæta  verk  sín  með  því,  að  þau 
miði  að  þessu  marki.  Tveir  af  kynflokkum  mannkynsins  hafa  til  að 
bera  það  sem  við  köllum  siðmenning  á.  hærra  stigi,  hinn  hvíti  og  hinn 
guli.  En  siðmenníng  hvíta  flokksins  nú  á  dögum  er  talin  fullkomnust 
og  menningarstarfið  því  í  því  fólgið,  að  eflahana  og  útbreiða  á  jörðunni. 

í  öllum  álfum  heimsins,  að  Norðurálíunni  undanskilinni,  eru  enn 
stór  svæði,  sera  ekki  eru  innlimuð  í  heimsmenninguna;  löndin  óræktuð 
og  lítt  bygð,  eða  þá  bygð  af  fólki,  sem  siðmennÍEgin  hefur  enn  ekki 
náð  til.  Aftur  á  móti  fjölgar  fólkinu  svo  í  hinum  siðmenntuðu  löndum 
flestum,  að  þau  geta  ekki  framfleytt  því,  þótt  jarðrækt  og  iðnaði  fari 
þar  stöðugt  fram  Því  eiga  útflutningar  sjer  alltaf  stað  til  hinna 
óræktuðu  svæða  í  öðrum  heimsálfum  og  þannig  breiðist  siðmenningin 
óðum  út;  jörðin  er  þar  ræktuð,  járnbrautir  lagðar  og  frjettaþræðir; 
samgöngur  og  viðskifti  vaxa,  svo  að  lönd  og  álfur  eins  og  dragast 
hvert  nœr  öðru. 

í  þcssu  stríði  verða  hinir  lægri  og  ófullkomnari  mannflokkar  oft 
f^rir  kúgun  og   rangsleitni   af  hinum   fullkomnari.    En  þetta  er  óbjá- 
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kvœmileg  afleiðiug  af  menningarbaráttunni.  Það  sem  fullkomnast  er 
og  best  hefur  lífsskilyrðin  lifir,  en  hitt  ywnar  og  deyr.  Þetta  er  bú- 
skapur  náttúrunnar  og  hefur  verið  svo  frá  alda  öðli.  Það  er  vefengt 
nú,  að  svertingjar  geti  tekið  á  móti  fullkominni  Biðœenning  almennt, 
eins  og  hvíti  og  guli  flokkurinn.  En  sje  svo,  þá  hl;ýtur  sá  flokkur  að 
visna  smátt  og  smátt  uns  hann  hverfur  úr  söguuni. 

Ekki  er  enn  lengra  komið  en  svo,  að  hnefarjetturinn  verður  oft 
úr  að  skera  þegar  hag^munir  þjóðanna  rekast  á.  Einkum  á  þetta  sjer 
þó  stað  þegar  um  er  að  ræða  yfirráð  yfir  löndum,  sem  enn  eru  ekki 
innlimuð  í  siðmennínguna.  En  nær  viuMst  sá  tími  vera  að  færast,  að 
menntöþjóðirnar  útkljái  ágreiningsefni  s'u  innbyrðis  með  samkomulagi, 
Þó  undirrót  deilanna  milli  þjóðauna  sje  eiginhagsmunir  hverrar  um 
sig,  þá  eru  þrætumálin  dæmd,  n  íiisii.ðiiiinn  virtur  eftir  því,  hver  næst 
fer  takmarkinu;  eflingu  og  útbreiðslu  siðraenningarinnar. 

Stópvelflin. 

Eins  og  áður  hefur  verið  tekið  fram  1  Skírni,  ráða  fáein  stórveldi 
lögum  og  lofum  á  jörðu  vorri.  Þau  mynda  þar  einskonar  stjórnarráð, 
eða  hafa  þar  yfirstjórnina.  Misjafnlega  er  oft  og  tíðum  um  þá  ráðs^ 
mennsku  dæmt.  Innan  þessa  stjórnarráðs  hafa  líka  fulltrúar  hvers 
einstaks  ríkis  þess  sjerstöku  hagsmuni  fyrir  brjósti  að  bera,  sem  þá 
koma  1  bága  við  hagsmuni  hinna,  og  togar  svo  hver  sinn  skækil. 
Áður  en  lýst  er  einstökum  viðburðum  skal  hjer  með  fáum  orðum  skýrt 
frá  innbyrðis  afstöðu  þessara  stórvelda  nú  sem  stendur. 

Bretar  og  Rússar  hafa  nú  lengi  undanfarandi  verið  mestir  fyrir 
sjer  1  þessu  stjórnarráði,  vegna  stórra  landeigna  og  fólksfjölda,  er  þeir 
hafa  yfir  að  ráða.  Þá  hafa  Þjóðverjar  einnig  haldið  sjerþarmjög  fram 
á  siðari  tímum  og  hafa  nú  ötulan  forvígismann  þar  sem  er  keisari 
þeirra,  Yilhjálmur  ferðalangur.  Bandaríkjamenn  eru  nú  einnig  orðnir 
umsviíamiklir  i  þessu  alþjóðaráði  og  hafa  þar  ekki  síður  ötulum  manni 
á  að  skipa,  Roosewelt,  forseta  sínum,  hinum  mesta  dugnaðar-  og  vits- 
munamanni.  En  hann  á  það  nú  undir  kosningu  la,nda  sinna  í  sumar, 
hvort  hann  verður  lengur  við  stjórn.  Af  stjórnmálaflokki  sínum  er 
honum  eindregið  haldið  fram  til  endurkosningar.  Langmest  ráð  hafa 
Bandamenn,  og  þá  Bretar,  um  öll  þau  mál  er  Vesturálfuríki  skifta.  í 
Austurálfu  austanverðri  vilja  Japanir  ekkert  stórvægilegt  láta  að  haf- 
ast  án  þess  að  þeir  hafi  þarhönd  í  bagga,  og  sker  þar  nú  hnefarjettur- 
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Ínn  úr  m&lum  milli  þeirra  og  Rússa,  sem  ráða  norð.urhluta  &lfunnar. 
En  &  meðan  seilast  Bretar,  gem  mcstu  ráða  sunnantil  í  álfunni,  norður- 
eftir,  á  kostnað  Rússa,  og  verður  nánar  frá  öllu  þessu  skýrt  líðar. 

1  Suðurálfu  eru  Bret&r  voldugastir  og  hafa  nú  borið  þar  hœrra 
hiut  eftir  langvinnan  ófrið.  En  öll  stjórn  kvað  vera  þar  i  óreiðu  enn 
eftir  ófriðinn  og  megn  óánœgja  meðal  Búanna.  Bretar  skipuðu  nefnd 
til  þess  að  rannsaka,  hvernig  k  því  stœði,  að  þeim  hefði  veitt  svo  þungt 
framanaf  í  viðureign  þeirra  við  Búa.  Nefndin  Ijet  uppi  það  álit,  að 
illum  undirbúningi  væri  um  að  kenna  og  gaf  ráðgjöfunum,  sem  þar 
eiga  hlut  að  máli,  sök  á  því.  Hermálaráðgjafinn,  Brodiick,  hefur  nú 
einnig  vikið  úr  sæti,  en  varð  í  þess  stað  Indlandsráðherra. 

Játvarður  Bretakonungur  tókst  ferð  á  hendur  síðastliðið  ár  og 
heimsótti  ítali  og  Frakka.  Hefur  verið  fátt  með  Bretum  og  Frökkum 
&ður,  en  Frakkar  verið  vinir  og  bandamenn  Rússa.  En  haldið  er,  að 
það  bandalag  sje  nú  að  fara  út  um  þúfur  og  Frakkar  að  hallast  meir 
að  Bretum.  Loubet,  forseti  þeirra,  endurgalt  Bretakonungi  heiirsókn- 
ina  síðastliðið  sumar  og  var  mjög  vel  fagnað  í  Lundúnum.  Blöð 
beggja  þjóðanna  báru  þá  vinamál  mikil  milli  landanna,  en  meðan 
Bretar  áttu  í  Búastríðinu  kvað  við  allt  annan  tón  báðumegin.  Nýlega 
hafa  Bretar  og  Frakkar  gert  samning  með  sjer  um  yfirráð  í  Norður- 
afríku.  Bretar  viðurkenna  rjett  Frakka  til  umráða  yfir  Marokkó,  og 
þó  með  þeirri  skuldbindíngu  frá  Frakka  hálfu,  að  reisa  ekki  vígi  á 
ströndinni  andspænis  Gíbraltar,  en  Frakkar  heita  aftur  á  móti,  að  stjaka 
ekki  við  Bretum  á  Egyptalandi. 

Það  er  Rússland  sem  mest  kemur  við  söguna  nú  sem  stendur. 
Yfirleitt  má  segja,  að  í  ófriðnum,  sem  nú  er  byrjaður  milli  þeirra  og 
Japana,  fylgi  Rúss»um  fáar  hamingjuóskir.  Er  það  af  því,  hve  h'tlir  sið- 
menningarfrömuðir  þeir  þykja  heima  hjá  sjer.  En  ekki  verður  þvi 
neitað,  að  eitthvert  hið  stærsta  mannvirki  í  menningarinnar  þjónustu 
hafa  þeir  leyst  af  hendi  í  Norðurasiu,  þar  sem  er  járnbraut  þeirra  eftir 
Síbiríu  endilangri  með  greinum  suður  í  Kina.  Barátta  þeirra  fyrir 
því,  að  fá  greiðan  aðgang  til  sjávar,  bæði  við  Eystrasalt,  Miðjarðarliaf 
og  Kyrrahaf,  er  og  -rjettmæt  og  mjög  óeðlilegt,  að  jafnstórt  ríki  hafi 
hvergi  greiðan  aðgang  til  sjávar  nema  norður  að  íshafi.  En  rjett  þyk- 
ir,  að  þeir  heiðu  lagað  eitthvað  heima  hjá  sjer  jafnframt  þvf  sera  þeir 
brjóta  undir  sig  ný  lönd,  því  litt  æskilegt  má  það  virðast  fyrir  hverja 
þjóð  sem  er,  að  lenda  undir  yfirráð  Rússa  meðan  þær  me^a   búast  yiíj 
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að  þeim  verði  stjórnað  eítir  þeim  meginreglum  sem  enn  ráða  í  Rá88- 
landi  Bjálfu.  Hjer  er  málutaður  Breta  sem  landvinningaþjóðar  miklu 
betri  og  einnig  Japaua,  því  þeir  eru  menningarþjóð  langmest  í  Aust- 
urálfu. 

Rússar  og  Japaíilr. 

í  síðasta  Skírni  er  því  spáð,  að  fyr  en  varir  muni  tíl  ófriðar  draga 
milli  Rússa  og  Japana  I  Austurálfu.  Eftir  þvl  sem  leið  á  &rið  harðn- 
aði  deilan  þar  stöðugt  uns  vopnaviðssifti  hófust  skömmu  eftir  áramótin. 
Til  þess  að  skýra  orsakir  og  aðdraganda  þossa  ófriðar,  verður  að  líta  nokk- 
ur  ár  aftur  í  tímann. 

Þegar  friðarsamningar  voru  poirir  n'.illi  Japana  og  Kínverja  árið 
1895,  urðu  Kínverjar  að  ganga  að  öllum  þeim  kostum  sem  .Tapanir, 
sigurvegararnir,  settu  þeim,  og  miðuðu  þeir  auðvitað  til  þess  að  auka 
mjög  veldi  Japana  þar  eystra.  Þeir  tóku  af  Kinverjum  eyna  Formosa, 
sem  er  annáluð  fyrir  fegurð  og  flest  jarðnesk  gæði,  og  svo  Peskador- 
eyjar,  til  fullrar  eignar.  Enn  fremur  var  svo  áskilið,  að  Kórea  skyldi 
ganga  undan  Kína  og  verða  sjálfstætt  ríki  undir  umsjón  Japans. 
Auk  þessa  skyldu  Kínverjar  greiða  Japansmönnum  afarmikinn  herkostn- 
að,  er  borgast  átti  með  jöfnum  afborgunum  á  nokkrum  árum.  En  til 
tryggíngar  fyrir  greiðslu  herkostnaðarins  fengu  Japanir  umráð  yfir 
Liaotongskaga,  sem  er  syðsti  hluti  af  Mansjúríu.  Á  þeim  skaga  er 
höfnin  Port  Arthúr  og  er  ramlega  víggirt.  En  þessu  landi  áttu  Jap- 
anir  að  skila  aftur  er  skuldin  væri  fullgoldin.  Var  það  án  efa  œtlun 
þeirra,  að  svo  mundi  aldrei  verða  og  að  Port  Arthúr  yrði  á  þann  hátt 
japönsk  eign.  En  höfn  sú  er,  ásamt  víginu,  ómetanleg  eign  þeirri  þjóð 
sem  hafa  vill  æðstu  yfirráðin  þar  eystra. 

Þetta  voru  nú  helstu  atriðin  í  friðarskilmálunum.  En  nú  komu 
Norðurálfustórveldin  til  sögunnar  og  einkum  Rússland.  Það  kom  mjög 
í  bága  við  allar  fyrirætlanir  Rússa  þar  eystra,  að  .Tapanir  næðu  fótfestu 
á  meginlandi  álfunnar,  og  það  jatntraustri  fótfestu  og  þeim  var  ætl- 
uð  í  friðarsamningunum.  Síbiríubrautin  var  þá  í  smiðum  og  Rússar 
þurftu  að  eignast  ísfríar  hafnir  austur  við  hafið  og  ná  valdi  yfir  sam- 
göngunum.  En  nú  var  auðsjeð,  að  Japanir  ætluðu  sjer  þar  öll  yfir- 
ráð.  Rússar  fengu  þá  Frakka  og  Þjóðverja  í  lið  með  sjer.  Þessi  stór- 
veldi  þrjú  mótmæltu  því,  að  Japanir  tækju  nokkurt  land  afKínverjum 
á  meginlandi     álfunnar  og    kváðu    hagsmunum    Norðurálfuríkja    mikla 
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hœttu  búna  af  áfijangi  þeirra.  Japanir  kváðust  albúnir  að  sleppaLiao* 
tongskaganum  og  Port  Arthúr  undir  eins  og  skuldin  væri  greidd.  Rúss- 
ar  tóku  þá  að  sjer  að  greiða  skuldina  fyrir  Kínverja  og  lánuðu  til  þess 
fje  hjá  Frökkum.  Urðu  Bússar  þannig  lánardrottnar  Kínverja,  í  stað 
Japana,  og  fengu  fyrir  raörg  og  mikil  hlunnindi  hjá  Kínastjóm.  Nú 
höfðu  þeir  og  öllum  öðrum  þjóðum  fremur  tækifæri  til  þess  að  hlutast 
til  um  mál  Kínverja,  en  Japönum  var  þar  bolað  frá. 

Eins  og  8já  má  á  þessu  tókst  Rússum  að  rýra  að  miklum  mun  á- 
vinning  Japana  af  sigri  þeirra.  Japönum  sveið  þetta  sárt,  en  þó  urðu 
þeir  að  láta  svobúið  standa.  Það  kom  nú  æ  betur  og  betur  í  Ijós,  eftir 
þvl  sem  tímar  hðu,  hve  mikil  ráð  Rússar  höfðu  í  Kína.  Um  áramótin 
1897 — 8  tóku  þeir  Port  Arthúr,  sem  þeir  höfðu  tveimur  árum  áður  talið 
óhæfu  að  láta  Japani  hafa  hönd  yfir,  eða  Ijetu  Kínastjórn  fá  sjer  full 
umráð  yfir  höfninni  i  99  ár.  Þá  fengu  þeir  og  leyfi  til  að  halda  setu- 
lið  í  Mansjúríu  og  að  leggja  járnbraut  suður  eftir  landinu,  er  koma 
skyldi  Port  Arthúr  í  samband  við  Síbiríubrautina.  Árið  1900  áttu 
Norðurálfustórveldin  ásamt  Bandaiíkjum  Norðurameríku  og  Japan  í 
ófriði  við  Kinverja.  Þá  tóku  Rússar  Mansjúríu  á  vald  sitt  með  sam- 
þykki  bandaþjóða  sinna  i  ófriðinum,  en  hjetu  að  skila  Kinverjum  land- 
inu  aftur  undir  eins  og  fullur  friður  væri  kominn  á. 

En  þau  skil  drógust.  Rússar  h;e]du  Mansjúríu  og  hölðu  þar 
mikið  herlið.  Stóð  svo  þangað  til  sumarið  1903.  Þá  heimtuðu  Japan- 
ir,  að  Rússar  fullnægðu  samningnum,  og  sama  gerðu  Bretar  og  Banda- 
ríkjamenn.  Þessar  þrjár  þjóðir  hafa  mesta  verslun  í  Mansjúriu.  Rúss- 
ar  lofuðu  þá  að  flytja  her  sinn  burtu  og  skila  Kinverjum  afturlandinu 
fyrir  8.  október.  Þó  máttu  þeir  hafa  herlið  þar  eftir  meðfram  járn- 
braut  sinni,  en  ekki  meira  en  svo,  að  nægja  mætti  til  gæslu  hennar. 
Nú  höfðu  þeir  fengið  umráð  yfir  landræmu  báðumegið  við  járnbrautina 
og  áttu  að  halda  þeim  umráðum,  þótt  þeir  skiluðu  landiiiu  eins  og  um 
var  samið.  En  efndirnar  á  því,  að  þeir  flyttu  burtu  herlið  sitt,  urðu 
ekki  aðrar  en  þær,  að  þeir  drógu  það  saman  inn  i  landbeltið,  sem  þeir 
höfðu  ráð  yfir,  beggjamegin  við  járnbrautina.  Ekki  varð  heldur  af  því 
þegar  til  kom,  að  þeir  skiluðu  Kínverjum  aftur  landinu  8.  október,  eins 
og  þeir  höfðu  lofað.  En  alt  haustið  fluttu  þeir  nýtt  og  nýtt  herlið  aust- 
ur  eftir  Sibiriubrautinni. 

Japönum  fór  nú  að  lítast  illa  á  bhkuna  og  kröfðust  þeir  þess  af 
Rússum,    að  þeir  gæfu  skýr  og  ákveðin  svör  um  fyrirætlanir    sinar  þar 
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eystra,  en  Riíssar  fóru  undan  að  svara  og  drógu  allt  á  langinn.  Jafn- 
framt  fóru  þeir  að  semja  við  sijórnina  í  Kóreu  um  bandalag.  Þótti  Japönura 
nú  augljóst,  að  þeir  ætluðu  að  sitja  kyrrir  í  Mansjúríu  og  leggja  und- 
ir  8ig  Kóreuskaganu  líka,  en  það  er  stórt  land,  sunnan  og  austan  við 
Mansjúríu,  með  nægum  og  góðum  höfnum,  en  Japanir  hafa  þar  mikla 
verslun  og  viðskifti  við  landsmenn,  eiga  þar  frjettaþræði,  verslunarhús 
og  miklar  eignir.  Tækist  Rússum  að  ná  yfirráðum  á  Kóreuskaganum, 
þá  var  það  Ijóst,  að  þeir  mundu  áður  en  langt  um  liði  ráða  lögum  og 
lofum  þar  í  austurhöfunum,  en  það  hlutskifti  œtla  Japanir  sier.  Frá 
Kóreu  hefðu  Rússar  átt  oi^na  leið  og  hæga  til  Japan.  Það  var  því 
lífsnauðsyn  fyrir  Japan  sem  framtíðarveldi,  að  stemma  stigu  fyrir  þeim 
áður  þeir  næðu  Kóreu. 

Á  landamærum  Mansjúríu  og  Kóreu  höfðu  Rússar  leigt  af  fylkisjarli 
einum  i  Kóreu  landskika  allstóran  til  skógarhöggs  meðfram  Yalúfljóti, 
er  fellur  þar  til  suðurs  út  í  Gulahafið.  Japanir  fengu  Kóreukeisara 
til  áð  ón;ýta  þann  samning,  lögðu  herskipi  í  fljótið  og  bönnuðu  Rússum 
þar  alla  umferð  og  öil  afnot  af  landinu.  Rússar  tóku  því  með  hægð, 
en  buðu  nú  Japönum  að  miðla  þannig  málum,  að  þeir  skiftu  milli  sín 
Kóreu,  en  síðan  Ijetu  Japanir  Rússa  hlutlausa  í  Mansjúríu.  En  Jap- 
anir  neituðu  því  og  heimtuðu  að  Rúgsar  fullnægðu  öllum  eldri  samn- 
ingum,  yrðu  burt  úr  Mansjúríu  með  herlið  sitt  og  viðurkenndu  for- 
ráðarjett  Japana  að  Kóreu.     í  þessu  þófi  gekk  lengi. 

En  5.  des;  kom  þing  Japana  saman.  Æsingar  voru  þá  orðnar  mikl- 
ar  þar  í  landinu  og  varð  það  fyrsta  verk  þingsins,  að  samþykkja  van- 
traustsyfirlýsingu  til  stjórnarinnar  fyrir  slælega  framgöngu  gegn  Rúss- 
um.  Vildi  þingið  strax  setjaþeim  tvo  kosti,  annaðhvort  að  ganga  að  öll- 
um  kröfum  Japana,  eða  þá  að  láta  vopnin  skera  úr  ágreiningnum. 
Það  var  nú  augljóst  orðið,  að  Rússar  höfðu  dregið  allt  á  langinn  aðeins 
af  því  að  þeir  þóttust  enn  ekki  búnir  til  ófriðar,  en  þurftu  tíma  til 
þess  að  auka  her  sinn  og  búast  betur  um.  .Japanir  höfðu  einnig  búið 
her  sinn  og  voru  albúnir  til  stríðs.  En  nú  var  um  að  gera  fyrir  þá, 
að  byrja  stríðið  strax,  ef  úr  því  ætti  að  verða,  og  gefa  Rússum  ekki 
lengri  frest  til  viðbúnaðar.  Þeir  tóku  nú  í  ákafa  að  flytja  her  á  land 
1  Kóreu  og  skoruðu  á  Rúpsa,  að  gefa  ákveðin  svör  fyrir  10.  janúar. 
Rússastjórn  fór  enn  undan  í  flæmingi  og  Ijet  sem  allt  gæti  lagast.  En 
rjett  fyrir  Jólin  komu  fram  tvö  rússnesk  herskip  þar  eystra,  sera  send 
höfðu    verið    þangað  að  vestan,      Þegar  þau  ^voru    komin  austur,    gaf 
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Róssastjórn  loks  það  8var,  að  hún  neitaði  öllum  kröfum  Japana.  En 
Kóreukeisara  hótuðu  Rússar  að  senda  her  þangað  í  landið,  ef  hann 
lokaði  ekki  höfnum  sínum  fyrir  herinnflutníngi  frá  Japan.  Um  sama 
leiti  tilkynnti  Rússastjórn  Kínverjum,  að  hún  ætlaði  að  halda  Man- 
sjúríu. 

Þetta  var  skömmu  eftir  áramótin.  Nú  var  ófriður  óhjákvæmilegur 
og  báðar  þjóðimar  vígbjuggust  í  ákafa.  Rússar  fluttu  í  sífellu  herlið 
austur  eftir  Síbiríu  og  Japanir  skipuðu  nýum  og  nýum  hersveitum  á 
land  i  Kóreu.  7.  febrúar  köUuðu  þeir  sendiherra  sinn  burt  frá  St.  Pjet- 
ursborg  og  Rússar  sendiherra  sinn  frá  Tokíó.  Daginn  eftir,  8.  febr, 
hófst  stríðið. 

Japanir  voru  frá  upphafi  betur  búnir  á  sjónum.  Þvi  var  þeim  um 
að  gera,  að  byrja  ófriðinn  strax,  áður  en  Rússar  gætu  komið  herskip- 
um  sínum  úr  Eystrasalti  og  Svartahafi  austur.  En  vegurinn  er  lang- 
ur  og  erfiður,  því  Rússar  eiga  ekki  kolastöðvar  á  leiðinni.  Alexieff 
heitir  yfirhershöfðingi  Rússa  bæði  á  sjó  og  landi,  en  Kúrópatkin,  her- 
málaráðherra,  gengur  næst  honum  að  völdum  við  landherinn.  Yfir- 
foríngi  Japana  á  sjó  heitir  Togó,  japanskur  maður  að  kyni,  en  kristinn. 

Ofriðurinn  hófst  á  tveim  stöðum  sama  dagirn.  Japanir  rjeðust  á 
rússnesk  herskip  á  víkinni  úti  fyrir  Port  Arthur,  en  Rússar  rjeðust  á 
japönsk  herflutníngaskip  framundan  hafnarborginni  Chemulpó  á  Kóreu 
vestanverðri.  Á  báðum  stöðunum  fóru  Rússar  halloka.  Mikið  kapp 
lögðu  Japanir  strax  á  að  reyna  að  loka  hafnarmynninu  á  Port  Arthúr, 
þar  sem  floti  Rússa  liggur  inni,  og  sökktu  þeir  þar  niður  hverju  gufu- 
skipinu  á  fætur  öðru.  Flota  sínum  hjeldu  þeir  alltaf  þar  í  nándinni 
og  gerðu  öðru  hvoru  harðar  skothríðir  að  borginni.  Skarpastar  orustur 
stóðu  þar  10.  og  21.  mars  og  svo  13.  apríl.  21.  mars  hjeldu  Rússar 
flota  sínum  út  úr  höfninni  til  móts  við  Japani,  en  urðu  að  hörfa  inn  aftur. 
13,  april  gerðu  þeir  eins,  en  mistu  í  þeirri  orustu  tvö  af  stórskipum 
sinum.  Á  öðru  þeirra  fjell  foringi  flotans,  Makaroff,  hraustur  maður 
og  duglegur  sjóliðsforingi.  Höíðu  Rússar  nú,  um  miðjan  april,  misst  5 
af  orustudrekum  siniim  i  Kyrrahafsflotanum,  suma  algerlega,  en  aðrir 
eru  stórskemmdir.  2  eíga  þeir  enn  eftir  óskemmda.  Japanir  höfðu  þá 
ekkert  misst  af  stórskipum  sínum.  Þeir  hjeldu  stöðugt  áfram  árásunum 
á  Port  Arthúr  frá  sjónum,  þar  til  þeim  tókst  2.  maí  að  loka  hafnar- 
mynninu  og  kvia  það  sem  eftir  var  af  flota  Rússa  þar  inni.    Þetta  varð 
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á  þann  hátt,  að  þeir  hlóðu  12  gufuskip  grjóti  og  hjeldu  þeira  um  bjart- 
an  dag  gegnum  skothríðina  frá  virkjum  R^ssa  og  inn  í  hafnarmynnið, 
þar  sem  það  var  þrengst,  og  sprengdu  skipin  þar  undir  sjer.  Engam 
var  skipað  í  glœfraför  þessa,  en  bœði  foringjar  og  liðsmenn  buðu  sig 
fram  af  eigin  hvötum,  enda  komust  mjög  fáir  h'fs  af. 

Snemma  í  ófriðinum  höfðu  Japanir  tekið  hafnarborgirnar  Mesampó 
og  Fúsan  Bunnan  á  Kóreuskaga.  Frá  Fúsan  er  járnbraut  norður  til 
höfuðborgarinnar,  Söul,  en  þaðan  lögðu  nú  Japanir  járnbraut  til  Ping'- 
yangborgar,  norðan  til  á  skaganum,  og  drógu  þar  saman  aðalher  sinn 
&  landi.  Kóreukeisari  varð  skelkaður  þegar  heriið  Japana  fórað  nálg- 
ast  Söul  og  flýði  á  náðir  franska  sendiherrans.  Um  miðjan  apríl  höfðu 
Japansmenn  alla  Kóreu  á  valdi  sínu. 

Aðalher  sínum  hjeldu  þeir  nú  vestur  að  Yalúfljóti  og  settust  þar 
í  borgirnar  Widsjú  og  Tsjangsjeng.  Stendur  AVidejú  skammt  ofan  við 
fljótsmynnið,  en  Tsjangsjeng  er  nokkru  norðar.  Á  verstri  bökkum 
fljótsins  höfðu  Rússar  búist  um  og  höfðu  þar  mikinn  her.  Þar  er 
borgin  Antung  á  vestari  fljótsbakkanum  niðri  við  sjó.  Á  hæðum  þar 
meðfram  fljótinu  voru  austustu  vígstöðvar  Rússa;  höfðu  þeir  búist  þar 
um  lengi  og  hugðu  sig  eiga  þar  örugg  vígi.  Þar  heitir  Baú-lien-tsjang 
sem  vígstöðvar  Rússa  voru. 

25.  apríl  fóru  Japanir  að  leita  á  að  komast  vesturyfir  fljótið  og 
lögðu  fallbyssubátum  upp  í  fljótsmynnið.  Þar  i  fljótemynninu  eru  eyjar 
nokkra  og  áttu  Rússar  þar  vígi.  Japönum  tókst  að  hrekja  þá  burt  af 
eyjunum  og  reyndu  þeir  siðan  að  leggja  þar  flotabrýr  yfir  fljótið.  Þetta 
tókst  30.  april  og  fluttist  þá  her  þeirra  vestur  yfir  fljótið.  Daginn  eft- 
ir,  1.  maí,  stóð  fyrsta  höfuðorustan  á  landi  og  var  barist  af  miklum  á- 
kafa  þann  dag  allan.  Yfirforingi  Japana  þarna  heitir  Kúrokí,  en  heri- 
höfðingjar  Rússa  Sassulitsj  og  Castólinskí.  Orustunni  lauk  svo,  að 
Rússar  biðu  algerðan  ósigur,  en  Japanir  náðu  vígstöðvum  þeirra  öllum,  og 
tóku  þar  fjölda  af  fallbyssum  og  öðru  herfangi.  Fjöldi  liðs  fjell  af 
hvorumtveggju,  því  Rússar  þóttu  berjast  af  mikilli  hreysti,  þótt  undan 
yrðu  að  láta.  Flýði  nú  her  Rússa  vestur  til  Feng-hjúan-tsjang.  því  þar 
voru  næstu  vigstöðvar  Rússa.  En  7.  maí  var  Kúrokí  einnig  kominn 
þangað  með  Japanaher.  Rússar  hjeldu  þá  undan  alla  leið  til  Líaó- 
yang,  en  sú  borg  er  við  járnbr^utina,  sem  li^gur  írá  Port  Arthúrnorð- 
ur  eftir  Mans^'úríu, 


60  Róssar  og  Japanir 

5.  og  6.  mai  skipuðu  Japanir  miklum  her  á  land  austan  á  Liaotonw- 
skaga,  til  þess  að  geta  sótt  Port  Arthúr  bæði  af  landi  og  sjó.  Alexieff 
yfiríoringi  Rússa  hafði  allt  tíl  þessa  setið  í  Port  Arthúr.  En  nú  hjelt 
hann  burt  þaðan  og  norður  til  Múkden.  Sú  borg  stendur  við  járn- 
brautioia  langt  inni  í  landi,  nokkru  norðar  en  Líao-yang.  Varnarlið 
var  þó  skilið  eftir  í  Port  Arthúr.  Rússar  drógu  nú  aðalher  sinn  sam- 
an  í  Múkden.  Þángað  norður  hjelt  Kúrópatkin  með  her  sinn,  sem 
barist  hafði  við  Yalúfljót.  Þar  bjóst  hann  til  varnar,  en  Alexieff  yfir- 
foringi  hjelt  norður  í  Harbín,  sem  er  norður  við  Síbiríubraut  Rússa. 
Nju-tsjang  heitir  borg  við  Liao-tongflóa  austanverðan,  þar  sem  Mansjúríu- 
jámbrautin  kemur  fyrst  til  sjávar.  Þar  höfðu  Rússar  búist  ramlega 
um,  en  þorðu  nú  ekki  að  hafast  þar  við  lengur,  eyðilögðu  þar  öll  vígi 
sín,  en  fluttu  vopn  og  vistir  norður  til  Múkden.  Japanir  tóku  síðan 
borgina. 

Nokkru  fyrir  norðan  Port  Arthúr  höfðu  Rússar  vígstöðvar  yfir 
þveran  Líaótongskagann.  Þar  varð  nú  önnur  höfuðorustan  á  landi 
við  borg  þá  sem  Kintsjá  heitir.  Þar  sótti  að  lið  það  sem  Japanir  höfðu 
skipað  á  land  á  Líaótongskaganum  og  heitir  hershöfðíngi  þtirra  þar 
Okú.  Japanir  voru  miklu  liðfleiri,  en  áttu  illt  aðstöðu.  Lauk  svo,  að 
þeir  hröktu  Rússa  úr  vígstöðvunum,  en  biðu  við  það  stórkostlegt  mann- 
tjón.  Dalni  heitir  hafnarborg  sunnan  á  Líaótongskaga  skammt  fyrir 
austan  Port  Arthúr.  Henni  hafa  Japanir  náð.  Okú  hershöfðíngi  situr 
nú  um  Port  Arthúr  með  100,000  manna,  en  varnarlið  Rússa  á  suður- 
odda  Líaótongskaga  kvað  vera  25,000.  Herforingi  Rússa  í  Port  Arthúr 
heitir  Stössel. 

Þegar  hjer  var  komið,  voru  yfirforingjar  Rússa,  Alexíeff  og  Kúró- 
patkin,  orðnir  ósáttir  um  herstjórnina;  vildi  Kúrópatkin  ekki  hugsa 
framar  um  að  verja  Port  Arthúr,  heldur  sökkva  leyfunum  af  flota 
Rússa  þar  niður  í  höfnína,  en  búast  tryggilega  um  norðar  og  verjast 
þar  Japönum.  Alexieff  vildi  ekki  gefa  upp  Port  Arthúr  og  fjellst 
stjórnin  í  St.  Pjetursborg  á  skoðanir  hans.  Eftir  skipun  hennar  hefur 
því  Kúrópatkin  haldið  her  sínum  suður  aftur  frá  Múkden  og  mikið  lið 
sendu  Rússar  suðureftir  Líaótongskaga,  sem  átti  að  brjótast  suður  til 
Port  Arthúr,  til  liðs  við  þá  sem  þar  halda  vörnumuppi.  Japanirsendu 
her  á  móti  og  varð  nú  þriðja  stórorustan  á  landi  hjá  bæ  þeim  sem 
Telesí  heitir.  Henni  lauk  svo,  að  Rúgsar  flýðu.  Mannfall  var  mikið 
báðumeginn,  en  þó  miklu  meira  hjá  Rússum.     í'etta  yar  15.  júní. 
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Þanuig  standa  sakirnar  nú.  En  búist  er  við,  að  Japanirtaki  Port 
Arthúr  áður  langt  um  líður.  Tvö  herskip  stór  hafa  þeir  misst  síðan 
þeir  kvíuðu  flota  Rússa  inni  í  Port  Arthúr.  Þau  rákust  á  sprengivjel- 
ar  neðansjávar,  Er  svo  fullt  af  þeim  vjelum  í  hafinu  allt  í  kring  um 
Líaótongskagann  að  skip  varast  að  koma  þar  nærri.  í  Vladivostok 
eiga  Rússar  enn  flotadeild  ósigraða  og  hefur  hún  gert  útrásir  við  og 
við  nú  síðustu  vikurnar  og  unnið  Japönum  nokkurt  tjón.  En  skammt 
þar  fyrir  sunnan  hafa  Japanir  flota  á  verði,  sem  á  að  halda  herskip- 
um  Rússa  inni  á  höfninni.  Borgir  þær  sem  Japanir  hafa  tekið  af 
Rússum  hafa  þeir  íengið  Kínastjórn  til  umráða  og  segjast  hafa  unnið 
þær  Kínverjum  til  handa,  en  ekki  sjálfum  sjer.  Lánstraust  Japana  er 
nú  ótakmarkað  og  hafa  þeir  fengið  stórlán  til  framhalds  hernaðinum  í 
Englandi  og  Ameríku.  Það  er  nú  uppvíst,  að  rússneskir  auðmenn 
hafa  lagt  fram  töluvert  af  því  fje  og  er  Rússastjórn  auðvitað  ekki  vel 
við  það. 

Ofriðurinn  hefur  verið  látinn  hlutlaus  með  ölhi  af  öðrum  þjóðum^ 
en  samníngum  var  svo  varið  milli  Breta  og  Japana,  þegar  stríðið  hófst, 
að  Bretar  eru  skyldir  að  veita  þeim,  ef  nokkur  þjóð  veitir  Bússum; 
Frakkar  eru  aftur  á  móti  skyldir  að  veita  Rússum,  ef  þeir  eiga  meir 
en  eiuu  stórveldi  að  mæta.  Kínastjórn  lýsti  yfir,  að  hún  vildi  hlutlaus 
vera  af  ófriðnum  og  hafa  stórveldin,  sem  utan  við  ófriðinn  standa,  eftir 
áskorun  frá  Bandaríkjastjórn,  heitið,  að  verja  hlutleysi  Kínverja.  Stjórn 
Kóreu  gaf  einnig  út  hlutleysisyfirlýsingu  af  sinni  hálfu,  en  eins  og  áð- 
ur  er  sagt  ráða  nú  Japanir  öllu  á  Kóreu. 

Þjóðin  í  Japan  hefur  öll  fylgt  ófriði  þessum  með  líf  og  sál.  Marg- 
ir  einstakir  menn  lögðu  af  frjálsum  vilja  stórfje  fram  til  herkostnaðar- 
ins.  Þegar  Japanir,  sem  í  New-York  búa,  heyrðu  að  stríðið  væri  byrj- 
að,  skutu  þeir  saman  5  millj.  dollara  og  sendu  hernaðarsjóðnum  heima. 
Bæði  foringjar  og  óbreyttir  liðsmenn  í  her  Japana  leggja  ótrauðir  líf 
sitt  í  sölurnar,  hvenær  sem  þörf  gerist,  og  er  því  við  brugðið,  hve  lítt 
þeir  hlifi  sjer  i  orustura.  Rússar  berjast  og  hraustlega.  En  heímafyr- 
ir  stendur  allt  öðruvisi  á  hjá  þeim.  Þar  er  stjórnin  við  ekkert  hrædd- 
ari  en  uppreisn  meðan  á  ófriðnum  stendur,  enda  hefur  þegar  bólað  á 
uppreisnaranda  bæði  í  Póllandi  og  Finnlandi. 
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Aðalþrætan  milli  Rússa  og  Japana  er  um  yfirráðin  á  Kóreu.  Því 
landi  skal  nú  lýst  hjer  nokkru  frekar  en  gert  hefur  verið.  Kórea  er 
skagi  mikill,  er  liggur  i  suður  milli  Gulahafs  og  Japanshafs,  rúmar 
4000  ferh.  mílur  á  stærð,  eða  liðlega  helmingi  stærri  en  ísland.  Aðal- 
landið  liggur  á  sömu  breiddarstigum  og  Suðurevrópulönd,  Spánn,  ítalía 
og  Grikkland,  en  suðurtáin  á  Kóreufkaga  nær  nokkru  sunnar  en  syðstu 
skagar  á  Evrópu.  Landið  er  háfjöllótt  austanmegin,  meðfram  Japans- 
hafi,  en  hallar  til  vesturs  að  Gulahafinu  og  falla  margar  ár  vestur  um 
landið  eftir  fögrum  dölum.  Jan-Alinfjallgarður,  10 — 12  þús.  feta  hár, 
fikilur  Kóreu  og  Mansjúríu  norðantil,  en  siðan  ræður  Yalúfljótið  landa- 
merkjum  og  fellur  það  í  Gulahafið  eftir  víðum  dal  og  skógi  vöxnum. 
Lítið  er  landið  ræktað  og  eru  skógarnir  enn  heimkynni  allskonar  villu- 
dýra,  en  krókódilar  eru  þar  í  ára  og  vötnum.  Aðalatvinnuvegur  lands- 
búa  er  þó  akuryrkja.  Japansmenn  hafa  þar  mikla  verslun,  fá  þaðan 
efni  til  iðnaðar  síns,  en  selja  þar  aftur  unninn  varníng  o.  fl.  Bánka 
haía  Japanir  stofnað  þar. 

Tala  landsbúa  er  sögð  um  13  millj.  Höfuðþjóðin  er  mongólsk  að 
kyni,  lík  Kínverjum,  en  sÖgð  stórvaxnari  og  gervilegri.  Höfuðborgina 
kalla  Evrópuþjóðir  böul,  en  á  máli  landsbúa  þýðir  það:  konungssetrið. 
Hár  múrveggur  er  kríngum  alla  borgina,  einsog  ýmsar  borgir  i  Kínft. 
íbúar  eru  þar  200,000  og  þar  býr  keisarinn.  Hallir  hans  eru  með  Kín- 
versku  sniði,  en  annars  eru  híbýli  borgarbúa  mjög  Ijeleg  og  strætin  ó- 
þrifaleg.  Keisarinn,  sem  nú  ræður  þar  ríkjum,  heitir  Lí-shí  og  er  fædd- 
ur  1851.  Konungur  varð  hann  1865,  en  tók  sjálfur  við  stjóm  1873. 
1897  tók  hann  sjer  keisaranafn.  Kórea  var  áður  einn  hluti  Kínaveldis, 
en  um  afskifti  Japana  af  landinu,  eftir  ófrið  þeirra  við  Kínverja,  er 
áður  getið.  Keisaradrottníngin  hataðist  mjög  við  Japani  og  í  stríðinu 
við  Kínverja  gerði  hún  þeim  allt  það  tjón  er  hún  mátti.  Virðist  hún 
hafa  haft  ekki  lítil  völd,  eu  flokkadráttur  hafði  lengi  verið  í  landinu 
um  japanskar  nj^breytíngar  og  kínverskt  afturhald,  Eftir  að  stríðinu 
var  lokið  rjeðust  Japanskir  hermenn,  í  samráði  við  innlenda  nienn,  i 
konungshöllina  á  nœturþeli  og  myrtu  þar  drottninguua  með  hroðaleg- 
um  aðförum.    Það  var  8.  okt.  1895, 
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Japanir  f  Kfna. 

Eftir  ófriðinn  milli  Kínverja  og  Japana  var  í  fyrstu  hatur  á  milli 
þjóðanna.  Kínverjar  vildu  þá  heldur  afskifti  Rússa  af  málum  sínum 
cn  Japana.  En  þetta  hefur  mjög  breytst  á  siðustu  árum.  Vinsamleg^ 
viðskifti  milli  Japana  og  Kinverja  aukast  stöðugt.  Síðustu  þrjú  árin 
hefur  fjöldi  ungra  Kínverja  af  góðum  ættum  leitað  til  Japans  til  þess 
að  menntast.  Margir  af  þeim  ganga  þar  á  hernaðarskóla  og  hafa  þó 
Kínverjar  allt  til  þessa  haft  hermennskuna  í  fyrirlitningu  og  talið  mennt* 
uðum  mönnum  ósamboðið  að  gefa  sig  við  henni.  En  ætlun  þessara 
ungu  manna  er,  að  verða  síðar  meir  herforingjar  heima  á  ættlandi 
sínu.  í  Pekíng  hafa  Japanir  stofnað  háskóla  og  er  það  gert  með  ráði 
Kínastjórnar,  þvi  skólinn  ber  nafnið  „hinn  keisaralegi  háskóli".  Versl- 
un  Japana  í  Kina  tekur  árlega  miklum  framförum.  Japanskir  bankar 
margir  hafa  stofnað  útibú  í  Kína  og  nú  er  talað  um  að  stofnajapansk- 
kínverskan  stórbanka  í  líkingu  við  hinn  rússnesk-kinverska  banka,  sem 
verið  hefur  nú  um  hiíð  sterkasta  vopnið  í  höndum  Rússa  í  Norðurkína, 
því  hann  hefur  beitt  'sjer  þar  fyrir  mörgum  fyrirtækjum,  sem  ekki 
mátti  reka  undir  nafni  Rússastjórnar.  Járnbrautin  norðureftir  Man- 
sjúríu  er  eitt  af  verkiim  þessa  banka.  Forstjóri  bankans  í  Pekíng, 
Pókótiloff,  er  taiinn  þar  fullt  svo  voldugur  maður  sem  sendiherra 
stjórnarinnar.  Hann  er  einskonar  rússneskur  fjármálaráðherra  í  Kína. 
í  Pekíng  og  fleiri  stórborgum  í  Kína  eiga  Japansmenn  nú  fjölda  af 
verslunarhúsum,  en  vörubjóðar  Japanskir  fara  fram  og  aftur  um  allt 
landið. 

Fram  um  1900  voru  hermennskukennarar  Kínverja  enskir,  þýskir 
og  franskir,  en  nú  eru  þeir  nær  allir  orðnir  Japanskir.  Einnig  hafa 
Japanir  nú  umskapað  lögregluliðið  í  Peking.  Þó  tilbúningur  og  inn- 
flutningur  hervopna  sje  nú  hvorttveggja  bannað  í  Kína,  þá  er  það 
ekkert  launungarmál,  að  bœði  er  nú  á  síðustu  árum  ,flutt  inn  þangað 
mikið  af  hervopnum,  og  mest  frá  Japan,  og  líka  eru  stórar  vopnaverk- 
smiðjur  starfandi  í  Suðurkína.  Nýlega  hafa  og  Kínverjar  látið  smíða 
þrjá  fallbyssubáta  í  Japan.  Enskur  maður,  sem  dvalið  hefur  þarna 
eystra  og  ritaði  um  þetta  áður  en  menn  hugðu  að  ófriður  yrði  svo 
brátt  milli  Rússa  og  Japana,  segir,  að  Japanir  sjeu  að  verða  Rússum 
ofjarlar  í  Kina. 
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Bretar  í  Tibet. 

Tíbet  er  ríki  mikið  í  Asíu  og  er  reyndar  einii  hluti  Kinaveldis. 
Það  liggur  á  hásljettu,  15  þií«'.  fet  yfir  sjávarmál,  norður  í  Himalaja- 
fjallgarði.  Nepal  heitir  sjálfstætt  ríki  suður  af  Tíbet  og  er  í  banda- 
lagi  við  það.  Tíbetbúar  eru  Búddatrúar  og  heitir  höfðingi  þeira  Dalaj 
Lama.  Hann  er  einskonar  páfi  j^úddatrúarmanna  og  hefur  bæði  ver- 
aldleg  og  andleg  yfirráð.  Kinakeisari  á  að  hafa  eftirlit  með  stjórninni 
í  Tíbet  og  hefur  hann  tvo  ráðgjafa,  eða  eftirlitsmenn,  við  hlið  höfð- 
ingjans.  Höfuðborgin  í  Tíbet  heitið  Lhasa.  Engura  útlendum  mönn- 
um  leyfa  Tíbetbúar  ferð  um  land  sitt,  en  reka  þó  nokkra  verzlun  við  út- 
lendar  þjóðir.  Þegar  sendimenn  annara  ríkja  eiga  erindi  við  Tibet- 
stjórn,  sendir  hún  raenn  til  viðtals  við  þá  út  fyiir  landamærin.  Fyrir  nokkr- 
um  árura  gerði  hún  versliinarsamning  við  Breta  á  Indlandi,  Átti  þá  að 
stofna  til  stöðugs  verslunarmarkaðar  þar  við  landamærin.  En  ekki 
þótti  Bretum  Tibetbúar  efnilegir  til  kaupskapar,  því  markaðinum  völdu 
þeir  stað  uppi  á  fjallstindi.  Að  ýmsu  leyti  voru  og  verslunarsaraning- 
arnir  vanhaldnir  af  þeirra  hálfu.  Vorið  1903  gerði  Indlandsstjórn  Breta 
út  fjölmenna  sendinofnd  til  viðtals  við  Tíbetstjórn  út  af  verzlunarsamn- 
ingunum.  Herflokkur  var  látinn  fylgja  til  verndar  sendinefndinni,  ef 
á  þyrfti  að  halda.  Komii  nú  sendimenn  að  landamærum,  gerðu  stjórn- 
inni  í  Tibet  orð  þaðan  og  báðu  hana  að  senda  menn  til  viðtals  við  sig. 
En  höfðingi  Tíbetbúa  skeytti  því  engu  og  sendi  enga  menn  til  viðtals 
við  þá.  Leið  svo  langan  tíma.  Stjórnin  í  Nepal  hvatti  Tibetbúa  til 
að  halda  alla  samnínga  við  Breta  og  taka  á  móti  sendimönnum  þeirra 
til  viðtals.  Sama  gerði  Kínastjórn.  En  allt  kom  fyrir  ekki.  Kínastjórn 
kallaði  þá  eftirlitsmenn  sína  burt  frá  Tíbet.  En  Bretar  sendu  enn  her- 
flokk  frá  Indlandi  og  átti  hann  að  brjótast  inn  1  Tíbet.  Fyrir  flokkn- 
um  var  Macdonald  hershöfðingi.  Vegurinn  þar  norðureftir  er  mjög  ógreiíí- 
íær  og  kom  herflokkur  Breta  ekki  inn  í  Tíbet  fyr  seint  í  mars  1904. 
Tíbetbúar  bönnuðu  Bretum  alla  umferð  um  landið  og  sendu  herflokk 
á  móti  þeim,  1.500  manna.  Börðust  þeir  við  Breta,  en  biðu  skjótt  ósig- 
ur.  800  fjellu,  en  álíka  raarga  tóku  Bretar  höndum;  hínir  flýðu.  Eúss- 
neskar  byssur  er  sagt  að  Tíbetbúar  hafi  haft  í  bardaganum,  en  annars 
eru  öll  vopn  þeirra  mjög  svo  gamaldags.  Af  Brttura  fjell  enginn,  en 
nokkrir  sœrðust,  Nú  heldur  herflokkur  Breta  áfram  til  höfuðborgar- 
Brinnar  o^  þykir  Rússuhí  aðfarir  þeirra  far  illar,    því  Tibet  er  eitt  af 
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þeim  löiidum,  scm  Rússum  hefur  leikið  hugur  á.     En  nú  geta  þeir  varla 
sinnt  Bretum  þar  nokkuð  vegna  ófriðarins  við  Japan. 

Stjórnarbyltíng  f  Serbiu. 

Einhver  hrikalegasti  viðburðurinn  á  árinu  er  konúngsmorðið  í 
Serbíu  11.  júní,  en  tildrögin  til  þess  eru  í  fám  orðum  sagt  þessi: 

Serbía  laut  lengi  yfirráðum  Tyrkja,  eins  og  öll  riki  á  Balkanskaganum 
önnur  en  Montenegró.  En  1804  hóf  Tzrny  Georg,  Karageorg  kallaður, 
uppreisn.  Hann  var  hraustur  maður  og  stökkti  Tyrkjum  úr  landi,  en 
Rússar  skárust  í  málin,  svo  að  Serbum  varð  lítið  úr  sigrinum.  Næsta 
ár  brutust  Tyrkir  inn  í  landið  og  beið  þá  Karageorg  ósigur  og  flúði 
til  Austurríkis.  Milosch  Obranowitsch  varð  þ*  foringi  Serba.  Hann 
gekk  svo  vel  fram,  að  Serbía  varð  laus  undan  yfirráðum  Tyrkja  1816. 
Karageorg  var  myrtur  að  undirlagi  Milosch,  en  sjálfur  var  hann  kjörinn 
fursti  af  Serbíu. 

Róstusarat  hefur  verið  alla  tíð  síðan  í  Serbíu,  og  hafa  ættir  þeirra 
Karageorgs  og  Obranowitsch  barist  um  völdín.  1842  komst  Alexander, 
sonur  Karageorgs,  til  valda,  en  var  settur  frá  1858  og  Milosch  á  ný 
kjörinn  fursti.  Eftir  hann  tók  við  völdum  sonur  hans,  en  var  drepinn 
1868  af  fylgismönnum  Alexanders.  Þá  fjekk  völdin  Milan  Obranowitsch, 
sonarsonur  Milosch.  Hann  var  framan  af  stjórnarárum  sínum  tahnn 
dugandi  maður  og  vitur  stjórnari.  Hann  tók  sjer  konungsnafn,  fyrstur 
af  stjórnendum  Serbíu.  Síðar  lagðist  hann  í  ólifnað,  kvennafar  og 
drykkjuskap,  og  misti  af  þeim  orsökum  um  síðir  völdin.  Hans  sonur 
var  Alexander  konungur,  sá  er  nú  var  myrtur.  flann  var  fæddur 
1876  og  tók  ríki  eftir  föður  sinn  aðeins  13  ára  gamall,  en  stjórnin  átti 
að  vera  í  höndum  þriggja  manna  þar  til  hann  næði  lögaldri,  yrði  18 
ára.  En  þessi  priggja  manna  stjórn  reyndist  illa,  og  Alexander  vildi 
ekki  bíða.  13.  apríl  1893  Ijet  hann  kasta  stjórnendunum  ölhim  þremur 
í  varðhald  og  lýsti  yfir,  að  hann  tæki  sjálfur  stjórnartaumana.  Gekk 
nú  allt  slysalaust  þar  til  Alexander  konungur  giftist,  fyrir  þrem  árum. 
Hann  valdi  sier  konu,  sem  hjet  Draga  Maschin;  hún  var  ekkja  og  eldri 
miklu  en  sjálfur  hann;  hafði  hún  haft  á  sjer  misendis  orð  fyrir  óskírh'fi. 
Hjónaband  konungs  spurðist  illa  fyrir.  T.  d.  neitaði  Rússakeisari  eitt 
8inn,  er  Alexander  konungur  ætlaði  að  heimsækja  hann,  að  taka  á 
móti  Drögu  drotningu  við  hirð  sína.  En  mikil  áhrif  virðist  hún  hafa 
baft  á  konung.    Þau   áttu  ekki  baru   og   fjekk  hún   hann  til    þess  að 
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velja  bróður  hennar  til  ríkiserfingja  eftir  sig.  En  til  þessa  þurfti  sam- 
þykki  þingsins.  Konungur  vissi,  að  þingið  mundi  þessum  ráðum  mót- 
fallið.  Hann  rauf  þá  þingið  vorið  1903  og  hugsaði  sjer  að  setja  það 
þannig  saman  næst,  að  hann  hefði  sitt  mál  fram.  Voru  menn  hræddir 
um,  að  honum  mundi  ætla  að  takast  það,  en  til  þess  að  afstýra  því 
var  samsæri  myndað.  Fyrir  þvi  gengust  foringjar  úr  hernum  og  var 
þar  einna  fremstur  í  flokkí  Maschin  ofursti,  mágur  Drögu  drotningar 
af  fyrra  hjónabandi.  Hafði  Alexander  konungur  jafnan  átt  litlum  vin- 
sældura  að  fagna  af  hersins  hálfu,  enda  ætíð  látið  sjer  lítið  um  hann 
hugað.  Það  var  nú  áform  samsærismanna,  að  reka  Alexander  konung 
frá  völdum,  en  fá  þau  aftur  í  hendur  Pjetri  syni  Alexanders  Kara- 
georgssonar,  þess  er  rekinn  var  frá  ríki  1868.  Pjetur  var  alinn  upp  í 
Austurriki,  en  hafði  nú  um  mörg  ár  búið  í  Genf  í  Sviss.  Þangað 
sendu  samsærismenn  og  spurðu  Pjetur,  hvort  hann  vildi  þiggja  kon- 
ungdóm  í  Serbíu,  en  heita  um  leið  frjálslegri  stjórnarskrá.  Pjetur 
hjet  góðu  um  hvorttveggja.  Þegar  samsærismenn  fengu  svör  hans 
rjeðu  þeir  atför  að  Alexander  konungi. 

Konungur  haíði  nokkrum  dögum  áður  verið  aðvaraður  um,  að  set- 
ið  vœri  á  svikráðum  við  hann,  og  var  hann  því  var  um  sig.  Hann 
hætti  sjer  ekki  út  úr  höllinni  og  hafði  þar  lífvörð  um  sig,  100  menn. 
Kvöldið  10.  júní  söfnuðust  samsærismenn  saman  í  veitingahúsi  einu  í 
höfuðborginni.  Þá  var  ait  undirbúið  til  stórvirkjanna.  Kl.  11  um 
kvöldið  dundi  við  fallbyssuskot  úti  í  borginni;  það  var  merki  samsæris- 
manna.  Fylltust  nú  göturnar  hermönnum  og  þustu  þeir  til  konungs- 
hallarínnar,  því  herinn  var  allur  á  valdi  samsærismanna.  Þangað  var 
og  ekið  fallbyssum.  Svo  er  sagt,  að  yfirforingi  lífvarðar  konungs, 
Naumowitsch  oíursti,  vœri  á  bandi  samsærismanna  og  opnaði  fyrir 
þeím.  Þó  sló  í  bardaga  þegar  inn  kom  og  fjellu  þar  margir  af  varð- 
mönnum  konungs  og  hallarþjónum.  Þau  konungur  og  drotning  heyrðu 
hávaðann  og  grunaði,  hvað  um  var  að  vera.  Flýðu  þau  þá  inn  í  leyni- 
klefa,  sem  gerður  var  í  hallarvegginn  inn  úr  baðherbergi  konungs,  og 
földust  þar.  Þegar  samsœrismenn  höfðu  yfirstigið  varðmenn  konungs, 
rjeðust  þeir  á  svefnherbergisdyr  hans  og  brutu  þær  upp  með  sprengi- 
tundrí.  Hafði  Naumowitsch  ofursti  visað  þeim  veg  þangað,  en  beið  nú 
bana  af  sprengingunni.  í  svefuherberginu  gripu  samsærismenn  í  tómtj 
leituðu  BÍðan  i  fullar  tvœr  stundir  hátt  og  lágt  í  höllinni,  en  fundu 
hvergi    konung    og   drotníngu.      Þá    náðu    þeir  i  einn  af    konungs 
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mönnum  og  hótuðu  honum  bráðum  dauða,  ef  hann  segði  þeim  ekki, 
hvar  þau  konungur  og  drotning  feldust.  Hann  vísaði  þeim  þá  á  leyni- 
klefann  inn  úr  baðherberginu.  Þar  lundu  þeir  konung  og  drotningu. 
Launuðu  þeir  þá  manni  konungs  þannig  leiðsöguna,  að  þeir  drápu 
hann  strax.  Síðan  otuðu  þeir  spjótum  og  skammbyssum  inn  í  klefann. 
Segir  ein  sagan,  að  þeir  hafi  krafist  af  konungi,  að  hann  afsalaði  sjer 
skriflega  konungdómi,  en  hann  hafi  neitað  því,  en  önnur  segir,  að  þau 
konungur  og  drotning  hafi  bæði  fallið  á  knje  og  beðist  griða,  heitið 
að  ganga  að  hverjum  kostum,  sem  þeim  væru  settir,  ef  þau  fengju  að 
halda  h'fi.  En  hvort  sem  þetta  eða  hitt  er  sannara,  þá  er  það  vist,  að 
hjer  var  framið  eitt  hið  hryllilegasta  morð,  sem  sögur  fara  af.  Einn 
af  þeim  mönnum  sem  að  því  vann  hefur  skýrt  svo  frá,  að  þegar  hann 
sá  þau  konung  og  drotningu  inni  í  klefanum,  hafi  hann  orðið  sem  óður 
og  ekkert  vitað  hverju  fram  fór  fyr  en  öllu  var  lokið.  Þau  konungur 
og  drotning  voru  hrakin  og  stungin  spjótum,  konungur  þó  meir;  en 
aftur  á  móti  var  drotningu  sparkað  í  smánarskyni.  Loks  var  miðað  á 
þau  skammbyssum  og  þau  skotin.  Þó  sást  enn  lífsmark  með  þeim  eftir 
allt  þetta,  og  var  þeim  þá  fleygt  út  um  glugga  og  niður  í  hallargarð- 
inn.  Þessu  var  öllu  lokið  kl.  3  um  nóttina.  Kl.  5  um  morguninn 
gekk  rússneski  sendiherrann  um  hallargarðinn  og  fann  fyrstur  manna 
líkin.  Á  líki  konungs  fundust  45  sár,  en  nokkru  færri  á  líki  drotningar. 
Þar  að  auki  voru  bæði  hræðilega  skemd  af  fallinu.  Þó  er  haldið  að 
þau  bæði,  konungur  og  drotning,  hafi  lifað  l — 2  stundir  eftir  að  þeim 
var  fleygt  niður  í  garðinn.  Næstu  nótt  voru  líkin  grafin  í  grafreit 
konungsættarinnar,  en  án  allrar  viðhafnar. 

Jafnframt  og  ráðist  var  á  konungshjónin  voru  einnig  brœður  drotn- 
ingar  tveir  teknir  og  skotnir.  Einníg  var  ráðist  á  ráðgjafa  konungs 
og  tveir  þeirra  drepnir,  Makarowitsch  ráðaneytisformaður  og  Paulo- 
witsch  hermálaráðherra;  ætluðust  samsærismenn  einnig  til  að  unnið 
væri  á  innanríkisráðherranum,  gömlum  manni,  en  á  eftir  kom  upp,  að 
svo  hafði  ekki  orðið,  en  særður  hafði  hann  verið.  Margir  menn  fleiri 
konungi  handgengnir  voru  einnig  drepnir. 

Um  morguninn  lýstu  samsærismenn  vígum  á  hendur  sjer  og  töldu 
8Íg  haía  unnið  föðurlandi  sínu  hið  mesta  þarfaverk.  Einnig  lýstu  þeir 
yfir  því,  að  Pjetur  Karageorgewitsch  væri  til  konungs  tekinn  og  að 
stjórnarskrá  landsins,  sem  Alexander  konungur  hafði  rofið,  væri  aftur 
í  fullu  gildi.    N^tt  ráðaneyti  var  þegar    skipað  og   kvaddi   það   þingið 
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til  fundar  15.  júní.  Belgradbúar  tóku  þcssu  með  fögnuði  og  þökkuðu 
samsærismönnum  framgaungu  þeirra.  Setti  raillibilsstjórnin  forsprakkana 
til  hínna  æðstu  metorða.  Þingið  kom  nú  saman  15.  júní,  eins  og  til 
stóð,  og  var  Pjetur  kjörinn  þar  til  konungs  með  öllum  atkvæðum  og 
hin  frjálslegasta  stjórnarskrá,  sem  ríkið  hafði  áður  haft,  lögleidd.  Pjet- 
ur  konungur  hjelt  nú  austur  til  ríkis  síns.  Kváðust  stórveldin  ekki 
ætla  að  hhitast  til  um  innanlandsóeyrðir  í  Serbíu,  heldur  viðurkenna 
konungdóm  hans.  En  þess  kraföist  Rússastjórn  jafnframt,  að  konungs- 
morðingjunum  væri  hegnt  svo  sem  lög  stæðu  til  og  töldu  stjórnir  hinna 
stórveldanna  það  einnig  sjálfsagt.  Pjetur  konungur  var  hjer  nú  eins 
og  milli  steins  og  sleggju,  því  konungsmorðingjunum  átti  hann  fyrst 
og  fremst  tign  sína  að  launa,  enda  voru  þeir  orðnir  mestu  ráðandi  í 
landinu  þegar  hann  kom  til  sögunnar.  Leið  nú  og  beið,  en  ekkert 
varð  af  hegningunni;  fjekk  þó  Pjetur  konungur  hverja  áminninguna  á 
fætur  annari  um,  að  svo  búið  mætti  ekkí  standa.  Bretastjórn  kallaðí 
sendiherra  sinn  heim  frá  Serbi'u  og  kvaðst  engin  mök  vilja  hafa  við 
hina  nýu  stjórn  meðan  konungsmorðingjunum  væri  óhegnt.  Sama 
gerði  Tyrkjasoldán.  Alstaðar  utan  Serbíu  spurðist  konungsmorðið  mjög 
illa  fyrir  og  fundu  þó  sumir  Alexander  konungi  margt  til  saka.  Sum 
blöð  Serba  víttu  einnig  morðin,  án  þess  þó  að  heimta  að  hefndir  kæmu 
fyrir.  Hafa  raorðingjarnir  enn  enga  hegningu  fengið.  En  bægt  hefur 
þeim  verið  frá  völdum  í  landinu,  og  tók  Pjetur  konungur  sjer  nýtt 
ráðaneyti  í  haust  sem  leið.  Hefur  verið  látið  vel  yíir  því,  og  virðist 
níðingsverkið,  sem  unnið  var  á  Alexander  konungi,  þar  með  úr  sög- 
unni,  eða  yfir  það  gróið. 

Alexander  konungur  var  ekki  fullra  27  ára,  er  hann  var  myrtur. 
Meðan  hann  var  ómyndugur  og  þriggjamannastjórnin  stýrði  ríkinu  fyrir 
hans  hönd,  var  illa  váe6  hann  íarið  og  hann  haldinn  nær  því  sem  í 
varðhaldi,  t.  d.  voru  öll  brjef,  sem  hann  fjekk,  riíin  upp  áður  hann 
fengi  að  lesa  þau,  og  eins  öll  brjef,  sem  hann  sendi  frá  sjer,  áður  þau 
færu  burt.  Sera  stjórnandi  var  hann  ófyrirleitinn  og  rauf  hvað  eftir 
annað  stjórnarskrá  ríkis  síns.  Því  fór  og  fremur  aftur  en  fram  á 
ítjórnarárum  hans.  Eins  og  áður  er  getið,  vakti  það  megna  óánægju 
þegar  hann  giftist  Drögu  drotningu;  hún  var  alltaf  óvinsæl  og  þótti 
spilla  konungi.  Margir  af  þeim  sem  nánast  þekktu  hann  bera  honum 
þó  gott  orð. 

íjetur  konutigur  kallar  sig  Pjetur  fyrsta.    Haun  er  aldraður  œað* 
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ur,  íæddur  1846,  talinn  vitur  maður  og  vel  lærður.  Á  yngri  árum 
var  hann  i  fjelagsskap  við  jafnaðarmenn  og  kallaður  „Pjetur  rauði". 
Hann  er  kvongaður  dóttur  furstans  í  Montenegró  og  því  svili  Viktors 
Italíukonungs. 

Uppreisnin  I  IWaiceilónfu. 

í  síðasta  ári  Skírnis  var  í  Tyrklandsþœtti  skýrt  frá  byrjuu  þesi- 
arar  uppreisnar.  Mestallan  síðari  hluta  ársins  geisaði  þar  stöðugt  ófrið- 
ur.  Með  vetrarkomunni  rjenaði  hann  reyndar,  6n  þess  þó  að  uokkur 
endi  væri  bundinn  á  þrætumálin. 

Makedónía  liggur  mitt  í  löndum  Tyrkja  á  Balkanskaganum.  Fyrir 
norðan  er  Serbía  og  svo  Búlgaría,  on  Grikkland  fyrir  sunnan.  íbúar 
Makedóníu  eru  sambland  af  öllurn  þeim  þjóðum  sem  í  kring  búa  og 
er  sambúðin  miUi  þjóðflokkannaiimbyrðis  allt  annað  en  góð;  trúarbrögðin 
eru  margvísleg  og  tungumálin  eins.  Það  var  Beriínarfundinum  1878  að 
kenna,  aðMakedóníalosnaðiþá  ekki  undan  yfirráðum  Tyrkja  ásarat  Búlgar- 
íu,  þegar  stríðiuu  lauk  milli  Rússa  og  Tyrkja.  Síðan  hefur  aldrei  verið 
fullur  friður  í  landinu.  Búlgarar  hafa  blásið  að  kolunum  og  vilja  þeir 
sameina  Makedóníu  Búlgaríu.  Það  eru  Búlgarar  og  þeirra  flokkur  í 
Makedóníu  sem  hafið  hafa  þessa  uppreisn. 

„Ef  um  þjóðarjett  er  að  ríi^ða,  geta  þrjú  ríki  gert  tilkall  til  Make- 
dóníu,  Serbía,  Búlgaría  og  Grikkland",  segir  serbneskur  maður,  S. 
Gopocevíc,  sem  ritaði  um  þetta  mál  meðan  á  stríðinu  stóð  milli  Grikkja 
og  Tyrkja  fyrir  fáum  árum.  Segir  hann,  að  af  2,900,000  íbúum  í  Makedóníu 
sjeu  2.050,000  Serbar.  Af  þeim  telur  hann  510,000  Múhameðstrúar  og  heyr- 
andi  til  flokki  Tyrkja,  en  í  honum  telur  hann  alls  900,000  manna.  Næst- 
fjölmennasta  þióðflokkinn  eftir  Serba  telur  hann  Grikki  og  þá  Búlgara. 
En  þótt  Serbar  sjeu  langfjölmennasti  þjóðflokkurinn  1  landinu,  þá  segir 
hann  almenningsviljann  engan  veginn  hallast  í  þá  átt,  að  sameinast 
Serbum,  heldur  verði  Búlgarar  þar  hlutskarpastir  og  næstir  þeim  Grikkir. 
Hyggur  hann,  að  ef  landsbúar  ættu  frjálst  val  um  það,  hverju  ríki 
Makedónía  skyldi  fylgja,  þá  mundi  fullur  helmingur  þeirra  greiða  Búlg- 
aríu  atkvæði.  Um  aðferð  Búlgara  til  þess  að  auka  fylgi  sitt  í  Make- 
dóníu  fer  hann  þessum  orðum:  „Stjórnin  í  Búlgaríu  ver  allt  að  3,700,000 
franka  árlega  til  þess  að  styðja  fylgi  sitt  meðal  Makedóniumanna.  Fyrir 
þetta  fje  eru  haldnir  margir  skólar  [1  æðri  skóH,  26  lægri  skólar,  6 
kvennaskólar  og  yfir  360  alþvðuskólar],    sendir  út  um  landið    kennarar, 
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SMÍngamenn  og  prestar,  I  stuttu  máli  sagt,  með  ðUu  móti  unnið  að  því, 
að  auka  áhrif  Búlgara  í  Makedóníu,  enda  verður  miklu  framgengt  í 
þá  átt". 

Eins  og  sjá  má  af  þessu,  hefur  uppreisn  þessi  lengi  verið  í  undir- 
búningi.  En  kristnir  menn  í  Makedóníu  eru  yfirleitt  óæfðir  í  vopna- 
burði  og  eiga  nær  engin  vopn.  Þar  á  móti  eru  Múhameðstrúarmenn 
þar  í  landi  herskáir  og  vel  búnir  að  vopnum.  Uppreisnin  hófst  að  á- 
íðnu  sumri  1902,  en  þá  var  flanað  út  í  hana  með  lítiUi  fyrirhyggju  af 
þeim  sem  ákalastir  voru  í  fylgisflokki  Búlgara.  Flokkurinn  var  þá  alls 
ekki  einráðinn  í  að  hefja  uppreisn,  og  þvi  hjálpuðu  þe.ir  sem  bíða  vildu 
Tyrkjum  til  að  kæfa  þetta  uppþot,  enda  tókst  það  fljótt.  En  Tyrkir 
hegndu  uppþotsmönnum  grimmilega  og  með  verstu  pintingum,  eins  og 
þeirra  er  vandi.  Og  ekki  nægði  Tyrkjum  að  hegna  þeim  einum,  held- 
ur  sneru  þeir  hefndinni  á  alla  þá  sem  þeir  hugðu  uppþotsmönnum  sam- 
huga  undir  niðri,  þótt  veitt  hefðu  Tyrkjum  lið  til  þess  að  kæfaupþotið 
niður.  Hermenn  Tyrkja  fóru  um  landið  og  heimtuðu  að  kristnir  bændur 
seldu  öll  vopn  af  höndum.  Þeir  sem  engin  kváðust  hafa  voru  sakað- 
ir  um  að  þeir  leyndu  þeim  og  þá  píndir.  Margir  keyptu  dýrum  dóm- 
um  vopn  af  Tyrkjum  til  þess  að  geta  skilað  einhverju.  Sem  dæmi  um 
aðfarir  Tyrkja  má  nefna,  að  menn  voru  hengdir  yfir  elda  og  brendir 
með  glóandi  jámum,  konur  svívirtar  og  börn  söxuð  í  sundur  fyrir  aug- 
um  mæðra  þeirra.  Flýði  nú  fólk  í  stórhópum  til  Búlgaríu.  En  þang- 
að  er  yfir  fjöll  að  fara  og  nú  var  kominn  vetur,  snjór  og  iilviðri.  Ensk- 
ur  blaðamaður  alþektur,  dr,  DiUon,  var  þá  í  Búlgaríu  og  sá  flóttamenn- 
ina,  er  þeir  komu  þangað.  Hefur  hann  nákvæmlega  lýst,  hve  hörmu- 
lega  þeir  voru  útleiknir,  en  annars  leist  honum  vel  á  fólkið.  Nú  bár- 
ust  sögur  af  þessum  aðförum  í  blöðum  og  tímaritum  út  um  heiminn  og 
eggjuðu  flestir  stórveldin  á  að  skerast  í  leikinn.  Sendiherrar  nokkurra 
ríkja  áttu  fund  1  höfuðborg  Búlgaríu,  Sofííu,  og  rituðu  hver  um  sig 
skýrslur  til  stjórnar  sinnar  um  aðfarirnar.  Höfðu  þeir  þar  mest  fyrir 
sjer  sögusagnir  konu  rússneska  sendiherrans,  en  hún  hafði  um  vetur- 
inn  farið  fram  og  aftur  um  landið  til  þess  að  líkna  nauðstöddum  og 
getið  sjer  mikinn  orðstýr  fyrir;  hún  er  ameríksk  að  ætt.  Sögur  þær  sem 
hún  sagði  af  framferði  Tyrkja  og  ástandinu  í  Makedóníu  eru  hroðaleg- 
ar.  En  engan  árangur  hafði  þetta  annan  en  þann,  að  Rússakeisari 
sendi  20,000  kr.  til  líknar  nauðstöddum  Makedónum.  Stjórn  Búlgariu 
fjekk  eiunig  hjá  þinginu  90,000  kr.  fiárveitingu  i  sama  skyni. 
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Nú  leiÖ  íram  &  sumarið  1903  og  var  ekki  annað  að  sjá,,  en  að  itór- 
veldin  œtluðu  að  láta  Tyrki  eina  um  allt  í  Makedóníu.  Búlgörum 
var  boðið  að  hætta  að  kveykja  þar  ófrið,  því  þeim  kendi  Soldán  um 
uppreisnina,  eins  og  rjett  var,  og  kvartaði  yfir.  En  um  mitt  sumarið 
hófst  uppreisnin  fyrst  í  fuUri  alvöru;  reis  nú  upp  hver  uppreisnarflokk- 
urinn  k  fætur  öðrum  ura  alla  Makedóníu.  Tyrkir  urðu  að  senda  fjölda 
herliðs  gegn  uppreisnarmönnum  og  logaði  landið  allt  í  einu  ófriðarbáli. 
Mestu  grimd  var  beitt  á  báða  bóga.  T.  d.  flúði  eitt  sinn  tyrknesk 
herdeild,  250  manns,  fyrir  liði  uppreisnarmanna  upp  í  turn  á  stórri  kirkju. 
En  uppreisnarmenn  sprengdu  kirkjuna  í  loft  upp  og  rigndi  líkum  Tyrkja 
niður  yfir  þá  í  flixum.  Tyrkir  brendu  fyrir  uppreisnarmönnum  heil 
þorp  og  hjuggu  þá  niður  sem  hráviði  í  einum  bœnum  hjuggu  þeir  höfuð  af 
15  helstu  kaupmönnunum  og  festn  þau  ui'p  á  staura.  í  sama  bæhöfðu 
90  konur  og  böm  leitað  hælis  í  lu'isi  eiuu,  en  Tyrkir  brutust  þar  inn 
og  drápu  þau  öll.  Hersveit  tyrknesk  var  send  frá  þessum  bœ 
með  80  fanga  til  næstu  borgar,  en  á  leiðinni  drápu  hermennirnir  alla 
fangana.  Þessar  og  því  líkar  voru  aðfarirnar  báðumegin.  Foringi  upp- 
reisnarmanna  heitir  Boris  Sarafoff,  ungur  maður,  33  ára.  Lögðu 
Tyrkir  mikið  fje  til  höfuðs  honum.  En  það  var  ætlun  uppreísnar- 
manna  að  halda  áframhvað  sem  1  skærist,  í  von  um  að  stórveldin,  eink- 
um  Rússland  og  Austurríki,  mundu  að  síðustu  skerast  í  leikinn,  Sagt 
var,  að  þegar  leið  á  haustið  væri  kristnum  mönnum  nær  aleytt  í  sura- 
ura  hjeruðum  Makedóníu. 

Eins  og  áður  er  sagt,  var  það  upphaflega  áform  uppreisnarmanna, 
að  Búlgarar  fengju  yfirráðin  í  Makedóníu,  en  það  áform  þeirra  hefur 
lítinn  byr  haft,  og  ekki  eru  Búlgarar  færir  um  að  mæta  Tyrkjum 
í  ófriði  einir  síns  liðs.  Þá  kora  frara  sú  uppástunga,  að  Balkanlöndura 
Tyrkja  yrði  skift  í  íjögur  fylki:  Albaníu,  Makedóníu,  Fornserbíu  og 
Þrakíu.  Skyldi  hvert  fylki  fá  sjálfstjórn  í  sjerraálum  sínum,  en  lúta 
yfirráðum  Tyrkjasoldáns.  Hverju  fylki  skyldi  stýra  landstjóri,  sem  soldán 
skipaði  með  samþykki  stórveldanna  til  5  ára.  Stórveldin  skyldu  skipa 
nefnd  manna  til  þess  að  koraa  hinum  fyrirhuguðu  breytingum  á,  með 
aðstoð  þjóðkjörinna  manna  innlendra,  og  til  þess  að  hafa  á  heudi  land- 
stjóniina  meðan  á  því  stæði.  Til  þess  að  friða  landið  skyldu  stórveld- 
in  halda  þar  setulið  raeðan  verið  væri  að  koma  hinu  nýa  skipulagi  á. 

Ekki  fjekk  þessi  uppástunga  fylgi  stórveldanna.  Þau  geta  ekki 
orðið  ásátt  ura  hvernig  skifta  skuli  þrotabúi  soldáns  á  Balkanskaganum 
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Sagt  er  að  Rússland  og  Austurríki  sjeu  þó  innbyrðis  ásátt  um  skiftin, 
ef  þau  tvö  ríki  mættu  skifta  landinu  milli  sín  án  tilhlutunar  úr  öðrum 
áttum,  og  eiga  þau  að  hafa  gert  samninga  um  þetta  sín  á  milli.  Eftir 
þeim  kvað  Serbía  og  Makedónía  eiga  að  sameinast  Austurríki,  en  Búlg- 
aría  og  Þrakía,  ásamt  Konstantínópel,  að  sameinast  Rússlandi.  Bœði 
ríkin  fá  þá  ágætar  hafnir  við  Miðjarðarhafið,  Austurríki  Saloníki  og 
Rússland  Konstantínopel.  Þýskalandsstjórn  kvað  vera  samþykk  þess- 
um  skiftum  vegna  tollsambands,  sem  þá  eigi  að  komast  á  miUi  Þýska- 
lands  og  Austurrikis.     En  Bretar  eru  á  móti. 

Afskifti  stórveldanna  af  uppreisninni  urðu  að  lokum  þau,  að  Rúss- 
ar  og  Austurríkismenn  sendu  soldáni  uppástungur  um  endurbætur  i 
Makedóníu;  var  þar  áskilið,  að  endurreisa  skyldi  þorp  og  bæi,  sera 
eyðst  hefðu  í  uppreisninni,  og  að  stórveldin  skyldu  úr  þessu  hafa  eftir- 
lit  með  landsstjórninni.  Soldán  gekk  að  þessu  með  því  skilyrði,  að  eftir- 
litinu  yrði  þannig  hagað,  að  stjórn  sín  hefði  engan  vansa  af.  Endur- 
bæturnar  þykja  litlar  orðnar  enn  og  er  þó  allt  kyrt  í  Makedóníu 
siðan. 

Offsóknir  gegn  Gyðingum. 

Það  er  ekki  nýtt  að  heyra,  að  Gyðingar  sjeu  hraktir  og  hrjáðir. 
Yíða  i  kristnum  löndum  eru  þeir  enn  ofsóttir  af  óskiljanlegu  hatri  og 
mannvonsku,  og  það  jafnvel  í  skjóli  yfirvalda  og  lögregluliðs.  Þetta  á 
sjer  enn  stað  í  mentuðum  löndum,  svo  sem  Frakklandi  og  Þýskalandi. 
En  hvergi  kveður  þó  jafnmikið  að  því  eins  og  í  Rússlandi.  Þar  bloss- 
ar  Gyðingahatrið  alltaf  upp  öðru  hvoru,  svo  að  þeim  er  naumast  vært 
í  landinu.  Eru  þeir  þar  þó  fjölmennir  sumstaðar.  Gyðingaofsóknirnar 
í  Rúmeníu  fyrir  fáum  árum  eru  enn  í  fersku  minni.  Kosti  Gyðinga  er 
þraungvað  á  allan  hátt.  Þeir  hafa  ekki  rjettindi  innfæddra  manna,  þótt 
íæddir  sjeu  í  landinu  og  forfeður  þeirra  hafi  unnið  þar  öldum  saman. 
Og  svo  er  við  og  við  ráðist  á  þá,  þeir  drepnir  hópum  saman,  en  eigu- 
um  þeirra  rænt. 

Vorið  1903  varð  eitt  slíkt  uppþot  í  borginni  Kitcheneff  á  Rúss- 
landi.  Það  var  um  páskaleytið.  Skríllinn  gerði  þar  aðsúg  að  Gyðing- 
um  og  drap  um  200  manns,  en  rændi  hús  þeirra  og  annara  Gyðinga. 
Eignatjóuið  var  metið  svo  milljónum  skifti.  Embættismenn  oglögreglu- 
menn  í  borginni  Ijetu  þetta  afskiftalaust  með  öllu.  Yoru  þó  opinber- 
lega  haldin  uppboð  á  ránfengnum.     Seint    og  um  síðir    fóru    þó    mál^- 
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myndarannsóknir  fram,  eftir  skipun  stjómarinnar  í  St.  Pjetursborg. 
Þeir  sem  best  höfðu  gengið  fram  í  morðunum  og  ránunum  fengu  60- — 
70  kr.  sekt.     En  alt  tjón  sitt  urðu  Gyðingar  að  þola  bótalaust. 

Út  úr  þcssum  ofsóknum  sneru  Gryðingar  sjer  til  Roosewelts  Banda- 
rikjaforseta  og  báðu  hann  ásjár.  Hann  tók  máli  þeirra  vel  og  hjet  að 
gera  hvað  hann  gæti  til  þess  að  rjetta  hluta  þeirra.  En  Rússastjórn 
tók  þetta  illa  upp  og  kvaðst  vilja  vera  laus  við  afskifti  anuara  ríkja  af 
innanlandsmálum  sínum.  Þetta  hefur,  ásamt  samningabrigðum  Rússa 
um  skil  á  Mansjúríu,  orðið  til  þess  að  kæla  vináttuna  railli  þeirra  og 
Bandamanna. 

Finnland. 

Þar  er  alltaf  hert  á  böndunum  til  þess  að  kæfa  niður  mótþróa 
Finna  gegn  innlimuninni  í  Rússland.  Bobrikoff  landstjóri  fjekk  síðast- 
liðið  sumar  af  Rússakeisara  mjög  aukið  vald;  honum  var  veitt  heímild 
til  að  loka  veitingastöðum,  bóksölubúðum  og  verslunarhúsum,  banna 
samkomur,  sundra  fjelagsskap  og  loks,  að  gera  alla  landræka  sem  hann 
grunar  um  að  vekja  óspektir  í  landinu,  eða  óánægju  með  aðfarir 
Rússastjórnar  þar.  Bobrikoff  beitti  valdi  sínu  hlífðarlaust.  Finnar 
flytja  stöðugt  úr  landi;  þar  á  meðal  er  sagt  að  um  30,000  hafi  síðast- 
liðið  ár  flutt  til  Suðurafriku. 

Skandínavía. 

Fyrir  hjer  um  bil  hálfri  öld  vakti  sú  hugmynd  hjá  mörgum  mönn- 
um,  að  norðurlönd  ættu  að  samcinast  undir  einni  stjórn,  verða  eítt  ríki. 
Þetta  var  kallað  „Skandínavismus".  Nú  á  síðustu  árum  er  þessi  hugs- 
un  aftur  að  reka  upp  höfuðið  bæði  i  ritum  og  ræðum,  enda  er  hún  að 
öllu  leyti  skynsamleg.  Lögfræðingar  Norðurlanda  hafa  átt  sameiginlega 
fundi,  til  þess  að  ræða  um  að  löggjöf  landanna  yrði  scm  h'kust  inn- 
byrðis;  háskólarnir  hafa  talað  um  samband  sín  á  milli,  og  sú  tillaga 
hefur  komið  fram  frá  merkum  manni,  G.  Brandes,  að  stefna  ætti  að 
því  að  gera  málin,  sænsku,  norsku  og  dönsku  sem  líkust  hvert  öðru, 
t.  d.  með  smábreytingu  á  rjettritun  allra  þjóðanna.  Einkum  hefur 
þesgi  hugsun  farið  að  rumskast  eftir  að  Rússar  sviftu  Finna  sjálfsforrœði. 

En  á  aðra  hliðina  hefur  samlyndið  milli  „bræðraþjóðanna"  á 
Skandíuavíuskaganum  verið  þannig,  að  hvað  eftir  annað  hefur  legið  við 
sjálft  að    þœr    gripu  til    vopna  til  þess  að  útkljá    þræturaál  sín  í  miUi, 
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Þetta  kom  fram  sem  viljí  vinitriflokksins  í  Noregi  i  undan  þingkosn- 
ingum,  sem  þar  fóru  fram  siðastliðið  haust. 

Vinstrimenn  hafa  nú  haft  völdin  í  Noregi  í  nær  20  ár,  frá  því  J. 
Sverdrúp  varð  ráðaneytisformaður  haustið  1884.  Þeir  hafa  marg  þarft 
verk  unnið,  en  þóttu  ekki  fara  vel  með  völdin  hin  síðari  ár,  t.  d.  sóa 
^e  landsins  óhæfilega  í  vafasöm  fyrirtæki,  svo  að  ríkisskuldir  uxu  mjög. 
Annað  ágreiningsatriðið  við  hina  ríkjandi  stjóm  var  konsúlamálið,  sem 
frá  er  skýrt  í  Skírni  í  fyrra.  Samningar  voru  komnir  á  milli  Svía  og 
Norðmanna  um  það  mál,  mest  fyrir  forgaungu  Sig.  Ibsens,  rikisráðherra 
Norðmanna  í  Stokkhólmi.  Tveir  af  ráðgjöfunum  i  Kristjaníu,  Konow 
og  Stang,  sögðu  þá  af  sjer  völdum  og  vildu  ekki  annað  heyra,  en  að 
ntanríkismál  landanna  yrðu  alveg  aðskilin,  Norðmenn  fengju  sjerstakan 
utanrikisráðherra,  en  Svíar  annan.  Vildu  þeir  ónýta  samningana  og 
jafnvel  leggja  til  vopnaviðskifta  við  Svía,  ef  málið  hefðist  ekki  á  annan 
hátt  fram.  Þessari  skoðun  vildu  þeir  ryðja  til  rúms  með  þingkosning- 
unum,  sem  í  hönd  fóru,  og  kom  brátt  í  Ijós,  að  þeir  höfðu  mikið  fylgi. 
Þegar  út  í  kosningastríðið  kom,  reyndist  ráðaneytið  þeim  fylgjandi  og 
snerist  þá  bardaginn  um  þetta  atriði  móti  því.  Margir  töldu  hið 
mesta  óráð  bæði  fyrir  Norðmenn  og  Svía,  að  berast  á  banaspjótum 
um  smávægileg  deiluatriði  og  mundi  það  verða  til  þess  að  greiða  götu 
Rússa  suðureftir  Skandínavíu.  Helsti  formælandi  þeirrar  skoðunar,  og 
jafnframt  mótstöðumaður  stjómarinnar,  varð  nú  Björnstjerne  Björnsson 
skáld,  einn  af  elstu  leiðtogum  vinstrimanna  eins  ogkunnugt  er.  Hann 
er  nú  kominn  yfir  sjötugt,  enfórsamt  fram  og  aftur  um  landið  og  hjelt 
ræður  fyrir  almenningi.  Enginn  maður  hefur  anrað  eins  vald  yfir 
hugsunarhætti  Norðmanna  og  Björnson,  enda  varð  honum  mikið 
ágengt.  En  mjög  ómjúkt  tóku  fyrverandi  flokksmenn  hans  á  honum 
fyrir  framgaunguna.  Og  ekki  bætti  það  um,  að  um  haustið  hlaut 
Björnson  skáldaverðlaun  Nóbelssjóðsins,  sem  Svíar  eiga  ráð  yfir.  Fór 
hann  til  Stokkhólms  til  þess  að  taka  við  þeim  og  var  þar  mjög  vel 
fagnað  af  Oskari  konungí,  en  litlar  hafa  verið  vinsældir  þeirra  í  milli 
áður.  „Konungur  þinn  þakkar  þjer"  á  Oskar  konungur  að  hafa  hvísl- 
að  að  Björnson  um  leið  og  hann  rjetti  honum  heiðursverðlaunin. 

En  kosningastríðinu  lauk  svo,  að  vinstrimenn  urðu  undir,  og  var 
helsti  foringi  hægrimanna,  Hagerup,  háskólakennari  í  lögum,  kvaddur 
til  að  mynda  nýtt  ráðaneyti.     Ekki  tók  hann  þó  í  það  flokksmenn  sína 
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eingöngu,  heldur  5  menn  úr  hvorum    stjórnm&laflokkinum,   vinstri   og 
hægri.    Fyrir  Stokkhólrasdeildinni  er  Sigurður  Ibsen. 


Nóbelsjóðurinn,  sem  drepið  er  á  hjer  á.  undan,  er  merkileg  stofn- 
un  og  fágæt.  Hans  er  ekki  áður  getið  í  Skirni  og  skal  því  með  fáum 
orðum  skýrt  frá  fyrirkomulagi  hans.  Stofnandi  sjóðsins  er  Alfred 
Nobel,  hinn  heimsfrægi  uppfundningamaður  að  dýnamitinu.  Hann  var 
Svíi.  Hann  Ijet  eftir  sig  33  milljónir  króna.  Einga  afkomendur  átti 
hann  og  kona  hans  var  dáin  á  undan  honum.  Auðnum  ráðstafaði 
hann  í  óvenjulega  stuttorðu  eríðaskjali  þannig:  Deilið  rentunum  af 
þessum  milljónum  í  fimm  hluta  og  gefið  þeim  fimm  mönnum  sem  næst- 
liðið  ár  hafa  unnið  mannkyninu  mest  gagn  með  verkum,  sem  snerta 
eðlisfræði,  efnafræði,  læknisfræði,  skáldskap  og  friðarmálið.  Lengra 
var  erfðaskjalið  ekki,  nema  að  þar  voru  taldar  upp  stofnaniruar,  sem 
útbýta  skyldu  verðlaununum.  Nobel  andaðist  í  París  1895.  Nokkur 
af  skyldmennum  Nobels  mótmæltu  gildi  gjafabrjefsins,  en  fjellu  þó  frá 
málshöfðun  móti  því,  að  fá  1  miUjón  af  sjóðnum.  Síðan  voru  2  mill- 
jónir  teknar  og  reistar  fyrir  þær  5  visindastofnanir,  ein  í  hverri  af 
þeim  vísindagreinura  sera  nefndar  eru  í  gjafabrjefinu.  Þessar  vísinda- 
stofuauir  fengu  svo  allar  rentur  af  sjóðnura  fyrsta  árið.  Sjóðurinn  var 
þá  orðinn  30  miUjónir.  Ársrenta  af  því  fje  er  rúm  miUjón.  50,000  kr. 
eru  teknar  til  ársútgjalda  handa  hverri  um  sig  aí  hinura  5  vísindastofn- 
unum.  Eru  þá  eftir  750,000  krónur,  sera  árlega  er  skift  í  firara  staði 
til  verðlauna  samkvæmt  fyrirmælura  gjafabrjefsins.  Verða  hver  verð- 
laun  150,000  kr.  En  breytt  hefur  þeirri  ákvörðun  gjafabrjefsins  verið, 
að  verðlaunin  skuli  bundin  við  verk,  sera  unnin  sjeu  næsta  ár  á  undan. 
Veiting  þriggja  verðlaunanna,  í  eðhsfræði,  efnafræði  og  læknisfræði,  er 
í  höndum  visindalega  akaderaísins  í  Stokkhólrai,  veiting  skáldskapar- 
verðlaunanna  í  höndura  sænska  akademísins,  en  veiting  íriðarmálaverð- 
launanna  i  höndum  stórþingsins  norska.  Verðlaunum  var  í  fyrsta  sinn 
útbýtt  haustið  1901.  Af  Norðurlandabúum  hefur  enginn  hlotið  verð- 
laun  fyr  en  nú  siðastliðið  haust ;  þá  fjekk  Björnstjerne  Björnson  skálda- 
verðlaunin,  Níels  Finnsen,  prófessor  i  Kaupmannahöfn,  læknisfræðisverð- 
launin  og  Arrhenius,  prófessor  í  Stokkhólmi,  efnafræðisverðlaunin. 
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Síðan  vinstrimannaráðaneytið  kom  til  valda  í  Danmörku  hefurvin- 
átta  mjög  farið  vaxandi  milli  Dana  og  Þjóðverja.  Friðrik,  ríkiserfingi 
Dana,  hefur  heimsótt  Vilhjálm  Þjóðverjakeisara  og  Vilhjálmur  keisari 
aftur  Kristján  konung  IX.  í  Kaupmannahöfn.  Var  honum  nú  tekið 
þar  við  hirðina  með  mestu  virktum,  en  mælt  er,  að  eitt  sinn  áður,  er 
hann  kom  til  Khafnar  á  íerðalagi  sínu,  hafi  kuldalega  verið  tekið  á 
raóti  honum  af  hægrimannastjórninni,  endaólhún  alltaf  á  Þjóðverjahatr- 
inu  og  virðist  alltaf  hafa  haft  þá  von,  að  Dönum  tækist  að  ná  aftur 
Suðurjótlandi.  Þá  von  hefur  vinstrimannastjórnin  alvegborið  fyrirborð 
og  telur  Dönum  fyrir  bestu  að  eiga  vinfengi  við  Þjóðverja  vegna 
verslunarviðskifta  milli  landanna.  Þjóðernisstríðið  á  Suðarjótlandi  er 
nú  einnig  miklu  vægara  en  áður  hefur  verið  og  Þjóðverjar  þar  mýkri 
viðfangs. 

Tollmál  Chamberlains. 

Eftir  að  frjettasögu  Skírnis  lýkur  í  fyrra,  urðu  tollmálatillögur 
Chamberlains  aðalumræðuefuið  á  Bretlandi,  en  ætlunhans  er,  að  styrkja 
einingu  Bretaveldis  með  tollsambandi  milli  móðurlandsins  og  nýlend- 
anna  í  öðrum  heimsálfum.  Um  korntollinn,  sem  að  Búastríðinu  loknu 
var  á  lagður  vegna  herkostiiaðarins,  er  áður  talað  í  Skírni  og  eins 
hitt,  að  á  fjárlagafrumvarpi  stjórndrinnar  1903  var  tollur  sá  afnuminn, 
enda  hafði  hann  verið  mjög  óvinsæll  af  almenningi.  En  um  afnára 
korntollsins  var  sunduiþykkja  í  ráðaneytinu;  Chamberlain  vildi  halda 
tollinum  og  jafnframt  leggja  innflutningstoll  á  fleiri  vörutegundir,  til 
þess  að  geta  síðan  ívilnað  nýlendunum  gegn  því  að  þær  Ijettu  tolli 
af  bretskum  varningi.  Formaður  ráðaneytisins,  Balfour,  var  talinn 
samdóma  Chamberlain  undir  niðri,  en  ekki  Ijet  hann  það  þó  uppskátt, 
til  þess  að  rýra  ekki  með  því  þingfylgi  sitt.  í  maí  hjelt  Chamberlain 
ræðu  mikla  1  Birmingham  um  tollmálatillögur  sínar.  Var  Balfour 
spurður,  hvort  hann  flytti  þar  erindi  stjórnarínnar,  en  fór  undan  í 
flæmingi  og  vildi  engin  ákveðin  svör  gefa;  sagði  nauðsynlegt  að  tengja 
nýlendurnar  sem  fastast  við  móðurlandið,  en  kvaðst  hinsvegar  vita,  að 
almenningi  á  Bretlandi  væri  illa  við  korntollinn.  Chamberlain  bar 
það  meðal  annars  fram,  að  með  toHinum  íengist  fje  til  þess  að  veita 
verkamönnum  ellistyrk,  en  því  máli  hafði  hann  áður  heitið  fylgi  sínu. 
Fjórir  af  ráðherrunum  lýstu  yfir,  að  þeir  væru  Chamberlain  andvígir 
og  myndaðist  mótstöðuflokkur  gegn  honum    innan    íhaldsflokksins.     En 
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•To  vel  treysti  hann  lýðfylgi  sínu  og  áliti,  að  hann  hugðist  mundu  hafa 
sitt  mál  fram  engu  að  síður  og  kvaðst  ella  víkja  úr  stjórninni.  Snemma 
í  scpt.  kom  út  ritlingur  eftir  Balfour  um  tollmálið,  Kvaðst  hann  þar 
vera  fríverslunarmaður,^eins  og  hann  hafi  jafnan  verið,  en  vilja  þó  taka 
upp  toUaálögur  sem  vopn  i  þarfir  verslunarfrelsisins  gegn  verndartoll- 
um  annara  ríkja.  Þessa  ritgerð  las  hann  upp  á  ráðgjafafundi  áður  en 
hann  gaf  hana  út.  En  Chamberlain  þótti  hann  ekki  fylgja  s.jer  nógu 
langt,  ritaði  honum  því  brjef  10.  sept.  og  baðst  lausnar  úr  ráðaneytinu. 
Sagðist  hann  skyldi  styðja  það  eftir  sem  áður,  en  kvaðst  betur  geta 
beitt  sjer  í  baráttunni  fyrir  tollmálastefnu  sinni,  ef  hann  losnaði  þaðan. 
Balfour  kvað  sjer  þykja  sárt,  að  missa  hann,  en  þó  yrði  svo  að  vera. 
Lýstu  báðir  yfir,  að  vinfengi  þeirra  væri  eftir  sem  áður  óslitið  Bal- 
four  bar  míkið  lof  á  Chamberlain,  kvað  Breta  aldrei  áður  hafa  átt 
hans  jafningja  1  ráðherrasessi  nýlendumálanna  og  engum  núlifandi 
manni  sagði  hann  að  þeir  ættu  eins  raikið  gott  upp  að  unna. 

Ekki  h'kaði  fríverslunarmönnunum  í  ráðaneytinu  heldur  ritlingur 
Balfours  og  sögðu  tveir  af  þeim  af  sjer  ásamt  Chamberlain,  Ritchie 
fjármálaráðherra,  og  Hamilton  lávarður,  Indlandsráðherra.  Nokkru 
síðar  vjek  hertoginn  af  Devonshire  einnig  úr  stjórninni  af  sömu  ástæðu; 
hann  er  fríverslunarmaður  og  fjelst  ekki  á  skoðanir  Balfours  á  toll- 
málunum.  Balfour  gekk  ekki  vel  að  fylla  skörðin  í  ráðaneytinu,  en 
tókst  það  þó  að  lokum.  Eftirmaður  Chamberlains  varð  A.  Lytt- 
leton,  en  Austen  Chamberlain  (sonur  J.  Ch.)  varð  fjármálaráðherra. 
Ýmsar  fleiri  breytingar  en  hjer  eru  taldar  urðu  á  ráðaneytinu,  enyfir- 
leitt  er  það  talið  ver  skipað  en  áður. 

Þegar  Chamberlain  var  laus  við  stjórnarstörfin  hjelt  hann  strax  á 
stað  í  leiðangur  til  þess  að  sannfæra  þjóðina  um  ágætí  tollmálatillaga 
Binna.  Hann  er  nú  67  ára  gamall,  en  þó  vel  ern.  Mælskumaður  er 
hann  mikill  og  yfir  höfuð  langmestur  atkvæðamaður  af  núlifandi  stjóm- 
málamönnum  Breta.  Fór  hann  nú  fram  og  aftur  um  landið  og  hjelt 
rœður.  Hann  byrjaði  í  Glasgow.  Þar  var  aðsóknin  svo  mikil,  að 
stærstu  fundarsalir  1  borginni  hrukku  ekki  til  þess  að  taka  á  móti  á- 
heyrendunum,  og  svo  varð  víða.  Virtist  svo  sem  hann  ætlaði  að  snúa 
öUum  almenningi  á  sitt  mál.  í  Glasgow  hafði  hann  fyrst  leigt  fundar- 
sal,  sem  rúmar  5000  áheyrendur,  og  Ijet  útbýta  aðgöngumiðum  gefins. 
En  60  þús.  raauns  bað  um  aðgöngumiða   og  voru  þeir  að  lokura  sejdir 
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fyrir  100  sh.  (90  kr.)  hver.  Helstu  atriðin  i  tollmálauppástungum  Ch. 
eru  þessi:  Hann  vill  leggja  innflutningstoll  á  korn  og  mjöl  frá  öðrum 
ríkjum,  en  frá  nýlendum  Bretlands  sje  hvorttveggja  toUfrítt.  Ennfrem- 
ur  innflutningstoll  á  kjöt  og  mjólkurafurðir,  er  nemi  ðo/o  afverðinu,  og 
8VO  á  unninn  varning.  ToU  á  te  og  sykri  vilf  hann  lækka  mikið, 
sömuleiðis  á  kaffi  og  kakaó.  TiUögur  hans  hafa  mætt  áköfum  andmæl- 
um  frá  hálfu  fríverslunarmanna,  og  þeir  hafa  til  þessa  verið  í  miklum 
meirihluta.  En  ennþá  er  óreynt,  hve  mikið  hann  hefur  á  unnið  með 
ræðuhöldum  sínum. 

Landlögin  írskui 

sem  frá  er  skýrt  í  Skírni  í  fyrra,  voru  samþykt  á  þingi  Breta.  Fór 
þá  Játvarður  konungur  kynnisíör  til  írlands  og  var  honum  þar  vel 
fagnað.  En  írar  í  Ameríku  láta  illa  yfir  að  landar  sínir  skuli  hafa 
þegið  lög  þessi  og  velja  þeim  sem  fyrir  því  hafa  ráðið  hin  verstu 
hrakyrði. 

Enska  bíbliufjelagið 

hjelt  100  ára  afmæli  sitt  7.  mars  1903  með  fjölmennri  samkomu  í 
hátiðasal  borgarstjórans  í  Lundúnum  og  stýrði  hann  samkomunni,  en 
hann  er  Gyðingur.  Reyndar  er  fjelagið  ekki  100  ára  fyr  en  7.  mars 
1904,  en  skoðar  allt  100.  árið  sem  afmælisár.  Biblían  kvað  nú  vera  til 
öll  á  100  tungumálum,  en  einstakir  hlutar  hennar  á  330  tungura.  180 
miUj.  af  biblíum  og  einstökum  biblíuhlutum  hefur  fjelagið  útbýtt  alls. 

Fólksfjðlgun  á  Þýskalandi. 

Mannfjölgun  er  svo  mikil  á  Þýskalandi  nú  á  síðustu  árum,  að  Þjóð- 
verjum  þykir  til  vandræða  horfa.  Landsraenn  voru  1902  nær  58  mill- 
jónir,  og  mönnum  telst  svo  til,  að  eftir  tvö,  eða  mest  þrjú  ár  verði  tal- 
an  orðin  60  milljónir.  En  landið  getur  ekki  fætt  svo  margt  fólk.  Þjóð- 
verjar  flytja  árlega  í  stórhópum  til  Ameríku.  En  allur  sá  útflutningur 
nægir  ekki  tíl  þess  að  takraarka  fólksfjölgunina  svo  að  nægilegt  sje. 
Blöð  Þjóðverja  ræða  mikið  um  þetta  efni  og  þykir  flestum  sem  eina 
ráðið  sje  myndun  nýrra  nýlendna  og  útflutningur  þangað  i  stórum  stíl. 
En  Þjóðverja  vantar  nýlendusvæði,  sem  þeir  hafi  einir  umráð  yfir  og 
hentugt  sje  til  þess  að  mynda  í  n^tt  Þ^skaland  í  annari  heimsálfu.  Verk* 
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smiðjuiðnaður  er  nú  orðinn  mjög  mikill  á  Þýskalandi  og  utanrikisversl- 
un  Þjóðverja  vex  ár  frá  ári.  Yfir  höfuð  eru  þeir  nú  einhver  hin  mesta 
framfaraþjóð  heimíns. 

Páfaskiftin. 

20.  júlí  andaðist  Leó  páfi  XIII.,  93  ára  gamall,  fæddur  2.  mars 
1810.  Hann  var  vitsmunamaður  mikill  og  lærdómsmaður.  En  páfa- 
tignin  er  nú  ekki  nema  nafnið  hjá  því  sem  áður  var,  og  er  ekki  hægt 
að  segja,  að  vegur  páfastólsins  færi  að  nokkru  leyti  vaxandi  á  stjórn- 
arárum  hans.  Þó  var  Leó  XIIL  hvervetna  mikils  metinn  og  þótti  beita 
með  skynsemi  og  hyggindum  valdi  því  sem  páfanum  er  enn  ætlað  með 
að  fara.  Hann  var  samningamaður  og  reyndi  jafnan  að  draga  úr  og  miðla 
málum  þar  sem  klerkar  hans  áttu  í  höggi  við  veraldlega  valds- 
menn  um  völd  sín  og  fom  rjettindi.  Framan  af  stjórnarárum  sínum  átti 
hann  lengi  í  brösum  við  Bismark  á  Þýskalandi,  en  nú  4  síðari  árum 
við  stjórn  franska  lýðveldisins.  Yið  ítalíukonung  var  honum  alltaf  iUa 
og  taldi  hann  konung  ræningja  að  ríki  páfa  á  ítalíu.  Leó  XIII.  varð 
páfi  3.  mars  1878  og  sat  því  rúm  25  ár  á  páfastóli.  Píus  IX.,  fyrirrenn- 
ari  hans,  er  eini  páfinn,  sem  setið  hefur  lengur  að  stóli;  hann  var  páfi 
31  ár.  Aðeins  einn  páfi  hefur  og  orðið  eldri  en  Leó  XIII.,  svo  að 
vissa  sje  fyrir,  en  það  er  Gregorius  IX.;  hann  dó  99  áragamaU.  Munn- 
mælasögur  segja  þó,  að  Agaþon  páfi,  er  uppi  var  á  5.  öid,  hafi  orðið 
107  ára. 

31.  júli  komu  kardínálamir  saman  í  páfahöUinni  til  þess  að  kjósa 
nýan  páfa.  í  þetta  sinn  voru  þar  saman  komnir  62  kardínálar,  en  2/3 
alira  atkvæða  þarf  til  þess  að  kosningin  sje  gild.  Meðan  á  kosningunni 
fitendur  eru  kardinálarnir  lokaðir  inni  og  mega  engín  alskifti  haía  af 
umheiminum.  Stundura  hefur  kosningin  staðið  yfir  vikum  saman  og 
jafnvel  mánuðum  saman  nokkrum  sinnum.  106  daga  stóð  húnyfirþeg- 
ar  Klemens  XIV.  var  kosinn,  og  er  það  lengst,  en  104  daga  þegar 
Píus  IV.  var  kosinn.  Gamalt  ákvæði  segir,  að  svelta  skuli  kardínálana 
ef  kosning  dragist  mjög  lengi,  til  þess  að  reka  á  eftir  þeim.  í  þetta 
sínn  þurfti  ekki  til  þess  að  taka,  því  kosningunni  var  lokið  á  5.  degi. 
RampoUa  heitir  sá  kardínáli  sem  almennt  var  ætlað  að  kjörinn  yrði,  eu 
8V0  varð  þó  ekki,  heldar  var  Gruiseppe  Sartó  kjörinn,  áður   erkibiskup 
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í  Feneyjum.     Hann  fjekk  við  fyrstu  kosningu  að   eins  5  atkv.  cn  Ilam- 
polla  24,  en  að  síðustu  var  Sartó  kosinn  með  50  atkv. 

Sartó  er  ítalskur  bóndason,  fæddur  1835,  og  því  68  ára  að  aldri, 
jafngamall  og  Leó  XIII.  var,  þegar  hann  var  hann  kjörinn  psfi.  Hann 
tók  sjer  páfanafnið  Píus  X.  Hann  kvað  vei-a  vel  lærður  maður  og  at- 
gjörvismaður  mikill  bæðí  til  sálar  og  líkama.  Píus  X.  hefur  tekið  miklu 
fastar  í  strenginn  með  klerkum  sínum  á  Frakklandi  en  fyrirrennari 
hans  gerði  og  horfir  til  óvináttu  milli  hans  og  frönsku  stjórnarinnar. 

Skólamál  á  Frakklandi. 

Nokkur  undanfarin  ár  hefur  staðið  áköf  rimma  milli  stjórnarinnar 
og  klerkastjettarinnar  á  Frakklandi.  Stjórnin  er  írjálslynd  og  hefur  á 
allan  hátt  reynt  að  rýra  vald  kaþólsku  kirkjunnar,  en  þó  einkum  með 
því,  að  draga  uppfræðing  æskulýðsins  úr  höndum  klerkanna.  Kirkjan 
er  þar  í  landi  auðug  mjög,  eins  og  víðar,  og  hefur  hún  haJdið  skóla 
víðsvegar  um  landið.  Stjórn  þessara  skóla  hefur  að  öllu  leyti  verið  í 
höndum  klerkalýðsins  og  hefur  því  auðvitað  öll  kennslan  farið  þar  fram 
í  anda  kaþólskunnar  og  eftir  hennar  kreddura.  Nú  hefur  þing  og 
stjórn  í  Frakklandi  látið  sjer  mjög  ant  um  alþýðumentunina  og  er 
fjöldi  skóla  til  og  frá  um  allt  landið,  sem  kostaðir  eru  af  ríkisfie.  Þar 
af  leiðandi  eru  öll  umráð  þeirra  skóla  í  höndum  landstjórnarinnar.  í 
þessum  ríkisskólum  hefur  kenslunni  nú  um  langan  aldur  verið  allt 
öðruvísi  fyrir  komið  en  í  skólum  kirkjunnar.  Trúarbragðakenslan 
hefur  skipað  öndvegið  í  kirkjuskólunura,  en  i  ríkisskólunum  hefur  alls 
engin  trúarbragðakensla  átt  sjer  stað. 

Sumarið  1902  kom  það  ráðaneyti  til  valda,  sem  nú  situr  við  stjórn 
á  Frakklandi.  Formaður  ráðaneytisins  heitir  Combes,  frjálslyndur  mað- 
ur  í  skoðunum  og  eindreginn  mótstöðumaðurkaþólskukirkjunnar.  Hann 
var  áður  læknir.  En  kennslumálaráðherra  var  hann  1895—6.  Þetta 
ráðaneyti  setti  nú  efst  á  stefnuskrá  sína,  að  koma  samrærai  á  alþýðu- 
kensluraálin  og  hnekkja  þar  valdi  kirkjunnar.  Næsta  ráðaneyti  á 
undan  hafði  reyndar  hafið  herförina  gegn  kirkjunni  með  því  að  koma 
fram  lögum,  gem  takmörkuðu,  hve  miklu  íje  einstök  kirkjufjelög  og  trú- 
arfjelög  mættu  hafa  umráð  yfir.  Þessi  lög  þótti  klerkura  hörð  og  reistu 
þeir  megnan  andróður  gegn  þeim.  En  Combesráðaneytið  kora  þá  fram 
með  nfti  lagafrumvarp,  sem  svifti  kirkjuna  öllum  yfirráðum  yfir  skólum 
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þeim,  sem  hún  liafði  haldið  áður  og  ein  láðið.  Þingið  samþykti  frum- 
varpið  og  varð  það  að  lögum.  Þar  eru  landstjórninni  fengin  í  hendur 
öll  umráð  yfir  skólunum;  hún  skal  ráða  þangað  kennara  og  skipa  fyrir 
ura  kensluna  eins  og  í  öðrum  skólum  ríkisins.  Með  þessu  eru  klerk- 
ar  og  nunnur  kaþólsku  kirkjunnar  alveg  útilokuð  frá  skólakenslunni 
og  öllum  áhrifum  á  hana. 

Kaþólskir  menn  þóttust  sárt  leiknir  af  lögum  þessum  og  um  2000 
skólar  neituðu  að  hlýðnast  þeim.  Stjórnin  skipaði  þá  að  loka  skólunum 
fyrst  ura  sinn.  En  munkarnir,  sem  kennslustörfum  gegndu,  neituðu  að 
víkja  og  lenti  víða  í  handalögmáli  og  ryskingum  milli  þeirra  og  lög- 
regluiiðsins;  voru  munkarnir  hraktir  með  valdi  úr  skólunmm.  Kaþólskir 
menn  rituðu  kæruskjal  til  páfa.  Leó  páfi  XIII.  bað  þá  að  fara  hægt  í 
sakirnar  og  lofaði  að  reyna  að  miðla  málum  miUi  þeirra  og  stjómar- 
innar.  Píus  X.  hefur  aftur  á  móti  tekið  eindregið  í  strenginn  með 
klerkunum  og  vítir  harðlega  aðgerðir  Frakkastjórnar.  Er  nú  megn  kali 
þar  á  miUi. 

En  ástæðurnar,  sera  stjórnin  og  frjálslyndi  flokkurinn  í  Frakklandi 
færir  fram  fyrir  gjörðum  sínum  í  þessu  máli,  eru  i  fáum  orðum  sagt 
þessar:  Franska  þjóðin  hefur  ýmisleg  trúbrögð  og  mikill  hluti  hennar 
er  skynsemistrúarmenn  og  trúleysíngjar.  Það  er  hlutdrægni  af  stjórn- 
inni  að  styðja  fremur  einn  trúarflokk  en  annan.  Þes.s  vegna  afuemmm 
aila  trúbragðakenslu  í  skólunum,  en  bjóðum  aukatilsögn  í  hinum  og 
þessum  trúbrögðum  þeim  sem  sjerstaklega  æskja  þess.  í  stað  trúbragða- 
kenslunnar  setjum  við  kenslu  í  borgaralegri  siðfræði,  sem  ekki  hvilir 
á  grundvelli  neinna  sjerstakra  trúbragða.  Meginatriðí  þess  siðferðis 
sera  öll  raenntuð  ríki  krefjast  að  borgarar  sínir  fylgi  i  daglegri  breytni 
eru  sameiginleg  fyrir  alla.  í  þeim  er  lífspeki  mannkynsius  fólgin,  því 
inargra  kynslóða  reynsla  hefur  sýnt,  að  því  rækilegar  sem  þeira  er  fylgt 
þess  fullkoranara  og  farsælla  verður  líf  raanuanna.  En  þessi  raeginat- 
riði  siðfræðinnar  eru  ekki  bundin  við  nein  trúbrögð  og  breytast  ekki, 
þótt  trúarskoðanirnar  breytist.  Á  þennan  hátt  er  tryggari  grundvöllur 
lagður  undir  siðgæðishugmyndir  barnanna,  heldur  en  gert  verður  raeð 
trúbragðakensluj  því  þegar  þau  kasta  trúnni  síðar  meir,  eins  og  oft 
vill  verða,  er  hætt  við  að  siðferðisboðorðin  haggist  um  leið  í  huga 
þeirra,  ef  þeim  hafa  verið  innrætt  pau  í  óslítanlegu  sambandi  við  einhver 
ákveðin  trúbrögð. 

Margir  ágætir  skólamenu  hafa  á  síðari  árum  s*arfað  að  því  að  koma 
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þessari     iiýu     siðfræðiskenslu    í  gott   horf.      Sem    kenslubók   í    þessari 
groin  þykir  lestrarbók  þeirra  Aulards  og  Bayets  skara  fram  úr. 

Dreyffussmálið. 

Það  er  nú  enn  að  nýu  tekið  upp  til  rannsóknar.  Orsökin  er  sú, 
að  fundist  haía  ný  falsbrjef  málinu  viðkomandi.  Utan  Frakklands  var 
það  flestra  manna  álit,  að  Dreyfus  væri  saklaus  dómfeldur  í  Rennes. 
Þetta  almenningsálit,  og  hin  vakandi  eftirtekt  sem  málinu  fylgdi  út  um 
allan  heim,  mun  hafa  verið  orsökin  til  þess,  að  Dreyfus  voru  „gefnar 
upp  sakir".  Ætlunin  var  að  grafa  málið  í  gleymsku  með  því  að  láta 
allar  refsíngar  niður  falla,  því  jafnframt  var  ákveðið  með  lögum,  að 
enginn  skyldi  framar  sæta  ábyrgð  fyrir  framkomu  sína  eða  framburð  í 
málinu.  Fyrri  endalok  málsins  voru  þvi  ekki  einasta  þau,  að  Dreyfus  er 
sakfeldur  maður,  sem  þar  af  leiðandi  hefur  enga  uppreisn  fengið  fyrir 
allar  þær  þrautir  sem  hann  hefir  orðið  að  þola,  heldur  líka,  að  mót- 
stöðumönnum  hans  eru  fyrirfram  gefnar  upp  sakir,  þótt  fram  komi  að 
þeir  hafi  gert  sig  seka  í  skjalafölsun  og  röngum  framburði  fyrir  rjetti 
meðan  á  málinu  stóð.  Þessi  nýa  rannsókn  stefnir  því  ekki  að  því,  að 
fá  þá  sakfelda  og  dæmda,  heldur  einungis  að  því,  að  fá  Dreyfus  sýkn- 
aðan  og  sannleikann  opinberlega  fram  á  sjónarsviðið. 

Huinbertsmálið. 

í  París  var  nýlega  dæmt  í  fjárglæframáli,  sem  er  einstakt  í  sinni 
rÖð.  Aðalmálsaðilinn  var  þar  kona  ein,  frú  Humbert  að  nafni.  Hún 
hefur  haft  fje  út  úr  mömmm  með  svo  einkennilegum  brögðum  að  ann- 
að  eins  hefur  naumast  heyrst.  Hún  er  gift  málfærslumanni,  semheitír 
F.  Humbert.  Þau  hafa  lifað  svo  rikmannlega,  að  á  orði  hefur  verið 
haft  jafnvel  í  París.  Þó  hafa  þau  tekið  hvern  pening,  sem  þau  hafa 
eytt,  til  láns  hjá  öðrum  og  allt  upp  á  arf,  sem  frú  Humbert  kvaðst  eiga 
í  vœndum,  að  upphæð  120  millj.  franka.  Málið  var  þannig  útbúið,  að 
ríkur  ameríkumaður,  Henry  Crawford,  sem  sagður  var  dáinn  í  Nissa 
1877,  átti  að  hafa  arfleitt  frú  Húmbert  að  aleigu  sinni.  Hún  hafði 
gjafabrjefið  i  höndunum.  En  síðar  komu  fram  tveir  bróðursynir  H. 
Crawfords  með  annað  erfðaskjal  Irá  honum,  undirskrifað  sama  dag,  þar 
sem  8V0  er  fyrir  mælt,  að  þeir  bræðurnir  og  yngri  systir  frú  Humbert, 
María  að  nafni,  skuli  skifta  arfinum  milli  sín,  en  bræðrunum  er  jafn- 
framt  gert  að  skyldu  að   borga   frú   Humbert   árlega   360,000    franka. 
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Þar  að  auki  scgir  efðaskrá  þeirra,  að  María  skuli  giftast  öðrumhvor- 
um  bræðranna.  En  þetta  vildi  María  með  engu  móti,  og  svo  fara  þeir 
með  málið  fyrir  dómstólana.  Frú  Humbert  kærir  i  öðru  lagi  og  heimt- 
ar,  að  arfurinn  sje  borgaður  sjer.  Tvisvar  hefur  fallið  dómur  1  málinu 
og.frú  Humbert  unnið  í  bæði  skiftin,  1886  og  1890.  En  í  bæðí  skiftin 
fundu  Crawfordsbræðurnir  upp  nýa  lagakróka  svo  að  málið  var  tekið 
upp  aftur.  Meðan  á  máh'nu  stóð  átti  arfurinn  að  geymast  í  læstum 
peningaskáp  í  bankakjallara  einum.  En  um  sumarið  1902  var  úrskurð- 
að  fyrir  rjetti,  að  skápurinn  skyldi  opnaður.  Þetta  var  gcrt  og  í  hon- 
um  fundust  gömul  dagblöð  og  ekkert  annað. 

Frú  Humbert  og  maður  hennar  hurfu  þá  skyndilega,  en  náðust 
aftur  suður  á  Spáni.  Rannsóknin  á  málinu  hefur  nú  staðið  yfir  á  ann- 
að  ár  og  hefur  komið  þar  fram,  að  arfurinn,  sem  um  hefur  verið  deilt 
í  20  ár,  hefur  aldrei  verið  til,  H.  Crawford  og  bróðursynir  hans,  máls- 
aðalirnir  á  móti  frú  Humbert,  ekki  heldur.  Frúin  hefur  sjálf  bæði  fátið 
sækja  málið  og  verja  öll  þessi  20  ár.  Nú  var  hún  og  maður  hennar 
dæmd  í  5  ára  betrunarhúsvist,  en  bræður  hennar  tveir,  sem  við  máiið 
hafa  verið  riðnir,  annar  í  1  árs  en  hinn  í  2  ára  betrunarhúsvist.  100 
naillj.  franka  hefur  frúin  svikið  út  alls  þcssi  20  ár,- 

Óráðvönd  póststjórn. 

Stórt  hneixli  vakti  rannsóknarmál,  sem  hafið,  var  gegn  ýmsum 
mönnum  i  póststjórn  Bandaríkjanna  síðastliðið  sumar.  Maður  að  nafni 
S.  W.  TuUoch,  áður  gjaldkeri  á  pósthúsinu  í  Washington,  ritaði  póst- 
málaráðherranum  kæruskjal  gegn  mörgum  háttstandandi  embættismönn- 
um  i  póststjórninni;  kvað  hann  frændum  þeirra  og  vinum  veittar  ýms- 
ar  stöður  og  goldin  há  laua  án  þess  að  þeir  ynnu  nokkurt  verk.  Auk 
þess  þægju  embættismennirnir  mútur  í  stórum  stýl  af  mönnum,  sem 
viðskifti  ættu  við  póststjórnina.  Yfir  höfuð  vantaði  þar  allt  eftirlit  og 
hver  gæti  stolið  eftir  vild  sinni.  Póstmálaráðherrann  sinti  ekki  kær- 
unni,  en  Tulloch  birti  hana  þá  í  blöðunum.  Roosewelt  forseti  tók  þá 
í  strenginn  og  skipaði  að  ranusaka  málið.  Reyndist  flest  af  því  rjett 
sem  Tulloch  hafði  haldið  fram  qg  voru  sjö  af  æðri  embættismönnum 
póststjórnarinnar  teknir  fastir.  Ein  einasta  múta,  sem  forstjóri  landpóst- 
ferðanna,  Machen,  hafði  tekið,  nam  t.  d.  22,000  dl. 
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Panamamálið. 

í  skírni  1901  er  þess  getið,  að  stjórn  Bandaríkjanna  ætli  að  taka 
að  sjer  skurðgröftinn  gegnum  Panamaeiðið  og  halda  þar  fram  verki 
Lessepsfjelagsins  franska.  Þegar  Lessepsfjelagið  fór  á  höfuðið,  keypti 
annað  fjelag  franskt,  sem  kallaði  sig  Panamafjelagið,  allar  eignir  þess 
og  rjettindi  þar  vestra,  en  bauð  Bandaríkjunum  kaup  á  þvi  fyrir  40 
millj.  dl.  Nú  fór  stjórn  Bandaríkjanna  að  semja  við  stjórnina  í  Kol- 
umbíu,  sem  ráð  hefur  yfir  landinu,  sem  grafa  á  í  gegnum,  um  leyfi  til 
þess  að  grafa  skurðinn,  og  áskildi  sjer  full  umráð  yfir  landræmu 
beggjamegin  við  skurðinn  um  vist  árabil,  5  mílur  enskar  á  hvora 
hlið  frá  skurðinum.  En  fyrir  leyfið  áttu  Bandaríkin  að  greiða  Kolum- 
bíu  10  millj.  dl,  Þing  Bandaríkjanna  fjelst  á  þetta.  En  þegar  kom  til 
kasta  Kolumbíuþings  neitaði  það  að  staðfesta  samninginn  og  kvað  ó- 
heimilt  eftir  stjórnarskrá  ríkisins  að  veita  Bandarfkjunum  umráð  yfir 
landi  því  sem  þau  áskildu  sjer. 

Kolumbía  er  þjóðveldi,  myndað  af  níu  sambandsríkjum  á  sama 
hátt  og  Bandariki  Norðurameríku.  Eitt  af  þessum  ríkjum  heitir  Pan- 
ama  og  í  því  ríki  er  eiðið,  sem  grafa  á  í  gegnum.  Þvert  yfir  ríkið 
liggur  jámbraut,  sem  Bandaríkjamenn  eiga,  en  við  vesturenda  braut- 
arinnar  stendur  höfuðborgin  Panama.  Nú  höfðu  Bandamenn  áður  tal- 
að  um  að  grafa  skurðinn  miklu  norðar,  gegnum  Nicaragua,  en  miklu 
heldur  kusu  þeir  samt  Panamaleiðina.  Panamaríkið  vildi  heldur  eigi 
missa  af  skurðinum.  Þar  varð  þvi  uppreisn  og  án  efa  með  undirróðri 
frá  Bandaríkjunum.  Panama  lýsti  yfir,  að  það  væri  óháð  ríki  og  settí 
sjer  stjórn.  E-oosewelt  Bandaríkjaforseti  viðurkendi  strax  sjálfstæði 
ríkisins,  sendi  þangað  sendiherra  og  tók  við  öðrum  þaðan.  Þetta 
gerðist  allt  á  fáum  dögum.  Frakkar  viðurkenndu  einnig  strax  sjálf- 
stœði  Panama  og  sama  hafa  Bretar  gert.  Nú  tókust  strax  samningar 
við  Bandaríkinn  um  skurðgröftinn  og  fengu  þau  nú  um  aldur  og  æfi 
full  umráð  yfir  landræmu  5  mílur  á  hvora  hlið  skurðinum.  Kolumbíu- 
stjórn  mótmælti  öllu  þessu  og  hefði  án  efa  kúgað  Panama  til  hlýðni, 
ef  Roosewelt  hefði  eigi  lýst  yfir  að  það  stœði  undir  vernd  Bandaríkj- 
anna.  Ýmsum  þykir  Bandaríkjaforseti  hafa  beitt  hjer  helst  til  miklum 
ágangi,  en  á  hitt  er  líka  litið,  hve  afarmikla  alþjóðlega  þj^ðingu  fyrir- 
tœki  þetta  hefur  sem  hann  vill  koma  í  framkvœmd. 

Manúel  Amador  heitir  maður  sá  sem  hlotið  hefur  forsetakosningu 
i  Panama.    En  yfirumsjón  með  skurðgreítinum    hefur  Bandaríkjastjórn 
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fengíð  raanni,  sem  Walker  heitir  og  er  admíráll.  Er  svo  ráðgert,  að 
tvö  ár  muni  til  þess  fara  að  gera  allan  undirbúning  á  eiðinu  áður  tekið 
verði  til  að  grafa.  40  þús.  manna  eiga  síðan  að  vinna  að  skurðinum 
og  er  þá  áætlað,  að  hann  muni  verða  fullbúinn,  svo  að  umferð  geti 
hafist  um  hann,  innan  8  ára, 
Alaskaþrsstan. 

tí  nokkur    ár   hefur  staðið   yfir    þrætumál   mill  Bandaríkjanna  og 
Canada  út  af  landamærum   Alaska   að   sunnan.    Að   austan   eru   tak- 
mörkin  ótvírœð,  því  þar  lalla  þau  saman  við  141.  mœlistigslínu  vestur- 
Klengdar  frá  GreQnwich  norðan  frá  íshafi  og  suður  í  Mont  St.  Elías.    En 
■^  að  sunnan  á  Alaska    landræmu     frara  raoð     sjónum  í  suðaustur.     Eins 
og  kunnugt    er,    keyptu    Bandarikia    Alaí^ka  af  Rússum.     í  kaupsamn- 
ingnum  segir,    að    Alaska    eigi    laiid    30  sæmílur  inn  frá  ströndinni  og 
dragist  merkilínan  þannig,  að  ölhim  aðalbugðum  strandarinnar  sje  fylgt. 
En  þrætuna  vöktu    Kanadamenn  fyrst   eftir  að     gullið    fanst  í  Yukon- 
hjeraðinu,   því  þaðan  lá  leiðin    til    sjávar   yfir    landeign   Bandamanna. 
Canadamenn  vildu  nú  ekki  telja   land  Bandaríkjanna  lengra  inn  en  30 
"  sæmílur    frá    ystu    annesjum    og  munaði    það    miklu.     Bandaríkin  hafa 
ekki  viljað  leggja  þetta  mál  í  gerð,  því  þau  töldu  landaraærin  skýlaust 
ákveðin  í  kaupsaraningi  sínura,  en  raálstað  Canada  fjarstæðu  eina. 

Þó  fór  svo  nú  í  haust,  að  stjórnir  Breta  og  Bandaraanna  söradu 
með  sjer,  að  leggja  málið  1  gerð;  skyldi  hvort  ríkið  nefna  til  hennar 
3  menn  og  úrskurður  gjörðardómsins  vera  bindandi,  ef  4  yrðu  á  eitt 
sáttir.  Kanadastjórn  nefndi  2  raenn  í  dórainn  og  Bretastjórn  1  móti 
3  Bandaríkjamönnura.  Gjörðarmaður  Bretastjómar  var  Alverstone  lá- 
varður.  Hann  fylgdi  skilningi  Bandamanna  og  fjell  því  dómurinn  þeim 
í  vil  að  því  er  merkilínuna  snerti.  En  til  þess  að  gera  Kanadaraönn- 
ura  sættina  aðgengilegri  ákvað  dóraurinn  að  þeir  skyldu  eiga  Vala- 
princey  og  Pearsey  fyrir  raynni  Portlandsfjarðar. 

Nýjap  uppgötvanir  og  fyrirtæki. 

Frá  loftritun  Marconis  er  áður  skýrt  í  Skírni,  en  stöðugt  fer  henni 
fram  og  er  víða  farið  að  nota  hana  til  frjettasendinga  um  langa  vegi. 
Stórblaðið  „Tiraes"  í  Lundúnura  heldur  gufuskip  austur  á  orustusvæð- 
inu  til  þess  að  hafa  þaðan  sera  tíðastar  frjettir.  Frjettirnar  sendir  það 
skip  stöðugt  frá  sjer  í  loftinu  til  ritsíraastöðva  á  meginlandinu. 

—  í  sumar  sera  leið  lauk  araerískt   fjelag  við    ritsímalagningu   frá 
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St.  Francisco  til  Manilla  og  var  byrjað  að  nota  þann  þráð  seint  í  júlí. 
Aður  voru  að  eins  tveir  vegir  fyrir  hraðfrjettir  frá  Austurasíu  til 
Yesturevrópu  og  Ameríku;  ráða  ensk  fjelög  öðruni  og  liggur  hann 
suður  um  Asíu,  en  hinn  liggur  um  Rússland  og  Sibiríu  og  er  eign 
stóra  norrœna  frjettaþráðafjelagsins.  Einhverja  samninga  hafa  eldri 
fjelögin  gert  við  þetta  nýa  fjelag  til  þess  að  fyrirbyggja  ofmikla  sam- 
kepni. 

—  Tveir  frakkneskir  menn,  bræðurnir  Lebaudy,  hafa  látið  smíða 
loftfar  með  nýum  útbúnaði,  sem  reynst  hefur  betra  en  öll  eldri  loftför. 
Bræðurnir  eru  miljónaeigendur  og  hafa  að  eins  lagt  fram  kostnaðinn, 
en  uppfundninguna  á  maður,  sem  Juchmes  heitir.  Loftbátinn  kalla 
þeir  „Gul".  Hann  var  í  fyrsta  sinn  reyndur  seint  í  nóvember  síðastl. 
og  fór  þá  í  hliðvindi  11  mílur  á  IV2  klst.  Tekist  hefur  að  sigla  hon- 
um  beint  móti  vindi.  Vjelin  í  honum  hefur  60  hesta  afl  og  getur  snú- 
ist  1800  snúninga  á  mínútu. 

—  Bifreiðar,  eða  „mótorvagnar",  eru  stöðugt  að  fá  meiri  og  meiri 
útbreiðslu.  1  sumar  fór  fram  kappakstur  á  bifreiðura  frá  París  til 
Madríd  á  Spáni.  Mesti  hraðinn  sem  þar  náðist  var  18  danskar  mílur  á 
klukkustund.  Það  er  miklu  meiri  hraði  en  á  fljótustu  járnbrautar- 
vögnum.  En  hættulegur  er  þessi  hraði  bifreiða-akstur  á  fjölförnum 
vegum  og  hafa  mörg  slys  orðið  af.  Bifreiðar  má  nota  á  öllum  almenn- 
um  vagnvegum  og  eru  þær  hættulausar  með  öllu  sje  sæmilega  hægt 
farið. 

—  Nýtt  bjargdufl  hefur  norskur  maður,  Dönvig  kafteinn,  fundið 
upp,  og  hefur  það  reynst  svo  vel,  að  talið  er  víst,  að  innan  skamms 
muni  það  fylgja  hverju  skipi.  í  því  á  öll  skipshöfnin  að  geta  bjargast, 
ef  voða  ber  að  höndum.  Það  er  kúlumyndað,  en  þó  flatari  sá  hlutinn 
sem  niður  í  hafið  á  að  snúa.  Duflið  er  úr  stáli,  en  dyr  á  með  hurð- 
um  fyrir,  er  loka  má  svo  vel  þegar  inn  er  komið,  að  vatn  kemst  ekki 
inn.  Efst  er  græn  glerrúða,  sem  á  að  hleypa  Ijósi  inn.  Loftpípa  er 
þar,  sem  skjóta  má  út,  en  er  svo  útbúin,  að  vatn  kemst  ekki  niður  um 
hana,  þótt  hún  dragi  loft.  Utan  á  duflinu  eru  segl,  árar  og  akkeri, 
sem  öJlu  má  stjórna  innanað.  Þykir  bjargdufl  þetta  mjög  merkileg 
uppfundning. 

—  Af  nýum  landkönnunarferðum  er  helst  að  geta  um  för  sænska 
skipsins  „Antarctic"  til  suðurheimskautsins.  Það  lagði  á  stað  frá  Gauta- 
borg  16.  okt.  1901  og  hjet    formaður    fararinnar  Nordenskjöld,    sonur 


Nýar  uppgötvanir  og  fyrtæki.  87 

A.  E.  Nordenskjölds,  hins  frœga  landkönnunarmanns.  Hefur  ekkert 
síðan  spurst  til  þess  fyr  en  í  haust  sem  leið  og  höfðu  þá  Svíar  gert 
út  nýtt  skip  til  þess  að  leita  þess.  Þá  fann  herskip  frá  Úruguay  í  Suður- 
ameríku  þá  Nordenskjöld  á  Louís-Philipps-landi  illa  stadda,  en  þó  heila  á. 
húfi.  Aðeins  einnhásetihafðidáið.  Antarctic  skrúfaðist  sundur  í  ísnum  í 
febrúar  1903,  en  mennirnir  björguðust  á  bátunum  til  Pauleteynnar  og 
lifðu  þar  síðan  á  selum  og  mörgæsum  uns  þeim  var  bjargað.  Ymsar 
merkilegar  rannsóknir  hafa  þeir  Nordenskjöld  gert,  safnað  jurtum  og 
dýrum,  fundið  áður  ókunnar  eyjar  og  flóa  og  gert  nýar  landmælingar. 
Mestan  kulda  áttu  þeir  við  að  búa  í  ágústmánuði  síðastl.;  hann  var  þá 
42  8t.  R. 

—  Veðurfræðisstöðin  í  Kaupm:  nnahijfn  sendir  út  skýrslur  á  dönsku 
og  ensku  í  byrjun  hvers  árs  um  ísuIöl?  í  iiorðurhöfunum  næstundanfarið 
sumar,  eftir  frásögnum  sjómanna,  sem  þar  hafa  verið  á  ferð.  Jafn- 
framt  fylgir  áætlun  um,  hvernig  ætla  megi  að  ísinn  hagi  sjer  komandi 
sumar  og  er  þá  reiknað  eftir  margra  ára  rannsóknum  áhreifingum  íss- 
ins.  Tvö  síðustu  árin  hafa  þessar  áætlanir  reynst  algerlega  rjettar. 
Aðalmennirnir  við  þessar  rannsóknir  eru  þeir  Adam  Paulsen  og  katf- 
einn  V.  Garde. 

—  Fyrir  nokkrum  missirum  gerðu  nokkur  Norðurálfuríki  samninga 
sín  á  milli  um  að  koma  á  ýtarlegum  rannsóknum  á  fiskigaungum  og 
gróðri  í  höfunum  umhverfis  Norðurálfuna  fyrst  og  fremst  og  síðan  í 
höfunum  allt  í  kringum  hnöttinn.  Þau  lönd  sem  þátt  áttu  í  samning- 
unum  voru:  Rússland,  Þýskaland,  Holland,  England,  Noregur,  Svíþjóð, 
Finnland  og  Danmörk.  Nefnd  var  skipuð  í  hverju  ríkinu  um  sig  til 
þess  að  annast  um  málið  og  síðan  myndað  ráð,  eða  yfirstjórn,  sem  í 
sitja  2  menn  úr  hverju  af  þeim  ríkjum  sem  þátt  eiga  í  samningunum. 
Rannsóknirnar  byrjuðu  vorið  1903.  Noregur  sendi  út  1  skip,  England 
3,  Þýskaland  1,  Rússland  1,  Svíþjóð  3,  Holland  1  og  Danmörk  1. 
Danska  skipið  heitir  „Thor"  og  hefur  það  verið  um  tíma  í  höfunum  hjer  í 
kring.  Fyrst  og  íremst  beinast  rannsóknirnar  einkum  að  göngu  þorsks, 
síldar  og  kola,  og  á  að  leita  að  orsökum  þeirra,  því  þær  eru  enn  ó- 
kunnar. 

Helstu  mannaláti  slys  o.  fl- 

Herbert  Spencer,  hinn  mikli  heimspekingur  Breta,  andaðist  8.  des. 
—  Salisbury  lávarður,  áður  foringi  Torya  og  ráðaneytisformaður.á  Bret- 
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landi  22.  ág.  —  Waldersee  greifi  og  marskálkur,  þýskur,  sá  sem  aðalfor- 
ugtunahafði  yfir  her  gtórveldanna  í  Kínastríðinu  síðasta,  5.  marz '04. — 
Theodór  Mommsen,  sagnfræðíngur  frægur  og  rithöfundur,  þýskur,  1.  des. — 
Hanna,  stjórnmálamaður  í  Bandaríkjunum,  15.  marz.  —  Makaroff,  rúss- 
neskur  aðmíráll,  fjell  í  sjóorustu  víð  Japani  15.  apríl  '04.  —  H.  M. 
Stanley,  hinn  heimsfrœgi  Afríkukönnuður,  í  apríl  '04.  —  Maurice 
Joakai,  ungverkst  skáld,  6.  maí  '04.  —  York  Powell,  háskólakennari  í  Ox- 
ford,  8.  maí  '04.  —  ísabella  Spánardrottning  í  maí  '04—  Karl  Snoilsky, 
sænskt  Ijóðskáld,  andaðistsumarið  1903.  —  í  Danmörku  eru  þessi  manna- 
>át  helst:  Oktavíus  Hansen  málaflutningsmaður  og  þingmaðiar,  C.  F. 
Bricka,  ríkisskjalavörður,  Magdalene  Thoresen,  skáldkona. 

—  í  Monastír  á  Tyrklandi  var  rússneskur  konsúll  myrtur  af  tyrk- 
neskum  hermanni  síðastl.  sumar  og  var  mikið  úr  því  gert  um  hríð  og 
gýndu  Rússar  Tyrkjum  þá  framan  í  eitt  af  herskipum  sinum,  en  Tyrkir 
hegndu  morðingjanum  og  bættu  vígið;  fjell  svo  það  mái  niður. 

Bobrikoff,  landstjóri  Rússa  á  Finnlandi,  var  skotinn  til  bana  16. 
júní  '04  af  finnskum  manni,  Schaumann,  lögíræðingi  og  aðstoðarmanni 
í  einni  stjórnardeildinni.  Schaumann  skaut  sjálfan  sig  á  eftir. 

1  Kína  var  merkur  blaðamaður,  Sjen-Tsjen,  líflátinn  á  þann  hátt, 
að  hann  var  laminn  til  bana  með  bambusreyr  eftir  boði  keisaraekkjunn- 
ar  gömlu;  var  sakaður  um  uppreisnartih-aunir. 

—  Ákafur  eldsvoði  varð  i  Baltimore  í  Bandaríkjunum  7.  febr.  '04. 
Eldurinn  fór  yfir  stórt  svæði,  allt  að  140  ekrum.  Skaðínn  metinn  svo 
hundruðum  millj.  dollara  skiftir. 

—  Bærinn  Álasund  í  Noregi  brann  til  ösku  23.  j-an.  '04.  íbúar 
voru  um  10,000.     Skaðinn  metinn  um  20  millj.  króna. 

—  10.  ág.  kviknaði  í  vagni  niðri  í  jarðgaungum  í  París,  sem  járn- 
brautarlestir  lara  um.  Gaungin  fylltust  af  reyk,  Ijósin  slokknuðu  og 
vagninu  staðnæmdist  á  brautinni.  En  ný  lest  þusti  inn  í  gaungin  full 
af  fófUii  og  rakst  á  hann.  Margir  biðu  þar  bana  og  köfnuðu  sumir  í 
reyknum. 

—  Sumarið  1903  hrundi  mikill  liluti  af  borginni  Melazgerd  í  Litlu- 
asíu  í  landskjálfta  og  fórust  um  200  manns. 

—  7.  júní  sigldust  tvö  gufuskip  á  í  Miðjarðarhafi,  Ynsulaire  og 
Líban.     Líban  sökk  og  fórust  þar  yfir  100  manns. 

—  27.  júní  varð  járnbrautarslys  á  Spáni  og  fórust  um  200  manns. 

—  Vatnavextir  o^  flóð*gerðu  miklar  skemdir  í  Bandaríkjunum  vor- 
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ið  1903  og  urðu  einnig  mörgum  að  bana. 

Landskjálftar  voru  víða  í  Suðurevrópu  siðari  hluta  sumars.  Var 
eldur  uppi  í  Vesuvíusi. 

—  Svartidauði  gerði  vart  við  sig  á  Suðurfrakklandi  sumarið  1903 
og  dóu  úr  honum  nokkrir  tugir  manna. 


Bókaskrá  1903. 


1.     Islenzkar  bækur  og  blöð. 

Almanak  um  ár  eftir  Krists  fæðing  1904,  sem   er  hlaupár  og  fjórða  ár 

eftir  sumarauka,  reiknað  eftir  afstöðu    Reykjavíkur  á  íslandi  af  C. 

F.  Pechule.    Kh.  1903.  8.  24  bls. 
Almanak  hins  íslenzka  þjóðvinafélags  um  árið  1904.    Þrítugasti  árgang- 

ur.    Rv.  1903.  8.  88  bls.  auk  1  myndaspjalds. 

[Efni:     Georg  Brandes    og  V.  Hörup,    eftir  Þ.  H.    Bjarnason. 

Árbók  íslands  og  annara  landa  1902.  —  Manntal  i  Reykjavík  1703. 

—  Um  verzlun  Færeyinga  og  verzlun  vora,  eftir  B.    Th.    Melsteð. 

—  Mismunur  á  háflóði  í  Rvík  og  hér  uefndum  stöðum.  —  Marg- 
víslegar  skýrshir.  —  Málshættir.  —  Skrítlur]. 

Almanak  fyrir  árið  1904,  sem  er  hlaupár  og  fyrsta  ár  eftir  sumarauka. 
Heiknað  eftir  afstöðu  Winnipegbæjar  í  Manitoba.  Tíundaár.  Út- 
gefandi  Ólafur  S.  Thorgeirsson.    Winnipeg  1903.  8.  122  bls 

[Efhi:  BjörnstjerneBjörn8on(raeð4myndum). -TheodórRoose- 
velt  með  mynd,  —  Dauðinn,  smásaga  eftir  Gunnst.  Eyjólfsson.  — 
Safn  til  landnámssögu  íslendinga  í  Vesturheimi,  eftir  Fr.  J.  Berg- 
mann.  —  Björn  Jónsson  ritstjóri,  með  mynd,  o.  fl.]. 

Alþingistíðindi  1903.  A.  Yfirlit.  Umræður  í  efri  deild  og  sameinuðu 
þingi.     B.  Umræður  í  neðri  deild.     C.  Þingskjöl.     Rv.  1903.  8. 

Andvari.  Tímarit  hins  íslenzka  þjóðvinafélags.  Tuttugasta  og  áttunda 
ár.    Rv.  1903.  8.  4-f  160  bls. 

[Efni:  Æfisaga  H.  Kr.  Friðrikssonar,  eftir  dr.  Jón  Þorkels- 
son.  —  Horfurnar,  eftir  Lárus  H.  Bjarnason.  —  í  ríkisráðinu,  eftir 
Kr.  Jónsson.  —  Heimastjórn  og  Hafnarstjórn,  eftir  B.  Th.  Melsteð. 

—  Hæð  fjallvega,  bæja  og  jökla  á  íslandi,  eftir  Þ.  Thoroddsen.  — 
Fiskirannsóknir  1901,  eftir  Bj.  Sæmundsson.  —  Um  búnað  í  uorð- 
anverðri  Svíþjóð,  eftjr  S.  Sigurðsson.  —  Athugasemd]. 
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A.ngell,  H. ;     Svartfjallasynir.     SÖgur  frá  Montenegro.   Helgi  Valtýsson 

þýddi.    Seyðisf.  1903.  8.  186  bls. 
Ankarloo,  Joh. :     Skógarmaðurinn.     Sœusk  skáldsaga  [Sérpr.  úr  „Fjall- 

konunni"].    Rv.  1902.  8.  2-f  293  bls. 
Árbók  hins  íslenzka  fomleifafélags   1903.    Rv.  1903.  8.  4-1-56    bls.   auk 

9  myndaspjalda. 
Arthur,  T.  S. :     Tíu  kvöld  í  veitingahúsi.     Hjálmar  Sigurðsson  og  Sig- 

urður  Jónsson  þýddu.    Sérpr.    úr    „Good-Templar".    Rv.    1903.  8. 

2-Í-294  bls. 
Ásgrímsson,  Bened. :     Týnda  barnið.     Saga.    Rv.   1903.  8.  48  bls. 
Auglýsingablað.     I.  ár,  nr.  1—2.     ísaf.  1902—3. 
Austri.    Þrettándi  irgangur.  1903.    Ritstjóri:  SkaftiJósepsson.     Seyðisf. 

1903.     2. 
Baldur.    Vikublað.     Útgeíendur:     Nokkrir    Ný-íslendingar.     Ráðsmað- 

ur:     G.  Thorsteinsson.     I.  ár.     Gimli,  Man.  1903.  4. 
Barnablaðið.     1903.     Sjötti  árgangur.     Útgefandi :     Bríet    Bjarnhéðins- 

dóttir     Rv.  1903.  4.  (12  tölublöð). 
Barndómssaga  Jesú  KristS;  ásamt  stuttri  frásögu  um  Jóakim    og  önnu 

og  dóttur  þeirra    Maríu    mey.       Magnús    Grímsson   Islenzkaði.  [2. 

útg.].     Rv.  1903.  8.  60  bls. 
Benediktsson,    Bogi:     Sýslumannaæfir.     Með    skýringum    og    viðaukum 

eftir  Jósafat  Jónasson.    II.  b.  4.  h.     Rv.  1903.  8.  405—564  bls. 
Bergvinsson,  Baldvin :     Harpa.     Nokkur  kvæði.     Með   mynd  höfundar- 

ins.    ísaf.  1903.  8.  192  bls. 
Bjarki.     Áttundi    árgangur.     Ritstjóri:    Þorsteinn  V.  Gíslason.     Seyð- 

isf.  1903.  2.  (52  tölublöð). 
Bjarnason,  Loptur :    Er  skírn  nauðsynleg   til    sáluhjálpar  ?    Rv.  1903. 

8.  4  bls.  (titilblaðslaust). 
Bjarnason,  J.  Magnús :     Eiríkur  Hansson.     Skáldsaga   frá    Nýja    Skot- 

landi  í  þrem  þáttum.    III.     Akureyri  1903.  8.  160  bls. 
Bjarnason,    Þorkell :     Ágrip    af   sögu    íslands.     2.    útg.    óbreytt.     Rv. 

1903.  8. 
Bjömsson,  Oddur:     Vegurinn.     Prentaður  sem    handrit.     Ak.    1903.  8. 

VIX74  bl8. 
Bókaskrá  verzlunarmannafélagsins  í  Reykjavík.    Rv.  1903.  8. 
Briem,  Halldór:     Ágrip  af  íslandssögu.     Rv,  1903.  8.  120  bls. 


ftíí^  Bókaskrá. 

Búnaðarrit.  Útgefandi:  Búnaðarfélag  íslands.  17.  ár.  Rv.  1903.  8. 
IV-f332  bls. 

[Efni:  Ferð  um  Snæfellsness-  og  Dalasýslu  sumarið  1902,  eft- 
ir  Þórh.  Bjarnarson.  —  Um  ísl.  fóður-  og  beitijurtir,  eftir  St.  Ste- 
fánsson.  —  Um  túnrækt,  eftir  T.  Bjarnason,  —  Athugas.  við  ritg. 
T.  B.  eftir  Björn  Jensson. —  Skýrslur  um  mjólkurskólann  á  Hvann- 
eyri  og  mjólkurbúin  hér  á  landi,  eftir  H.  J.  Grönfeldt.  —  Um  kyn- 
bætur  búpenings,  eftir  Gr.  Guðmundsson.  —  Vatnsveítingaengi,  eft- 
ir  S.  Sigurðsson.  —  Gróðrarstöðin,  eftir  E.  Helgason.  —  Um  fol- 
aldageldingu,  eftir  M.  Einarsson.  —  Búnaðarþingið  1903.  —  Nýtt 
byggingarlag,  eftir  J.  Þorláksson.  —  Bréf  úr  Svíþióð,  eftir  Þorv. 
Thoroddsen.  —  Búnaðarfélögin,  eftir  S.  Sigurðsson.  —  Bæ;ktunar- 
sjóðurinn  1903,  eftir  Þórh.  Bjamarson.  —  Skýrslur  o.  fl. 

Byron:  Nokkur  Ijóðmæli.  Stgr.  Thorsteinsson  þýddi.  Rv.  1903.  8. 
133  bls. 

Dagskrá.    Jafnaðarmannarit  No.  2.     Júlí  1903.     Winnipeg  1903.  8. 

Dagskrá  II.  2.  ár.  Nr.  15—23.  Ritstjórnarnefnd :  Sig.  Júl.  Jóhann- 
esson,  P.  Svansson,  Stefán  Thorson.    Winnipeg  1903.  2. 

Diplomatarium  Islandicum.  Islenzkt  fornbréfasafn,  sem  hefir  inni  að 
halda  bréf  og  gjörninga,  dóma  og  máldaga  og  aðrar  skrár, 
er  snerta  ísland  eða  íslenzka  menn.     VII,  1.     Rv.  1903.  8.  320  bls. 

Draupnir.  Tímarit.  Utgefandi :  Thorfh.  Þ.  Holm.  Sjöunda  ár.  Kv. 
1903.  8.  49-192.  bls. 

Dvöl.  Útgefandi:  Torfh.  Þ.  Holm.  Þriðji  árg.  1903.  Rv.  1903.  8. 
(12  blöð). 

Dýravinurinn.  Gefinn  út  af  hinu  ísl.  Þjóðvinafél.  10.  hefti.  Rv.  1903. 
4.    4-f  48  bls. 

Dægradvöl.  Sögur  og  smávegis.  I.  (Eylgir  öðrum  árg.  Vestra  ókeypis). 
ísaf.  1903.  8.  48  bls. 

Dægradvöl.    I.    Útgefandi :    Guðm.  Stefánsson.    Baldur.  1903.  8. 

Eimreiðin.  Ritstjóri :  Dr.  Valtýr  Guðmundsson.  Eigendur :  Nokkrir 
íslendingar.     IX.  ár.     Kh.  1903.  8.  4+236  bls. 

[Efni:  Stefnuskrár  þingflokkanna,  eftir  V.  Guðmundsson.  — 
Söngkennsla  í  skólum,  I.  -II  eftir  Sigfús  Einarsson.  —  Hestaþing 
fornmanna  (með  2  myndum),  eftir  V.  Guðmundsson.  —  BréfGeirs 
biskups  Vídah'ns  1809  til  séra  Eggerts  Guðmundssonar.  —  Gull- 
töflurnar,   kvæði    eftir  St.    G.  Stephánsson.  —  Saga   Gustafs   Ber- 
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lings  eftir  Selma  Lagerlöf.  —  ísland,  kvæði  eftir  V.  Guðmundsson.  — 
ísland,  sönglag  og  kvæði  eftir  Sv,  Sveinbjörnsson  og  V.  Guðmunds- 
son.  —  Seyðisfjörður  um  aldamótin  1900  (með  5  myndum),  eftir 
Þorst.  Erlingsson. —  Sprengisandur,  með  1  uppdrætti  og  11  mynd- 
um,  eftir  V.  Guðmundsson.  —  Ný  rit  um  náttúru  íslands,  eftir  í>. 
Thoroddsen.  —  Merkileg  draugasaga,  eftir  Helga  Pctursson.  — 
Sveitin  mín,  kvæði  eftir  L.  Thorarensen.  —  „Hinn  þröngvi  vegur", 
hugleiðingar  eftir  Sigurjón  Friðjónsson.  —  „Gunnarshólrai",  eftir 
Helga  Pétursson.  —  Nokkur  kvæði,  eftir  Stgr.  Thorsteinsson.  — 
Þýðing  góðs  og  ills.  eftir  P.  Carus.  —  Sögur  frá  Indlandi,  eftir  R. 
Kipling.  —  Tímon  eða  mannhatarinn,  eftir  Lúkian.  —  Ritsjá  eftir 
V.  G.,  Guðm.  Finnbogason,  Bened.  Gröndal,  Hafst.  Pétursson.  -^ 
íslenzk  ritsjá  eftir  V.  G.,  Hafst.  Pétursson]. 

Einarsson,  Sigfús:    íslenzk  sönglög  fyrir  4  karlmannsraddir.  L  Kh.  J903. 
8.  21  bls. 

Ervast,  Pekka :     Framtíðartrúbrögð.     Hugleiðingar    og    reynsla.     Þýdd 
af  Ólafi  Davíðssyni.     Ak.  1903.  8.  6-f  126-(-l  bls. 

Eymundsson,    C:     Hiigboð    og    tönn    fyrir    tönn.     Winnipeg  1903.     8, 
16  bls. 

Farmannalög.     Reglugj.  um  viðurværi  skipshafna   m.  m.    Rv.    1903.  8, 
37  bls. 

Finnbogason,     Guðm.:     Lýðmentun.        Hugleiðingar    og    tiUögur.     Ak. 
1903.  8.  5+230+1  bls. 

Fjallkonan  1903.     Tuttugasti  árgangur.     Útgefandi  og  ritstjóri :  Olafur 
Ólafsson.     Rv.  1903.  2.  52  tölublöð. 

Fóður  og  mjólkurskýrsla.     Rv.  1903.  4. 

Freyja.     Vesturíslenzkt  kvennablað.    Útgefandi:     Margrét  J.  Beneiikfs- 
son.     5.  árg.  Winnipeg,  Man.  1903.  8. 

[Friðriksson,  Friðrik] :     25  ára  aímælisminníng   K.    F.   U.    M.    í    Kaup- 
mannahöfn  haldin  16.  'sept.    1903  í  K.  F.  U.  M.  í  Reykjavík.     Rv. 
1903.  8.  8  bls. 
— „—     Spádómur  um  „Dúma".     Ræða.     Rv.  1903.  8. 

Frækorn.       Heimilisblað     með    myndum.       Ritstjóri:     David    Östlund. 
Fiórði  árgangur.     Seyðisfirði  1903.  8. 

Garborg,  Árni :    Týndi  faðirinn.  Ámi  Jóhannsson  þýddi.     Seyðisf.  1902. 
8.  106  bls. 
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Gíslason,  Þorsteinn:     Jónas  Hallgrímsson.     Fyrirlestur.     Seyðisí.    1903. 

8.  32  bls. 
Gjallarhorn.     1.  ár.     Útgefendur:     Bernh.    Laxdal  og  Jón    Stefánsson. 

Ak.  1902—3.  2.  35  tölublöð. 
Good-Templar.     Sjöundi    árgangur.     Ábyrgðarmaður :     Sigurður    Jóns- 

son.    Rv.  1903.  8.  12  tölublöð. 
Guðmundsson,  Guðm.  :     Strenjfleikar.     Rv.  1903.  8.  45  bls. 
Gunnarsson,  Einar:    Handbók    fyrir  hvern    mann.    Margvíslegur   fróð- 

leíkur,  sem  daglega  getur  að  haldi  komið.     Rv.  1903.  8.  40  bls. 
Gunter,  Archib.  Clav. :    Mr.    Potter    frá    Texas.     Snúið  úr   ensku  á  ís- 

lenzku    af  Kr.    Ásg.    Benediktssyni.     Winnipeg  1902.     8.    478  bls. 

(Bókasafn  Heimskringlti). 
Halldórsson,    Jón:     Biskupasögur.     1.    b.    1.  h.     Sögufél.    gaf   út.     Rv. 

1903.  8.  78  bls. 
Halldórsson,    Móritz:     Næringarefni    vor.     (Sérpr.    úr    Svövu).     Gimli 

1903.  8.  17  bls. 
Halldórsson,  Páll:     Stærsta   peningalindin.     Rv.    1903.  4.  4    bls.    (titil- 

blaðslaust). 
Hansen,  Morten:     Landafræði    handa   alþýðuskólum.     Þriðja   prentun. 

Rv.  1903.  8.  95  bls. 
Haukur.    Heimilisblað    með  myndum.     Útgefandi:    Stelán    Runólfsson. 

5.  bindi.    Rv.  1903—4.  2. . 
Heiðrún.     Nægtabúr  Arnfirðings.  I— II.  Bíldudal  1901—2.  8.  64-f  56  bls. 
Heimskringla.     Sautjánda  ár.     Ritstjóri :  B.  L.  Baldwinsson.     Winnipeg, 

Man.  1903.  2. 
Herópið.     Opinbert   málgagn  Hjálpræðishersins.     "VIII.  ár.     Ritstjórar: 

H.  Chr.  Bojsen  og  J.  Pedersen.     Rv.  1903,  2.  (12  tölublöð). 
Hersöngvar.     Gefnir    út  í    tilefni     af    heimsókn    Richards    ofursta   til 

Reykjavikur  frá  18.-24.  júlí  1903.     Rv.  1903.  8.  16  bls. 
Hlín.     Tímarit  til  eflingar  verkfræðilegs  og  hagfræðilegs    framkvæmda- 

lífs  á  íslandi.    TJtgefandi:    Stefán  B.  Jónsson.     II.    ár.     No.  1—2. 

Rv.  1902—3.     III.  ár.     No.  1.     Rv.  1903.  8. 
Jngólfur.     Firsti  árgangur.     1903.     Ritstjóri  og   ábirgðarmaður :   Bjarni 

Jónsson.     Rv.  1903.  2.  (34  blöð). 
ísafold.      Þrítugasti    árgangur.     1903.    Útgefandi    og   ábyrgðarmaður ; 

Björu  Jónsson.    Rv.  1903.  2.  (80  tölublöð). 
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íslenzkar  gátur,  skemtanir,  vikivakar  og    þulur.     Safnað  hafa  J.  Árna- 

son  og  Olafur  Davíðsson.     Síðasta  hefti.     Rv.  1903.  8. 
í  tómstundum.     Nr.  2 — 3.    Þú    ert  kold  af  mínu   holdi.     Frásaga  eftir 

Kristófer  Janson.    ísaf.     1898.  8.  86  bls. 
í  tómstundum.     Nr.  4.     Gullúrið.     Dönsk    frásaga    eftir    Beatus    Dodt. 

Þýtt  hcfir  R.  M.  Jónsson  prestur.     Rv.  1903.  8.  2-f54  bls. 
Jensson,  Jón :    Uppgjöf  landsréttindanna,  samþykt  á  alþingi  1902.    Rv, 

1903.  8.  51  bls. 
Jochumsson,  Eggert:     Tilraun  með  nokkrum  orðum,  að  hrekja  ritgerð 

adventistans   D.  östlunds,  er  nefnist:     „Hvíldardagur  drottins    og 

helgihald  hans  fyr  og  nú".     Rv.  1903.  8.  32  bls. 
Jochumsson,  Einar:    Fæðingargjöf  frelsarans.     Rv.  1903.  8.  4  bls. 

— „ — :  Dómur  drottins!     Uppkveðinn  á  efsta  degi.     Rv. 

1903.  8.  32  bls. 
— „— :  Hrópið  tíl  biskupsins    á  íslandi.     Rv.    1903.  8.  8 

bls.  (titilblaðslaust). 
Jochumsson,  Matthias:     Ljóðmæli.  II.  bindi.     Seyðisf.  1903.  8.  304  bls. 
Jóhannesson,  Sig.  Júl. :     Kvæði.  2.  hefti.     "VVinnipeg  1903.  8,  64.  bls. 
Jóhannsson,  Lárus:     Gagnrýning  á   páskaræðu  séra  Páls  sál.    Sigurðs- 

sonar  eða  Alheimstrúin   vegiu  á  skálum    og   léttvæg    íundin.     Rv. 

1903.  8.  48  bls. 
Jólasveinn.     Sögur    og    söngvar.      Safnað    hefir    Aðalbjörn    Stefánsson. 

Rv.  1903.  8  14  bls. 
Jónasson,  Hermann:     Skýrsla  til    sýslunefndarinnar    í  Snæfellsnessýslu. 

Rv.  1903.  8.  14  bls.  (titilblaðslaust). 
Jónsson,  Björn:     Bæjarskrá    Reykjavíkur    1903.     Rv.    1903.    8.  VlII-f- 

171  bls. 
Jónsson,    Jón:    íslenzkt   þjóðerni.     Alþýðu    fyrirlestrar.     Rv.    1903.  8 

VI+262  bls. 
Jónsson,  Kl.:    Um  fógetagjörðir.     Ak.  1903.  8.  4+68  bls. 
Jónsson,  Páll:     Vetur  og  vor.     [Kvæði].     Ak.  1903.     8.     8    bls.    (titil« 

blaðslaust). 
Kennarinn.     Sunnudagsskólablað.     Ritstjóri:    N.  Steingr.    Thorláksson. 

6.  ár.  Winnipeg  1903.  8. 
Knopf,  S.  A. :    Um  berklaveiki  sem  þjóðarmein   og  ráð    til  að    útrýma 

henri.     Verðlaunarit.    íslenzk  þýðing  með  ýmsum  breytingum  eftir 

Guðm.  Björnsson.    Rv.  1903.  8.  VlII-fðö  bls. 
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Kveldúlfur.     Smásögusafn  handa   börnum    og   unglingum.      Útgefandi: 

Oddur  Bjömsson.     Ak.  1903.  8.  4-J-80  bls. 
Kvennablaðið.     1903.     Níundi  árgangur.     Utgefandi  og  ritstjóri :     Briet 

Bjarnhéðinsdóttir.     Rv.  1903.  4.  (12  tölublöð). 
Landshagsskýrslur  fyrir  ísland  1902.     Rv.  1903.  4.     4-|-402  bls. 
Landsreikningar  1900—1901.     Rv.  1903  8. 
Landvörn.     1.  árg.     1 — 10.  blað.     Ábyrgðarmaður :     Einar  Gunnarsson. 

Rv.  1903.  2. 
Leiðarvísir  um  skrásetning  fiskiskipa  m.  m.     Rv.  1903  8. 
Ljós  og  skuggar.     Sögur  úr  daglega  lífinu.     Þýtt  hefir  Gruðrún  Lárus- 

dóttir.     Rv.  1903.  8. 
Love  for  dansk  Forening  Nordstjernen.     Rv.  1903.  8. 
Lög  „Framfarafélags  Reykjavíkur".     Rv.  1902.  8.  4  bls. 
Lög  Hjúkrunarfélags  Reykjavíkur.     Rv.  1903.  8. 
Lög  klæðaverksmiðjunnar  Iðunnar.    Rv.  1903.  8.  8  bls. 
Lög  kaupmannafélags  Reykjavíkur.     Rv.     [1902 J.  8    4  bls. 
Lög  fyrir  lestrafélag  Seltirninga.     Rv.  1903.  8. 
Lög  hlutaíélagsins    „Reykjavík".     Rv.  1903    8.  4  bls. 
Lög  Skógræktarfélags  Reykjavíkur.     Rv.  1903.  8. 
Lög  Slippfélagsins  í  Reykjavík.     Rv.  J902.  8.  4  bls. 
Lögberg.    16.  ár.     Ritstjóri :    M.  Paulsson.     Winnipeg   1903.     2. 
Magnússon,  Guðm. :    íslandsvísur.     Ljóð.  Ásamt  myndum  eftir  Þór.  B. 

Þorláksson.    Prentað  sem  handrit.     Rv.  1903.  8.  6-}-77  bls. 
Marchmont,    A.   W. ;    Alexis  eða    sverðrétturinn.    Winnipeg    1902.   8. 

368  bls.     (Bókasafn  Lögbergs). 
Markaskrá  Austur-Barðarstrandarsýslu.     Samin  haustið  1902.  Rv.  1903.  8. 
Markaskrá  fyrir  Dalasýslu.     Rv.  190'<í.  8. 
Markaskrá  íyrir  Norður-ísafjarðarsýslu  1902.     Rv.  1902.  8. 
Melsteð,   B.    Th.:    íslendinga  saga.     1.  bindis  2.  hefti.    Kh.    1903.     8. 

XX-f-161— 336.  bls. 
Mjölnir.     II.  hefti.     Ritnefnd :     Sigurbj.  Á.  Gislason,  L.  Halldórsson  og 

Guðrún  Lárusdóttir.     Rv.  1903.  8.  32  bls. 
Mý^lestad,  0.:    Um  kláðasýki  í  sauðfé.     Ak.  1903.  8. 

— „ —      Leiðbeiningar  við  útrýming  fjárkláðansi  Ak.  [1903].  8. 
Norðurland.     Ritstjóri:     Einar  Hjörleifsson.    2.    árg.    Ak.    1902—3.  2. 

62  tölublöð  (titilbláðslaust.) 
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Ilafsson,  Jón :     Meinvættir    íslands.     Lögstirfingarnir    og  flónin.     Ev. 
1903.  8.  20  bls. 
— „— :  Nýja    stafrófskverið.       Sjötta    útgáfa.     Tólfta     þúsund. 

Rv.  1902.  8.  64  bls. 
'     — „ —  Litli  barnavinurinn  .     I.     önnur  prentun  (2.  og  3.  þús- 

und).     Rv.  1903.  8.  72  bls. 
Plausor  [o:  Jónas  Jónsson]:     Tíðavísur.  II.     Rv.  1908.     8. 
Plógur.     Landbúnaðarblað.     V.    árg.     Ritstj.    og    ábyrgðarmaður :     Sig. 

Þórólfsson.     Rv.  1903.  8.     (12  tölublöð). 
Póstblaðið.     Nr.  1—5.  1903    Ritstjóri.:     Sigurður   Briem.     Rv.  1903.  8. 
Presturinn  i  Skógarþorpi.     Saga.     Þýtt  hefir  Sigurbj.  Á.  Gíslasoa.    Rv. 

1903.  8. 
Ráðgátan.     Sönn  saga  frá    skuggaheimkynnunura  í    New-York.     Fylgi- 

rit  Fjallkonunnar.     Rv.  1903.  8.  96  bls.  (titilblaðslaust). 
Reglugjörð    fyrir   hjnkrunarkonur    Hjúkrunarfélags    Reykjavíkur.     Rv. 

1903.  8. 
Reglugjörð  handa  sóttvarnamefndum.    Rv.  1903.  8.  4. 
Reykjavík.     Fréttablað  fyrir  ný    tiðindi,    fróðleik,    skemtun    og    almenn 

mál.     Fjórði  árgangur  1903.     Ábyrgðarmaður :    Jón  Olafsson.     Rv. 

1904.  2.  60  tölublöð. 
Rikisráðssetan.     Rv.  1903.  8. 
Sálmabók  til  kirkju-  og    heimasöngs.     Sjöunda   prentun.     Rv.    1903.  8. 

XlV-f 474  bls. 
Sálmar  þeirra  síðustu  daga  heilögu  á  íslandi     1.    hefti.     Rv.    1903.     8. 

56  bls. 
Sameiningin.     Mánaðarrit  til  stuðnings  kirkju  og  kristindómi  íslendinga, 

gefið    út    af    ev.  lút.  kirkjufél.  ísl.  í  Vesturheimi.     Seytjándi    árg. 

Marz  1902— Febr.  1903.  Ritstjóri:  Jón  Bjarnason.  Winnipeg  1903.  8. 
Schwartz,  C.  G.  T.:     Fáein   blöð    úr    Tabeller    til    Haandbog    til  Brug 

ved    Undervisningen    i  Navigation.     Tredje    Udg.      Prentuð     sem 

handrit  handa  Stýrimannaskólanum.     Rv.  1903.  8.  14  bls. 
Seytján  æfintýri.     Úrval  úr  þjóðs.  og  æfint.  Jóns  Árnasonar.     Rv.  1903. 

8.  44-177  bls. 
Sigfússon,  Jóhannes:     Samtíningur  handa  börnum.     III.     Rv.    1903.  8. 

112.  bls. 
Sigfússon,  Stefán:    Lófalist,  tekin    saman  úr  þýzku  og    ensku.    Winni- 

peg  1903.  8.  32  bls.  (titilblaðsUuít). 
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Sigurðsson,  Sigurður :     Túnræktin.      Sérpr.    úr    ísaf.  1902.     Rv.    1903. 
8.  16.  bls. 

— „ — :  Hestaræktin  og  samgöngurnar.     Sérpr.  úr  Fjall- 

konunni  1902.     Rv.  1903.  8.  24  bls. 
Skirnir.     Tíðindi  hins  íslenzka  bókmentafélags  um  árið  1902.     Rv.  1903. 
8.  105-f  l  bls. 

[Efni:    Heimssjá  árið  1902.    Eftir  Jón   Olafsson.  —  Bókaskrá 

1902.  —  Skýrslur  og  reikningar], 

Skírsla   um  hinn  lærða  skóla  í  Reykjavík  skólaárið  1902—3.     Rr.  1903.  8. 

Skýrsla  um  búnaðarskólann  á  Eiðum  1902  -  1903.     Rv.    1903.  8. 

Skýrsla  um  Flensborgarskólann  1902—1903.     Rv.  1903.  8. 

Skýrsla  um  ástand  og  efnahag  Gránufélagsins  1902.     Ak.  1903.  8. 

Skýrsla  um  Möðruvallaskólann  1902—3.     Ak.  1903.  8. 

Skýrsla  um  hið  íslenzka  náttúrufræðisfélag.     1901—2  og  1902—3.    Rr. 

1903.  8. 

Steínir.     Ellefti    árgangur.     Útgefandi    og   prentari:    Bjöm   Jónsson. 

Ak.  1903.  2. 
Stjórnarskrárbreytingin  á  íslandi.     [Sérpr.  úr  „Landvörn"].     Rv.  1903. 

8.    8.  bls.  (títilblaðslaust). 
Stjórnarskrármálið  í  Höfn.    Landvarnarsamtök  íslenskra  stúdenta.     Rv. 

1903.  8.  16  bls. 
Stjórnartíðindi    fyrir    ísland     1903.     A.    Kh.  1903.    B-deild.    Rv. 

1903.  4. 
Stofnun  Ræktunarfélags  Norðurlands  og  lög  þess.    Ak.  1903.  8. 
StreckfuBs,  Ad. :    Týuda  stúlkan.     Skáldsaga  þýdd  úr  þýzku.    Ak.  1903. 

8.    24-212  bls. 
Sunnanfari.    Mánaðarblað  með  myndum.     Ellefta  ár.     Nr.  1.    Rítstjóri: 

Björn  Jónsson.    Rv.  1903.  4. 
Svafa.    Alþýðlegt   mánaðarrit.     Ritstjóri :     G.    M.    Tompson.     TI.  árg. 

Gimli,  Man.  1903—4.  8. 
S^^slufundargjörð  Eyfirðiuga  í  mars  1903.     Ak.  1903.  8. 
Sýslufundargjörð  Norðurmúlasýslu  1903.     Seyðisf.    1903.  8. 
Sýslufundargjörð    Suðurmúlasýslu,  útdráttur  úr.     Seyðisf.   1903.  8. 
Sýslufundargjörðir     úr  Snæfellsnes-     og    Hnappadalssýslu    1903.       Rv,- 

1903.     8. 
Sýslufundur  Húnavatnssýslu  1903.     Rv.  1903.  8. 
Sögusafn  Bergmálsins.    2.  bindi.    Gimli  1900.    8.    é+U2  bls. 
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Sögusafn  Vestra.     (Sérprentun  iir  „Vestra")-     I— III.  —  I.  Pantabragð 

læknis.    —  Haría.  —    Meðal    villimanna.      11.    Huldu    höfði,    eftir 

Arthur  Amould.     III.     Seiðkonan  eftir  L.  P.  M.  og  R.  E.    Laus- 

lega  þýdd  íir  dönsku.     ísaf.  19o2— 4.  8.     96-fJ  62+116  bls. 
Sögusafu    Þjóðviljans.     I. — II.      önnur    útgáfa.       Bessastaðir  1903.     8. 

2+121  bls. 
Tegnér,  Esaias :       Axel.       Stgr.     Thorsteinsson  þýddi.      önnur  útgáfa. 

Rv.  1902.  8.     64  bls. 
Tilskipun  fyrir  ísland  um  tilhögun  á  löggæzlu  við    fiskiveiðar  fyrir  ut- 

an    landhelgi   í  hafinu    umhverfis     Færeyjar  og  Island.     Rv.    1903. 

8.     13  bls. 
Tímarit  hins  íslenzka    bókmentafélags.     Tuttugasti    og  fjórðí  árgangur. 

Rv.  1903.     8.     4+196  bls. 

[Efni  :    Alfred  Tennyson,  eftir  S.  Blöndal.  —  Tvö  kvæði,  eftir 

Victor  Hugo.    Þýtt  hefir  Stgr.  Thorsteinsson.  —  Tvö    kvæði,  eftir 

Thomas  Moore.      Þýtt  hefir    sarai.  —  Yoldialagið    í   Búlandshöfða, 

ettir  Helga  Pétursson.  — Þormóður  Torfason,  eftir  Janus  Jónsson. 

—  Skógmál  íslands,  eftir  próf.  C.  V.  Prytz.     Þýtt  hefir  Stgr.  Thor- 

steinsson.  —  Æfisaga  amtmanns    Bjarna  Thorsteinssonar,    skráð  af 

honum     sjálfum.       Þýtt    hefir    Stgr.  Thorsteinsso'n.  —  Bréf  frá  R. 

Rask  til  Arna  Helgasonar]. 
Tolstoj,  Leo  :     Opið  bréf  til  klerka  og  kennimanna.     Þýtt  hefir  Guðm. 

Hannesson.     Ak.  1903.  8.     32  bls. 
Thoroddsen,  Þorv..    Landfræðissaga   íslands.     Hugmyndír   manna  um 

ísland,    náttúruskoðun  og  rannsóknir,  fyrr  og  siðar.     IV,    1.     Kh. 

1903.  8.     160  bls. 
Thompson,    G.  M.:     Rannsóknarferðir.     1.  kafli.     Frá  því  á  níundu  Öld 

og  fram  til  Grænlandsfarar  Nansens    1888.       (Með    niu    myndum). 

Gimli,  Man.  1903.  8.     4+100  bls. 
Vekjarinn.    Nr.  1—3.    Útgefandi:     Sigurbj.  Á  Gíslason.    Rv.  1903.  8. 
Verði  Ijós  !     Mánaðarrit  fyrir  kristindóm   og   kristilegan    fróðleík.     Út- 

gefendur:    Jón  Helgason  og  Haraldur  Nielsson.     Áttuuda  ár.  Rv. 

1903.  8. 
Vestri.    Útgefandi  og  ábyrgðarmaður :    Kr.  H.  Jónssou.     1.  árg.    ísaf. 

1901—2.  2.  52  töhiblöð.     2.  árg.  ísaf.  1902—3.  2.  52  tölublöð. 
Vínland.     Mánaðarblað.     Ritstjórar:     Th.    Thordarson,  Björn  B.  Jóns- 

8on.    2.  iv^.  Marz  1903-Febr  1904.    Minneota,  Míön.  1903—4.  ö. 
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Þingtíðindi  Stórstúku  íslands.    Tíunda  ársþing.  1903.    Rv.  1903.  8.  64  bls. 
Þjóðólfur.     Fimmtugasti  og  fimti  árgangur.    1903.   Eigandi  og  ábyrgðar- 

maður:  Hannes  Þorsteinsson.     Rv.  1903.  2.  (52  töiublöð). 
Þjóðviljinn.      Vikublað.      Seytjándi    árgangur.      Eigandi    og    ritstjóri: 

Skúli  Thoroddsen.     Bessastöðum  1903.  2. 
Þorgils  gjallandi :     Upp  við  fossa.     Saga.     Ak.  1902.  8.  24-139  bls. 
Þorláksson,  Guðbr. :     Morðbréfabæklingar.    II.    1595.     Sögufél.  gaf   út. 

Rv.  1903.  8.  61—122.  bls. 
Þorkelsson,   Jón:    Skrá   um    skjöl   og   bækur   í    Landsskjalasafninu  í 

Reykjavík.    J.,  1.    Rv.  1903.  8. 
Þorsteinsson,  Bjarni:    íslenzk  sálmasöngsbók  með  fjórum  röddum,    Rv. 

1903.  8.    VlII-f  151  bls. 
Æfintyri  handa  börnum  og   unglingum.     Þýtt  hefur    á   íslenzku    Björn 

Bjarnarson.     Rv.  1903.  8.  4+108  bls. 
Æskan.     Barnablað     með     myndum.      VI.    árg.      Ritstjóri:      Hjálmar 

Sigurðsson.    Rv.  1902—3.  4. 
Östlund,  D. :    Digte.    Rv.  1902.  8.  136  bls. 


2.    Nokkrar  útlendar  bækur. 

Aths.    Ef  ártal  er  ekkert  við  uöfn  bókanna,  þá  eru  þær  gefnar  út  1903. 


BÓKMENNTASAGA.       MeNNINGARSAGA. 

Baensch-Drugulin,  Joh.:  Marksteine  aus  der  Weltlitteratur  in  Origi- 
nal-Schriften.  Zur  Erinnerung  an  das  500  jahrige  Geburtsfest  des 
Altmeisters  Joh.  Gutcnberg.  Leipzig  1902.  Fol.  XlV-f  101+100 
bls.  200  m. 

Borsdorf,  A.  T.  W. :  Science  bf  Literature :  On  literary  Theories  of 
Taine  and  Herbert  Spencer.     London  1903.  1  sh. 

Brockelmann,  C:  Geschichte  dcr  arabischen  Litteratur.  11.  Bd.  Berlin, 
1903.    714  bls.  8.    30  m. 


I 
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^^0^8^^!,  J.:  Renaissancens  Kultur  i  Italien.  Efter  Origin.  8.  Opl. 
ved  C.  Mönster.  Med  Forord  af  J.  A.  Fridericia.  í  heft.,  72  bls. 
8.  (23XJ5V2).  Kbh.  Gad.  l  kr.  Alls  456  bls.  á  7  kr. 
^Xhristensen,  A.:  Omar  Khajjams  Rubáijat.  En  litterœrhistorisk  Un- 
^P  dersögelse.  162  bls.  8.  Kbh.  S.  Miehaelsens  Efterf.  3kr.  50  au. 
Courthope,  W.  J.;      History    of  English  Poetry.     Vol.  III— IV.     Lon- 

don,  1903.     1072  bls.  8.     10  sh.  hv.  bnd. 
Garnett,  R.:      English   Literature  :    An   illustrated    Record.    London 

kl903.    Kemur  út  i  4  bnd.    16  sh.  hvert  bnd. 
alvorsen,  J.  B.:    Norsk  Forfatter-Lexikon  1814—1880.     Samlet,  redi- 

geret  og  udgivet  med  Underst.  af  Statskassen.     í  heft.,  80  bls.  8. 

Kria.     Den  norske  Forlagsforening.     1  kr.     Korain  út  .58  h.  (V.). 
Huart,  C:    Histori    of    Arabic     Lircrature.      London  1903.    486  bls. 

8.    6  sh. 
Ipsen,  A.:    Georg  Brandes.    En  Bog  om  Ret  og  Uret.  Bidrag  til  dansk 

Aandslivs  Historie  i  de  sidste    Decennier   af  det  19.  Aarhundrede. 

Kbh.  Barfod  &  Co.    I.— IIL  bnd.     10  kr. 
Katalog  over  Erhvervelser  af  nyere  udenlandsk  Litteratur  ved  Statens 

offentlige  Bibliotheker  1903.      Udg.  af  det  store   kngl.    Bibliothek 

ved  A.  A.  Björnbo.    (Accessionskatalog  1903).    328  bls.    8.    Kbh. 

Gyldendal.   2  kr. 
Lanier,  S.:     Shakspeare  and  his  Forerunners.     2  vols.      London  1903. 

698  bls.  9.     1  pd.  st.  10  sh. 
Miller,  J.  H.:     Literary  History  of  Scotland.     London,  1903.    720  bls. 

8.  16  sh. 
Nærup,  Carl.:    Illustreret  norsk  Litteraturhistorie.   1890—1904.    Koma 

út  alls  6  eða  7  hefti,  32  bls.  8.  (16V2X24).    Kria  1904.   Detnorske 

Aktieforlag.  65  au.     Komið  út  1  h. 
Rosenberg,  P.  A.:     Grækeraanden.  Tolv  populære  Foredrag  over  Aands- 

historie.     278  bls.  8.     Kbh.     Schönberg.  4  kr. 
Rydberg,  V.:  Kulturhistoriska  förelasningar.     Afd.  I.  Romerska  kultur- 

er  under   kejsartiden.       I.     (Seder    och    samhállsförhállanden)  339 

bls.    o  kr.  II.     (Det    religiösa  tillstandet)  277  bls.    4  kr.  Sth.  Alb. 

Bonnier. 
Sears,  Lr.:     Amerícan  Literature  in  the  colonial  and    national  Periods. 

Boston  1902.    480  bls.  12.     1  dl.  50  c. 
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Seccombe,  T.  and  .1.  W.  Allen :    Age    of  Shakespeare,   1579—1631.     2 

vols.     London,  1903.     568  bls.  8.     7  sh. 
Steinschneider,  Mr.:     Die  Arabische     Literatur    der   Juden.     Ein  Bei- 

trag    zur  Literaturgeschichte  der  Araber,  grossentheils    aus   hand- 

schriftlichen  Quellen.     Frankfurt  a.  M.  1902.     16  mrk. 
Furuhjelm,  E.:     Ur  Finland  Kulturhistorie  under  1840— 1870— talen.  L 

Helsingfors,  1903.     132  bls.  3  m. 
Vardlslítteraturen  i  urval     och     öfversattning,    redigerad     af    Henrik 

Schiick.    Första  serien.    Antiken.     608  bls.     Sth.     Hugo  Geber.  7 

kr.     í  bnd.  9  kr. 

FAGUBFRÆdl. 

Aakjœr,  J.:      Steen  St.  Blichers   Livstragedie  i  Breve  og  Aktstykker. 

í  heftum,  32  bls.  8.  (231/2X15).    Kbh.  Gyldendal.    50   au.    Komin 

út  35  h. 
Andersen,  V.:    Litterakirbilleder.    236  bls.    8.    Kbh.  Nord.  Forl.  4kr. 
V.  Barabás,  A.:      Goethes   Wirkung    in    der   Welthtteratur.       Leiprig, 

1904.  70  bls.  8.  1  m.  50  pf. 
Baumgart,  Hm. :     Goethes  Faust  als  einheitliche  Dichtung  erláutert.  II. 

B.  Königsberg  1902.     513  bls.  8.  5  m. 
Behren,  C:    En  tysk  Digter,    Ch.  D.  Grabbe,    hans  Liv    og  Digtning. 

472  bls.  Kbh.  Gyld.  5  kr. 
Bertaux,  E.:    Victor  Hugo  artiste.    Paris,  1903.  2  fr.  50  c. 
Brandes.  G.:     „Berlin"  og  „Julius  Lange".    2.  viðaukabindi   við    Sam- 

lede  Skrifter.    í  heft.,  48  bls.  8.  Kbh.  Gyld.  50  au. 
Brassing,  W.  S.:    Shakespeares  Homeland.    London,  1903.    376  bls.  8. 

7  sh.  6.  d. 
Canning,  A.  S.  G.:     Shakespeare  studied  in  eightPlays.  London,  1903. 

504  bls.  8.  16  sh. 
Calvin,  T.:     Life  and  Works  of  Fr.  Schiller.  London,  1903.  6  sh. 
Chesterton,  G.  K.:     Robert  Browning.     London  1903.  214  bls.  8.  2  sh. 
Colliu,  Chr.:     Björnstjerne  Björnsson.     Hans    liv  og    digtning.     Kemur 

út  í  heftum.     Kria.     Komin  út  11  h. 
Dillon,  E.  J.:    Maxím  Gorky,  his  Life  and  Writings.    New  York,  1903. 

389  bls.  8.  1  dl.  50.  c. 
Döll,  H.:    Göethe  und    Schopenhauer.    Berlin,  1904.     73   bls.    8.  1  m. 

50  pf. 
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Eichhoff,  Thdr.:    Unser  Shakespeare.    Beitrftge  zu  einer   wissenschaft- 

lichen  Shakespeare  Kritik.  I,  1.  Die  Grundfrage   des  Shakespeare- 

Studiums.     Halle,  1903.  88.  bls.  8.  2  m. 
Fredlund,  K.:    C.  F.  Dahlgren,  hans  hf  och  diktning.  I.    En  litteratur- 

hÍBt.  studie.    233  bls.  8  Göteb.  Wettergren  &  Kerber.     3  kr. 
Friediander,  Mx.  J.:    Meisterwerke   der   niederlandischen   Malerei  deg 

XV*    und   XVI.    Jahrh".    auf    der   Ausstellung   zn    Briigge    1902. 

Munchen,     1903.    Fol.    90   Lichtdr.-Taf.      Mit   8-f-35  bls.   Text, 

100  m. 
Graf,  Hs.  Gh.:    Goethe  iiber  seine  Dichtungen.    Versuch  einer  Samm- 

lung    aller    Ausserungen    des    Dichters    iiber    seine    poetischen 

Werke.  II.  Tl.  Frankfurt  a  M.,  1903.  7  m. 
Hassen,    R.:    Leben  Shakespcare's.  Stuttgart,  1904. 12-f-411  bls.  8.  7  m. 
Hirn  Y.:    Konstens  ursprung.    En  studie  öfver  den  a.stetiska  várksam- 

hetens   psykologiska    och    sociologiska    orsaker.    312   bls.   8.    Sth. 

Wahlström  og   Wídstrand.     7  kr.  50  au.  í  bnd. 
Jakobsen,  I.  P.:    Det   komiske    Dramas    Oprindelse     og    IJdvikling  i 

Frankrig  för  Renaissancen.     186  bls.  8.  Kbh.  Nord.  Forl.  4  kr. 
Johan  Ludvig  Runebergs  hundrársminne.     Festskrift  den  5.  febr.  1904. 

(Skrifter  utg.  af  Svenska    Litteratursalskabet  i  Finland).    442  bls. 

8.  Helsingfors.  1904.  7  kr.  50  au. 
Kjellberg,  0.  C:     Snoilskys    skaldeskap  och  svenska  spráket,     En  litt- 

eraturhistorisk    studie.     74  bls.     8.    Sth.    Svenska  Framlingsbyr&n. 

1  kr.  25  au. 

Lange,   J.:    Udvalgte    Skrifter.    Udg.    af  G.    Brandes   og    P.    Köbke. 

Kbh.  Nord.  Forl.    I-  III  bnd.    428,  428  og  264  bls.     17  kr.  50  au. 
Lindgren,  H.:     Henrik   Ibsen  í  hans   lifskamp    och  verk.     181    bis.     8. 

Sth.  Wahlström   og  Widstrand.     2  kr.  75  au. 
Lindgren,  H.:    Joh.  L.  Runberg.    Ett  skaldeportratt.     163  bls.  8.  Sth. 

2  kr.  75  au. 

Lipps,  Thdr.:    Ásthetik.    Psychologie  des  Schönen   und  der  Kunst.  I. 

Tl.    Hamburg,  1903.  13+601  bls.  8.  10  m. 
Moulton,  R.  G.:     Moral  System  of  Shakespeare.     London,  1903.    6  sh. 
Nielsen,  H.:     Moderne  Litteratur.     Kritiske    skitser.     292   bls.  8    Kbh. 

Gyldendal.     4  kr. 
Ptmberton,  T.  E.:     Life  of  Bret   Harte.     London,    1903.     366  bls.     8. 

16.  sh. 
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Spitzer,    Hg.:     Hermann  Hettners   Kunstphilosophische    Anfánge   und 

Literarásthetik.     I.  Bd.     Giaz,  1903.     17-f507  hls.  8.  12  m. 
Söderhjelm,  V.:     Joh.  Ludv.  Runeberg.     Hans  lif  och  hans  diktniug  T. 

(í  Skrifter  utg.  af  Svenska  Litteratursallskabet  i  Finland)  469  bls. 

8.     í  sænskri  bókav.  hjá  Wahlström    &  Widstrand.  Sth.  4  kr.  50  au. 
Trier,  S.:     Thorvaldsen.    Med   Prolog   af   S.    Michaelis.     264    bls.    8. 

Kbh.  V.  Pio.  2  kr.  50  au. 
Vising,  Johan:     Den    provensalska    trubadurdiktningen.     122     bls.    8. 

(Populart  vetenskapliga  Förelasningar  vid  Göteborgs  högskola,  20), 

Göteb,     Wettergren  &  Kerber.  1  kr.  75  au. 

GUBFBÆBI. 

Baumgarten,  0.:    Kristendomsundervisningens    reformering    efter  den 

nyaste  teologiens  principer.     Ofvers.  af  Oskar  N.    Lewan.   114  bls. 

8.  (Pedagogiska  Skrifter  27.)     Lund.  Lindstedts  bokh.  1  kr.  50  au* 

Brodthagen,  H.  og  K.  Jörgensen :     Bibelhistorie  med  Kirkehistorie   40 

.     Bílleder  og  3  kort.     4.  Udg.     Anbefalet  af  Kultusministeriet.     144 

bls.  8.  Kbh.     Gyld.     Innb.  90  au. 
Buch,  E.:     Kampen  mellem  Tro  og  Vantro.       Et    personligt     Indlæg. 

Med  en  Efterskrift  af  H.  Höffding.  236    bls.  8.  Kbh.      Gyld.  3  kr. 

75  au. 
Farrar,  F.  W.:       Apostlen    Paulus,  hans    lif  och    verksamhet.     Ny  ge- 

noms.  uppl.  455+498  bls.  8.  Sth.     Fahlcrantz  &  Co.     9.  kr. 
Kirke-Leksikon  for  Norden.     Udg.    af  F.  Nielsen.      1  heftum,    48  tvíd. 

bls.  8.     (26X181/2)-     Aarhus.  85  au.  Komin  út  36  h. 
Harnack,  A.:    Kristendommens  vasen.     Sexton  populára    forelásningar 

hállna    ved    universiteten  í  Berlín.       Oívers.     af  A.  F.  Akerberg. 

Med  ett  företal  af  N.  Söderblom.  192  bls.  8.  Sth.  Seligmann.  2  kr. 

50  au. 
Horne,  S.:     Den     frikyrkliga    rörelsens    historia  i  England.      Populart 

Iramstalld.     Med  oríg.  samt.  illustr.    í  heít.,  32  bls.  8.  Sth.     Fahl- 

crautz.     35  au. 
Pontoppidan,  M.:     Morten  Luther.     En  skildring  af  hans  Lif   og   Ger- 

ning.     Med  talrige  Billeder.     144  bls.  8.  Kbh. :     Nordiske    Forlag. 

Innb.  2  kr.  50  au. 
Ray,  C:    Life  of  Ch.  H.  Spurgeon.     London,     1903.     530    bls.    8.      7. 

8h.  6  d. 
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Schwanenflugel,     H.:     J.  P.   Mynster,   paa  Halvhundredaarsdagen  for 

hans  Död.     'H  bls.  8.  Kbh.     Schubothe.     50  au. 
Simpsón,  S.:     Ulrich  Zwingli :     Life  of  the  Swiss  Patriot  and  Reformer. 

London,  1903.     308  bls  8.     5  sh. 
Studien  Zur  Geschichte   der   Theologie  und    der    Kirche.     Herausgeg. 

von  N.  Bonwetch  und  R.    Seeberg.     IX,    Bd.     4.    Heft.    Leipzig, 

1903.     152  bls.  8.    4  m.  50  pf. 
Svenning,     H.:      Augustinus     och    Luther.     Tvá    Kirkohistoriska   lifs- 

bilder.    Lund,  1903.  128  bls.  8.     2  kr.  75  au. 
Waköman,  H.  0.;     Den  Engelska  kyrkans   historia.     Ofvers.    fran  eng- 

elskan  af  Hj.  Holmquist.     í  heftum,  80  bls.  8.  (23X15).     Uppsala. 

Schultz.    80  au.    Koraið  út  1  h. 

Haofræbi.    Vbrkfrædi.     Atviknumál. 
Agacy,  H.  A.:    Free  Trade,  Protection,  Dumping,  Preferential  Tariffs. 

London,  1903.     92  bls.  8.     2  sh.  6  d. 
Aschehoug,  T.  H.:    Socialokomoni.    En  videnskabelig   Fremstilling  af 

det  menneskelige    Samfunds    ökonomiske    Virksomhed.     í  heft.,  80 

bls.  8.  (16X24).      Kristjania.     H.  Aschehoug  &  Co.     1  kr.  60  au. 

Komin  út  11  h. 
Balfour,  A.  J.;    Englands  Frihandel.    Aut.  Overs.  34  bli.  8.     Kbh.  V. 

Pio.     75  au. 
Birk,  L.  V.:  1869—1900.      Et  Rids  over    den    sidste    Menneskealders 
.   ökonomiske  Svingninger.     108  bls.  8.     Kbh.     Ferlov.  3  kr. 

— „ —  :     Bidrag  til  en  Teori  om  de  ökonomiske  Perioder.     68  bls. 

8.     Kbh.  Ferlov.     1  kr  50  au. 
Collett,  R.:    Meddelelser  om  Norges  Fiske  í  Aarene  1884—1901.    3dje 

Hovedsupplement    til    Norges   fiske.    (Christjania    Viden8k.-Selsk, 

Forh.  for  1906.  Nr.  9.)    Udg.  af  F.  Nansens  Fond.  174  bls.  8.  Kria. 

1903.     Jakob  Dydwad.     2  kr.  75  au. 
Dewey,  D.  R.:    Fiuancial  History  of  The  United  States.   London  1903. 

7  sh.  6  d. 
Feddersen,  A.:     Havet,  dets  Opdagelse  og  Erebring.     í    heft.     24   bls. 

8.     (25V2X17).     Kbh.  Gyldendal.     65  au.     Alls  312  bls.  á  11  kr. 
Fulton,  T.  Wemyss:     On  the  spawing  of  the    cod    (Gadus    morrhua  1.) 

in  autumn  in  the  North  Sea.      With  a  cart.  A  new  mark  for  fish. 
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(Conseil  permanent  intemational   pour  l'  explorations    de  la  mer. 
Publications  de  circonstance  Nr.  8—9)  14  bls.  (Kbh.  Höst)  1  kr. 
Gulbrandsen,  Sigurd  R.,  arkitekt:  Hytter  og  Hus.     Byggebeskrivelse  og 
tegninger  til  sportshytter,    sommerhuse,    arbeiderhjem,    villaer  etc. 
59  bls.     4.  Kria,  1904.     Kommissionsboghandelen,  3   kr. 
Hages  Haandbog  í  Handelsvidenskab.     Anden  Udg.  ved  M.  Kofoed  og 
E.  Meyer.    í  heft.,  32  bls.  8.  (23X16),  Kbh.     Gad.  50    au.     Kom- 
in  út  7  h. 
Handelsberetning  for  Aaret  1903,  udg.  af  Grosserer-Societetets  Komite. 

718  bls.  8.    Kbh.  Börskontoret.     2  kr.  50  au. 

Johnsen,  J.  A.:    Veiledning  til  behandling  og  tilvirkning  af  fiskevarer 

i  saltet,  törret,  röget  og  iset  tilstand.    Ny  og  udv.    udg.    49  bls. 

8.     Bergen  1904.     Trykt  paa  offentlig  foranstaltning  hos  John  Grieg. 

Laughlin,    J.    L.:      Principles    of  Money.     London,    1903.     568  bls. 

8.  16  sh. 
Latham,  F.:  Construction  of  Roads,  Paths  and  SeaDefences.    London, 

1903.     226  bls.  8.  7.  sh.  6  d. 

Lippert,  Gst.:    Úber  die  Vergleichbarkeit    der  "Werte    von   intematio- 

nalen  Waren-tjbertragungen.    Wien,  1903.     189  bls  8.  3  m.  60.  pf. 

Lods,  den  islandske.    2.  TJdg.,  sluttet  den  1.  Juli  1903.     Udg.    af  det 

kngl.  Sökort-Arkiv.    170  bls.  8.    Kbh.  1903.  Sökort-Arkivet.  2  kr. 

Meddelelses  fra  det  norske  myrselskab.     Nr.  2,  Jan.  1904.    43   bls.   8. 

Kria,  1903.     Gröndahl  &  Sön.  35  au. 
Meyer,  K.:    Almindeligt  illustr.  Verelexikon.    í  heft.,   32    bls.  tvíd.  8. 

(26X17).  Kbh.     Gyld.  75.     Komin  út  29  h. 
Moore,  S.  A.  and  H.  S.:    Hístory   and    Law    of    Fisheries.    London, 

1903.  21  sh. 
Palgravc,  R.  H.  I.:     Bank  Rate  and  Money  Market  in  England,  France, 
Germany,  Holland  and  Belgíum,  1844—1900.    London,     1903.    226 
bls.    8.  10  sh.  6  d. 
Riickwardt,  Hm.:     Architekturschatz:  Eine  Sammlung   von  Aufnahmen 
mustergiltiger  Bauverke,  Architekturtheile  und  Details  von    Meis- 
tem  der  Baukunst  aíler  Zeiten  und  Lánder.    I.    Serie.    Leipzig, 
1903,    í  heft.     30  myndir  með  3  bls.  lesmáli   4.  6  m.   heftið. 
Scharling,  W.í     Bankpolitík.  Anden,  gennemsete  og  forögede  Udg.  510 
bls.  8.  Kbh.  Gad.  6  kr.  50  au. 
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Scott,  W.  A:  Money  and  Banking;  an  Tntroduction  to    Study   of  mo- 

dern  Currency.  London,  1903.  10  sh. 
Shoemaker,  M.  M.:    Great    Siberian  Railway.     London,  1903.  254  bls. 

8.  9  sh. 
Tietgen,  C.  F.:    Erindringer  og  Optegnelser.    Udg.  af  0.  C.  Molbech. 

208  bls,  8.  (2IV2XI5).    Kbh.  Gyldendal.    4  kr, 
Uhde,  Cst.:     Die  Konstruktionen  und  die  Kunstformen   der    Architek- 

tur.     I— 11.     (Með  526  myndum)  43  m.  (Eiga  að  koma  4  bnd.  alls). 
Wilkens,  C:      Det  produktive    Samfund.     Værdíernes    Frembringelse. 

(Vidensk.  Folkebibliotek.   Folkeuniversitets-Række  Nr.  3.)  126  bls, 

8.  Kbh.  Gyld.  1  kr. 

Heimspbki. 
Bain  A.:    Dissertations  on  leading  philosophical  Topics.  London,  1908. 

286  bli.  8.    7  sh.  6  d. 
Bauraann,  J.:     Deutsche  und    ausserdeutsche    Philosophie    der   letzten 

.Tahrzehnte,  dargestellt  und   beurtheilt.     Gotha,  1903.    8-f  533    bls. 

8.     9  m. 
Camerer,  Thdr.:     Spinoza  und   Schleiermacher.    Stuttgart,   1903,    6-f- 

179  bls.  4  m. 
Dessoir,  Mx.  und    P.   Menzer:    Philosophisches   Lesebuch.    Stuttgart, 

1903.     8+258  bls.  8.  4  m.  80  pf. 
Drews,  Arth.:    Nietzsches   Philosophi.    Heidelberg,    1904.     661    bls.  8. 

10  m. 
DufF,  Rb.  A.:     Spinoza's  polítical  and    ethical  Philosophy.   New  lCork, 

1903.  512  bls.  12.  3  dl.  50  c. 
Ewald,  Osc:    Nietzsches  Lehre  in  ihren  Grundbegriffen.    Berlin  1903. 

141  bls.  3  m.  50.  pf. 
Hoffmann,  H.:    Die  Leibníz'sche  Religionsphilosophi  in  ihrer  geschicht- 

lichen  Stellung.     Tubingen,  1903.     8-f  107  bls.  8.   2  m. 
Höffding,  H.:  Moderne  Filosofer.    Kbh.  Gyld.  108  bls.  8.     2  kr.  75  au. 

— „— :      Udvalgte  Skrifter.    í  heftum  72  bls.  8.  (22X15).    Gylden- 

dal.     85  au.     Komin  út  27  h. 
Mc.  Intyre,  J.  L.;     Giordano  Bruno.     London,  1903.    382  bls.    8.  10  sh. 
Kant's,  Imm.  gesammelte   Schriften.     Herausgegeben    von  der  Königl. 
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Akademie  der  Wissenschaften.    IV.   Bd.  1.  Abtlg.   Berlin,  1903.  8 

-f  652  bls.  8.  12  m. 
Kierkegaard,    S.:     Samlede   Værker,    udg.  af    A.  B.  Drachmann,  J.  L. 

Heiberg  og  H.  0.  Lange.     í   heftum,    80   bls.    8.    (21X15).    Kbh. 

Gyldendal.     60  au.     Komin  út  52  h. 
Kowalewski,  Arn.:     Studien  zur   Psychologie  des    Pessimismus.     Wies- 

baden,  1904.  2  m.  80  pf. 
Kroman,  K.:    Begrebet  „det  etiske".    Undersögelstr  angaaende  Mulig- 

heden  af  en  videnskabelig  Etik.  102  bls.     8.    Kbh.  Hagerup.  1  kr. 

í  bandi. 
Lyche,  H.  T.:    Lysstreif  over  livsproblemer.    Med  Forord  af  Chr.  CoUin. 

144  bls.  8.  Kria  1903.    Olaf  Norh'.  2  kr. 
Nietzsche,  F.:    Aforismer,    Menneskeligt,    Altformenneskeligt.     Overs. 

i  Udvalg  ved  S.  Christensen.   186  bls.  8.  (20V2X13)    Nexö.    (Kbh. 

Gjelderup).  2  kr.  75  au. 
Orr.  J.:    David  Hume  and  his    Influence  on  Philosophy  andTheology. 

London,  1903.  256  bls.  8.  3  sh. 
Richter,  R.:    Friedrich  Nietzsche.    Sein    Lebcn  und  sein  Werk.   Leip- 

zig,   1903.  288  bls.  4  m. 
Rosenberg,  F.  A.:    Rasmus  Nielsen.    Nordens  Filosof.    En  almenfatte- 

lig  Fremstilling.    248  bls.  8.  Kbh.  Schönberg.  4  kr.  25  au. 
Sidgwick,  H.:     Practical  Ethics.    London,  1903.     268  bls.  8.  4  sh.  6  d. 
Steffen,  E.:    Friedrich   Nietzsches   Weltanschauung   und   Lebensmaxi- 

men  nach  seinen  Werken.     Göttingen,  1903.  96  bls.  8.  1  m.  50  pf. 
Studien,  Bemer,  zur  Philosophie  und  ihrer    Geschichte.     Herausgege- 

ben  von  L.  Stein.  XXXIV.  Bd.  Bern,  1903.  92  bls.  8.  1  m.  50.  pf. 
Tallentyre,  S.  G.:    Life  of  Voltaire.   2  vols.    London,    X903.    750  bls. 

8.  21  sh. 
Turner,  W.:     History  of  Philosophy.     London,  1903.  12  sh.  6  d. 
Valentiner,  Thdr.:    Kant  und  die  Platonische    Philosophi.     1904.    7-|- 

94  bls.  8.  2  m.  40  pf. 
Willy,  Rdf.:    Fr.  Nietzsche.    Eine     Gesamtschilderung.    Ziirich     1904. 

279  bls.  8.  4  m.  20  pf. 
Wiist,  F.:    Uber    die   Freiheit   des   Willens.    .Berlin-Steglitz,    1903.  30 
bls.  8.  1  m.  50.  pf. 
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Landfræbi.    Ferbabækur. 
Antarctic.     Tvá  ár  bland  sydpolens   isar.      Af    Otto    Nordenskjold,    J. 

G.  Anderson,  C.  A.  Larsen  og  C.  Skottsberg.    í  heftum,  32  bls.  8. 

(25X16).     Sth.  Alb.  Bonnier.     50  au.     Komið  út  1  h. 
Jradley,  A.  G.:     Canada  in  twentieth     Century.       London,    1903.    440 

bls.  8.     16  sh. 
Jrinkley,  F :     Japan  and  China.     History,  Arts,  Litterature.    London. 

1903,    Á  að  koma  út  í  12  bindum  og  kosta  25  pd.  st.  4  sh.    fyrir 

áskrifendur. 
^Borchgrevink,  C:    Nærmest  Sydpolen  Aaret  1900.        í  heftum,  24  bls. 

8.  (251/2X17).   Kbh.  Gyldendal.  60  au.  heftið.    Komin  út  12  hefti. 
iBruun,  T>.:     Gennem  afsides  Egne  paa  Island.     lagttagelser    foretagne 

paa  Reiser    í  Skaftafellssyslerne  1899  og  1902.    Udg.  af  det  kngl. 

dnsk.  Landhusholdningsselskab.     120  bls.  8.     (Kbh.  Schubothe).     1 

kr.  50. 
Cambridge,  A.:     Thirty  Years  in  Australia.     Londou,  1903.    312  bls.  8. 

7  sh.  6  d. 
Casserly,  Gr.:    Land    of  the  Boxers,  or  China  under  the  Allies.  London 

1908.    322  pls.  8.    With  15  Illustr.  10  sh.  6  d. 
Christmas,  W.:     Fremtidslande.     í  heftum,    16   bls    8    (24x15).     Kbh. 

Gyldendal.     30  au.     Komin  út  54  h. 
Curtis,  W.  E.:     The  Turk  and  his  lost  Provinc'es.     London,  1903.  396 

bls.  8.     7.  sh.  6  d. 
Descamps:     Afrique  nouvelle.     Essai    sur    l'état    civiles    dans    les  pays 

neufs    et     sur    la  fondation,     l'organisation    et    gouvernment    de 

l'etat  indépendant  du  Congo.     Paris  1903.     644  bls.  8.  7  fr.  50  c. 
ÍVanzoB,  K.  Emil.:      Deutsche   Fahrten.    Reise-   und   Kulturbilder.  1. 

Berlin,  1903.    4  m. 
Gerrare,  W.:    Greater  Russia.      The     Continental    Empir   of  the  old 

World.     Lordon,  1903.  324  bls.     18  sh. 
Hedin,  Sven  :     Tusen  Mil  paa  ukjendte  Veje  gcnncm  detindcrste  Asi- 

en  og  Tibet.     Origin*iludgave  for  Norge  og  Daumark    besörget  af 

Forfatteren  ved  hans  Brekke.    Med  400  Originalillustr.   I— II     B. 

606    og  580  bls.    Kria     1903.      Alb.  Camermeyer.    21    kr.    Innb. 

25  kr.    Aðalútg.   sænsk.  Sth.  Alb.  Bonnier. 
Hesse-Wartegg,    Ernst  von:       0st-Asien  i  vára  dagar.      Kina,     Japan, 

Korea.      Deu  bemynd,  svenska  uppl.  öfversat  af  Ernst  Lundquist, 
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Med  mer  án  300    illustr.,    dáribland  ett  stort    antal    helsidespl.    í 

heft.,  32  bls.  (27X19).     Sth.  Fahlcrantz.  50  au.     Komið  út  1  h. 
Jakobsen,  A.:       Japanerne.     Med  22  illustr.     103  bls.    8.      Kria  1903. 

Olaf  Norii.     1  kr.  80.  au. 
JansBon,  C.  A.:    De  europeiska   kolonierna.    Sth.  1903.  127   bls.   8.     1 

kr.  50  au. 
Japan,  skildradt  af    japaner :      markig     Ito,     markis     Yamagata  m.  fl. 

í  heftum,  48  bls.  8.  (24X16).     Sthm.    Alb.  Bonnier.    75  au.    Kom- 

ið  út  1  h. 
Jenssen-Tusch,  H.:     Skandínaver  í  Cong:o.    1  heftum,  16  bls.  4.    (26^/^ 

X12).    Kbh.     Gyldendal.  60  au.    Komin  út  29  h. 
Krigen  i  0sten.  En  illustr.  Beretning  om  den  russisk-japanesiske  Krig 

1904.     (Autoriseret  Overs.  for  Skandinavien).       í    heft.    12    bls.  4. 

(24X32).  Horten,  1804.     C.    Andersen.  20  au.     Komið  út  1  h.    Á- 
skrift  bindandi  fyrir  25  h. 
Lange,  R.  und  A.  Torke:     Ostasiatische  Studien.      Berlin,     1903.    317 

bls.  8.  6  m. 
Leist,  Art.:    Das  georgische  Volk.    Dresden,  1903.    335  bis.  8.  5  m. 
Lumholtz,  C:     Unknown  Mexico.      New  York,  1902.  560-f-511    bls.  8. 
With  Illustr.  and  Maps.  12  dl. 

— „ —  :  Blandt  Mexicos  Indianere.     Kria.     Ascheh.  7  kr.  25  au. 
Lycops,  A.  et  G.  Touchard:    Etat  indépendent  du  Congo.  1 — 11.  Bru- 

xelles,  1903.     3  fr.  76  c.  hvert  hefti. 
Meisner,  K.  F.  und  B.:    Westasiatische    Studien.      Berlin,     1903.    219. 

bls.    8.    6  m. 
Mustafa  (Alexis  Kuylenstierna):      Det  stora  Kriget  mellera  Japan  och 

Ryssland.   Efter  officiella  underráttelser  och    krigskorrespondenser 

skildradt.   Med  talrika  illustr.  efter  de  básta  kallor  samt  en  karta  i 

fargtryk.  í  heft.,  48  bls.  8.  (24X17).  Sth.  Fröléen.  25  au.  Komin  út  3  h. 
Miinter,  B.:    Krigen  mellem  Japan  og  Rusland.    Med  talrige  Illustrati- 

oner  og  Kort.    í  heftum,  16  bls.   8.  (24i/.jXl7V2).     Kbh.     Gylden- 

dal.    85  au.     Komin  ut  11  h. 
Omura,  Y.:     Tokío  ~  Berlin.    Berlin,     1903.     7+229  bls.  8.     Mit.  80 

;  Illustr.  4  m. 
Philippine  Islands.    Explorations  by  early    Navigators,  Descriptions  of 

ihe  Islands  and  their  Peoples,    their  History  and  Records  of    the 

CathoUc  MÍS8ÍOU8.    Translated  from  rare  Originals.  By  E.  H.  Blair 
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aud  J.  A.  Robertson.      Vol.  I.  London.  1903.     368  bls.  8.  16    sh. 

(Á  að  koma  út  í  55  bnd.). 
Rasmussen,    V.:    Japan.     128    bls.  8.    Kbh.    Nord.  Forl.     Innb.  2  kr. 

50  au. 
Ring,  H.  A.:    Det  civiliserada  Japan.    Efter  nyaste    engelska    kallor. 

296  bls.  8.  (23X15).     Sthm.  Björck  &  Börjesson.  3kr. 
Rosenberg,  H.:    Det  ny  Sibirien.    En  Skildring    af    det   omkring  den 

sibiriske  Jernbane  opblomstrende  Fremtidsland  samt  af   en    Rejse 

i  Mantschuriet.      í  heftum,  32  bls.  8.    (23V2X16).      Odense.    Milo. 

60  au.      Komin  út  7  h.    Norsk  útg.    Alb.  Cammermeyer.      Sama 

verð. 
Sjöatedt,  Y.:      I  Vástafrikas    urskogar.     Natur-  och  djurlifsskildringar 

frán  en  zoologisk  resa  i  Kamerun.     Med    Talrika   illustr.     í  heft- 

um,  32  bls.  8.  (25X17).  Sthm.  Fröléen.  50  au.     Komið  út  1  h. 
Sverdrup,  0.:    Nyt   Land.    Fire   Aar  i  arktiske    Egne.  I.— II.  505  og 

523  bls.  8.  Kria.     H.  Aschehoug  &  Co.  20  kr.  Innb.  26  kr. 
Trent,  W.  P.:    Progress  of  United  States  of  America  in  the  Century. 

London,  1903.  486  bls.  8.  5  sh. 
Wallis,  C.  B.:     Advance  of  our  West  African  Empire.     London,    1903. 

334  bls.  8.   21  sh. 
Zabel,  Rdf.:     Durch  die  Mandschurei  und  Sibirien.     Reisen  und  Studi- 

en.     Leípzig,  1902.  326  bls.  Illustr.  20  m. 
Zimmermann,  Alfr.:    Die    Europaischen   Kolonien.     Schilderung   ihrer 

Entstehung,  Entwickelung,    Erfolge  und  Aussichten.    Berlin  1903. 

III- V.  Bd.  25  m. 
Zugmayer,  E.:    Eine  Reise  durch   ísland  im  Jahre    1902.  Wien,    1903. 

7+192  bls.  8.  4  m. 

Læknisfræbi. 
Abel,  K.:     Vaginale  und  abdominale    Operationen.    Berlin,  1903.  6  m. 
Bloch,  0.:     Om  Döden.     En  almenfattelig  Fremstilling.    í  heft.,  80  bls.  8. 

(221/-3X 141/2).    K.W1.  Nordiske  Forlag.    1  kr.    (Alls   I.— IL    492  og 

328  bls.  10  kr.) 
Blume,  C.  A. :    Tuberkulosens  Overförelse  fra  Menneske  til  Menneske. 

108  bls.  8.  Kbh.     Gad.     1  kr.  50  au. 
Bramwell,  J.  M.:    Hypnotism,  its   History,  Practice  and  Theory.   Lon- 

don  1903.    492  bls.  b.  1^1  sh. 
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Ebstein,  W.;    Rudolf  Virchow  als  Arzt.    Stuttgart,  1903.     79  bls.    8.  2 

m.  40  pf. 
Finsen,  N.:     Meddelelser  fra  Finsens  Lysinstitut.     Kbh.  Gyld,     V.  152 

bls.  8.  2  kr.    YI.  160  bls.  og  48  Blade  med  Billeder.    4  kr.    VII. 

136  bls.  2  kr.    VIII  112  bls.  2  kr. 
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Morris,  C:    A  new  Hiitory  of  the  United  States,  the  greater  Republic. 

Philadelphía,  1902.  806  bls.  8.  With  Illust.  2  dl.  50  c. 
Nielsen  R.  Jahn.:    Borgerkongen.     Nordisk  Renaissansebillede.  148  bls. 

8.  Kbh.  V.  Pio.  2  kr. 
Nyström,  A.:    Striderna  i  östra    Evropa   mellan   Ryssland,    Polen  oeh 

Sverige  frán  aldsta  tider  till  vára   dagar.    Illust.    529  bls.   8.  Sth. 

C.  &  F.  Gemandt.     7  kr   50  au. 
Reventlow,  C.  B.:    En    dansk  Statsmands  Hjem   omkring  Aaret    1800. 

Breve  fra  Grevinde  Sophie    Reventlow,  f.  v.  Beulewitz.    II.    Kbh., 

1903.  312  bls.  4.  6  kr. 
Schultz,  A.:    Das  hausliche  Leben  der  europaischen  Kulturvölker  vom 

Mittelalter  bis  zur  2.  Halfte    des  XVIII.     Jahrh.    Muncheu,    1903. 

VIII,  432  bls.  8.  9  m. 
Sethe,  Kurt:    Beitrage   zur    altesten    Geschichte    Ágyptens.    1.  Halfte. 

Leipzig,  1903.     Alls  13  m. 
Stephani,  K.  G.:    Der  alteste    deutshe   Wohnbau   und    seine    Einrich- 

tung.     II.  Bd.    Der  deutsche  Wohnbau  und  seine  Einrichtung  von 

Karl  den  Grossen  bis  zum  Ende  des   XI.     Jahrhunderts.     Leipzig, 

1903.  164-705  bls.  8.  Mit  454  Abbildgn.  18  m. 
Sörensen,  C.    T.:    Bernadotte    í  Norden  eller   Norges    Adskillelse   fra 

Danmark  og  Forening  med  Sverig.     Udg.   raed  Underst.  ef  Carls- 

bergfonden.    í  heft.,  64  bls.   8.  (21X12).     Kbh.    Gyldendal.    1    kr. 

Komin  út  9  h. 
Troels-Lund:    Daghgt   Liv   i    Norden  i  det    16    Aarhundrede.     Folke- 

udgave.      í  heftum,    80    bls.    8.    (2OV2X  UV^)-       Kbh.    Gyldendal. 

50  au.     Komin  út  38  h. 
Williams,  J.:    Life  of  Alexander  the  Great.     New    York,  1903. 16-f  410 

bls.  12.  Illustr.  1  dl. 
Wilpert,  Jos.:    Die  Malereien  Katakomben  Roms.     2  Bde.     Freiburg  i 

Br.  1903.     19-f596  bls.  Fol.  Með  íjölda  Mynda  (133  litm.).  300  m. 


m  B6kaBkr&. 

SkXldrit. 
Aanrud,  H.:    Kjerringemner.  159  bls.   8.    Kria    1903.     H.   Aschehoug 

&  Co.     2  kr. 
Andersen,  H.  C:    Eventyr  og  Historier,  illustr.  af  V.  Pedersen.  Kunst- 

Udgave.    Alls  I.— II.    436    og  420   bls.   8  (20V2X15).    Kbh.  Gyld. 

15  kr.     Innb.  25  kr. 
Almquist,  C.  J.  L.:     Valda  skrifter.     I    urval   utg.    af  Ruben    G:8on 

Berg.     Sthm  Alb.  Bonnier. 
Annunzio,  G.  de :     Ilden.    Roman.  Aut.  Overs.   ved.   R.   Winge.     330 

bls.  8.    Kbh.  Gyld.  4  kr.  50  au. 
Bauditz,  S.:    Komedie  paa  Kronborg.     172  bls.  1.  Kbh.  Gyld.  3  kr. 

— „— :     Sporene.    Vinternovelle.    50  pl.     126  bls.  8.     Kbh.    Nord. 

Forl.    2  kr. 
Bang,  H.:     Sommerglæder.    2.  opl.     172  bls.  8.     Kbh.  Nord.  Forl.  2  kr. 
Bergsöe,  V.:     Studenterleben  og  Studiehv.    Erindr.  fra  Midten  af  forr. 

Aarh.     276  bls.  8.     Kbh.  Nord.  Forl.    4  kr. 
Björnson,    B.:     Fortællinger.     6.  Udg.     To  Dele.      316    og    302   bls.  8. 

Kbh.  Gyld.  4  kr. 
Blaumúller,  E.:     Skilderier.    250  bls.  8.    Kbh.  Gyld.    4  kr. 
Blicher-Clausen,  J.:    Viohn.     Et  Nutidsdigt.     8.  Opl.  230  bls.  8.     Kbh. 

Nord.  Forl.    4  kr. 

— „—  :     Den  sidste  Hauge.    Viohn,  2.  Deh  240  bls.  8.    Kbh.  Nord. 

Forl.    4  kr.  50  au. 

—,  —  :     Gyldenregn.     Digte.    5.  Opl.     182   bls.    8.     Kbh.    Nord. 

Forl.    3  kr. 

—  „— :      Farbror  Frans.    En  stilfærdig    Historie.    272    bls.    Kbh. 

Nord.  Forl.     4  kr. 

— „— ;     En  Bryllupsreise.    Nutidsdigt.      216  bls.    8.    Kbh.  Nord. 

Forl.     3  kr.  50  au. 

_.^_ :      inga  Heine.     6.  Opl.     228  bls.  8,     Kbh.  Nord.  Forl.  3  kr. 

—^—  :     Kjeld.     En  Gademalers  Histori  (Nord.  BibHotek    XXIII.) 

166  bls.  8.    Kbh.  Nord.  Forl.    2  kr. 
Boccaccio  :     Decameron.     Ilkistreret  af  J.  Wagres.     Paa  Dansk  ved  S. 

Prahl.     í  heft.,  16  bls.  4.  (30X20).     Kbh.  A.  Christiansen.     30  au. 

Komin  út  45  h. 
Bondesen,  I.:    Udvalgte  Romaner  og  Fortællinger.     í  heft.  48  bls.     8. 

(I8XIIV2).    Kbh.    Hagerup.    35  au.     Komin  út  52  h. 
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Brandes,  E.:    Haardt  imod  haardt.    Skuespil  i   3    A-kter      194  blg.    8. 

Kbh.     Gyldendal.     3  kr. 

— „— :    Vera.    Skiíespil  i  fire  Akter.    248  bls.  8.    Kbh.    Gyld.    3 

kr.  75  au. 
Christmas,  W.:    Styrmand  Most.    Fortælling.    206  bls.  8.    Kbh.   Gyld. 

2  kr.  75. 
Bahn,  Felix :    Attila,  Hunnernes  hövding.    Hist.  roman  fra  folkevand- 

ringens  tid.     Overs.  af  Ágot  Holst.    202  bls.  8.    Kria  1903.    Alb. 

Cammermeyer.     2  kr. 

— „ —  :      Trogen  i  döden.      Berattelse    fran    Karl    den    stores  tid. 

Ofvers.  af  Alfred  Victorin.     327  bls.  8.     Sthm.     Björck    &  Börjes- 

son.    Kr  2,75. 
Didring,  E.:    Ingjald  lilrade.     Skádespel  i  íem  akter.   168  bls.  8.    Sth« 

Ljus.     2  kr.  50  au. 
Drachmann,  H.:    Bet  grönne  Hav.    Skuespil  med    Sange  i  tre    Akter; 

188  bls.  8.     Kbh.  Gyld.  3  kr. 
Duma,  A.:    Diana.    Med  Illustr.    Paa  dansk  ved  S.  Prahl.    I  heft.  16 

bls.    4.     (30X20).     Kbh.    A.  Christiansen.    30  au.    Komin  út  4h. 
Egge  P.:    Familien  paaRaaum.  Fortælling.     184  bls.  8.    Kbh.    Gyld.  2 

kr.  75  au. 
Elster,  K.;     Samlede  Skrifter.    2  udg.    í  2  bnd.,  352  og  328  bls.  Kbh. 

Gyld.    4  kr.  50  au.     Innb.  6  kr. 
Ezmann,  G.:    Ibs  Rævejagt.     Illustr.  af  V.  Andersen.     24  bls.  4.  (26V2 

X20i/a)  Kbh.  Nord.  Forl.     1  kr. 
Ewald,  C:     Skottefruen.    Hist.    Roman  fra  det  16.   Aarh.    392  bls.   8. 

Kbh.  Nord.  Forl.  5  kr. 

— „— :    Æventyr.     Syvenda  Samling.     60  bls:  8.     Kbh.   Gyldendal. 

1  kr. 
Fallström,  D.:    Gyllene  liljor.    Utvalda  dikter.    IUustr.  af  svenska  Kunst- 

nárar.     í   heft.,  16  bls.  8.     Sth.  Willh.  Silén.    25  au. 
France,  A.:    Den  röde  Lilje.    Aut.  Overs.  af  Line  og  Ove  Rode    .316 

bls.  8.    Kbh.  Gyldendal,     4  kr.  50  au. 

— „— :     En    Historie    om    Komediantar     (Histoire     comique)    Aut. 

Overs.     238  bls.  8.     Kbh.  Jespersen.     3  kr.  50  au. 
Frenssen,  G.:    Jörn  Uhl.  Romaa.     Aut.  Overs.  ved.  S.  Lehmann.     478 

b!s.  8.  Kbh.  Gyld.     5  kr.  75  au. 
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Garborg,  A.:      Fjell  Luft  og  andre    Smaastykker.      2.  opl.  146  bls.  8. 

Kria  1903.    H.  Aschehoug  &  Co.    2  kr. 
Garborg,  H.;    Liti  Kersti.     Eventyrspel    med    song  og  dans  í  to    ven- 

dingar.     48  bls.  8.  Kria.     Ascheh.     60  au. 

— „ — ;     Songdansen  i  Nord-landi.     35bl8.  8'  Kria.     Ascheh.  60  au. 
Geijerstam,  Gustaf  af:    Skogen  och  sjön.  Beráttelser.     320  bls.  8.  Sthm. 

Alb.  Bonnier.    3  kr.  75. 
Giellerup,   K.:    Offerildene.    Et  Legendestykke,    98  bls,  8.  Kbh.  Schu- 

both.    2  kr.  50  au. 
Gorki,  M.:    Fomá   Gordéjef.      Roman.     Aut.    Overs.   ved.    J.   Weihe, 

348  bls.  8.    Kbh.  Gyld.  3  kr.  50  au. 
Granath,  V.:    Fersenska   mordet.    Historisk   roman.      Med  öfver    100 
.       iUustr.  af   C.    Brintzonskiöld.    1  heft,    24   bls.   4.    (24X16).    Lthí 

Fröléen.    25  au. 
Gullivers  Rejser  til  LiUeputternes^  Land.    Fortalt  for  Ungdommen.  Med 

BiUeder   aí  C.    Rögind.      18  bls.  (24x35  1/2).      Kbh.    C.  Stender. 

1  kr. 
Hallonlöf,  Axel.:     Nya   dikter.    232   bls.   8.    Lth.    Alb.    Bonnier  3  kr. 

75  au. 
Hallström,  P.:     Gustaf  Sparfverts  roman.    Berattelse.  199  bls.  8.  Sthm. 

Aib.  Bonnier.    3  kr. 
Hamsun,  K.:    Dronning  Tamara.    Skuespil  í  3  Akter.     192  bls  8.  Kbh. 

Gyld.    3  kr. 

— „— :    Det  vilde  Kor,  Dikte.     128  bls.  8.    Kbh.  Gyldendal.   2  kr. 

— „— :     Kratskog.    Historier  og  Skitser.    295   bls.    8.     Kbh.    Gyld, 

4  kr.  25  au. 

— „— :     K.:    I    Æveutyrland.      Oplevet   og   drömt   i    Kaukasien. 

304  bls.  8.     Kbh.  Gyld.    4  kr.  60  au. 
Hauch,  C:    Samkde   Romaner  og  Fortællinger.    (Danske    Klassikere) 

80  bls.  8.  Kbh.  Gyld.    50  au. 
Heiberg,  G.:     Kjærlighed  til  Næsten.   Komedie  í  3  Akter.     148  bls.  8. 

Kbh.  Gyld.    2  kr.  50  au. 
Heidenstam,  Verner  von:    Skogen  susar.    Berattelser  och    sagor.    298 

bls.  8.     Sth.  Alb.  Bonnier.    4  kr.  50  au. 
Hearn,  Lafcadio:-    Exotica.     Noveller  och  studier  frán  .fapan.     Bemynd; 

öfvers.  af  Karin  Hirn.  231  bls.  8.  Sthm.    Wahlström,  og  Widstrand. 

3  kr.    Ny  samling  (sami  þýð.  og  útg.).    248  bls.  8.  3  kr. 
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Holstein,  L.i    Bigte.    92  bls,  18.  Kbh.  Nord.  Forl.  2  kr.  50  au.  i.bnd; 
Horats:    Lyriske  Digte.     Overs.  paa   danske  Vers  af  V.  Andersen.    56 

bls.  8.  Kbh.  Gyld.  75  au.  - 

Hoft'ipeyer,  5-  Y/.     Caípiar  Daae.    Fortælling.  318  bls.  8.  Kbh.  V.  Pio. 

2  kr.  50  au. 

tpen,  H.:     Br»nd.  Et  dramatisk  Digt.     15  Opl.  Kbh.  Gyld.  3  kr. 
— „— :       Peer  Gynt.    Et  dramatsk  Digt.   .12.  Opl.  Kbh.  Gyld.  8  kr. 
^„~:       Kongs-EinneTne.      Hist.    SkuespiU     10.    Opl.    Kbh.     Gyld. 
2  kr.  75  au. 
IpsenfA.:    Under  Korsets  Tegn.    Nutidsfortælling    fra  den  store  By. 

306  bls.  8.  Kbh.  Barfod  &  Co.  4  kr.  75  au. 
Janson,  K.:    Ensom.     340  bls.    8.  Kbh.  Gyld.  3  kr.  50  au. 
Jensen,  J.  V.:    Madame  d'  Ora.     310  bls.  8.  Kbh.  Gyld.  4  kr.  75  au. 
Jensen,  T.i    To  Söstre,    Fortœlling.    206  bls.  8.     Kbh.    Salmonsen.  3 

kr.  50  au. 
Jörgensen,  J.:    Philgrimsbogen.    279  bls.  8.     Kbh.    Nord    Forl.  4  kr. 

50  au. 
Karfeldt,    E.  A.:    Fridolins  poesi  och    dalmalningar   pá  rim.    258   bls, 

8.     Sthm.     Wahlström  og  Widstrand.     3  kr.  75  au. 
K^idde,  H.:    Aage  og  Else.    410  bls.  8.    Kbh.   Nord.  Forl.  5kr.  50  au. 
Kielland,  A.  L.:    Samlede  Værker.    Folkeudgave.     í  heft.,    84  bls.  8. 

(19X12V2)  Kbh.     Gyldendal.    50  au.    Alls  30  h.  í  6  bnd.  á  15  kr. 

Innb.  24  kr. 
Kielland,  J.  Z.:      Ane  Marie.     En   Jæderhistorie.    256   hls.   8.     Kbh. 

Gyld.    3  kr.  75. 
Kínck,  H.  E.:    Naar  Kjærlighed    dör.     360  bls.    8.     Kria.    H.  Asche- 

houg  &  Co.     4  kr.  75   au. 
Kipling,  R.:    The  five  Nations.    London,  1903.    234  bls.  8.     6  sh. 

— „ — :    Den  nye  Junglebog.    Aut.  Overs.    ved.    A.   Halling.    220 

bls.  8.     Kbh.    V.  Pio.     3  kr. 

—  „ — :    Fortællinger  fra  mange  Lande.    Aut.  Overs.  ved.  A.  Hal- 

ling.     312  bls.  8.     Kbh.     V.  Pio.     3  kr.  50  au. 

— „— :    Stilk&Co.    Aut.  Overs.  ved.   A.  Halling.    412  bls.    Kbh. 

V.  Pio.    4;kn 
T.  Klinckowstroem,;A.:      Zum  andern   Ufer.     Leipzig,  1903.      328  bls. 

8.     3  m. 
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Knudsen,  J. :      Sind.    Fortælling.    234  bls.  8.     Kbh.    Nord.   Forl.    3 

kr.  50  au. 
Krag,  T.  P.:    Sorte  Skove.    314  bls.  8.     Kbh.    Gyld.    4  kr.  60  au. 

—„— :    Daudmandsholmen.     195  bls.  8    Kria.     Olaf  Norli.    2   kr. 

75  au. 

— „— :     Jon  Græff.    En  Saga.    (Nordisk  Biblitek  XXI)      132   bls. 

8.     Kbh.     Nord.    Forl.     2  kr. 
Krag,  Vilh.:      Den    gamle  Gaard.    224   bls.   8.    Kria.    H.  Ascheh.    2 

kr.  80. 

— „—  :    Situationens  Herre.    Lystspil.  170  bls.  8.     Kria.  H.  Asche- 

houg.     2   kr. 

— „— :     Norge.    Digt.    Illustr.  af  T.  Holmboe.     56  bls.    4.    (27  X 

21).     Kbh.    Nord.  Forl.    3  kr.  50  au. 
Kvinden  skabt  af  Manden.     Studie  af  en    Kvinde.     131   bls.    8.     Kria 

194,     H,  Aschehoug  &  Co.     1  kr.  60  au. 
Lagerlöl,  Selma:     Berattelser.    1  heft.   80  bls.  8.    Sth.    Alb.   Bonnier. 

50  au. 
—„— :  Jerusalem.     3  Opl.  234-|-254  bls.  8.  Kbh.  Nord.  Forl. 

5  kr.  50  au. 
— „— :  Kristuslegender.  246  bls.  8.  Sth.  Alb.  Bonnier.    3  kr. 

50  au.    Innb.  5  kr.  Dönsk  útg.  Kbh.  Gyldendal.  3  kr.  50  au. 

— „— :  Gösta    Berlings     Saga.    Illustr.  af  G.     Paulli.  I— II. 

244  og  292  bls.    8.    Kbh.  Nord.  Forl.  6  kr.  50  au. 
Lange,  S.:    Kvindelykke.     Skuespil  i  3  Akter.    174   bls.  8.    Kbh.  Gyld. 

2  kr.  50  au. 
Larsen,  K.:    Glimt.  Fortællinger.     106  bls.  8.  Kbh.  Ferlöv.  1  kr.  75  au. 

— „— :         De  Ensomme.  78  bls.  8.  Kbh.  Nord.  Forl.  1  kr. 
Lie,  Bernt:    Et  Særsyn.   210   bls.  8.    Kria.  H.  Aschehoug  &  Co.  2  kr. 

80  au. 
Lie,  E.:    Direktör  Lyngs    Hjem.     Fortælling.    388   bls.    8.  Kbh.    Gyld. 

4  kr.  50  au. 
Lie,  Jonas:    Samlede  Værker.    Folkeudgave.    í  heft.,    80  bls.  8.  (19  X 

121/2).     Kbh.     Gyldendal.  50  au.     Komin  út  58  h. 

— „— :      Familjen  paa  Gilje.    Med    Tegninger   af  E.  Werenskiold* 

í  heftum,  16  bls.  4.  (26V2X2O).  Kbh.   Gyldendal.  75  au.  Korain  út 

11  hefti. 
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Lie,  Mons:    Det  brede  Humor.  Fortælling.     104  bls.    8.     Kbh.    Nord. 

Forl.     2  kr. 
— „— :        í  Kvindcns  Net.     174  bls.  8.  Kria.  G.  Ascheh.  2  kr.25au. 
Lyrik,  nyere  dansk,  illustr.  af  danske  kunstnere.     Digtene  ere  udvalgte 

af  vedkommende  Forfattere  selv.    254   bls.  8.  Odense.    Milo.  3  kr. 

50  au.  Innb.  6  kr. 
Madsen,  0.:    De  röde  Æbler.  126  bls.  8.  Kbh.   A.    Christiansen.    1  kr. 

50  au. 
Maeterlinck:     Joyzell.     Paris,  1903.     3  fr.  50. 

— „— :  Monna   Yanna.     Drama  i  3  Akter.  Aut.    Overs.    ved   J. 

Holmer.  150  bls.  8.  Kbh.  Gyld.  2  kr.  50  au. 
Malling,  M.:    Lilla  Marica  och  hendes  man.  125  bls.  8.  Sth.  Alb.  Bon- 

nier.  2  kr.  50  au.  Dönsk  útg.  Kbh.  Gyld.  sama  verð. 
— „— :         Nina.  Illustr.  af  Sigrid  Asp.  107  bls.  8.  Sth.  Alb.  Bonnier. 

2  kr.     Dönsk  útg.  (Nord.  Bibliotek  XX)  Kbh.  Nord.  Forl.  2  kr. 
Mann,  T.:     Huset  Buddenbrook,     Roman  i  To  Bind.     Aut    Overs.  ved 

L.  Stange.     Med    et  Forord    af   V.  Andersen.  356  og  330   bls.    8. 

Kbh.  Gyld.  8  kr.  50  au. 
Marryat:    Söroraaner.    í  heftum,  24  bls  8.  (21X13).  Kbh.  E.  Jespcrsen. 

25  au.     Komin  út  22  h. 
Maupassant,  G.   de:     Samlede    Værker.     Illustrerede    af    fremragendc 

franske  kunstnere.     Paa  dansk  ved    L.  Marcussen.     í    heftum,  32 

bls.  8.  (191/2X15).  Kbh.  A.  Christiansen.  30.au. 
Möller,  Isted :    Vera  Rank.    Tidsbilleder.    488.  8.     Kbh.    Gyld.   6  kr. 

75  au. 
Nyegárd,  L.:    Jobs  Bog  í  fri  Efterdigtning.    32  bls.  8.     Kbh.  Hagerup 

60  au. 
Obztfelder,    S.:    Efterladtc   Arboider,  i   Udvalg,  ved    V.    Stuckenberg. 

350  bls.  8.     Kbh.  Gyhl.     5  kr.  50  au. 
Pontoppidan,  H.:    Lykkeper,  hans  Rejse  til  Ameríka.     202  bls,  8.  Kbh 

Nord.  Forl.     3  kr.  25  au. 

— „— :    Sandinge  Mcnighed.  2.  Udg.    216  bls.  8.     Kbh.  Schubothe 

8  kr. 

—  „— :    Fortællinger    og  det    forjœttede  |jand.     í   heft.,    32   bls, 

8.     Kbh.  Nord.  Forl.  25  au. 
Eode,  H.:    Solsagn.    En  forhistorÍBk  Digtning  i  tre  Akte'r*    13á  bls.  b, 

Kbh.  Gyld.    8  kr. 
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Roségger,  P,:     Das  Sunderglöchel.     Leipzig,  1904.     404  bls.  8.    4  m. 
Rosenkrantz,  P.:    Hvad  Skovsöen  gemte.  258  bls.  8     Kbh.  Gyhl.    3  kr. 

§0  au, 

— „— ;    Det  tredje  Skud.    Roman   fra  Ovreschlesieu.    232   bls.    8, 

Kbh.  Gyld.     3  kr.  50  au. 
Runebcrg,  J.  L.:  Sammladc   skrifter.     Jubilcumsupplaga.  Med  tecknin- 

gar   af  Malmström,    Edfelt,    Hallström     och    Hjortberg.    í  heft.  á 
.25  au. 

— „ — :     Fanrik    Stáls  sSgnar.     Jubileumsupplaga.     Mcd    illustr.    af 

Albcrt  Edelfeldt.     í  heft,  24  bls.    4.     (36X26).     Sth.  Iduna  1  kr. 
Rördam,  V.:     Karneval.     234  bls.  8.     Kbh.  Nord.  Forl.     3  kr.  50  au. 

— „— :     Dansk  Tunge.    Digte.  148  bls.  8.     Kbh.  Gyldeudal.    2  kn 

50  au. 

—„— :     Ved  Midsommertid.    En  samling  Digte.     132  bls.  12.  Kbh, 

Gyldendal.  2  kr.  50  au. 
Schandorph,  S.:    Romaner.     Folkeudgave.       í  heftum,  48  bls.  8.  (20Vj 

X15).     Kbh.     Gyklendal.     25  au.     Komin  út  27  h. 
Singleton,  James  (C.  Ewald) :     Tanker  og  Oplevelser  efter  Systemskif- 

tet,  fortalt  af  ham  selv.     184  bls.   8.     Kbh.     Nord.    Porl.     2  kr. 
Sjögren,  A.:    Maskros.    Dikter.     100   bls.    4.     Sth.    Ljus.     (Uppl.   500 

ex.)    10  kr. 
Snoilsky,  C:     Samlade  dikter.     Bd.  2.  276  bls.    8.     Sth.     Geber.    3  kr, 

50  au.     Innb.    4  kr.  75  au.     í  skrautb.  5  kr.  75  au. 
.Strindberg,  A.:     Sagor     901  bls.  8.     Sth.     Hngo  Geber.  3  kr. 

— „— :    Ensam.   Illustr.    af  A.    Sjögren.     146    bls.    8.    Sth.    Alb. 
■       Bonniér.    2  kr.  50  au. 

— „— :     Samlade  dramatiska  arbeten.     Sth.     Geber. 
.        — „— :     Svenska  öden  och  áfventyr.i- í  heft.,  16  blfe.   8.    (24X17). 

Sth.    Ljus.    25  au. 

"*-»""♦     Gotiska  rummen.    Sláktöden  frán  sekelslutet,    316  bls.  8. 

Sth.  Geber.    4  kr.  75  au. 
.  Sudermann,  H.:    Der  SturmgesöUe  Sokrates,    Stuttgart,  1903.   170  bls. 

8.    2  m. 
.Söderberg;  E.:    Hans  Rige  komme.    Rabbi  Midrasch  Optegnelser.    224. 

bls.  8.     Kbh.  Gyld.     3  kr.  50  au. 

—„— :    Römeme.  Stemninger  og  Optrin.    148  bls.  8.    Kbh.  Gyíd, 

^  kr.  50.  Qxu 
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Thorcsen,    Magdalene :      Romaner    og    Fortœllinger.     Folkeudgave.     í 

heftum,  80  bls.  8.  (lOVaXlSVa).     Kbh.  Gyklendal.     50  au.     Komin 

út  10  h. 
Tolstoi,  L.:     Krig  og  fred.    Illustreret  af  R.  Christiansen.    JE*aa  Ðansk 

Ted.  S.  Prahl.    í  heftum,  16  bls.  4.  (30X20).     Kbh.     A.  Christian- 

sen.     30  au.     Komin  út  4  h. 
Topelius,  Z.:     Sagner  i  dimmau  (Smarre  skrifter  IV).    375  bls.  8.  Sth, 

Alb.  Bonnier.     2  kr.  75  au. 
Tyregod,  C.  A.:    Skildringer  af  det   virkelige    Liv.      Förste   Samling. 

Med  Forf.  Portræt.    Ved  udv.  for  Fohieoþlysnings  Fremme.     132 

bls.  8.     Kbh.     (Gad).    Innb.  1  kr.  -   .      . 

Vacaresco,  H.:     Rada.     Amersfoort,  1903.     216  bls.  8.     2  fl. 
Verne,  J.:     Eventyrlige  Rejser.    í  heftum,  16  bls.  8.  (25Xl6í/2>.    Kbh. 

Gyldendal.     25  au.     Komin  út  63  h. 
Vislie,  V.:     Trollungar.     212  bls.  8.     Kria.     Olaf  Norli.  2  kr.  75  au. 
Wied,  G.:,  Et  Oprör.  En  liíle  Komedie  í  een  Akt.  92  bls.  8.  Kbh.  Gylden- 

dal.     1  kr.  50  au. 

— „—  :    Hendes  gamle  Naade.     Skuespil  i  fem  Akter.     176  bls.  8. 

2  kr*  75  au. 
.    — „— :    Livsens  Ondskab.     3.  opl.  396   bls.  8.    Kbh.    Gyld.     5   kr, 

50  au. 
Vogt,  N.  C:    Menneskcr.     173  bls.  8.  Kria.     H.  Aschch.     2  kr.  50  aú. 
Sienkiewicz,  H.:    Qvo  vadis?    Historisk   Roman  fra  Keiser  Neros  Tid. 

Med  en  hist.     Indledning  af  T.  Vetiescn.     432  bls,  8.      Kria  1903. 

Alb.  Cammermeger*  3  kr.  50  au. 

— „ — :     Kvar  gjcngdu?  (Quo    vadis?).      Kultursoga   fraa   Nero-tidi. 

I   umsettjing   paa   landsmaal  vcd.  M.  S.    449  bls..    8.v  Kria.    1903^ 

Albi  Cammcrmeyer.    3  kr.  50  au.  \ 

— 3, — :    Historiskc  Romancr.    Aut.  Overs.  af  G.  Johánnescn.  Kria 

1903.    Alb.    Cammtrmeycr.    í  hcft.  á  30  au. 
_  — „ — :    Korsriddarnc.    HistorÍBk  romau.     Bera.  öfvcrs.  afE.  Weer. 

.2  delar.    392  og  892  bls.  8.  ,  Sthm.    Alb.,  Bonnier.    5  kr. 

— „ — :     Ild  og  Svcrdí     Hist.  Roman.    Aut  Otcrs  af  M.,  Mathisch. 

211-f200  bls.  8.     Kria.  Alb.  Cammcrmcyer.     3  kr, 

— „ — :     Syndfloden.    Hist.     Roman.     Aut.  Overs.  af  F^  Berkevold. 

2b'ó^2M-\-2bú  bls    8.     Kria.    Alb.  Cammermcycr.  5  kr. 

'—,)—:    Pau  Wolodjowski,  deu  lille  Eidder.    Hist.  Rojöau.  .  ^ut. 
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Overs.  af  Gy.  Johamiesen.  178-f-150-|-179  bls.  8.  Kria.  Alb. 
Cammermeyer.     5  kr.  30  au. 

— „ — :  Den  tredje.  Lux  in  tenebris  lucet.  En  lystig  og  en  al- 
vorlig  Fortælling  fra  Kunstnerlivet.  Aut  Overs.  af  H.  V.  Kria. 
Alb.  Cammerm.     1  kr.  50  au. 

— „ —  :  Konstnarshistorier  och  andra  berattelser.  Illustr.  Öfvers, 
295  bls.  12,  Sth.  P.  A.  Huldbergs  bokförl.  2  kr.  50  au. 
— „— :  Hannah.  Fortælling.  Aut.  overs.  af  A.  Bangersky.  13ð 
bls.  8.  Kria.  Alb.  Cammermeyer.  2  kr. 
Zola,  E.:  Komaner.  I  heftum,  48  bls.  8.  (lOVaXló).  Kbh.  A.  Christi- 
ansen.     25  au.     Komin  út  49  h. 

Skólamál.    Skólabækur. 
Asmus,  Fr.:     Die  moderne  Padagogik.  Eine  Sammlung  werthvoller  pada 

gogischer  Abhandlungen,  Aufsatze  und  Vortráge    aus    der   neuerii 

Pádagogik.  I.  Bd,     Langensalza,  1903.     346  bls.  8.     3  m. 
Bang,  N.:    Oversigt  over  Opdragelsens  og   Skolens   Historie.    2.  udg 

196  bls.  8.    Kbh,  Gyldendal.    3  kr.  25   au. 
Beretning,    afgivct  i  Mai    1904  til  den  akadcmiske  Lærerforsamling 

det  af  denne  nedsatte  Udvalg.     (Folkel.  Universitetsunderv.  Nr.  6 

26  bls.  8.     Kbh.  Erslev.     25  au. 
Kalisch,  C:    Engelske  Noveller  og  Skitser  af  mod^rne  Forfattere,  Udjj 

til  Skolebrug  og  Privatundervisning.     1.  Hæfte.     124  bls.  8.    Kbh. 

Gad.     1  kr.  25  au. 
Láraremötet,  Sjuttonde  allmánna  svenska,  í  Malmö    den    16. — 18.  juni 

1903  och    dess    förhandlingar.     30]    bls.  8.      Malmö.    Cronholmska 

bokh.    2  kr.  50  au. 
Madsen,  H.:    Udvalg  af  moderne  franske  Forfattero  til  Brug  í  Skolens 

överste  Klasser.     104  bls.  8.  Kbh.  Gyld.     1  kr.  50  au. 
MöUer,  E.:     Verdenshistorie  for  Mellemskolen.     312  bls.  8*     Kbh.  Gad, 

Innb.  2  kr.  50  au. 
Kolfsen,  N.:     Verdenshistorien  for  börn.    Mindrc  udg.  af  Verdenh.  for 

de  unge.    276  bls.  8.     Kria  1904.    Jakob    Dypwad.     1  kr.  65  au. 
Rolfsen,  N.:     Verdenshistorieu  |for    de    unge  í  skolc    og   hjcm.     Gjcn- 

nemset  af    professor    S.  Bugge,    professor    H.    Olrik  og  profcssor 

H.  Schuck.    Kria  1904.   Jakob  Dybwad.  1.  dcl  iunb.  a02  bls.  mcd 

^jlustr*  2  kr.  2.  del  innb*  335  s,  med.  illustr.  2  kr. 
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Skoleloven,  Lov  af  29.  marts  1904  om  forSkellige  Forhold  vedrörende 
Folkeskolen.  Udg.  paa  Foranstaltning  af  Ministeriet  for  Kirke- og 
Undervisningsvæsenet  ved.  H.  Lehmann.  68  bls.  8.  Kbh.  Schubothe. 
1  kr. 

SÖNGFRÆBI. 

Giordani,  Pt.:    Dante  e  la  musica.    Meriti    Dante    sulla  musica.     Fir- 

enze,  1903.  32  bls.  4.  10  1. 
Kalischer,  Alfr.    Chli:     Die   Macht    Beethovens.     Eine    Ersahlung    aus 

dem  Musikleben  unserer  zeit.     Berlin,   1903.  272  bls.  8.  4  m. 
Koralbok,  svensk,  i  reviderad   rytmisk  form    jamte    korta    notiser    ora 

melodiernas  ursprung,  alder  och  förekomst   m.  m.     Pá  uppdrag  af 

sállskabet  „Kyrkosangens  vanners"  centralkommitté  under  sakkundig 

medverkan  utg.  af  Gc.  F.   Lundblad.  2.  uppl.  246    bls.    2    (23X16). 

Lund.  C.  W.  K.  Gleerup.  3  kr.  50  au. 
Panum,  H.  og    W.    Behrend:    Illustr.    Musikhistorie.     En    Fremstilling 

for  nordiske  Læsere.     í  heft.,    48  bls.  8.    (22V2XI6).     Kbh.    Gyld. 

1  kr.  Komin  út  34  h. 
Reinecke,    C:    Meister     der    Tonkunst.     Mozart,    Beethoven,     Haydn, 

Weber,  Schumann,  Mendelsohn,  Stuttgart,  1903.     8-1-480  bls.  7  m. 
Schjelderup,  G.:     Edvard  Grieg  og  hans  Yærker.     Et  Festskrift  i  An- 

ledning  af  hans  60-arige    Födselsdag.     166  bls.     8.     Kbh.  Gyld.    3 

kr.  75  au. 
Wagner,  R.:   Siegfried.    Musikdrama  i  3  Akter.    Overs.   af  E.  Christi- 

ansen.  114  bls.  8.  Kbh.  Gyld.  1  kr.  75  au. 

TÍMARIT. 

AarbÖger  for  Nordisk  Oldkyndighed  og  Historic.     Udg.  af  Kgl.    nord. 

Oldskriftselskab.     Kbh.  Gyld.  4  kr.  árg.  (4  hefti). 
Archiv  for  Mathematik  og  Naturvidenskab.    Udg.  af  A.  Helland.  Kria. 

Alb.  Cammermeyer.  8  kr.  árg.  (4  hefti). 
Archiv  fiir  Kh'nische  Chirurgie.     Ársfj.rit.     Berh'n.  32  kr.  árg. 
Arkiv  for  nordisk  filologi.     Utg.  genom  A.  Koch.  Lund.  Gleerup.  6  kr. 

árg. 
Athenæum.     The  Journal  of  English  and  Foreign  Literature,  Science, 

fme  Arts,  Music  and  Drama.     London.  3  d.  hefti  (52  hefti  árg.). 
Ceutury,  Illugtrated.    London.  1  sh.  4  d.  hefti.  (12  hefti  árg.). 
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Contemporary   Revíew.     London.   Columbus    Co,    2  sh.    6  d.  hefti     (12 

h.  árg.). 
Cosmopolitan,  The.     Intern.    New  York.     News    Co.  1  dl.  árg.  (12  h.). 
Dansk  Fiskeritidende.     Vikubl.  Khöín.  4  kr.  árg. 
Dansk  Tidskrift.     Mánaðarrit.     Khöfn.  Gad.  12  kr.  árg. 
Det  nye  Aarhundrede.  Kbh.  Gyld.  24  h.  árg.  8  kr. 
Deutsche  Litteraturzeitung.     Leibzig.     Teubner.  7  m.  50  pf.  ársfj. 
Deutsche    Rundschau.     Herausg.    von    Jul.    Rodenberg.     Berlin.  Gebr. 

Paetel.  6  m.  ársfj. 
Dinglers  polytechnische  Journal.     Yikubl.     Berlin.  29  m.  40  pf.  árg. 
Echo,  Das.     Wochenschrift    f.    Politik,    Literatur,    Kunst  und  AVissen- 

schaft.  Berlin.  J.  H.  Scherer.  3  m.  ársfj.  (52  h.  árg.). 
Edinburgh  Review,  The.  Edinburgh.    Longmans  Green  &  C.  6  sh.  hefti 

(4  h.  árg.). 
Elektroteknisk  Tidskrift.     3  h.  á  mán.     Khöfn.  4  kr.  árg. 
For  Kirke  og  Kultur.    Red.  af  C.    Bruun   og    Th.    Klaveuess.    Kria. 

Steenske  Forlag.     5  kr.  árg. 
Forum,  The.  New-York.     3  dl.  árg.  (4  h.) 
Frem.    Ugeskrift  íor  Uuderholdning  og  Belæring.    Kbh.     1  kr.  30  au. 

ársfj. 
Geografiskt   Tidskrift.    Udg.  af   Bestyrelsen  af  det   Kgl.    dnsk.    geogr. 

Selskab.     Kbh.  Joh.  Möller.     6  kr.  árg.  (fjelagsm.  4  kr.) 
Himmel  und  Erde.    Mánaðarrit,     Borh'n.     14  m.    40  pf. 
Hver   8de   Dag.     Illustr.  Familieblad.    Red  af  G.  Kalkar.    Kbh.  Gyld. 

1  kr.  25  au.  ársfj. 
Illustr.  Familie-Journal.    Kbh.  0.  Aller.  1  kr.  25  au.  árslj.  (62  tbl.  árg.). 
Illustr.  Loudon  News,  The.  London.     Ingram  Brothers.    Vikubl.  1  pd. 

st.  12  sh.  árg. 
Illustr.  Tidende.     Kbh.     G.  Paullis  Kunstanst.    8  kr.  ársfj.  (52  tbl.  árg,). 
Illustr.  Zeitung.    Leipzig.    .f.  J.  AVeber.     7  m.    50   pf.    ársfj.    (52   tbl. 

árg.). 
Jahresbericht  ilber  die  Leistungen  und  Fortschritte    in   der  gesammten 

Medicin.     Berlin.    46  m.     (Frh.  af  Virchows  Jahresb.) 
Kringsjaa.    Kria.     Olaf  Norli.     2  kr.  árefj.  (24  h.  árg). 
Knowledge  Monthly.     London.     6.  sh. 
Litterary  Digest.     Vikubl.    New*York.     4  dl. 
Moude  Moderne.    Paris.    1  fr.  60  c.  hefti  (12  h.  árg.) 
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Nationalökonomisk  Tidskrift.     Udg.  af  Nationalökon.  Foren.  Bestyrelse. 

^Kbh.     8  kr.  árg. 
aturen.     Mánaðarrit.     Bergen.     5  kr.  árg. 
Ninoteenth  Century,  The.  London.     2  sh.  hefti  (12  h.  árg.) 
Nordisk  Tidskrift  for  Filologi.     Red.  af  K.  Hude.    Khh.  Gyld.  5  kr.  árg. 
oNordisk  Tidskrift  íör  vet^nskab,  kunst  och  industry.     Utg.    af   Letter- 

stedtska  föreningen.     Sth.     10  kr.  árg.  (8  h.). 
North  American  Review,   The.     Nevr-York.     5  dl.  árg. 
Popular  Scíence  raonthly,    New-York.  3  dl.  árg. 
Public  Opinion  (Amer.).     Vikubl.    4  dl.  árg.     New  York. 
Quarterly  Rewiew,  The.     London.     6  sh.  hefti.  (4  h.  árg.). 
Revue  des  Revues.     Paris.     1  fr.  hefti.  (24  h.  árg.). 
Review  of  Reviews.     Ed.  by  W.  T.    Stead.    London.    8  sh.  6  d.   árg. 

(24  h.). 
Samtiden.    Populært  Tidskrift  for    Literatur   og    Samfundsspörgsmaál. 

Kria.    Ascheh.     6  kr.  árg.  (10  h.). 
Strand  Magazine,  The.  London.  1  sh.  hefti.  (12  h.  árg.). 
Teknisk  Ugeblad.     Kria.     11  kr.  árg. 

Tidskrift  for  Landökonomi.     Mánaðarrit.     Khöfn.     8   kr.  árg. 
Tidskrift  for  det  norske  Landbrug.    Mánaðarrit.     Kria.     3  kr.  árg. 
Tilskueren.     Maanedskrift  for  Literatur,  Samfundsspörgsmaal  og  almen- 

fatteligc  videnskabelige  Afhandlinger.     Kbh.  Nord.  Forl.  12  kr.  árg. 

(12  h.). 
Times,  The.    Weekly  Edition.    London.     13   sh.    árg.     með    burðargj. 

(52  tbl.). 
Ugeskrift  for  Landmænd.    Khöfn.    3  kr.  50  au.  árg. 
Ugeskrift  for  Læger.     Organ  for  deu  alm.  danske  Lægeforening.  Red. 

af  H.  Caroc.     Kbh.     Gyld.  5  kr.  ársfj. 
Westminstcr  Review.     Mánaðarrit.     London.     30  sh.  árg. 
Wide  World  Magasin.     London.     tí  sh. 
Vor  Uugdom.     Tidskr.  for  Opdragelse  og  Undervisning.      Kbh.    Nord. 

Forl.    6  kr.  árg.  (6  h.). 
Vorlds  Work,  The.     Mánaðarrit.     London.     1  sh.  hefti. 
Vox  urbis.     Hálfsmánaðarblað  á  latínu.     Rom.     12  m.   árg.  (með  burð- 

Ymer,  Tidskrift  utg.  af  Sveuska  sállskapet    for  antrophologi    och   geo- 
graphi.    Sthm.  Samson  &  Wallin.   10  kr.  árg. 


Í8ð  Bókaskrá. 

Ymisleg  rit. 
Albee,  J.:    Remerjbrances  of  Emerson.    London,  1903.     202  bls.  8.    4 

sh.  6  d. 
Ali  Nouri :    Abdul  Hamid  i  Karikatur.    2.  Opl.     104  bls.  8.     Kbh.  V. 

Pio.     1  kr.  50  au. 
Arnold,  A.  S.:     Story  oí  Thomas  Carlyle.    London,  1903.    378  bls.    8, 

Illustr.     3  sh.  6  d. 
Björnson,  B.:    Udvalgte  Artikler  og  Taler,  ved  C.  Collin.    í   heft.    80 

bls.  8.     Kbh.    Gyld.     75  au.     Komin  út  4  h. 
Booth,  C.  and  others :       Life  and  Labour  of    the   People    in  London. 

1"*    Series.     Poverty.     4  vols.     London,  1903.     1.  pd.  st. 
Buhl,  F.:     Muhammeds  Liv.     380  bls.  8  (22X15).    Kbh.     Gyld.  6  kr. 
Charlyle,  J.  W.:    New  Letters  and  Memorials.    Ed.  by  Alx.  Carlyle.  2 

vols.     London  1903.     704  bls.  8.     1  pd.  st.  5  sh. 
CoUingwood,  W.  G.:     Ruskin  Relics.     London,  1903.     242  bls.  8.    IUu- 

str.     10  sh.  5  d. 
Debes,  L.  Jacobsön  :     Færoe  et  Færoa  Rcserata.     Det  er  Færöernes  og 

færöske  Indbyggercs  Beskrivelse  udi   hvilken    föres    til    Ljuset  ad- 

skillige  Naturens  Hemmeligheder  og  nogle    Antikviteter,    som   hor 

til  Dags  udi  Mörket  have  været  indelukte  og   nu  her  oplades  alle 
.  kuriöse  til  Velbehagelighed  sammenskreven  og  forklaret.     382    bls. 

12.     Thorshavn  1903.     Kbh.    Prior.  3  kr. 
East,  W.  Q,.:    Last  Days  of  Great  Men :     Cromwell,  Napoleon,    Maho- 

met.    London  1903.     348  bls.  8.    tí  sh. 
Forfattere,  græske  og  latinske.     Samling  af  M.  C.  Gertz.    1  heftum,  54 

bls.  8.  (19X13).     Kbh.  Gyldendal.  70  au.    Komið  út  1.  bindi  og  7 

hefti  af  2.  bindi. 
Fries,  Ellen.:     Den  svenska  odlingcns  storman.     Lefnadstckningar    för 

skola  otíh  hem.     Sth.  Norstedt.     I;— 111.  iniib.  4  kr. 
Froude,  J.  A.:    My  Relations    wíth    Carlyle.     London,    1903.      86   bls. 

8.    2  sh. 
Hedin,  Adolf:     Tal  och  skrifter.     Utg.    af  Valfrid    Spangberg.      í  heft. 

80   bls.     8.     (24X15).     Sth.  Alb.  Bonnier.     1  kr.     Komið  út  1  h. 
V.  Humbolt's,    W.:      Gesammelte    Schriften.      Herausgegeben   von   der 

Königl.  Akademie  der  Wissenscbaften.    I.  og  X.  Bd.    Berlin,  1903. 

14  m. 
fíörup,  V.,  i  Skríft  og    Tale.    Udvalgte   Artikler  og  Taler.    í  héftum, 
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60  blB.  8.  (23V2X15).    Kbh.  Gyldendal    45  au.    (AIU  8  bindi,a64, 

408  og  294  bls.  k  8  kr.) 
Jagaren.    Nordisk  ársbok    for  jakt-  och  naturvSnner.     Udg.   af  flugo 

Samzelius  under  medvirken  af  svenska,   norska,   danska  och  finska 

jftgare,   zoologer,  författare  och  konstn&rar.    Arg.  JO  Sth.  Förléen. 

8  kr.  60  au. 
Kinck,  H.   E.:    Italienere.    252  bls.   8.    Kria  1904.     H.   Aschehoug  & 

Co.    8  kr. 
Konung,    Var.      Festskrift   för  Sveriges    foJk.     En   áterbliok    pá    de 

gángne    sjuttiofem    áren   af  H.    M.  Oscar  II.    lif  och  garning  för 

brödrafolkens  val.    Red.  af  F.  V.  Wrangel.    28    bls.   fol.  (41X32). 

Sth.  Fröléen  &  Co.     3  kr.  75  au. 
Lexikon,    dansk   biografisk,    tiUige    omfattende    Norge  for  Tidsrummet 

1537—1814.    Udg.afC.  F.Bricha.    í  heít,  SObls.  8,  (23X16).  Kbh. 

Gyldendal.     1  kr.     Komin  út  139  h.    (W.) 
Lov  om  Forfatterret  og  Kunstnerret   med  de  dertil   hörende  ministeri* 

elle  Bekendtgörelser    m.     m.,    samt   Forklaringer    om    Bernerkon- 

ventionen    med   Register.      Udg.   af  H.    F.    Öllgaard.     36   bls.  4. 

Kbh.  Y.  Pio.     1  kr.  25  au. 
Minne    af  Konung   Oscar   II.   sjuttiofemársdag.    Framstáende   svenske 

man  og  kvinnor  under  Bernadottska  átten.     Med  6  pl.  i  Ijustryck, 

3  bls.  fol.  (57X41).     Sth.    B.  B.  Ekland.    8  kr. 
Nordmændidet  19.  aarhundrede,  udg.  ved.  professor  Gerh,  Gran.  íheft., 

32  bls.  4.     (16X23).    Kria.    H.  Aschehoug  &  Co.     50  au.    Komið 

út  21  h.  II  bnd. 
Oscar  II     Brödrafolkens    konung    1829—1904.     Nágra  minnesblad  vid 

konungens  sjuttiofemárs-jubileum  21.  januari  1904.    40  bls.  4.     (25 

X19)  Sth.    Svanback.     2  kr. 
Powell,  B.  F.  S.  Baden — :    War  in  Practice  :    Tactical  and  other  Less- 

ons  of  the  Campaign  in  South  Africa,  1899—1902.     London,  1903. 

280  bls.    8.    5  sh. 
Rasmussen,  V.:     Verdensudvikh'ngen.    í  heftum,  15  bls.    8    (23x16^/2). 

Kbh.     Gyldendal.    25  au.    Komin  út  30  h. 
Reinach,  J.:     Histoire  de  Taffaire  Dreyfus.     Vol.  III.    Paris,  1903.  7  fr. 
Rolfsen,  N.:     Dyrebogen.     Historier  om  Dyr,  samlet  fra  Bygd  og  Skog 

og  Fjeld.     Illustr.     143  bls.  8.     Kria.     Cammermeyer.   2  kr.  50  au, 
Ruskin,  J.:     HurH  vi  kunna  göra  vár  lycka  eller  hindra    den.     öfvers. 
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fran  eng.  af  0.  H.   Dumrath.    229  bls.    8.    Sthm.     Hugo    Geber. 

8  kr. 
Salmonsens  illustr,  Konversations-Lexikon  for  Norden.     í  heftum.    48 

tvíd.  bls.  8.  (25V2Xl6Va).    Kbh.  Salmonsen.    50  au.    Komið  út  18 

h.     XV.  bindis.  . 
SchrÓder,  E.:    Ein  Tagebuch  Kaiser  Wilhelm.  II.  1800  - 1902- nachHof- 

und  anderen  Berichten.    Breslau,  1903.    427  bls.  8.    4  m.  i 

Seaton,  R.  C:    Napoleons  Captivity  iu  Relation  to  sir  Hudson  Lovve. 

London,  1903.     290  bls.  8.     5  sh. 
Sepp,  J.  N.:     Orient  und  Occident.     100  Kapitel    iiþer  die   Nachtzeite 

der  Natur,  Zauberwerk  und  Hexenwesen  in  alterund  neuer  Zeit. 

Berlin,  1903.    812  bls.  8.     6  m.  ,, 

Tacher,  J.  B.:  .  Christofer  Columbus,  his  Life,^hÍ9  Work,  his   Remains* 

8  vols.    London  1903.    Hvert  bnd.  1  pd.  st.  16  sh.    ^;  .  ~    j 
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Abbott,  O.;    Macedonian  Folklore.    London,  1903.  884  bls.  8.  9  sh. 
AsbjörnseB,  P.  ,C,:    Eventyrbog  for   Börn  IL^Illustr.     100  bls.  8.  Kbh. 

Gyld.     1  kr.  75.  ,. 

Folkeviser,  Danmarks  gamle.    Danske  Ridlervfser.    Ufter   Forarbeider 

af  S.  Grundtvig  udg.  af  A.  Olrik.  II.  B.  4  h.  150  bls.  4.  (§18X20). 

(Wroblewski)  2  kr.  50  au.  (II.  B.  hefur  einnig  titilinn:     Danm^arks 

gamle  FolkevJser  VII.  pel.)    Alls  582  bls.  9  kr.  25  au. 
Folkeviser,  Danske,  med  gamle  Meloqlier.    Ved.  T.  Laub  pg. A.pirik. 

Tegningerne  af   J.   Skovgaard.    48   bls.   4.    (22X35)-    Kþh.  Gyld. 

Innb.  4  kr. 
Folkesagn  og  Æventyr,  færöske,  udg.  af  Samf .  fpr  gl.  nord.  Litt.  ^ved. 

J.  Jakobsen.  4.  Hefte.  220  bls.  8.  Kbh.  Gy,ld>  190L  4  kr.  (Alls  700 

bls.  16  kr.).   ..  ,..i    ,.    .;    .r       ,,,  : 

Grimms    samjede    Æventyr.      Standard    Udgave.    Udg.  af  C.  Ewald. 

Med.  c.    200    Illustrationer  i  Træsnit     af  P.    Grot  Johann  ,pg  R. 

Leinweber.    í  heftum,  16  bls  4.  (30X20).  Kbh,  A  Christiansen.  25 

au.    Komin  út  12  h. 
östrup,     J.:     Tyrkisk    Folkepoesi.     Udg.  af  det    philolpgisk-historiske 
;,samf.  N.  59)  24  bls.  8.  Kbh.  Klein.  75  au. 


Skýrslur  og  reikningar 

félagsins  1908  m.  m. 

Bækur   þær,   sem  félagið  hefup  gefið  út  1903,  og  látið  félagsmenn 
f4  fyrir  árstiUagið,  6  kronur,  eru  þessar: 

Skírnir  um  árið  1902 kr.  1,00 

Tímarit  XXIV —  3,00 

fsienzkt  fornbréfasafn  YII.l —  8,50 

íslenzkar  gátur,  þulur  og  skemtanir   VI.3  ...    —  2,00 

íslendinga  saga  I.  Ú.  eftir  Boga  Th.  Melsteð .    .    —  2,00 
Landfræðissaga  íslands  IV.  1.  eftir  Þorvald  Thor» 

oddsen .     .     .     ,    .     ;    —  1,76 

Sýisluraannaæfir  II.  4 .   —  1,75 

Kr.  15,00 


Á  fyrra  a»alfundi  RETKjAvi'KURDBiLDARiNNAa.  21.  marz  1904,  var 
lágður  fraín  og  samþyktur  endurskoðaður  ársreikningur  deildafinnar 
fyrir  árið  1903.  —  Rætt  var  máhð  um  breytingu  á  Tímariti  félagsins  og 
Skírni,  og  voru  þessar  tillögur  samþyktar,  er  aðallega  voru  bornar  upp  af 
nefnd  þeirri,  sem  skipuð  var  á  fundi  félagsins  8.  júlí  1903:  a»  sanaeina 
skuli  við  næstu  áramót  Skírni  og  Tímarit  hins  íslenzka  Bókmentafélags 
í  éitt  tímarit,  er  heiti  „Skírnir,  tímarit  hins  íslenzka  Bókmentafólags", 
er  komi  út  4  sinnum  á  ári  í  6  arka  heftum  í  Skírnisbroti,  og  verði  selt 
utanfélagsmöhnum,  er  gjörast  fastir  kaupendur,  á  3  kr.  árgangurinn,  en 
í  Íáusasöíu  á  4' kr.  (1  kr.  hvert  hefti),  a»  stjórn  félagsins  skuli  falið 
áð  fáða  mann  til  að  vera  ritstjóri  tímaritsins  gegn  600  kr  þóknun 
á  ári,  og  skal  hann  auk  þess  fá  1/3  nettó-andvirðis  þess,  sem  selst  fram 
yfir  1000  borguð  eintök  (til  félagsmanna  Og  áskrifenda  samtals),  og  a» 
vérja  mégi  til  uppjafnaðar  40  kr.  fyrir  hverja  örk  í  tímaritinu  til  rit- 
launa   og   prófarkalesturs.  —    Minst   var  tveggja   látinna   félagsmanna. 
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féhirðis  félagains,  akólakennara  Björns  Jenssonar,  og  heiðursfélaga, 
fyrrum  forseta  félagsins,  rektors  Pr.  Jóns  Þorkelssonar,  og  að  lokum 
Toru  kosnir  nokkrirnýir  félagar. 


A  ÁRSFUNDi  Hafnabdeildarinnar,  11.  maí  1904,  var  lagður  fram 
og  samþyktur  endurskoðaður  reikningur  félagsdeildarinnar.  Þá  var 
rœtt  rittilboð  frá  Bjarna  presti  Þorsteinssyni  um  að  gofa  ^t  íslenzk  þjóð- 
lög  með  nótum,  og  var  tilboðinu  vísað  til  Reykjavíkurdeildarinnar. 
Rœtt  var  þá  rittilboð  próf.  Þorv.  Thoroddsens  um  íslandslýsingu,  og 
nefnd  sett  til  að  dœma  um  tilboðið;  í  neíndina  voru  kosnir  Helgi  Jóns- 
son,  Helgi  i^étursson  og  Valtýr  Guðmundsson.  Þá  var  rœtt  Tímarits- 
málið,  er  komið  var  frá  Reykjavíkurdeildinni,  og  var  sett  nefnd  til  að 
íhuga  það;  í  nefndina  voru  kosnir:  Þorvaldur  Thoroddsen,  Sigurður 
Guðmundsson  og  Jóhann  Sigurjónsson.  —  Þá  var  kosin  félagsstjórn 
eins  og  síðar  segir,  og  endurskoðunarmenn  Bjarni  Jónsson  og  Gunn- 
laugur  Claessen. —  Loks  voru  nokkrir  menn  og  félög  teknir  upp  í  félagið. 


Á  sí»ARi  ABALFUNpi  Rftkjavíkurdeildarinnar  8.  júlí  1904  var  hand- 
rit  af  framhaldi  af  veraldarsögu  Páls  Melsteðs,  er  bókavörður  Hallgrím- 
ur  Melateð  heíur  samið  og  boðið  félaginu,  afhent  nefnd  þeirri,  sem  áð- 
ur  hefur  verið  kosin  til  að  dæma  um  ritið.  í  tímaritsmálinu  var  sam- 
þykt  tiUaga  stjórnarnefndarinnar  um,  að  henni  skuli  falið,  að  gjöra 
nauðsynlegan  undirbúning  til  þess,  að  koma  í  framkvæmd  ákvörðunum 
Biðasta  aðalfundar  um  útkomu  „Skímis,  tímarits  hins  islenzka  Bókmenta- 
félags",  frá  næstu  áramótum,  þótt  eigi  sje  komið  samþykki  Hafnar- 
deildarinnar,  og  skyldi  samþykki  hennar  eigi  fást,  þá  skuli  fyrirtækinu 
þó  eigi  að  síður  haldið  áfram  þó  þannig,  að  beinn  kostuaður  við  það 
fari  þá  eigi  1000  kr.  fram  úr  því,  er  útgáfa  Skírnis  og  Tímaritsins  hafa 
áður  kostað.  —  Til  að  dæma  um  rit  Bjarna  prests  Þorsteinssonar  um 
íslenrkan  söng  að  fornu  og  nýju,  sem  boðið  hefur  verið  Hafnardeildinui, 
en  hún  vísað  til  Reykjavíkurdeildarinnar,  var  kosin  3ggja  raanna  nefnd  : 
séra  Jón  Helgason,  kaupm.  Björn  Kristjánsson  og  sagnfræðingur  Jón  Jóns- 
8on.  —  Félagsstjórn  var  kosin  eins  og  síðar  segir,  og  endurskoðunar- 
menn:  Sighvatur  Bjarnason  og  Hannes  Þorsteinsson.  —  Jón  Borgfirðingur 
fræðimaður  var  kosinn  heiðursfélagi  og  nokkrir  nýir  menn  kosnir  félagar. 
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Reikningur 

ReyklaYÍktirdeildar  tiins  ieL  bókmentafélaoe  I90S. 

Tekjub: 

1.  Eftirstöðvar  frá  f.  á.  reikningi : 

a.  Tvö   bankavaxtabréf    (Ltr.   B.   No. 

310  og  493) kr.  1000,00 

b.  í  sparisjóði —     638,08 

c.  í  sjóði  hjá  gjaldkera —     311,33  ^^  1949,41 

2.  Tillög  goldiu,  að  frádregnum  umboðslaunum,  — 'fskj.  1.  —  1398,39 

3.  Ársgjöf  landshöfðingja  M.  Stephensens —  10,00 

4.  Seldar  bækur,  að  frádregnum  sölulaunum,  —  fskj.  2. .  —  298,22 

5.  Styrkur  úr  landssjóði —  2000,00 

6.  Þriðja  afborgun  handritasafns  félagsins —  1000,00 

7.  Vextir : 

a.  af  1000  kr.  bankavaxtabr.   »/7— ''Via  '02  kr.  22,60 

b.  -    s.-„- „ Vi-*Vi2  '03    -  45,00 

c.  -  500  kr. „ V7-8V12  '03    —  11,25 

d.  -  f é  í  sparisjóði  1903     ....     .     .    —  32,30    _      iii,05 

8.  Til  jafnaðar  móti  gjaldlið  5 ^.     ]    '.    ]     '.    -r     500,00 

9.  Endurgoldinn  ofgreiddur   prófarkalestur,    sbr.  ath.  við 

reikning  19*2 .    .    -^         2,25 

kr.  7269,32 


Gjöld: 

1.  Sent    Hafnardeildinni    helraingur    þriðju    afborgunar 
handritasafnsins,   -  fskj.  3 kr.     502,36 

2.  Kostnaður  við  bókagerð: 

a.  Ritlaun    og    prófarkalestur,  -  fskj. 

4—11 kr.     974,24 

b.  Prentun,    pappír,    hefting    ofl.,    — 

fskj.  12-17  . -  1878,58     _    2852,82 

3.  Kostnaður  við  útsendingu,    skriftir,    húsaleigu,  auglýs- 

ingar  ofl.,  —  fskj.  18—24 .     .     .     _      276,14 

4.  Brunabótagjald  fyrir  söfn  deildarinnar,  —  fskj.  25 .     .     —        18,00 

5.  Keypt  bankavaxtabréf  Ltr.    B  No.  519.    23/^^,    '03  (raeð 

áfölinura  vöxtura  1/7—22/10  112  d.  7  kr.) —      507,00 

6.  Eftirstöðvar: 

a.    Þrjú    bankavaxtabréf   (Ltr.    B.  No. 

310.  493.  519.) kr.  1500,00 

Flyt:  —    1500,00    —   4156,33 
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Fliitt:  kr.   1500,00    kr.  4156, 


b.    Innieign  í  dánarbúi  B.  .lenssonar  .    —     250,00 

e.    Á  vöxtum  i  sparisjóði —    1363.00    8113  00 

kr.  7269,32 
Reykjavík    15.  marz  1904. 
Halldór  Jónssoii| 
p.  t.  varaféhirðir. 

Reikning  þennan  höfum  við  endurskoðað   og  eigi  fundið  við  hann 
að  athuga  annað  en  það,  sem  ræðir  um  í  meðfylgjandi  athugasemdum, 
sem  þegar  er  fuUnægt  að    því  er    reikningsatriði    snertir,    og    sem  því 
að  eins  verða  til  athugunar  við  endurskoðun  næsta  reiknings. 
Reykjavík  21.  marz    1904. 

HaNNES   ÞORSTEINSSON       SlGHVATUR   BjARNASON. 


Ársreikningur 


Hafnard^ildap  hins  islanaEka  Bókmentafélags 
reikningsörið  1903. 

Tekjur: 

I.  EítirstÖðvar  við  árslok  1902 : 

1.  í   veðdeildarbréfum   landsbankans  kr.  1 0000,00 

2.  -    kreditkassa  skuldabr.  landeigna  —  4000,00 

3.  -    óupps.    húskreditb.    skuldabr.    .  —  2000,00 

4.  -   kreditbanka    skuldabréfum     .     .  —  200,00 

5.  -    kreditk.    skuldabr.   józkra   land- 

eigna —  200,00 

6.  -  Þjóðbank^   hlutabréfum      .     .     .—  1600,00 

7.  Á  vöxtum  í  banka —  1000,00 

8.  í  sjóði  hjá  féhirði —  230,03    tr^  19230,03 

II.  Andvirði  seldra  bóka  og  uppdrátta: 

1.  Frá  Gyldendals   bókaverzluh     .     .  —  192,15 

2.  Frá  bókaverði  deildarinnar  .     .     .  —  537,82     _      729^  97 
III.    Gjafir  og  félagsgjöld  : 

1.  Náðargjöf  konungs  til  ársloka  1903  —  400,00 

2.  Gjöf  frá    ónefndum    heiðursfélaga  —  1113,00 

3.  FráheiðursfélagaÓlafiHalldórssyni  —  10,00 

4.  —         — „ —         Finni  Jónssyni    .  —  10,00 

5.  —        —  „—        Niels  R.  Finsen  .  —  20,00 

6.  —        — „—        Þorv.  Thoroddseu  —  10,00 

7.  Arstillög  félagsmanna  goldin  féhirði  —  411,54    ^974  54 

-  Flyt:  —    2Í934;54 
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Flutt;  kr.   21934,54 

IV.     Styrkur  úr  ríkissjóðí   fyrir  árið  1904 —      1000,00 

V.     Frá  landsbókasafninu,   3.    ársborgun  af  handrita- 

safni    félagsins     .     .     .    .     . —       500,00 

VI.    Mismunur  á  útdregnu  og  keyptu   veðdeildarbréfi    —         10,00 
VII.     Leigur  af  innstæðu  félagsins  : 

1.  Af  10000  kr.  í  veðdeildarbr,  lands 
bankans  .     .     .  " .'    .     i'.  '.'    .     .  —     450,00 

2.  Af  400)    kr.   í  kreditk.    skuldabr, 
landeigna —      140,00 

3.  Af  2000  kr.  í  óupps.   húskreditb 
skuldabr —       80,00 

4.  Af  200  kr.  í  kreditbanka  skuldabr.  —         8,00 

5.  —  200    kr.    1   krcditk.     skuldabr, 
józkra  landeigna 

6.  Af  1600   kr.  i  þjóðbanka   hlutabr, 

7.  —  2500   kr.  á  vöxtum  í  banka 

8.  —  peningum    í   sparisjóði     .     . 


7,00 
112,00 
56,21 
17,04     _       870.25 


Tekjur  alls  kr.  24314,79 


Gjöld  : 
I.    Bókaútgáfukostnaður : 

1.  Preixtun ,    .    .    .i  kr.     767,43 

2.  Pappír ^—586,46 

3.  Hefting  og  bókband     .....—      315,50 

4.  Ritlaun  og  prófarkalestur    ...  —     1136,50 

5.  Litun  og  uppsetning  á  uppdráttum  —        48,75    ^^^    2  854  64 
11.     Annar  tilkostnaður : 

1.  Brunabótaábyrgðargjald  á  bókum 

o.  fl .     .  kr.        62,50    ; 

2.  Skrifstofukostn.,  fundarh.,  burðar-  , 

eyrir   o.  fl ^16,21     _       578,71 

III.     Eftirstöðvar  við  árslok  1903: 

1.  í  veðdeildarbréfum    landsbankans  kr.  10000»00 

2.  -  kreditk.  skuldabr.  landeigna .     .    —  ,4000,00       _^  , 

3.  -  óupps.  húskreditb.    skuldabr.     .    —    2000,00 

4.  -  kreditbanka  skuldabréfum     .     .    —      200,00 

5.  -  kreditk.    skuldabr.   józkra  land-  -'■■■■■ 
eigna: —     200,00 

6.  í    Þjóðbanka    hlutabréfum  .     .    .    —    1600,00  j 

Flyt:  —    18000,00—3433,35 


VU^  Ámeikningur 

Flutt:  kr.  18000,00    kr.    3433,35 

7.  Á  vöxtum   í   banka    (sbr.    tekjul. 

III.2  og  V.) —    2500,00 

8.  í  sjóði  hjá  féhirði —     381,44    _    20881,44 

Gjöld  alls  kr.  24314,7» 
Kaupmannahöfn  4.  maí  1904. 
Valtýp  Guðmundsson. 
féhirðir. 

Reikning  þennaii  með  fylgiskjölum  höfum  við  rannsakað  og  ekkert 
fundið  við  hann  að  athuga. 

Kaupmannahöfn  9.  maí  J904. 
G.  Bbyhjólfsbon.    Ágúst  Bjabnason. 


Hið  íslenzka  bókmentafélag. 

Vemdari : 

Kristján  konungur  hinn  níundi. 


Embættismenn. 
1.    Reykjavíkurdeildarinnar: 
FoBSETi :     Kristján  Jcnsson,  yfirdómari. 
FÉHiBsiB  :     Geir  Zoega,  adjúnkt. 
Skbifabi:     Pálmi  Pálsson,  adjúnkt. 
Bókavöbbub:     Morten  Hansen,  skólastjóri. 

Yabafobseti  :     Steingrímur  Thorsteinsson,  yfirkennari,  r.  af  dbr, 
Yabaféhibbib  :     Halldór  Jónsson,  bankagjaldkeri. 
Yabaskbifabi  :     Jón  Helgason,  dócent. 
Yababókavöbbub  :     Sigurður  Kristjánsson,  bóksali. 

2.     Kaupmannahafnardeildarinnar: 
FoBSKTi :     Yaltýr  Guðmundsson,  háskólakennari,  dr.    phil,  r.  af  dbr. 
FÉHiBBiB  :     Gísli  Brynjólfsson,  læknir. 

Skbifabi  :     Sigfús  Blöndal,  cand.  mag.,  aðstoðarmaður  við  kgl.  bókasafnið. 
BÓKAVÖBBUB :     Halldór  Hermannsson,  stud.  jur. 
Yabafobseti  :    Þorv.  Thoroddsen.  prófessor,  dr.  phil.,  r,  af  dbr, 
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Varaféhir»ib  :    Thor  E.  Tuliuius,  stórkaupmaður 
Vabaskbifari  :     Ámi  Pálsson,  stud.  mag. 
Vababókavöb»ur  :    Matthías  Þórðarson,  stud.  mag. 


Heibubsfelagab. 


Anderson,  R.  B.,  prófessor,  í  Ameríku. 

Björn  Jónsson,  cand.  phil.,  ritstjóri  í  Reykjavík. 

Björn  M.  Olsen,  prófessor,  dr.  phil.,  r.  af  dbr.,    rektor  í  Reykjavik. 

Bugge,  S.  prófessor,  dr.  phil.,  í  Kristjaníu. 

Finsen,  Niels,  prófessor,  r.  af  dbr.,  í  Kaupmannahöfn. 

Finnur  Jónsson,  prófessor,  dr.  phil,  í  Kaupmannahöfn. 

Fiske  Willard,  próf.,  r.  af  dbr.,  í  Florens  á  ítalíu. 

Jón  Jónsson  Borgfirðingur,  bókfræðingur  í  Reykjavik. 

Kaalund,  Kr.,  bókavörður,  dr.  phil.,  í  Kaupmannahöfn. 

Magnús  Stephcnsen,  fyrv.  landshöfðingi  yfir  íslandi,  stórkross    af  dbr. 

Ölafur  Halldórsson,  konferenzráð,  r.  af  dbr.  og  dbrm.  í  Khöfn. 

Páll  Meisteð,  sögukennari  í  Reykjavík,  r.  af  dbr. 

Poestion,,  J.  C,  rithöfundur  i  Vínarborg.,  r.  af  dbr. 

SauJzy,  meðlimur  hins  frakkneska  vísindafélags  í  París, 

Sigurður  L.  Jónasson,  cand.  philos.,  í  Kaupmannahöfn. 

Steingrímur  Thorsteinsson,  r.  af  dbr.,  yfirkennari  í  Reykjavík. 

Wimmer,  L,  F.  A.,  prófessor,  dr.  phil.,  comm.  af  dbr.  og  dbrm.,  í  Khöfn. 

Þorvaldur  Thoroddsen,  prófessor,  dr,  phil.,  r.  af  dbr.,  í  Khöfn. 


FÉLAGAE. 


Ágúst  Bjarnason,   mag.    art.  1900 

—19011). 
Ambrosoli,    Salohe,  dr.   Conserva- 

tore   del.  R.    Gabinetto   Numis- 

matico  di  Brera  in  Milano  1903 

—4. 
Ari  Jónsson,  stud.  jur.  í  Khöfu. 
Arpi  Rolf,  fil.  dr ,  í  Uppsölum. 
Árni  Bjarnarson,   prestur  á  Sauð- 

árkróki. 


^mi  GíslasoUj  leturgtafari  í  ^Evík 

1903. 
Ami     Guðmundsson,      skipítjórij 

bóndi  á  Þórustöðum  1903. 
Ái  ni  .Tóhannesson,  prestur  í  Greni* 

vík  1901-2. 
Árni  Jónsson,  prófastur  að  Skútu- 

stöðum  1903. 
Árni  Jónsson,  bóndi  á  Þverá  1902. 
Atni  Pálsson,  stud.  mag. 


1)    Ártölin  aftan  við  nöfuiu   eru  sama  sem  kvittun  fyrir  tillag  bað 
eða  |)au  ár,  6  kr.  hvert. 
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Ánii  B.  Thorsteinsson,  landfógeti, 

r.  af  dbr.,  dbrm.  1  Rvk  1903. 
Ásgeir  G.  Ásgeirsson,    kaupmaður 

í  Khöfn  1»03. 
Ásgeir  Guðmundsson,  bóndi  á  Arn- 

gerðareyri  1903. 
Baldvin  Baldvinsson  á  Þorgerðar- 

stöðum  1902. 
Beauvois,  E.  Dr.,  r.  af  dbr.  í  Cor- 

beron,  Cóte  d'or  á  Frakklandi. 
Benedikt  Kristjánsson,  r.  af   dbr., 

prófastur  að  Grenjaðarstað  1902. 
Benedikt  Sveinsson,    cand.   phil.  í 

Rvík  1903. 
Benedikt  Þórarinsson,  kaupmaður 

í  Reykjavík  1903. 
Bibliotheca  Nazionale  í  Florens  á 

ítalíu. 
Bjarni  Benediktsson,  Vöglum,  1902. 
Bjarni  Einarsson,    próf.  á  Mýrura 

í  Álftaveri. 
Bjarni  Jensson,   læknir  í  Vestur- 

Skaftafellssýslu  1897—1903. 
Bjarni  Jónsaon  cand.  mag.,  Rvík. 
Bjarni  Jónsson,    stud.   jur.  Khöfn 

1903. 
Bjarni     Símonarson,     prófastur    á 

Brjánslæk. 
Bjarni    Þorsteinsson,    prestur    að 

Hvanneyri. 
Björgvin  Vigfússon,    cand.  juris  á 

Hallormsstað  1902. 
Bjöm   Árnafion,     gullsmiður,   lög- 

regluþjónu  á  ísaíirði  1903. 
Björn    Bjarnarson,     sýslumaður   í 

Dalasýslu  1899—1902. 
Björn    Bjarííarsou,    hiag.    art.  ísa- 

firði. 
Björn  Guðmuudsson,   óðalsbóndi  í 

Grjótnesi  1902—03. 
Björn  Guðmundsson,  timburkaup- 

maður  i  Rvík  1903. 
Björn  Jónsson,   prestur  aö  Mikla- 

bae  1900. 


Björn  Kristjánsson,  kaupm.  í  Rvík 

1903. 
Björn  Olafsson,  læknir  í  Rvík  1903. 
Björn  Pálsson,    gullsmiður  á  Vak- 

ursstöðum  í  Vopnafirði. 
Björn  Sigurðsson,  kaupm.  í  Khöfn. 
Björn  Þórðarson,  stud  jur  í  Khöfn 

1903. 
Björn  Þorsteinsson,  Markland,  Man. 

Can. 
jBjörn     Þorláksson,      prestur      að 

Dvergasteini  1902. 
Björn   Þórarinsson,   bóndi    á  Vík- 

ingavatni  1902. 
Boer,  R.  C,    prófessor   í   Amster- 

dam  í  Hollandi  1903. 
Bogi  Melsteð,    mag.    art.    í  Khöfn 

1903. 
Bókasafn  Húsavíkur  1902. 
Bókasafnið  Mímir,  Pembina. 
Bókasafn  Skuldar,  Winnipeg. 
Bryde  J.  P.  T.,  stórkaupmaður.  r. 

af  dbr.,  etazráð  í  Khöfn  1903. 
Brynjólfur    Björnsson,    stud,  med. 

i  Khöfn. 
Brynjólfur  Gunnarsson,   prestur  á 

Stað  í  Grindavík  1901—02. 
Buergel,  Hinrik  Hugason,  Dr.  phil. 

málfræðingur  i  Munchen  1903. 
Böðvar    Jónsson,     stud.     med.     í 

Khöfn. 
Böðvar  Kristjánsson,   stud.  mag.  í 

Khöfn   1903. 
Cederschiöld,  Gustav,    philos.    dr., 

prófesaor  i  Gautaborg  IWó. 
Clemens,  J.,  prestur  i  Glénboro. 
Craigie,  W.  A.,  M.    A.,  226  Iffley 

Road,  Oxford.  1903-4. 
Davíð  Daviðsson  á  Gilá  í  Húnavs, 

1902. 
Dahl,  Jakob,  stud.  theol.  Khöfn. 
Daníel    Halldórsson,     prófastur    á 

Hólmum  í  Rcyöarf.,   r.   af  dbr. 

1902. 
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DaTÍð  Guðmundsson,  próf.  á  Hofi 

í  Eyiafirði,  r.  af  dbr.  1902. 
Dybdal,  A.,    stjómardeildarstjóri  í 

Khöfn,  r.  af.  dbr.  og  dbrm.  1903. 
Eðvald  F.  MöUer,  stud.  med.  Khöfn. 
Eggert  Benediktsson,  óðalsbóndi  í 

Laugardælum. 
Eggert  Claessen,  cand.  jur.  í  Rvík 

1903. 
Eggert  E.  Briem,  skrifstofustjóri  í 

Rvík. 
Eggert     Laxdal,     kaupmaður     á 

Akureyri  1902. 
Egill  Sigurjónsson   bóndi  á  Laxa- 

roýri  1902. 
Einar  Arnórsson,  student  i  Khöfn. 
Einar  Brynjólfsson,  bóksali  á  Þjót- 

anda. 
Einar  B.    Guðmundsson,    bóndi  á 

Hraunum  í  Fljótum,  dbrm.  1903. 
Einar  Helgason,  garðyrkjufræðing- 

ur  i  Rvik  1903. 
Einar  Hjörleifsson,  cand.  phil.,  rit- 

stjóri  á  Akureyri  1902. 
Einar    Sigvaldsson,    Baldur   Man. 

Can. 
Einar  Thorlacius,    prestur  í  Saur- 

bæ  1902. 
Eiríkur    Bergmann,    þingmaður   í 

Pembína  Co.  Dak. 
Eiríkur  Briem,  prestaskólakennari, 

r.  af  dbr.  Rvík  1903. 
Engilbert     Kolbeinsson,     bóndi    á 

Lónseyri  1903. 
Eyjólfur    Guðmundsson,     búndí   á 

Hvoli  í  Mýrdal. 
Eyjólfur  Guðmuudsson  í  Ameriku. 
Eyjólfur  Wíum,  Winnipeg. 
Faraday,  Winifred,  fr^ken. 
Foreningen     til     norske    Fortids- 

mindesmærkers  Bevaring,  Kristi- 

ania. 
Friðbj.  Steinsson,  bóksali,  dbrm.  á 

Akure^ri  190a. 


Friðjón  Friðriksson,  kaupm.,  Gleri- 

boro,  Man.  Can. 
Friðlundur      Jónsson,      Foxwarin 

Man.  Canada. 
Friðrik      Bergmann,     prófessor     í 

Winnipeg  í  Ameriku. 
Friðrik     Guðmundsson,     bóndi     á 

Syðralóni. 
Friðrik  Petersen,  prófastur  í  Fær- 

eyium. 
Friðrik    Hallgrímsson,    prestur    í 

Argyleií  Ameríku  1899—1902. 
Gad,  G.  E.  C,  bóksali  í  Khöfn,  r. 

af  dbr.     1903. 
Gebhardt,  Aug.,  dr.    phil.     Nöm- 

berg.     1904—5, 
Geir  T.  Zoega,  aðjunkt  i  Rvík.  1903. 
Geirm.  B.  Olgeirsson,  í  Ameríku. 
Georg  Olafsson,  stud.  jur.,  Rhöfn. 
Gestur  Einarsson,  kaupfélaggstjóri, 

á  Hæli  1903. 
Gísli  Ásgeirsson,  bóndi  á  Álftamýri. 
Gisli  Brynjólfsson,  læknir  í  Kaup* 

mannahöfn  1903. 
Gísli  Egilsson,  Lögberg  Assin,  Can. 
Gísli    ísleifsson,    sýslum.  í    Húna- 

vatnssýslu  1900—03.       ' 
Gísli  Pétursson,  læknir  á  Húsavík. 
Gísli  Skúlason,  cand.  theoJ.,  Rvík, 

1903. 
Gísii  Sveinsson,  stud.  jur.,  Khöfn. 
Goodie  Stepheus,  Miss.,  San.  Fran- 

cÍBco.  Cal.  U.  S.  A. 
Goodmansson,  Barney,  Minneota. 
Grímur  Jónsson,  caud.  theol.  á  ísa- 

firði  1903. 
Guðjón  Guðlaugssou,  alþm.  Kieií-. 

um  1903. 
Guðjón    Guðraundsson,     búfræðis- 

kandidat  í   Reykjavík. 
Guðlaugur     Guðmundsson,     sýslu- 

maður  í  Kirkjubæ. 
Guðlaugur    Magnússon,    Gímli  P, 

O.  Man.  Cau. 
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Guðmundur    Ásbjarnarson,     cand. 

phil.  á  Eskifirði  1902. 
Guðmundur    Benediktsson,     stud. 

mag  í  Khöfn. 
Guðmundur  Björnsson,  héraðslækn- 

ir,  r.  af  dbr.,  Rvík.  1903. 
Guðmundur  Finnbogason,  mag.  art. 

1903. 
Guðmundur  Gamalíelsson,  bókbind- 

ari  í  Reykjavík. 
Guðmundur    Guðmundsson,  bóndi 

i  Nýjabæ  í  Kelduhverfi. 
Guðmundur    Guðmundsson,     bók- 

saH  í  Rvík  1903. 
Guðmundur    Guðmuudsson,    stud. 

jur.,  Khöín. 
Guðmundur  Hanncsson,  stud.  jur., 

Khöfn. 
Guðmundur  Helgason,  prófastur  í 

Reykholti. 
Guðmundur    Magnússon,    dócont, 

Rv.  1903. 
Guðmundur    Ólafsson,  stud.    jur., 

Khöfn. 
Guðmundur    Þorláksson,     cand.  1 

Rvík, 
Guðni  Guðmundsson,  læknir  í  Sva- 

neke  á  Borgundarhólmi   1903. 
Gunnlaugur  Claessen.    itud.    med. 

i  Khöfn. 
Gunnlaugur     Jónsson,     bóndi    á 

Krossum. 
Gunnlaugur  Jónssón,   yngri,   í  N. 

Dak.  Ameríku. 
Guttormur  Vigfússon,  præp.  hon., 

prestur  að  StöðíStöðvarfirði  1902. 
Hálfdán     Guðjónsson,    prestur  að 

Breiðabólstað  í    Vesturhópi. 
Halberg,     J.     G.,     hóteleigandi    í 

Rvík  1903. 
Halldór     Benediktsson,    bóndi     á 

Skriðuklaustri. 
Halldór  DaníelsBon,   bæjarfógeti  í 

Rvik,  1903. 


Halldór  Gunnlaugsson,  cand.  med. 

Khöfn. 
Halldór  Hermannsson,  stud.  jur.  í 

Khöfn    1903. 
Halldór    Jónsson,      cand,     theol., 

gjaldkeri  í  Reykjavík  1903. 
Halldór  Jónsson    bóndi  á  Rauðu- 

mýri. 
Halldór  Kr.  Júliusson,    stud.   jur. 

Khöfn. 
Halldór    Þórðarson,     bókbindari  í 

Rvík  1903. 
Hallgrímur     Melsteð,     landsbók*- 

vörður  í  Rvik  1903. 
Hallgrímur     Sreinsson,    biskup    í 

Rvík,  comm.  og  r  af  dbr.  1903. 
Hallgrímur    Thorlacius,    prestur  í 

Glaumbæ. 
Hammershaimb,  U.    V.,    uppgjafa- 

prófastur  í  Khöfn,  r.  af  dbr.  og 

dbrm.  1903. 
Hannes  Hafstein,    ráðherra,    r.  af 

dbr.  1  Reykjavík  1903. 
Hannes  Thorsteinsson,  cand.  juris. 

Rvík   1903. 
Hannes      Þorsteinsson,      ritstjóri, 

Rvík   1908. 
Haraldur    Níelsson,    eand.    theol. 

Rvík  1903. 
Háskólabókasafuið      í      Kristjaníu 

1903. 
Háskólabókasafnið  í  Toronto,  Can- 

ada. 
Haukur    Gíslasou,    stud.    theol   í 

Khöfn    1908. 
HavBtecn,  Júlíus,  amtmaður  í  Rvik, 

comm.  og  V.  af  dbr.  1903. 
Hazelíus,  G.,  fil.  lic.  í  Stokkhnlmi. 
Helgi  Jónsson,  cand.  mag,  Khöfn. 
Helgi  Pétursson,  cand.  mag.,  Rvík. 
Helgi  Sveinsson,    kaupfélagsstjóri, 

ísafirði  1903. 
Hermann,   Paul,   próf.,    dr.    phil., 

Torgau,  Þýzkaland. 


Félajrar. 
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Heydenreich,  W.,  dr.  phil.,    Gunz- 

burg  a.  D.     1902—3. 
Hjörleifur  Björnsson,  bóndi,  Árnes 

P.  O.  Man.,  Can. 
Hjörleifur  Eiuarsson,  prófastur  að 

Undirfelli,  r.  af  dbr.  1902—3, 
Hjörtur     Snorrason,     skólastjóri  á 

Hvanneyri.  4  kr. 
Hólmgeir      Jensson,      dýralæknir, 

Tungu  í  önundarfirði  1903. 
Hólmgeir     Þorsteinsson,     bóndi   á 

Daðastöðum  1902. 
Indriði  Einarsson,   revisor  í  Evík. 
Isdal,  J.  P.,  Winnipeg. 
J.  Baldvin    Jóhannesson,    bóndi  í 

Stakkahlíð. 
Jakob  Gunnlögsson,    kaupmaður  í 

Khöfn. 
Jakob     Hálfdánarson,     borgari     á 

Húsavik  1902. 
Jakob  Möller,  stud.  med.  í  Khöfn. 
Janus  Jónsson,    prófastur,   Holti  í 

Önundarfirði  1903. 
Jens  Pálsson,  prófastur,  prestur  að 

Görðum  á  Álftanesi  1898—1902. 
Joanes  Patursson,  fólksþingsmaður 

í  Færeyjum. 
Jóhann  Eyjólfsson,  bóndi  í  Sveina- 

tungu. 
Jóhann     Lúter     Sveinbjarnarson, 

prófastur  á  Hólmura    1902. 
Jóhann  Sigurjónsson,  stud.  vetr.  í 

Khöfn. 
Jóhann  Vigfússon,  verzlunarstjóri, 

á  Akureyri  1902, 
Jóhann  Þorkelsson,    prófastur  og 

dómkirkjuprestur  i  Kvík. 
Jóhann   Þorsteinsson,    prófastur  i 

Stafholti    1902—03. 
Jóhannes  Jóhannesson,  sýslumaður 

og  bæjarfógeti  á  Seyðisfirði. 
Jóhannes  L.  L.  Jóhannsson,  prest- 

ur  á  Kvennabrekku  1899—1902. 


Jóhannes     Sigfússon,  cand.  theol., 

kennari  í  Flensborg  1901—02. 
Jóhannes  Strang,  bóndi  Grund  P. 

0.  Man.  Can. 
.lohansen  J.,   Landbrugskolelærer, 

Ladelundgaard  1903. 
Johnston,  A.  W.  F.  S.  A.  S.,  Lund- 

únum,  1904. 
Johnston,  Paul,  í  AVinnipeg. 
Jón  Abrahamsson  Sinclair. 
Jón  Bergsson,  kaupmaður  á  Egils- 

stöðum. 
Jón     Bjarnason,  prestur  1  Winni- 

peg  Man.  Oan. 
Jón  Ejnarsson,  Winnipeg. 
Jón  Finsson,    prestur     að     Hofi  í 

Álftafirði  1902-03. 
Jón  Guðmundsson,  kaupm.  í  Eyr- 

ardal  í  ísafjarðarsýshi.  1902  -03. 
Jón    Guðmundsson,     cðalsbóndi    á 

Ægissíðu     í     Holtum,     Rangár- 

vallasýslu  1903. 
Jón  Gunnarsson,  verzlunarstjóri  í 

Hafnarfirði. 
Jón      Halldórsson,       prestur      að 

Skeggjastöðum  á  Ströndum  1902. 
Jón      Hallgrímsson,      í      Ameríku 

1902. 
Jón    A.     Hialtalín.     skólastjóri    á 

Akureyri  1902. 
Jón  Helgason,  dócent,  Rvík  1903. 
Jón  Hermannsson,  skrifstofustjóri, 

Rvík,  1903. 
Jón     Hjörleifsson,     hreppstjóri     í 

Drangshh'ð  1903. 
Jón    Jensson,     yfirdómari   í    Rvík 

1903. 
Jón      Jónsson,      hóraðslæknir    á 

Vopnafirði  1902. 
Jón  Jónsson,  bóndi  á  Múnkaþverá 

1902. 
Jón  Jónsson,  bóndi  á  Hrafnabjörg* 

um. 
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Jón    Jónsson,    prófastur  á    Stafa- 

felli. 
Jón    Jónsson,     cand.    phil.,    sagn- 

fræðingur  í  Rvík  1903. 
Jón      Magnússon,     kaupmaður     í 

Khöfn. 
Jón  Magnússon,  skrifstofustjóri,  r. 

aí  dbr.  í  Rvík  1903. 
Jón  Ofeigsson,  stud.  mag.  í  Khöfn 

1903. 
Jón  Olafsson.  ritstj.  í  Rvík  1903. 
Jón  Stefánsson,    dr.    phil.,  í  Lon- 

don. 
Jón  Stefánsson,    ritstjóri  á    Akur- 

eyri  1902. 
Jón    Sveinsson^  próíastur  á  Akra- 

nesi  1903x 
Jón     Sveinsson    S.    J.,     prestur  í 

Charlottenlund. 
Jón  Thorsteinssen,  ijrostur  á  Þing- 

völlum. 
Jóu  yidalín,    stórkaupmaður,  kon- 

súll  í  Khöfn. 
Jón      Þórarinsson,      skólastjóri      í 

Flensborg. 
Jón  Þorkelsson,    dr.    phil ,    skjala- 

vörður  í  Rvík  1903. 
.fón     Þorláksson,     cand.     polyt.    í 

Rvík  1902—3. 
Jón   Þorvaldsson,    prestur  á  Stað. 
Jónas  S.  Bergmann,  Ameríku. 
Jónas  Daníelsson,  Winnipeg. 
Jónas  Eiriksson,  skólastjóri  á  Eið- 

um  1902. 
Jónas    Halldórsson,     hreppstjóri  í 

Hrauntúni. 
Jónas  Hallgrímsson,    próf,    á  Kol- 

freyjustað  1902. 
Jónas      Jónasson,      jjróíastur      að 

Hrafnagili  í  Eyjafirði  1902. 
Jósafat  Jónasson,  í  Aroeríku. 
Kjartan  Einarsson,  próf.    að  Holti 

undir  Eyjafjöllum  1901-02. 


Kjartan  Helgason,  próf.,    Hvammi 

í  Dölura  1899-1902. 
Klemens  Jónsson,   landritari,  r.  af 

dbr.  Rvík  1902. 
Klockhoff,  0.,  dr.  phil,  lektor. 
Kock,     A.,    prófessor,    dr.    phil.    í 

Lundi  1903. 
Kolbeinn    Jakobsson,  bóndi  í  Un- 

aðsdal  1903. 
Kristján     i.brahamsson,     Sinelair, 

Man.  Can. 
Kristján  Jónasarson,    verzl.fulltrúi 

1903. 
Kristján  Jónsson,  læknir,  Clinton, 

lowa  U.  S.  A. 
Kristján      Jónsson,     yfirdómari     í 

Rvík  1903. 
Kristján     Kristjánrson,     læknir    á 

Seyðisfirði  1902. 
Kristján  Þorgrímsson,   kaupmaður 

í  Rvík  1903. 
Kristjaníu  kathedralskóla  bókasafn 

1903. 
KristmundurÞorbergsson,hreppstj. 

á  Vakurstöðum  í  Hallárdal. 
Kungl.  Vitterhets  hist.  och  antikv. 

Akaderaien  í  Stokkhólrai. 
Lárus  M.  Áinason  í  Ameríku. 
Lárus  H.  Bjarnason,  sýsluraaður  í 

Stykkishólrai  1903. 
Lárus  Halldórsson,  fyrv.  fríkirkjupr. 

í  Rvík. 
Lárus     A.     Snorrason,     kaupm.    í 

Khöfn  1903. 
Lascaronsky,  Basile  Greg.,  prófes- 

sor,  Kiew,  Rússlandi  1904. 
Lestrarfélagið  Árgalinn,  Wild  Oak. 
Lestrarfélag  Árskógsstrandar. 
Lcstrarfélag  „Aurora"  á    Gimli  P. 

0.  Man.,  Can. 
Lestrarfélag  BorgaTÍ^iarðar  1902. 
Lestrarfélag  Fáskrúðsfjarðar  1902. 
Lestrarfélag  FelJstrendinga  1890, 
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Lestrarfélag  G&lmarstranrlar. 
LestrarfélagGrenjaðarstaðarpresta- 

kalls  1902. 
Lestrarfélag  Hálsþinghár  1902—03. 
Lestrarfélag  Hjaltastaðahrepps  1902 
Lestrarfélagið  „Iðunn"  á  Tindastóli 

P.      O.     Alberta,      North-West 

Territory,  Can. 
LeRlrafélagið  „ísland".  Grund.Man. 
Lestrarfólag  íslendinga  í  Brandon, 

Brandon,  Man. 
Hið  ísl.  þjóðrainningarfólag  (í  Ame- 

ríku). 
Lestrarfélagið  „íþaka"  í  Rvík  1903. 
Lestrarfélag     Kirkjubólshrepps     i 

Strandasýslu. 
Lestrarfélag        Landmannahrepps 

1903. 
Lestrarfélagið  „Ljósið",   Selkirk. 
Lestrarfélag  Lónsmanna. 
.Lestrarfélag  Miklabæjarsóknar. 
Lestrarfélag  íslendinga  í  Glenboro. 
Lestrarfélag  Mikleyinga,  Hecla. 
Lestrarfélag  Seltirninga  1903. 
Lestrarfélag  Seyðisfjarðar  1902. 
Lestrarfélagið  „Tilraunin",   Kewa- 

tin,  Ont.  Can. 
Lestrarfélagið  „Vestri",  Dak.,  Am. 
Lestrarfélag  Vestur-Barðastrandar- 

sýslu  1903. 
Lestrarfélagið  „Æskan",  Dak.,  Ara. 

1902. 
Leverkiihn,   P.,  Dr.  med.,  Hofrath 

Sophia,  Búlgaríu  1904. 
Linder,  Nikolaus,  fil.  dr.,    lektor  í 

Stokkhólmi. 
Magnús  Andrésson,    próf.,  prestur 

að  Gilsbakka  1903. 
Magnús      Bjarnason,      prestur      á 

Prestsbakka,  Skaftafellssýslu. 
Magnús    Bjarnason,    Mountain    P. 

0.  Dak. 
Magnús  BJöndal  Jónsson,    prestur 

að  Vallanesi. 


Magnúfl   Einarsgon,    dýralæknir  í 

Rvík  1903. 
Magnús   EinarsBon,    úrem.   í  Fœr- 

eyjum. 
Magnús  Guðbrandsson,  steinsraið'if 

í  Rvík  10  kr. 
Magnús     Helgason,      prestur     að 

Torfastöðum  1903. 
Magnús  Jónsson,  cand.  jur.,  Khöfn. 
Magnús  Jónsson,  bóndi  í  Tjaldanesi. 
Magnús  Jónsson,  sýslumaður  í  Vest- 

mannaeyjum  1903. 
Magnús  Jónsson  Bergmann,  hrepp- 

stjóri,  Fuglavík  á  Miðnesi. 
Magnús  Magnússon,  prestur  á  Jót- 

landi  1903. 
Magnús     Sigurðsson,     stud.  jur.  í 

Khöfn. 
Magnús  Sæbjörnsson,  héraðslæknir 

í  Flatey. 
Magnús  Torfason,    sýslumaður    og 

bæjarfógeti  áísafirði  1898  —  1903. 
Magnús  Þórarinsson,  Arnarvatni  í 

Þingeyjarsýslu  1902. 
Matthías     Eggertsson,     prestur   í 

Grímsey  1902. 
Matthías    Einarsson,  cand.    med.  í 

Rvík. 
Matthías     Jochumsson,     uppgjafa- 

prestur,  r.  af  dbr.  á  Ak.   1902. 
Matthías    Matthíasson,    slökkviliðs- 

stjóri  í  Rvík  1903. 
Matthías     Þórðarson,     stud.    mag. 

Khöfn  1901—2. 
Metúsalem     Magnússon,     bóndi    á 

Arnarvatni,  Þingeyjarsýslu  1902. 
Meissner,  R,,  prófessor,  Göttingeu 

1903. 
Mogk,    E.,    dr.     phil.,     prófcssor  í 

Leipzig  1903. 
Móritz  Halldórsson,  læknir  í  Park 

River, 
Morten  Hansen,  cand.  theol.,  skóla- 
stjóri  í  Rvk  1903. 
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Möller  J.  V.,  prentari  í  Khöfn  1903. 
Nordenstreng,  R.,  fil.  mag.  í  Upp- 

sölum. 
Oddgeir  P.  Ottesen,  kaupmaður  á 

Ytrahólmi  1002. 
Oddur  Gíslason,   málafærslumaður 

í  Rvík  1903. 
Olafur  Björnsson,  stud.  mag.  Khöfn. 
Olafur  Briem,  alþingismaður  á  Álf- 

geirsYÖllum. 
Olafur    Davíðsson,    bankabókari    í 

Rvík  1902. 
ólafur    Finnsson    prestur   í  Kálf- 

holti. 
Clafur  Guðmundsson,  héraðslæknir 

í  Rangárvallasýslu. 
Olaíur  Jensson,  bóndi  í  Hattardal 

1903. 
Olafur  H.    Johnsen,    yfirkennari  í 

Oden*e  1903. 
Olafur     Oddssen,      Ijósmyndari    í 

Rvík. 
Olafur    Olafsson,     prentari  í  Tlvík 

1903. 
Olafur  Rósenkranz  ólafsson,    leik- 

fimiskennari   í  Rvík  1903. 
Olafur     Runólfsson,     bókhaldari  í 

Rvík  1903. 
Olafur  Sigurðsson,    dbrm.  á  Ási    í 

Hegranesi  1902. 
Olafur  Stephensen,  Dr.,  Winnipeg. 
Olafur  Thorlacius,    héraðslæknir  í 

Suður-Múlasýslu  1903. 
Olrik,  A,,  Dr.  phil.,    háskólakenn- 

ari,  Khöfn  1903. 
Olsen,  0.  T.,  kaupmaður  í  Grims- 

Páll    V.     Bjarnason,     cand.  jur.  í 

Khöfn    1902. 
Páll  Egilsson,    stud.  med.  í  Khöfn. 
Páll  Briem,  amtmaður  á  Akureyri, 

r.  af  dbr.  1902. 
Páll  Einarsson,  sýslumáður  í  Gull- 

bringu-  og  Kjósarsýslu  1903. 


Páll  E.  Siverteen,  prestur  að  Stað 

í  Aðalvík  1902. 
Páll  Stephensen,  prestur  í  Kirkju- 

bólsþingum  1903. 
Pálmi  Pálsson,  aðjunkt  í  Rvík  1903. 
Pálmi     Pétursson,     óðalsbóndi      á 

Sjávarborg. 
Pétur  Bogason,  stud.  med.  Khöfn. 
Pétur  Jónsson,  bóndi  á  Gautlönd- 

um,  alþingismaður  1902. 
Pétur     Oddsson,     hreppstjóri     og 

kaupmaður,    Tröð,    Bolungarvík 

1903. 
Pétur  Pétursson,  veitingamaður  á 

Sauðárkróki. 
Pétur  Pétursson,  bæjargjaldkeri  í 

Rvík  1903. 
Pótur      Sighvatsson,     úrsmiður     á 

Sauðárkróki  1902. 
Pétur  Zóphóniasson,  gagnfræðing- 

ur. 
Pillpotts,  Bertha    S.,    Miss.,    Cam- 

bridge,  England.  1903. 
Post  B.  B.  Victoria. 
Proppé,  Carl,  verzlunarstjóri  í  01- 

afsvík  1903. 
Reeves-Foulke,     C.     Miss.,     B.  A. 

Richmond  Ind.  U.  S.  A.. 
Ríkisbókasafnið  í  Miinchen. 
Runólfur      Marteinsson,      prestur, 

Gimli. 
Sars,  J.  E.,  prófessor  í  Kristjaníu 

1903. 
S.  B.  Benediktsson,  Ameríku. 
Selskab  for  germanisk  filologi. 
Sigfús  Blöndal,  cand.  mag.  í  Kaup- 

mannahöfn  1902—1903. 
Sigfús  Eymundsson,  bóksali  íRvík 

1903. 
Sigfús  Sveinsson,  stud.  jur.  Khöfn. 
Sighvatur  Bjarnason,  bankustjóri  í 

Rvík  1903. 
Sighvatur  Grímsson,  bóndi  á  Höfða 

í  Dýrafirði  1903, 
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Sigtryggur  Guðlaugsson,  prostur  á 

Þóroddsstað  1903. 
Sigtryggur  Helgason,  bóndi  k  Hall- 

bjarnarstöðum    í   Þingeyjarsýslu 

1902. 
Sigtryggur    Jónasson,    þingmaður, 

Winnipeg  Man.  Can. 
Sigtryggur  Jónsson,  snikkari,  Espi- 

hóli. 
Sigurður     Bjarnason,     í     Súðavík 

1902—03. 
Sigurður  Briem,  póstmeistari  í  Rvík 

1903. 
Sigurður  Davíðsson,  Veturliðastöð- 

um. 
Sigurður  Eggerz,  cand.  jur.,  Rvík. 
Sigurður  Gunnarsson,    prófastur  í 

Stykkishólmi    1903. 
Sigurður    Hjörleifsson,     læknir    á 

Höfða  í  Þingeyjars^slu. 
.  Sigurður    Jóhannesson,    stórkaup- 

maður  í  Khöfn   1903. 
Sigurður     Jónsson,      trésmiður     í 

Kaupmannahöfn. 
Sigurður    Jónsson,    fangavörður  í 

Rvík  1903. 
Sigurður     Jónsson,     stud.    mag.   í 

Khöfn. 
Ságurður  Jónsson,  Yztafelli  í  Þing- 

eyjarsýslu. 
Sigurður    Kristjánsson,    bóksali   í 

Rvík  1903. 
Sigurður     Olafsson,     sýslumaður  í 

Árnessýslu  1903. 
Sigurður  Sigtryggsson,  stud.  mag. 

Khöfn. 
Sigurður  Sigurðsson,  búfræðisráða- 

nautur,  Rvík  1903. 
Sigurður     Sigurðsson,     kennari     í 

Khöfn  1903. 
Sigurður     Sigurðsson,     kennari     í 

M;^rarhúsum    1903. 
Sigurður  P.  Sívertsen,    prestur     á 

Hofi. 


Sigurður  Stefánsson,  prestur  í  Vig- 

ur  1902—1903. 
Sigurður   Thoroddsen,     ingeniör  í 

Reykjavik  1903. 
Sigurður  Vigfússon,  bóndi  á  Stóra- 

Botni  1903. 
Sigurður  Þórðarson,    sýslumaður  í 

Mýra-  og  Borgarfjarðarsýslu. 
Sigurður  Þórólfsson,    búfræðingur 

Rvík. 
Sigurgeir  Sigurðsson,  bóndi  á  öng- 

ulstöðum. 
Sigurjón  Jónsson,  Arndísarstöðum. 
Sigurjón   Jónsson,    stud.    polyt.    í 

Khöfn.      . 
Sigvaldi  Sigurðsson,  IcelandicRiver 

P.  0.  Man. 
Skúli  Skúlason,  prestur,  Odda  1903. 
Skúli  Thoroddsen    ritstjóri,  alþm. 

á  Bessastöðum. 
Sóreyjarskóla  bókasafn  1903. 
Stefán    Qíslason,    héraðslæknir    á 

Úlfsstöðum  í  S.-Múlasýslu. 
Stefán    Guðjohnsen,    verzlunarstj. 

á  Húsavík  1902. 
Stefán     Guðmundsson,     verzlunar- 

fulltrúi  í  Khöfn  1902—03. 
Stefán  Stefánsson,    skólakennari  á 

Akureyri  1903. 
Stefán  G.  Stefánsson,    stud.  jur.  í 

Khöfn  1903. 
Steindór  Briem,   prestur  í  Hruna 

30  kr. 
Steingrímur  Jónsson,  sýslumaður  á 

Húsavík  1902. 
Steingrímur   Þorláksson,    prestur, 

Selkirk. 
Steinnordh,  J.  H.  V.,  dr.  theol.  og 

philos,  ridd.  af  Leiðarstjörnunni, 

lector   í   Linkaupangi  í  Svíþjóð. 
Sturla  Guðmundsson,    stud.  polyt. 

í  Khöfn. 
Sveinbjörn  Sveinbjarnarson,  skóla- 

kennari  í  Aró»um  1903, 
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Sveinn    Björnsson,     stud.    jur.    í 

Khöfn. 
Sveinn  Sveinsson,    bóndi  á  Mark- 

úsarseli  1902—03. 
Sœmundur  Bjarnhéðinsson,  læknir 

við  Laugarnesspítalann. 
Söderwall,  K.  F.,    próí    í  Norður- 

landamáhmi  í  Lundi  1903 
Sölvi  Vigfússon,  bóndi  á  Arnheið- 

arstöðum. 
Tamm,  F.  A.,  dr.,  prófessor  í  Upp- 

sölum. 
The  Jcel.  literary  Society,  Winni- 

peg. 
Theódór   Olafsson,    verzlunarstjóri 

á  Borðeyri  9  kr.  5  a. 
Thomsen,    Ditlev,    konsúll   í   Rvík 

1903. 
Tómas  Pálsson  á  Bústöðum  í  Skaga- 

firðí. 
Tryggvi    Gunnarsson,    bankastjóri 

r.  af  dbr.  og  dbrm.  í  Rvík  1903. 
Tulinius  Axel,  sýslumaður  á  Eski- 

firði  1902. 
Tulinius,  Thor  E.,  stórkaupmaður 

í  Khöfn  1903. 
Valdimar    Briem,   prófastur,    r.  af 

dbr.,  Stóra-Núpi. 
Valdimar    Magnússon,    hreppstjóri 

á  Bakka  á  Ströndum. 
Valtýr  Guðmundsson,  háskólakenn- 

ari,    dr.    phil.,    r.  af  dbr.  Khöfn 

1903. 
Vendell,  Herm.,  Dr.  phil,,  Docent, 

Helsingfors  1903. 
Vídal,  Sig.  J.,  Hnausar. 
"Wiehe,  Holger,   mag.  ait.  í  Khöfn 

1903. 
Vísindafélagið    í  Þrándheimi  1903. 
Zimsen,  K,  ingeniör  í  Rvík  1903. 
Þórarinn  Guðmundsson,  kaupmaður 

á  Seyðisfirði  1902. 
Þorbergur  Þórarinsson,  hreppstjóri 

á  Sandhólum  S.-Þing.  1902. 


Þórður  Guðjohngen,  f.  verzlunarstj 

í  Danmörku. 
Þórður     Thoroddsen,    bankagjald 

keri  í  Rvik. 
Þórður  Þórðarson,    bóndi  á  Fossi 
Þórhallur  Bjarnarson,  lector  tlieol 

í  Rvík  1903. 
Þorkell    Þorkelsson,    cand.     mag, 

Khöfn. 
Þorlákur    Guðmundsson,    bóndi 

Rvík  1902. 
Þorleifur     Bjarnason,      aðjunkt 

Rvík  1903. 
Þorleifur   Jónsson,    hreppstjóri    á 

Hólum  í  A.-Skaftafellss. 
Þorleifur  Jónsson,pre8tur  á  Skinna- 

stöðum  1902. 
Þorsteinn  Benediktsson,    prestur  í 

Bjarnanesi. 
Þorsteinn    Daníelsson,     bóndi     á 

Möðruvöllum. 
Þorsteinn  Erlingsson,    cand.   phíl., 

Rvík  1903. 
Þorsteinn    Gíslason,     cand.      phil 
Þorsteinn  Jónsson,  á  Engimýri 
Þorsteinn  Jónsson,  lækrir  í  Vest 

mannaeyjum,  r.  af  dbr.  1903. 
Þorsteinn    Þorkelsson,     á     Syðra^ 

Hvarfi  1902. 
Þorsteinn    Þorsteinsson,     timbur- 

maður  á  Hvarfi  i  Eyjafjarðars. 
Þorsteinu  Þorsteinsson,  stud.  mag 

í  Khöfn  1903. 
Þorvaldur    Jakobsson,     prestur    i 

Sauðlauksdal. 
Þorvaldur  Jónsson,    Jæknir   á  ísa 

firði,  r.  af  dbr.  1903. 
Þorvaldur   Jónason,  próf.,  prestur 

á  ísafirði  1903. 
Þorvarður  Þorvarðsson,  prentsraiðj- 

ueigandi  1  Rvík. 
östlund,  D  ,    trúboði  í  Rvík  1902. 


Áukaféiagar.  1^1 

AUKAFÉLAGAB. 

Lehmann  Filhés,  fröken,  í  Berlín. 

Minner,  J.  N.,  kennari,  þýðari   m.  m.  í  Frakkafurðii. 

Newton,  Alfr.,  prófessor  í  dýrafræði  við  háskólann  í  Cambridge. 

Sourindro,  Mohun  Taggore,  dr.  mua,,  r.  af  dbr.  í  Calcutta. 


BORGUB    TILLÖG    DAINNA   OG  ÚRGENGINNA  FELAQSMANNA. 

Björn  Jensson,  adjunkt,  Rvík  1903. 

Breiðfjörð,  W.,  kaupmaður,  Rvík  1903. 

Jón  Guttormsson,  próf.,  Hjarðarholti  1899 — 1900. 

Þorkell  Bjarnason,  fyrv.  prestur  á  Reynivöllum  20  kr. 


UmBOBSMENN    FÉLAGSIN8. 

Arpi  Rolf,  fil.  dr.  í  Uppsölum. 

Bardal.  H.  S.,  bóksali,  557  Elgin  Ave.,  Winnipeg  Man.  Caw. 

Bergmanu  Jónas  S.,  Gardar,  Pembina,  Dakota,  U,  S.  A. 
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Kveðja  Skirnis. 

Eptir 
EINAR   BENEDIKTSSON. 


Jeg  heilsa  þjer,  landið  mift  hdjöklum  lcrynt, 
Jeg  heilm  þjer  þjóð  min,  með  erindi  hrýnt. 
—   Vor  æfi  er  kco  skammcinn  fil  œfistarfsins, 
að  efla  þig,  varðveita  gimsteina  arfsÍ7is: 
Þín  einhenni  og  mríl  þitt  —  sem  aldrei  varð  tynt. 
En  Ufsstrið  þiff,  krisfninnar  lifstið  hálfa, 
með  leiðfoga  enga,  eða  smœrri  en  þig  sjálfa, 
það  hefur  þinn  lögrjeff  fil  lifsins  synt. 

Jeg  vildi  úr  heimslifsins  hraðstiga  glaum 

heimfa  fil  þin  eina  œð  af  þeim  straum, 

sem  maíinsandann  þar  knyr  til  fróðleiks  og  framtdksy. 

sem  fjöldanum  þar  snyr  til  stórrœða  og  samtaks, 

er  sjrílfshvöt  eins  heldur  annars  faum. 

Jeg  vildi  hveH  lif  sem  þjer,  land  mitt,  þjónar, 

lypti  sjer  fil  hinnar  hœrri  sjónar, 

sem  reisf  getur  fólksins  ddð  af  þess  draum. 

Þrí  yrði  hjer  synf  hvað  þyðir  þjóð: 
Þegnar  i  einingu,  rekkar  og  fljóð, 
með  samhuga  vilja,  með  sama  merki, 
og  samœfða  krapfa  i  lifsins  verki, 
sem  strengir  samhlj&ma  i  sferkum  óð. 
Þrí  leysti  mannfríps  og  mannfrelsis  andi 
maHröð  dauðans  af  þessu  Jandi, 
ef  smríöfl  þin  streymdu'  i  eift  fossandi  flöð. 


Kveðja  Skirnis. 

Þd  yrði  hjer  synt,  að  kvo  mannasi  menn, 
að  máttur  vöðvaus  og  andam  í  senn 
œfist  til  samspils  i  œfinnar  verki 
til  afJcasta  og  snan'dðs.     Sd  veiM  og  sterM 
eiga  þar  hlutverk  jafn  hdleit  tvenn. 
Vo7Í  eldgamla  ky7i,  með  fjeð  og  með  framami^ 
]>að  frœgðist  af  ddð  og  af  orðsniUd  saman 
og  œttir  þess  lifa  i  la^idhiu  enn. 


Með  hdgöfga  foiiið,  sem  horft  er  d  bak, 

eitt  hreysi  er  bœrinn  og  gnoðin  sem  flak. 

Nú  bindumst  i  fjelög  — Jmð  margfaldar  mdttinn, 

Svo  magnast  einn  strengur  við  seinasta  þdttinn, 

að  tœkt  verður  þúsund  þdttanna  tak. 

Og  eins  styrki  samdyrkun  trú  vora  og  tryggðir 

og  traust  voH  d  reisn  fyrir  óðals  vors  byggðir^ 

með  hamranna  veggi  og  himinsins  þak. 


Og  munum,  ein  hugmynd  hötuð  og  snauð 
md  hundruðum  kenna  að  vinna  sér  brauð, 
Vor  bjargrdð  eru  svo  feimin  og  fœlin^ 
þau  farast  af  ótta  við  vana  þrœUnn; 
sú  kúgun,  min  þjóð,  skyldi  kveðin  daiið. 
Leys  hegðun  og  mdl  þitt  af  hjegómans  böndum, 
með  hlyðni  við  lögin  og  tengdtim  höndum 
i  fjelagsins  bardttu  um  ytri  auð. 

Nemum  hjer  aptur  landndmsins  lönd, 
lifum  upp  söguna  d  feðranna  strönd. 
Hlöðum  d  grundvöll  af  hjerlendri  menning 
þvi  heilbrigða,  lifvœna  i  erlendri  keimi/ng, 
heimatryggir  i  h/jaHa  og  önd. 
Og  köstum  buH  prjdlinu'  úr  lœrdómi  landa^iSy 
þvi  liflð  þarf  vaxta  af  fjdrsjóðum  andans 
og  starfs,  þar  sem  mœtist  hugur  og  hönd. 


Kveðja  Skirnis. 

—  Sje  forustan  ónyt  til  hoðs  eða  hanm, 
skal  hyggja  d  sjdlfsdáð  hins  eímtaka  manm. 
Ef  afveg  er  styrt  fram  til  yztu  þramarj 
ef  allsherjar  sMpunin  hœlir  og  lamar, 
d  hjeraðið  vald,  milli  heiðar  og  sands. 
Sje  almúginn  sinum  foringjum  framar, 
er  festa  hans  vígisins  siðasti  hamar. 
Vákiiaðu^^reistu  þig,  lyður  mim  lands! 


Hið  islenzka  Bókmentafélag. 


Um  iiærfelt  níu  tugi  ára  hefur  hið  íslenzka  Bók- 
mentafélag  lifað  og  starfað.  »Það  kom  þegar  Fróni  reið 
allra  mest  á«,  kom  til  þess  »að  styðja  og  styrkja  islenzka 
tungu  og  bókvisi,  og  mentun  og  heiður  hinnar  islenzku 
þ.Íóðar«.  Það  var  tiigangurinn.  Og'  varla  verður  þvi  með 
sanngirni  neitað,  að  viðleitni  og  starf  Bókmentafélagsins 
hefur  jafnan  verið  tilganginum  samkvæmt  og  eftir  atvikum 
bæði  mikið  og  merkilegt.  Félagið  hefur  frá  upphafi  vega 
sinna  fyrst  og  fremst  lagt  stund  á,  a,ð  varðveita  andans 
arf  þjóðar  vorrar,  og  hlynna  að  honum.  íslenzkar  bók- 
mentir,  saga  vor  og  þjóðleg  frœði  hafa  þar  Jafnan  staðið 
efst  á  blaði.  Þetta  sést  fljótt^  þegar  litið  er  yíir  rit  þau 
er  Bókmentafélagið  hefur  gefið  út^  eða  þá  keypt  handa 
f élagsmönnum :  Sturlunga,  Árbækurnar,  Biskupa- 
sögurnar,  Sýslumannaæfirnar,  Fornbréfasafnið, 
Safn  til  sögu  íslands  og  ^íslenzkra  bókmenta, 
ÞJóðsögurnar,  Islenzkar>'.  gátur,  þulur  og  skemt- 
anir,  Landfræðissaga  íslands— alt  eru  þetta  stórvirki, 
forn  og  ný,  og  flest  eða  öllj  þess  eðlis^v  að  ^einstökum 
mönnum  vor  á  meðal  hefði  orðið  það]  ofraun  að  gefa  þau 
út  sér  að  skaðlausu.  Og  þó  eru  þau  ómissandi  uppsprettur, 
sem  þekkingu  og  réttum  skilningi  á  islenzkri  þjóð  og  ein- 
kennum  hennar  fyr  eða  siðar  verður  ausið  úr.  En  auk 
þessara  rita  hefur  Bókmentafélagið  gefið  út  mörg  smærri 
rit,  forn  og  ný,  um  sögu  vora  og  bókmentir. 

Þá  hefur  það  og  gefið  út  skáldrit  nokkurra  beztu 
skáldanna  sem  ísland  liefir  alið:  Stefáns  Olafssonar, 
BJarna  Thorarensens,  Jónasar  Hallgrimssonar  og 
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Jóns  ThóroddsenSj  og  eru  þær  útgáfur  til  sóma.  Þekk- 
ingu  á  landi  voru  hefur  félagið  elft  mjög  og  unnið  þar 
stórvirki,  er  það  hlutaðist  til  um  að  Björn  Gunnlögsson 
gerði  Uppdrátt  íslands  og  gaf  hann  siðan  út.  —  Það 
hefur  lagt  grundvöll  undir  islenzka  hagfræði,  er  það  byrj- 
aði  að  gefa  út  Skýrslur  um  landshagi  á  íslandi  og 
auk  þess  hefur  það  geíið  út  nokkur  rit  um  atvinnuvegi 
landsins ;  það  hefur  gefið  út  ýms  rit  um  islenzka  málfræði, 
um  náttúrufræði  feðlisfræði,  efnafræði^  jarðfræði^  grasa- 
fra^ði)  stærðfræði,  þjóðmegunarfræði,  goðafræði  o.  fi.,  sem 
ekki  verður  hér  talið. 

Jafnframt  þvi  sem  Bókmentafélagið  hefur,  eins  og 
lu'i  var  sýnt,  reynt  að  hlynna  að  hvers  konar  þjóðlegum 
fræðum  og  gróðursetja  ýms  vísindi  í  islenzkum  jarðvegi^ 
liefur  það  leitast  við  að  veita  Islendingum  nokkra  útsýn 
yfir  önnur  lönd  og  þjóðir  og  sögu  þeirra.  Þess  vegna  var 
eitt  með  fyrstu  verkum  þess  að  gefa  út  almenna  landa- 
skipunarfra^ði,  er  mjög  þótti  merkileg  á  sinum  tima.  Þá 
liefur  og  mannkynssaga  Páls  Melsteðs  getið  sér  alþýðu 
hylli.  Útlend  skáldrit  hefur  félagjð  gefið  út  i  vönduðum 
islenzkum  þýðingum,  og  þannig  hafa  Hómer,  Hóraz^ 
Shakspere,  Milton  og  Klopstock  gist  hjá  islenzkum 
bændum  og  búaliði.  —  Alt  hefir  þetta  miðað  að  þvi  að 
íæra  út  sjóndeildarhring  íslenzkrar  alþýðu;  en  stofnendum 
Bókmentafélagsins  var  þegar  frá  öndverðu  IJóst,  að  þetta 
var  ekki  nóg:  þjóöin  þurfti  að  hafa  árlegar  njósnir  af  þvi 
sem  við  bar  í  heiminum,  þess  vegna  byrjuðu  þeir  undireins 
á  því  að  gefa  út  fréttarit  um  hvert  ár,  frá  nýári  til  ný- 
árs,  um  helztu  nýjungar,  viðvikjandi  landstjórn,  merkis- 
atburðum,  búskap,  kaupverzlun  og  bókum,  bæði  innan- 
lands  og  utan.  Komu  þá  fyrst  íslenzk  sagnablöð 
1816 — 1826,  en  þá  Skirnir  frá  1827  til  þessa  dags,  og 
mun  hann  vera  elzta  alþýðlegt  tímarit  sem  nií  kenmr  út 
á  Norðurlöndum.  Sérstakar  Fréttir  frá  íslandi  hafa 
komið  út  frá  1871  og  loks  hefur  félagið  um  25  siðastliðin 
ár,  eða  frá  1880  gefið  út  Tímarit  hins   íslenzka  Bók- 
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mentafélags,    sem    hetur    haft    margvíslegan    fróðleik 
að  flytja. 

Eins  og-  öll  mannaverk,  hefur  viðleitni  og  starf  Bók- 
mentafélagsins  sjálfsagt  verið  ýmsum  ófullkomleikum 
bundið,  og  skoðanir  manna  á  því  að  vonum  skiftar  i  ein- 
stökum  atriðum;  en  hitt  er  engum  vafa  undirorpið,  að 
starf  þess  hefur  borið  mikinn  arð,  það  hefur  »stutt  is- 
lenzka  tungu  og  bókvisi  og  mentun  og  heiður  hinnar  ís- 
lenzku  þjóðar«.  Hlutverk  þess  hefur  verið  og  verður  enn 
einkum  það,  að  inna  af  hendi  þau  störf  í  bókmentum 
vorum  sem  einstaklingum  þjóðarinnar  eru  ofvaxin,  en  mega 
ekki  vera  óunnin,  hlynna  að  arineldi  þjóðarinnar  og  halda  lif- 
andi  glæðunum,  þó  ekki  sé  altént  unt  að  baka  við  þær  brauð 
i  svipinn.  Starf  þess  hefur  hingað  til  að  miklu  leyti  að- 
eins  verið  undirbúningur  annars  og  meira  starfs,  sem  nú- 
lifandi  og  komandi  kynslóðir  eiga  að  vinna  og  verða  að 
vinna.  Það  hefur  fengið  oss  í  hendur  arf,  sem  vér  eigum 
að  ávaxta,  efni  i  nýja  skuggsjá,  er  sýni  oss  sögu  þjóðar 
vorrar  og  upptök,  vöxt  og  viðáttu  islenzks  anda,  það 
hefur  fengið  oss  stálið  sem  vér  eigum  að  slá  úr  riðinu 
og  berjast  með,  til  sigurs  þjóðerni  voru,  og  það  hefur  gefið 
oss  guU  i  strengi  á  hörpu  þjóðarinnar.  Þetta  verða  menn 
að  skilja:  arfinum  fylgja  skyldur,  og  fyrir  þvi  ætti  hver 
góður  íslendingur  að  gera  sitt  til  að  styðja  vöxt  og  við- 
gang  Bókmentafélagsins  og  'tolja  sér  heiður  að  gerast  fé- 
lagsmaður  þess. 

GUÐM.     FlNNBOGASON. 


furkur. 


Óþurkar  höfðu  geiigið  hálfan  mánuð.  Ekki  stórfeldar 
rigningar  að  jafnaði.  En  þokan  hafði  draugast  ólundar- 
lega  um  fjallabrúnirnar  og  hangið  um  alt  loftið  og  gert 
alt  lífið  grátt.  Við  og  við  hafði  hún  látið  detta  úr  sér 
ýring  eða  þá  ausið  helliskúrum  yfir  heyið  og  alt  annað  á 
jörðunni,  svo  að  ekki  þornaði  nema  endrum  og  sinnum  á 
steinum  og  aldrei  tók'af  grasi. 

Okkur  þótti  hálfleiðinlegt  í  búðinni.  Mér  þætti  líka 
fróðlegt  að  vita,  hvernig  sá  maður  væri  gerður,  sem  hefði 
getað  þótt  þar  skemtilegt.  Búðin  var  frá  fyrri  aldamót- 
um,  tjargaður,  kolsvartur  kumbaldi,  allur  skakkur  og 
bjagaður  nú  orðið.  Gluggarnir  lágir  og  litlir  og  rúðurnar 
i  þeim  örsmáar.  Og  lágt  var  undir  loftið.  ÖIIu  fyrir- 
komið  þann  veg,  sem  reynt  væri  vandlega  að  afstýra  því, 
að  við  horfðum  eða  hugsuðum  hátt  þar  í  búðinni. 

Og  nú  kom  enginn  lifandi  maður  inn  til  okkar,  ekki 
einu  sinni  miður  vinnugefnir  kaupleysingjar,  sem  að  jafnaði 
lifðu  á  snöpum  í  kauptúninu  og  héldu  daglega  þing  inni 
hjá  okkur.  Við  höfðum  oft  bölvað  þeim  fyrir  allar  stöð- 
urnar  þar  i  búðinni.  Nú  voru  þeir  komnir  í  kaupavinnu. 
Við  fundum  nú,  að  oft  hafði  verið  gaman  að  þeim.  Þeir 
höfðu  sagt  margt  skrítið  og  fært  okkur  ýmsar  fréttir  af 
náunganum.  Og  nú  bölvuðum  við  þeim  fyrir  að  koma. 
ekki. 

Við  sátum  þarna  og  reyktum  og  gláptum  á  hálftómar 
búðarliillurnar  og  hálfskulfum  í  hráslaganum.  í  búðinni 
var  enginn  ofn,  vetur  né  sumar,  og  ofninn  inni  í  skrif- 
stofunni    sendi   reykjargusur   í   allar  áttir,    nema  upp  um 
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reykháfinn,  ef  í  hann  var  lagt.  Hann  hafði  ekki  verið 
hreinsaður  siðan  einhvern  tíma  um  veturinn,  og  við  nent- 
um  ekki  að  fara  að  standa  i  þvi  um  hásumarið. 

Við  reyndum  að  flytja  hugann  eitthvað  út  úr  búðinni^ 
út  til  þjóðarinnar.  Svo  gerðum  við  hver  við  annan  at- 
hugasemdir  af  skarpskygni  mikilli  um  það,  að  bændur 
fengju  góða  rekju  á  túnin  sin  og  að  það  væri  slæmt,  ef 
hann  færi  nú  að  leggjast  i  óþurka  einmitt  með  sláttar- 
byrjuninni.  Svo  höfðum  við  ekki  fleira  um  það  mál  að 
tala,  en  tókum  þetta  fram  oft  á  dag  og  dág  eftir  dag. 

Við  vorum  i  stuttu  máli  i  daufu  skapi  og  höfðum  alt 
á  hornum  okkar. 

Þangað  til  þurkurinn  koih; 

Einn  morguninn  um  dagmál  fór  að  koma  kvik  á  þok- 
una.  Fyrst  kom  á  hana  svo  sem  lófastórt  gat  í  austri  og 
bak  við  var  fagurblár  blettur.  Svo  kom  annað  gatið  og 
i  þvi  sást  sólin. 

Við  vissum,  hvað  þetta  er  kallað.  Og  svo  sögðum 
við  hver  við  annan: 

»Þetta  er  ekki  annað  en  dagmálaglehna«. 

En  það  var  meira  én  dagmálaglenna.  Þokan  fór  að 
þynnast  og  þyrlast  út  eftir  fjallgarðinum  andspænis  okkur. 
Svo  haugaðist  hún  saman  í  djúpu  skarði  langt  út  frá  eins 
og  nýtáin,  hvít  ull.  FjöIIin  stóðu  uppi  yfir  beggja  vegna 
við  sk;arðið,  f agurblá  og  hlakkaiidi .  og  virtu  þokuna  varla 
viðlits.  Og  uppi  yfir  okkur  var  ekkert  annað  en  blámi, 
sólskin  og  heiðrikja  —  þegar  við  stungum  höfðunum  út 
um  búðardyrnar. 

Hinumegin  við  fjörðinn  var  fólkið  frá  okkur  að  sjá 
eins  og  örlitlar  vörður  —  nema  hvað  þessár  vörður  voru 
nú  allar  á  iði.  Þær  færðu  sig  hver  á  eftir  annarri  um 
túnin  í  halarófu.  Mér  fanst  eg  finna  töðulyktina.  En  það 
gat  ekki  verið  neitt  annað  en  hugarbui'öur.  Og  niér  fanst 
eg  lika  heyra  hláturinn  í  stúlkunum.  Einkum  einni  þeirra, 
sem  voru  hinumegin  við  fjörðinn.  Eg  hefði  mikið  viljað 
til  þess  vinna^  að  vera  kominn  yfir  um  og  farinn  að  snúa 
hevi  með  henni. 


Þurkúr.  ^ 

Eg  ætla  ekki  að  fara  lengra  út  í  þá  sálniá.  Eg  ætla 
ekki  að  segja  neina  ástarsögu.  Að  minsta  kosti  ekki  í 
venjuieguni  skilningi. 

Þurkurinn  liélzt.  Við  skiftumst  á,  búðarmennirnir,  að 
vera  úti  öllum  stundum  og  »teyga  himinsinö  sólfagran 
brunn«.  Þriðja  þurkdaginn  síðdegis  vatt  eg  mér  inn  til 
læknisins  í  gönguferð  minni.  Eg  var  hálfþreyttur  af  göng- 
unni  og  iðjuleysinu  og  hugði  gott  til  að  setjast  i  dúnmjúkan 
legubekkinn  og  hlusta  á  lækniiín  tála. 

»Vindil?«  sagði  læknirinn.  '  ' 

»Já/  vindil«,  sag:ði  eg.  »í  dag  héfi  eg  ekki  reykt 
nema  sex  vindla«.  '  '    ' 

»Bjór  eða  whisky  og  vatn?«  sagði  lækhirinn. 

»Ofurlitla  ögn  af  whisky«,  sagði  eg. 

Eg  kveikti  í  vindlinum;  bar  eldendann  upp  að  Vitun- 
um  og  lét  reykjareiminn  leggja  upp  í  hefið^  stakk'vindlin- 
um  upp  í  mig/saug  hann  nokkúð  fast  og  lét  reykinn  fara 
út  um  nefið!  Svo  andvarpaði  eg  af  ánægju.  Vindillinn 
var  ágætur. 

Svo  fórum  við  að  drekka  whiskyblönduna  í  hægðum 
okkar.  Eg  hallaði  mér  upp  að  hausnmh  á  legubekknum^ 
teygði  úr  fótunum,  fann  að  mér  leið  á^*ætlega  og  sendi 
hugann  allra  snöggvast  yfir  um  fjörðinn,  þang'að  sem  hann 
vildi  helzt  vera. 

Læknirinn  lék  á  alls  oddi.  Hann  talaði  um  Jápana 
og  Rússa,  nýjustu  geisla,  sem  fundist  hefðu,  og  nýjustu 
keniiihgar  um  það,  hvernig  mönnum  finnist  að  deyja. 

Mér  lætur  betur  en  nokkuð  annaö  að  hlustá  á  aðra: 
menn.  Mér  dettur  aldrei  neitt  i  hug  sjálfum,  sem  mér 
finst  þess  vert,  að  það  sé  gert  a^ð  unn-æðuefni.  En  mér 
liggur  við  að  segja,  að  eg  kumii  að  hlusta  af  hreinni 
snild.  Eg  kann  að  þegja  með  athygiisvip.  '  Og  svo  get 
eg  við  og  við  skotið  inn  örstuttum  athugasemdum^  ekki 
til  þess  að  koma  að  neinni  skoðun  eða  neinni  þekking  frá 
sjálfum  mér  —  eg  hefí  ekkert  aflögum  af  þvi  tægi  — 
holdur  eingöngu  til  að  teygja  þann^  sem  er  að  tala,  inn  á 


10  Þurkur. 

iiýjar  braiitir^  svo  talið  verði  ekki  of  t'ábreytt  og'  manniii- 
um  fari  ekki  að  leiðast  að  heyra  sjálfan  sig  tala. 

Mér  leið  fyrirtaks-vel  þarna  í  legijbekknum.  Sérstak- 
lega  þótti  mér  það  skemtilegt,  þegar  læknirinn  var  farinn 
að  segja  mér  frá  því,  hvernig  mönnum  finnist  að  deyja. 
Það  er  æfinlega  eitthvað  notalega  æsandi  við  dauðann, — 
þegar  hann  er  hæfilega  langt  burtu  frá  manni.  Og  hann 
var  svo  yndislega  langt  burtu  frá  reykjarilminum, 
whiskybragðinu  og  legubekkshvildinni.  En  þegar  eg  lét 
hugann  skjótast  yfir  f  jörðinn  til  liennar,  sem  eg  ætla  ekki 
að  tala  um  —  það  gerði  eg  við  og  við,  þrátt  fyrir  alla 
athygiina  —  þá  færðist  dauðinn  svo  langt  undan  landi, 
að  eg  gat  naumast  gripið  lýsingarnar  á  þvi,  hvernig 
mönnum  finnist  að  d^yja, 

Mitt  í  allri  þessari  ánægju-værð,  sem  yfir  mér  vai', 
■og  öUum  þeim  fróðleik,  sem  læknirinn  var  að  hella  yfir 
mig,  var  huröluni  hrundið  upp  nokkuð  livatskeytlega,  Eg 
sneri  mér  frá  dyrunum,  þegar  upp  var  lokið^  og  hélt,  að 
þetta  væri  eitthvert  af  börnum  læknisins. 

En  þetta  var  Þórður  karlinn  i  Króki. 

Eg  þekti  hann  vel.  Hann  var  yfir  íimtugt,  langur 
maður  og  beinastór,  með  þykkan  hárlubba  og  klumbunef. 
Eg  vissi,  að  hann  átti  sæg  af  börnum.  Einu  sinni  hafði 
eg  komið  heim  á  hlaðið  til  hans.  Krakkarnir  höfðu  hlaupið 
og  trítlað  og  vaggað  og  skriðið  og  oltið  út  úr  bæjardyr- 
unum  til  þess  að  giápa  á  mig.  Mér  fanst  eg  ekki  geta 
kastað  tölu  á  þennan  urmul  fremur  en  stóran  fjárhóp. 
Og  eg  vissi,  að  enginn  var  i  kotinu  til  þess  að  vinna  fyrir 
þessu  nema  hann  og  kerlingin,  og  svo  einhverjir  krakkar 
hans  sennilega  orðnir  nokkuð  stálpaðir.  Verzlunareigand- 
inn  úti  i  Kaupmannahöfn  hafði  harðbannað  mér  að  lána 
mönnum  eins  og  honum,  enda  skuldaði  hann  meira  hjá 
okkur  en  hann  var  nú  orðinn  borgunarmaður  fyrir. 

»Hann  drepur  ekki  einu  sinni  á  dyr,  karldóninn«, 
sagði  eg  við  sjálfan  mig. 

Hann  var  eitthvað  ankannalegur  ásýndum.  Allur  blá- 
rauður   i    framan,    sem   hann    átti   ekki   að  sér,  og  augun 
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kynlega  ^ljáaiidi  og  döpur  þó.  Eg*  sá  ekki  betur  en  óstyrk- 
ur  væri  á  fótunum  á  honum. 

»Er  hann  að  drekka  sig'  fullan^  karlskrattinn,  i  brak- 
andi  þurkinum  um  hátúnasláttinn?«    sagði  eg  i  huganum. 

Læknirinn  kom  honum  auðsjáanlega  ekki  fyrir  sig. 

»Sælir  verið  þér,  niaður  minn.  Hvað  er  yður  á  hönd- 
um?«,  sagði  hann. 

»Eg  ætlaði  bara  að  fá  þessar  fjórar  krónur«,  sagði 
Þórður. 

»Hvaða  fjórar  krónur?«  sagði  læknirinn. 

Þórður  brýndi  röddina.  »Þessar  fjórar  krónur,  sem 
eg  á  hjá  yður«.  Það  leyndi  sér  ekki  lengur,  að  honum 
veitti  örðugt  að  standa. 

Eg  gerði  þá  athugasemd  við  sjálfan  mig,  að  ólukki  hefði 
karlinn  drukkíð  sig  svínfuUan.  Mig  furðaði  á  þvi;  eg 
hafði  aldrei  heyit  þess  getið,  að  hann  væri  neitt  drykk- 
feldur.  Hann  átti  heima  þarna  uppi  í  hhðinni  skamt  fyrir 
ofan  kaupstaðinn.  Og  eg  fór  að  hugsa  um,  hvar  hann 
hefði  fengið  þetta  biennivín.  Ekki  hafði  hann  fengið  það 
í  búðinni  hjá  okkur. 

»Hvað  heitið  þéry«  sagði  læknirinn. 

»Heiti  eg?  Vitið  þér  ekki,  hvað  eg  heiti?  Þekkið 
þér  mig  ekki?  Þórður.  Þórður  i  Króki.  Eg  vil  helzt  fá 
penin gana  strax « . 

»Já,  það  er  alveg  satt  —  þér  eruð  Þórður  í  Króki«, 
sagði  læknirinn.  »0g  þér  eruð  kominn  á  fætur?  En 
heyrið  þér,  maður  góður,  þér  eigið  ekkert  hjá  mér.  Eg  á 
ofurlítið  hjá  yður.     En  það  gerir  nú  ekkert  til«. 

»Það  er  mér  alveg  sama.  Eg  vil  helzt  fá  peningana 
strax«,  sagði  Þórður. 

»Má  eg  allra-snöggvast  taka  i  höndina  á  yðar?«  sagði 
læknirinn. 

Þórður  rétti  honum  höndina.  En  mér  sýndist  eins  og 
hann  vissi  ekki  af  þvi.  Hann  horfði  út  í  loftið,  eins  og 
hann  væri  að  hugsa  um  alt  annað  —  eða  öllu  heldur  eins 
og  engar  hugsanir  A'æru  til  í  höfðinu  á  homnn. 

Eg  sá,  að  læknirinn  þreifaði  upp  eftir  úlnliðnum. 


I 
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»Þér  eruð  veikur^  maður«,  sagði  hann.    '  • 

»Veikur?  Já,  vist  er  eg  veikur.  —  Á  eg  þá  að  borga 
yðar  þessar  fjórar  krónur?  Eg-  á  þær  ekki  til  núna«. 

»Það  gerir  ekkert  til  um  krónurnar,  maður.  Hvers 
vegna  liafið  þér  farið  á  fætur  svona?  Munið  þér  ekki^  að 
eg  sagði  yður  að  liggja,  þegar  eg  kom  til  yðar  um  daginn?« 

»LiggJa?  Hvernig  i  andskotanum  á  eg  að  liggja?  Segið 
þér  mér  það!« 

»Þér  megið  ekki  fara  á  fætur,  þegar  þér  eruð  dauð- 
veikur.     Þér  eruð  meira  að  segja  með  óráði«. 

»Bölvaður  asni  ertu.    Veiztu  ekki,  að  það  er  þurkur?« 

»Jú,  eg  veit^  það  er  þurkur«,  sagði  læknirinri.  Honum 
var  auðsjáanlega  ekki  Ijóst,  livað  það  kom  málinu  við. 
»Fáið  þér  yður  sæti.     Svo  tölum  við  um  þurkinn«. 

»Sæti?  Nei.  Hverættiþá  að  sjá  um  þurkinn  átöðunni? 
Eg  var  búinn  að  losa  ofurlitið,  áður  en  eg  lagðist.  Hvers 
vegna  segið  þér,  að  eg  hafi  ekki  verið  búinn  að  þvi?  Og 
krakkarnir  hafa  verið  að  hjakka  dálitið.  Hver  á  þá  að 
sjá  um  þurkinn  á  þvi.  Ekki  getur  hún  Gruðrun  min  það. 
Hún  getur  ekki  gert  alt.  Krakkarnir?  Haldið  þér,  að  þau 
hafi  vit  á  töðuþurk?  Hver  á  að  gera  það?  Ætlið  þér  að 
gera  það?« 

»Yður  legst  eitthvað  til«,  sagði  læknirinn  vandræða- 
legur. 

»Legst  eitthvað  til?  Mér  hefir  aldrei  lagst  neitt  til«. 

Mér  rann  kalt  vatn  milli  skinns  oghörunds.  Eg  vissi^ 
að  hann  sagði  alveg''  satt ;  honuni  haf ði  aldrei  lagst  neitt 
til.  Mig  sundlaði  af  að  horfa  ofan  i  hyldýpi  örvænting- 
arinnar:  Og  mér  fanst  snöggvast  eins  og  mér  kæmi  meira 
við  sannleikurinn  í  þessu  óráðshjali  en»  öU  yizka  verald- 
arinnar. 

»Fæ  eg  þá  þessar  fjórar  krónur,  seni  eg  á  hjá  yður?* 
sagði  Þórður  svo.  Hann  skalf  á  beinunum  og  tennurnar 
glömruðu  saman. 

Læknirinn  tók  fjórar  krómu'  úr  budduiuii  siimi  og 
fekk  honum. 
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Þórður  [lagði  þær  á  borðið  og  skjögraði  fram  að 
dyrimum. 

»Þér  skiljið  eftir  krónurnar  yðar,  maður«,  sagði 
læknirinn. 

»Eg  á  þær  ekki  til  núna«,  sagði  Þórður,  leit  ekki  við, 
en  hélt  áfrani  að  staulast  út.  «Eg  skal  borga  þær,  þegar 
eg  get«. 

»Er  ekki  autt  rúm  uppi  á  búðarloftinu  hjá  ykkur?« 
sagði  læknirinn  við  mig. 

»Jú«^  sagði  eg.    »Við  fylgjum  yður  ofan  í  búð,  Þórður«. 

»Fylgja  mér?  Nei,  fari  það  bölvað.    Eg  fer  út  i   heyið« 

Við  fórum  út  með  honum  og  horfðum  á  eftir  honum 
frá  húsinu.  Þegar  hann  var  kominn  spölkorn,  stakst  hann 
á  höfuðið. 

Svo  komum  við  honum  ofan  i  búðina  og  upp  á  loftið. 

Fáeinum  dögum  siðar  hefði  hann  getið  um  það-  borið, 
ef  nokkur  hefði  náð  tali  af  honum,  hvort  þær  séu.  réttar 
eða  rangar^  nýjustu  kenningarnar  um  það,  hvernig  mönnum 
íinnist  að  deyja. 

En  hver  sér  nú  um  þurkinn  á  heyinu  heima  hjá  honum? 

ElNAK    HjÖRLEIFSSON. 
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Heimavistarskólar. 


Heimavistarskólar  fyrir  börii  i  sveitum  eru  komnir  á 
dagskrá  hjá  oss.  Úti  um  sveitirnar  er  á  stöku  stað  farið 
að  safna  fé  til  þess  að  koma  slikum  skólum  á  fót.  Á, 
Heydalsá  i  Steingrímsíirði  hefir  verið  heimavistarskóli  fyrir 
börn  og  unglinga  síðan  1.  febr.  1897.  Hann  hefir  haft  22 
nemendur  í  senn,  er  þeir  voru  flestir;  hafa  þeir  verið 
10—22  ára  að  aldri.  Skólinn  hefir  átt  við  þröngan  kost 
að  búa ;  honum  heflr  verið  veitt  litil  athygii  og  enn  minni 
styrkur  af  landsfé,  því  hann  hefir  ekki  að  öllu  verið 
skapaður  í  mynd  og  likingu  þeirra  skóla  sem  þaðan  hafa 
átt  styrks  að  vænta.  Er  það  frábærri  elju  og  ósérplægni 
kennarans  þar,  Sigurgeirs  Asgeirssonar,  að  þakka,  að  skólinn 
stendur  enn  í  dag, 

I  blöðum  og  timarituin  hefir  lítið  verið  minst  á  heima- 
vistarskóla,  en  þá  helzt  með  ugg  og  kvíða.  Gætnir  menn 
og  fjárgiöggir  hrista  höfuðin,  er  þeir  hugsa  um  kostnaðinn 
við  slíka  skóla,  en  enginn  þeirra  hefir,  svo  eg  viti,  birt  á 
prenti  áætlanir  um  kostnaðinn,  ef  til  vill  af  því  að  þeir 
hafa  engar  gjört.  En  allur  höfuðhristingur  er  óhollur  fyrir 
menn  og  málefni,  því  að  mömmm  eru  ekki  höfuðin  gefin 
til  þess  að  hrista  þau  út  i  bláinn,  heldur  til  þess  að  hugsa 
með  þeim,  hugsa  upp  snjöll  ráð  til  hollra  framkvæmda 
fyrir  land  og  lýð.  Og  hér  þarf  umhugsunar  við,  því  heima- 
vistarskólar  fyrir  börn  í  sveitum  eru  nýung,  eigi  aðeins 
hjá  oss,  heldur  og  hjá  öðrum  þjóðum.  Fyrstu  heimavistar- 
skólarnir  sem  vér  setjum  á  stofn  verða  þvi  að  miklu  leyti 
nýjar  tilraunir,  og  þessar  tilraunir  verðum  vér  að  byggja 
á   svo  giöggum    skilningi   á   markmiði   og  meðölum,   sem 
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frekast  er  uiit,  og  jafnfranit  nota  reynsluna,  undir  eins  ogr 
hún  fæstj  til  þess  að  leiðrétta  það  sem  rangt  kann  að  verða 
i  áætlunum  þeim  sem  Vér  i  fyi-stu  styðjumst  við.  Þegar 
SYO  nokkur  reynsla  er  fengin,  þá  verður  timi  til  að  hugsa 
um  hve  mikið  vér  eigum  að  leggja  í  sölurnar  árlega,  til 
þess  að  auka  vöxt  óg  viðgang  þessarar  skólategundar 
hjá  oss. 

Eg  ætla  nú  að  skýra  frá  því  í  stuttu  máli  hvernig  egr 
hugsa  mér  skipulag  heimavistarskóla  í  sveit,  og  vona  egr 
að  þeir  sem  hafa  einhverjar  betri  tillögur  að  bjóða,  eða 
geta  leiðrétt  eitthvað  sem  hér  verður  sagt,  segi  til  í  tima. 

Hér  kemur  margt  til  greina :  aldur  barnanna  sem  skól- 
ann  sækja,  tala  barna,  kennara  og  aðstoðarmanna  á  hverj- 
um  skóla,  tilhögun  skólastarfsins,  fyrirkomulag  skóla- 
hússins  og  kostnaður  við  það,  kostnaður  veð  rekstur  skól- 
ans,  kensluna,  hirðingu  og  þjónustu,  matföng  og  matreizlu,. 
eldsneyti,  Ijósmeti  osfrv. 

Aldur  Af  ýmsum  ástæðum  virðist  mér  ekki  ráö- 

harnanna.  legt  að  börn  komi  yngri  en  10  ára  á  heima- 
vistarskóla.  Þau  þurfa  að  koma  sæmilega 
læs  eftir  aldri  og  nokkuð  skrifandi,  það  verða  heimilin  að- 
kenna,  enda  væri  of  dýrt  að  ætla  skólunum  byrjunar- 
kenslu  í  þessu.  Yngri  börn  en  10  ára  eru  enn  svo  ósjálf- 
bjarga  og  þurfa  svo  mikiUar  umönnunar,  að  skólahaldið 
yrði  miklu  dýrara  f yrir  þau  en  eldri  börn ;  f oreldrar  mundu 
og  ófúsir  að  láta  börnin  að  heiman  svo  ung,  og  loks  verður 
fullerfitt  að  fá  það  fé  sem  þarf  til  skóla  fyrir  börn  10 — 14 
ára  að  aldri. 

Tala  harna  á  Ef  til  vill  kynni  einhver  að  ætla,  að  ráð- 
hverjum  skóla^  legt  væri  að  hafa  skólana  sem  stærsta,  með 
filhögun  hans  þvi  móti  mætti  skifta  börnunum  í  fteiri 
og  starfsmenn.  deildir  eftir  aldri  og  þroska,  minna  fé  gengi 
til  kensluáhalda  osfrv,  er  kaupa  þyrti  til 
færri  skóla.  Eg  held  þó  að  hagnaðurinn  af  því  að  hafa 
skólana  stóra,   t.  d.  fvrir   100  börn  í  senn,   yrði  mjög  tví- 


16  Heiíiifkyistar^kólar. 

sýnii.  StJQrn  skólans  og  umsjón  med  þörnunum  yrði  erfið- 
ari  og  vandasamari,  sýkingarhætta  ^meirí,  ef  upp  kæmi 
næmur  sjúkdómur,  auk  þess  sem  aðsókn  að  skólanum  og 
Bamband  heimilanna  við  hann  yrði  erfiðara  og  áhugi  for- 
eldranna  því  ef  til  vill  daufarij  ,ef  hann  v^n.fyrir  nijög 
stórt  -svæði.  Sökum  þess  hye  skólar  þessir  verða  dýrir, 
er  ekki  tiltök  að  foreldrar  geti  alment  haldið  öll  börn  sin 
10—14  ára  að  aldri,allan  veturinn  4  slíkun-^  skóla.  Keglan 
yrði  þvi  sú^  að  á  hverjum  skóla  væri  i  senn  aðeins  helm- 
ingur  þeirra  barna  sem  aðsókn  ættu  aðskólanum.  Yrði 
þá  hvor  deild  3; — 4  mánuði.  Viðast  mundi  hentugast,  að 
eldri  deildin,  12^ — 14  ára,  ;væri  fyrri  part  yetrar,  því  þá 
mega  þau  börnin  sem  helzt  eru  til  ga;gns  á  þeimilunum 
helzt  vera  að  heimanj;áður  envertið  byrjar  osfrv.  Yngri 
börnin,  10 — 12  ára,  yrðij  þá  r^i  s^ólanum  seinni  part  vetrar, 
og  ættu  þau  að  geta  verið,að  heiman  all  langt  fram  á  yor 
Sumstaðar  gætu  skólar  byrjað  1.  okt.  og  ^staðið  til  maí 
loka,  annarstaðar  mundi  erfitt  að  byrja  fyrr  en  liður  á 
'  október.  íf  þvi  efni  yrði  að  fara  nokkuð  eftir  hag  hvers 
skólasvæðis.  ■■  <^ 

Eg  held  þvi  að  réttast  væri  að  miða  stærð  skólanna 
við  tölu  þeirra  barna  sem  einn  góður  kennari  gæti  haft 
til  kenslu  og  umsjónar  i  senn^  og  séu  2  ársdeildir  samtimis, 
á  skólanum.  Það  hefir  sina  kpsti,  að  einn  niaður  beri  alla 
ábyrgð  á.  skólastarfinu  og  megi  sjálfum  sér  þakka,  eða  um 
kenna,  hvernig  það  gengur.  Með  því  móti  verður  og  mest 
•eining  og  samræmi  i  skólalífinu  og  samlif  kennara  og 
nemenda  nánast.  En.varla  þarf  að  taka  það  fram^  að  ekki 
má  trúa  öðrum  fyrir  shkum  skóla  en  þeim  sem  reyndur 
er  sem  góður  kennari  og  samvizkusamur  maður.  Sé  nú 
ráð  fyrir  þessu  gjört,  hygg  eg  að  vel  megi  vera  á  skól- 
anum  i  senn  allt  að  40  börn.  Ef  til  vill  þykir  einhverjum 
þetta  há  tala  fyrir  einn  mann  að  kenna,  og  að  kenslan 
geti  ekki  orðið  góð  með  þessu  lagi.  En  sumstaðar  erlendis 
Terða  kennarar  að  hafa  alt  að  því  helmingi  fleiri,  og  á 
stöku,  stað  meir  en  helmingi  fleiri,  börn  til  kenslu  sam- 
timis  [i   sömu  kenslu-stofunni,    og  það  4 — 7  ársdeildir,    en 
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auðvitað  er  það  ekki  á  heimavistarskólum,  og  í  raun  op; 
veru  neyðarúrræði,  þó  sumar  stórþjóðir,  t.  d.  Þjóðverjar, 
láti  sér  lynda.  —  Sumstaðar  hér  á  landi  hafa  kennarar 
enn  meira  vandaverk  að  inna  af  hendi  en  hér  er  ætlast 
til.  Síðastliðinn  vetur  hafði  einn  kennari  43  börn,  7 — 14 
ára  að  aldri,  til  kenslu  saman  á  einum  skóla,  og  þegar 
börnin,  eins  og  þar  var,  koma  á  skólann  á  mjög-  mis- 
jöfnum  aldri  og  misjafnlega  undirbúin,  þá  er  auðsætt  að 
kennari  á  heimavistarskóla,  er  heíir  samtimis  40  börn,  2 
ársdeildir,  á  miklu  betri  aðstöðu  að  þvi  er  kensluna  snertir. 

Kenslunni  yrði  nú  hagað  svo,  að  börnin  væru  öll 
sanian  i  kenslustofunni,  en  i  2  deildum.  Lætur  kennarinn 
þá  aðra  þeirra  iðka  skrift,  stilagerð,  teiknun  eða  skrifiegan 
reikning,  eða  læra  eitthvað  sem  hann  hefir  sett  henni 
fvrir,  og  liefir  aðeins  gát  á  hvernig  gengur  og  hjálpar  til 
þar  sem  þarf  í  svipinn.  Hinni  deildinni  kennir  liann  svo 
munnlega.  Fengi  hvor  deild  hálfrar  stundar  munnlega 
fræðslu  i  senn.  Ef  til  vill  óttast  menn  að  hvor  deildin 
trufli  aðra,  en  það  þarf  ekki  að  verða,  að  neinu  ráði. 
Börnin  venjast  fljótt  á  að  láta  ekki  truflast  af  þvi  sem 
fram  fer  í  kring  um  þau,  og  er  það  góður  skóli  fyrir  at- 
hyglina,  enda  tíðkast  þessi  kensluaðferð  mjög  viða  erlendis. 
1  sumum  stundum  gætu  öll  börnin  orðið  samferða,  t.  d.  i 
söng,  eða  þegar  önnur  deildin  er  að  lesa  upp  það  sem  hin 
er  að  byrja  á.  Erfiðast  yrði  fyrir  kennarann  að  leiðrétta 
hinar  skriflegu  úrlausnir  barnanna,  en  stundum  gæti  hann 
látið  börnin  leiðrétta  hvort  hjá  öðru.  Kenslustundir  i  bók- 
legum  gi-einum  ættu  að  vera  4—5  á  dag,  undirbúnings- 
stundir  2.  Á  skólanum  eiga  að  vera  saman  piltar  og 
stúlku]',  og  skal  eg  ekki  íæra  rök  fyrir  þvi,  af  því  að 
varla  mun  nokkur  hér  á  landi  vera  hræddur  við  þá  til- 
högun. 

Þessir  skólar  eiga  nú  ekki  að  vera  bókfrieðslu  skólar 
eingöngu.  Á  engu  ríður  oss  fremur  en  því,  að  æskulýðnum 
sé  innrættur  réttur  skilningur  á  líkamlegri  vinnu,  ást  á 
henni  og  virðing  fyrir  henni,  og  séu  þau  jafnframt  látin 
iðka  hreinlæti  og  holla  og  reglubundna  lifnaðarhætti.  Börnin 
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ættu  þvi  að  vinna  mikið  af  þvi  starfi  sem  á  skólanum 
þarf  að  vinna,  hirða  sig  sjálf,  ræsta  skólann,  þvo  föt  sin 
og  bæta  oglæraþað  sem  til  þess  þarf,  hjálpa  til  við  mat- 
seldina,  bera  á  borð  og  af  þvi,  þvo  upp  mataráhöld  og 
ilát  osfrv.  Finst  mér  að  piltar  jafnt  sem  stúlkur  ættu  að 
vinna  að  Öllu  þessu.  Flestum  karhnönnum  getur  komið 
vel  að  kunna  að  bæta  sokk  eða  skó,  og-  engin  óþarfi  væri 
að  kunna  að  smirja  brauðsneið  eða  hreinsa  disk  og  hnif. 
Vel  kæmi  mörgum  sjómanni  að  kunna  að  þvo  fötin  sin. 
Ætlast  eg  til  að  börnunum  sé  skift  i  flokka,  er  hverhefir 
sitt  starf  á  hendi  um  ákveðinn  tíma,  og  sé  svo  skift  um 
verk.  Auk  þess  sem  börnin  á  þennan  hátt  lærðu  reglu- 
bundna  vinnu,  sem  vœri  þeim  holl  og  hressandi  og  hinn 
bezti  undirbúningur  undir  lifið,  er  þetta  nauðsynlegt,  sökum 
þess  að  á  þennan  liátt  sparast  mjög  mikill  vinnukostnaður 
við  skólann.  Eg  ætlast  til  að  auk  barnanna  og  kennarans, 
sem  hefði  yfirsumjón  með  þessu,  þyrfti  eina  duglega  ráðs- 
konu  og  eina  röska  vinnukonUj  og  af  því  slikur  skóli 
yrði  auðvitað  ekki  settur  á  eyðistað,  heldur  á  eitthvert 
stórbýlið,  þá  fengi  skólinn  aðstoð  á  bænum  þegar  á  þyrfti 
að  halda,  t.  d.  þegar  þveginn  væri  stórþvottur.  Þá  aðstoð 
mundi  meir  þurfa  að  nota  þann  timann  sem  yngri  börnin 
væru  á  skólanum.  Þetta  fyrirkomulag  halda  i-eyndar  og 
hygnar  húsmæður,  að  megi  vel  takast. 

Sumstaður  mundi,  auk  þeirrar  verklegu  fræðslu  sem 
nú  var  talin,  mega  kenna  drengjum  (eða  ef  til  vill  stúlk- 
unum  Hkaj  einfalt  trésmíði  (slöjdj  og  gæti  það  farið  fram 
i  sömu  kenslustofu  og  aðrar  greinir,  ef  skólapúltin  væru 
svo  úr  garði  gjörð,  að  þau  gætu  Jafnframt  verið  hefilbekkii'. 
Slik  skólapúlt  sá  eg  notuð  i  Noregi. 

Væri  nú  á  sólarhring  hverjum  varið  4 — 5  stundum 
til  bóklegrar  fræðslu,  1  stund  til  handavinnukenslu,  2 
stundum  til  undirbúnings,  9  stundum  til  svefns,  verða  auk 
fristunda  milli  kenslutima  7 — 8  stundir  afgangs,  er  gengju 
til  l^vildar  og  hressingar  og  til  þess  að  inna  af  hendi  þau 
likamleg   störf    seni    börnunum    eru    ætluð    á    skólanum. 
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Kennarinn  og  ráðskonan  skiftust  á  með  umsjónina  á  daginn, 
og  auk  þess  ættu  börnin  sjálf,  þau  er  kennarinn  setti  til 
þess  til  skiftis,  að  hafa  eftirlit  hvert  með  sínum  flokki  er 
störf  hef ði  á  hendi.  Eins  ætti  að  velja  umsjónarmann  i 
hvoru  svefnlofti,  en  auk  þess  hefði  ráðskonan  eftirlit  með 
öðru  svefnloftinu  um  nætur,  en  vinnukonan  með  hinu. 

Skólahúsið.       Herra  héraðslæknir  Guðm.  Björnsson  hefir 

skrifað  grein  fyrir  »Skirni«  um  það,  hvernig* 

hús  þurfi  að  vera  til  skólahalds  með  þeim  hætti   sem  hér 

er  farið  fram  á  og  gjört  nokkrar  áætlanir  um  kostnaðinn. 

Skal  eg  því  aðeins  visa  til  hennar. 

Kostnaður  Guðm.  Björnsson  gerir  ráð  fyrir  að  heima- 
við  rekstur  vistarskólahús  i  sveit  fyrir  40  börn  mundi 
sMlans.  kosta  um  18000  kr.  Þetta  verður  auðvitað 
ekki  sagt  með  neinni  vissu,  og  ættu  sveita- 
menn  að  gjöra  áætlanir  um  það  sem  viðast  á  landinu  og* 
birta  niðurstöður  sínar  i  blöðunum.  En  setjum  svo  að 
húsið  kostaði  18000  kr.  Sanngjarnt  væri  að  landssjóður 
gæfi  helming  verðsins  i  eitt  skifti  fyrir  öll.  Ætla  eg  að 
gera  ráð  fyrir  því,  að  landssjóður  gerði  þetta,  og  tek  því 
ekki  þá  fjárhæð  til  greina  við  áætlanir  þær  sem  á  eftir 
fara,  þvi  þær  eru  ekki  miðaðar  við  landið  í  heild  sinni, 
heldur  hvern  skóla,  þegar  hann  er  kominn  upp.  Geri  eg^ 
því  ráð  fyrir  5  ^/o  vöxtum  af  9000  kr.  (þeim  helming  hús- 
verðsins,  er  landssjóður  borgar  ekki)  í  árlegum  útgjöldum 
skólans ;  það  verða  450  kr.  og  auk  þess  2  ^j^  fyrir^  við- 
haldi  og  vátryggingu  skólahússins  alls,  eða  360  kr.  Árleg* 
gjöld  af  húsinu  eru  þá  810  kr.  Gerum  nu  ráð  fyrir  að 
skóli  sé  haldinn  8  mánuði,  eða  240  daga.  Um  kostnað 
við  eldsneyti  og  Ijósmeti  er  ómögulegt  að  gjöra  áreiðan- 
lega  áætlun;  hann  fer  eftir  gæðum  skólahússins  og  hitun- 
aráhöldum  þess,  veðráttuni  þar  sem  skólinn  stendur,  hve 
auðvelt  er  með  aðflutninga,  mótak  gott  osfrv.  Við  holds- 
veikraspítalann  eru  áætlaðar  3510  kr.  til  eldsneytis  og- 
Ijósmetis.     Hann  kostaði    130000    kr.  eða    meir   en  sjöfalt 
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við  þetta  skólahús.  Til  þess  að  setja  eitthvað  set  eg  600 
kr.  til  eldsneytis  og  Ijósmetis^  og  ætlast  eí^*  til  að  kennar- 
inn  hafi  hvortveggja  ókeypis. 

Þá  kemur  kostnaður  við  matföng;  um  hann  veit  eg 
þetta:  I  matarfélagi  Möðruvellinga  um  9  ár,  frá  1892 — '9;> 
til  1901 — '02  hafa  matföng  handa  manni  á  dag  kostað  að 
meðaltali  37,8  aura;  á  Heydalsá  tvö  siðustu  árin:  31,9 
eyrir;  á  Hólaskóla  1903 — '04:  45  aurar;  á  holdsveikra- 
spitalanum  1902:  36  aurar,  1903:  38,4 ;  í  hegningarhúsinu 
1903:  39,9  aurar.  Á  ferðum  minum  u:n  landið  hef  eg  á 
40 — 50  stöðum  fengið  að  vita  hvað  tekið  er  með  börnum, 
þegar  þeim  er  komið  fyrir  á  bæjum  til  kenslu ;  er  það 
30 — 60  aurar  á  dag:  40 — 50  aurar  er  almennast,  35  aurar' 
ekki  óalment.  Sé  na  þessa  gætt  og  jafnframt  hins,  að  hér 
er  að  ræða  um  fæði  barna  10 — 14  ára,  en  ekki  fullorð- 
inna  manna,  þá  virðist  all-hátt  í  lagt  að  gera  kostnað 
við  matföng  fyrir  hvert  barn  á  dag  35  aura.  Fæðiskost- 
naður  hvers  barns  í  4  mánuði  eða  1 20  daga  verður  þá  42 
kr.  eða  kr.  10,5o  um  mánuðinn.  En  hér  verður  þess  að 
gæta,  að  við  skólann  verður  félagsbú  þannig,  að  aðstand- 
endur  barnanna  leggja  matföng  inn  i  búið  á  haustin  og 
fá  þannig  sölu  á  afurðum  bús  síns,  sem  mörgum  kemur 
betur  en  að  greiða  peninga.  Eg  ætlast  til  að  ráðskona 
og  vinnukona  haíi  ókeypis  fæði  á  skólanum.  Matfanga- 
reikningurinn  verður  þvi:   fyrir  42  í  240  daga  kr.  3528,oo- 

Þá  koma  launin. 

Kennarinn  verður,  eins  og  þegar  er  sagt,  að  vera 
inaður  er  trúandi  sé  fyrir  svo  ábyrgðarmikilli  stofnun, 
og  er  slíkum  manni  varla  boðlegt  lægra  kaup  fyrir  8 
mánaða  starf  en  800  kr.  auk  ókeypis  húsnæðis,  eldsneytis 
og  Ijósmetis.  Þurfa  kjör  hans  að  vera  svo,  að  hann  geti 
séð  fyrir  fjölskyldu  á  sómasamlegan  hátt. 

Káðskonan  þarf  að  vera  vel  að  sér  og  dugleg,  hún 
verður  að  kunna  vel  til  matreizlu  og  hannyrða  og  kunna 
að  stjórna.  Má  hún  því  ekki  hafa  öllu  minna  kaup  en 
200  kr.  auk  fæðis  og  húsnæðis.  Vinnukonan  þarf  að  vera 
■ötul  og  þrifin,  og  ætla  eg  að  hún  fengist  fyrir  80  kr.  kaup, 
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auk  fæðis  og  húsiiæðis.  Til  aðstoðar  er  kaupa  þyrfti  utan 
skólans  ætla  eg-  100  kr.  Til  kensluáhalda  og-  bóka  set  eg 
50  kr.,  það  er  5  %  ^^  ICOO  kr.,  er  dálitið  áhalda-  og  bóka- 
safn  handa  skólanum  mundi  kosta.  Þá  getum  vér  sett 
upp  reikninginn: 

5  7o  vextir  af  helmingi  skólahúsverðsins  .  .  .  kr.  450,00 
2  ö/o  af  verði  skólahússins  til  viðhalds  þess  og 

vátryggingar —  360,00 

eldsney ti  og  Ijósmeti —  600,00 

matföng  handa  42  í  240  daga —  3528,00 

laun  kennara —  800,00 

laun  ráðskonu —  200,00 

laun  vinnukonu —  80,00 

til  aðstoðar  við  þvott  o.  fl —  100,00 

til  kensluáhalda —  50,00 

Samtals  kr.  6168,00 

Svona  Utur  þá  reikningurinn  út.  Fyrir  hvert  barn 
kostar  skólavistin  i  4  mánuði  kr.  11, n^  Gerum  nú  ráð 
fyrir  að  aðstandendur  barnanna  legðu  til  matföngin,  elds- 
neytið  og  Ijósmeti.  Það  eru  kr.  4128,oo.  Á  hvert  barn  í  4 
mánuði  koma  þá  kr.  51, g,,.  Eítir  standa  kr.  2040,oo-  Ef  nú 
hreppur  sá  eða  hreppar  þeir  sem  skólann  nota  borguðu 
gjöldin  af  skólahúsinu  og  helming  þess  sem  þá  er  eftir,  eru 
það  kr.  1425,oo-  Væri  þá  sanngjarnt  að  landssjóðui'  borg- 
aði  þær  615  kr.,  sem  eftir  standa. 

Samanlmrður      Hvað  kostar   nú  farkensla  fyrir  barn    í   4 

við  mánuði  (17  vikur)  með  því  skipulagi  sem 

farlxendii.         tíðkast  hjá  oss?    Mér  telst  til   að  veturinn 

1903 — '04  hafi  hver  kensluvika  kostað  kr. 

7,90  ^^  meðaltali  (laun  kennarans,  þegar  fa^ði,  þjónusta  og 

húsnæði  karlmanns  er  metið  70  aurar  á  dag,   kvenmanns 

60  aurar).     Hver  farkennari   kendi  að  meðaltali  5,5  börn- 

um  á  hveijum  stað.    Verður  þá  kenslugjaldið  kr.  1,35  fyrir 

hvert  barn    um   vikuna,    eöa    i    17    vikur   kr.   22,9^.     Vér 

skulum  setja  fieðið  35  aura  á  dag,  eins  og  matföngin  kosta 
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á  heimavistarskólaimm.  AUur  kostnaður  verður  þá  t'yrir 
bárnið  kr.  64,95.  En  raunar  er  þetta  of  lágt  reiknað,  þvi 
farkenslumii  fylgir  oft  það,  að  koma  verður  börnum  fyrir, 
og  er  þá  oftar  en  hitt  borgað  meira  með  þeim  en 
35  aurar  á'dag.  —  A  heimavistarskólanum  var  allur  kost- 
naður  fyrir  barnið  kr.  11, iq.  Mismunur  verðurþála\  12,ir,. 
Og  fyrir  barnið  mundi  þessi  mismunur  þýða  það,  að  á 
heimavistarskólanum  nyti  það  góðrar  kenslu,  hefði  hollari 
aðbúnað,  vendist  á  hreinheti,  regiubundna  lifnaðarhætti  og 
starfsemi,  þar  sem  hins  vegar  ílest  af  þessu  hlýtur  að 
verða  á  skornum  skamti  með  farkenslulaginu,  nema  á 
beztu  heimilunum. 

Tala  heíma-       Ætti  að  setja  á  stofn  heimavistarskóla  með 

vistavMla        þessu  skipulagi  handa  öllum  þeim  börnum 

er  þyrftu  d       sem    ekki    gætu    sótt    fasta    heimangöngu- 

öllu  landinu.       skóla  á  landi  liér,  þá  telst  mér  til  að  þeir 

þyrftu   að  vera  rúmlega  50  að  tölu.     Sár- 

fáir  hreppí.r  eru  svo  stórir  að  í  þeim  séu  80  börn  lu — 14 

ára  að  aldri.    Oftast  yrðu  þvi  nokkrir  hreppar  saman  um 

skóla.    I  Dalasýslu  þyrfti  t.  d.  2 — .->  sUka  skóla;  i  Borgar- 

f jarðar-  og  Mýrasýslum  utan  Akraneshreppanna  þyrfti  aðra 

3;  i  Húnavatnssýslu  4  osfrv.    En  sumstaðar  yrðu  skólaniir 

að  likindum  nokkuð   niiimi  en   þetta,  þar  sem  samgöngur 

eru  illar  og  erfiðar,  t.  d.  sumstaðar  á  Vestfjörðum  og  Aust- 

f  jörðum. 

Jlrad  getutn  Þannig  virðist  mér  frá  málið  horfa  við,  og 
vér  (jji'frt?  nú  er  það  ánnara  að  íhuga  hvað  rott  er 
eða  rangt  í  því  sem  eg  hér  hef  sagt.  Eg 
býst  við  að  mörgnm  vaxi  í  augum  kostnaðurinn  og  að 
þeir  spyrji,  hvort  vér  getuu  sett  á  stofn  marga  slíka 
heimavistarskóla^  svo  fátækir  sen  vér  erum.  Eitt  þykist 
eg  viss  um:  Vér  gætum  komið  upp  t.  d.  einum  heima- 
vistarskóla  á  ári  fyrst  um  sinn,  ef  landsjóður  legði  tií  eins 
mikinn  hluta  af  kostnaðinuin  og  gjört  var  ráð  fyrir  í 
áætlum  minni  og  byrjað  va^ri  í  þeim  sveitum  sem  beztan 
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hafa  vilja  og-  efnahag*.  A  þaiin  hátt  fengist  reynsla,  er 
vér  svo  gætum  bygt  á  framvegis.  Tækist  þessi  tilraun 
vel,  kæmu  fljótt  aðrar  sveitir  á  eftir,  þvi  að  eitt  Ijóst 
dæmi  úr  reynslunni  er  máttugra  en  hundrað  bollalegg- 
ingar,  og  bráðum  fer  þjóð  vor  að  skilja,  að  framtíð  hennar 
or  undir  þvi  komin  hvernig  hún  býr  æskulýðinn  undir  hfið. 

GUÐM.    FlNNBOGAeON. 


\ 
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STcólaþörfin.  Mentunarfýsn  alþýðu  er  óðum  að  færast  í 
vöxt.  Flestum  foreldrum  ei'  nú  hugieikið 
að  börn  þeirra  nemi  meiri  fróðleik  en  þau  foreldrarnir  náimi 
i  æsku;  þeim  þykir  sú  fræðsla  ónóg,  sem  þau  geta  sjálf 
veitt  börnunum,  enda  eiga  flest  hjón  nú  orðið  vegna  vinnu- 
fólkseklunnar  annrikara  en  svo,  að  þau  megi  vera  að 
segja  börnum  sinum  til  að  nokkrum  mun. 

Umferðarkennararnir  hafa  átt  að  bæta  úr  þessu  til 
sveita^  en  fastir  skólar  i  sjóþorpum  eða  alstaðar  þar,  sem 
þéttbýlt  er. 

Nú  eru  sveitamenn  teknir  að  sjá,  að  umferðarkenslan 
er  harla  ónóg,  að  þeir  þurfa  hka  að  koma  upp  skólum 
handa  börnum  sinum. 

En  í  sveitum  er  viða  svo  strjálbygt,  að  hvern  skóla 
mundu  ekki  geta  sótt  nema  örfá  börn,  ef  þau  ættu  að 
ganga  dagiega  heiman  að ;  viða  þar  getur  barnauppfræðslan 
þvi  að  eins  komist  i  gott  lag,  að  reistir  séu  heimavistar- 
skólar. 

í  sjávarsveitum  hafa  mörg  skólahús  verið  reist  undan- 
farin  ár,  fáein  i  landsveitum. 

Þessi  hús  eru  flest  illa  gerð  og  ólientug,  eins  og  við 
mátti  búast,  þar  sem  húsasmiðinni  hafa  ráðið  menn,  er 
litið  eða  ekkert  vit  hafa  á  því,  hvernig  skólahús  eiga  að 
vera. 

En  alt  bendir  til  þess,  að  skólaliúsum  muni  óöum 
f jölga,  enda  þótt  engin  peningalijálp  eða  leiðbeining  feng- 
ist  frá  þingi  og  stjórn. 

Þess  vegna  hefi  eg  haft  i  hyggju  að  semja  lianda  al- 
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þýðu  manna  nákvæmar  leiðbeiningar  um  tilhögun  og  gerð 
á  skólahúsum,  smáum  og  stórum,  og  hefi  í  þvi  skyni  kynt 
mér  uppdrætti  og  lýsing'ar  á  skólahúsum  eins  og  þaa 
tiðkast  i  öðrum  löndum. 

Nú  hefir  ritstjóri  Skirnis  farið  þess  á  leit  við  mig,  a5 
eg"  i  svipinn  segði  i  stuttu  máli  álit  mitt  á  þvi,  hvernig' 
heimavistarskóli  i  sveit  handa  40  börnum  eigi  að  vera 
hýstur,  til  þess  að  hann  fulhiægi  nútíðarkröfum  heilsu- 
fræðinnar.  Eg  hefi  ekki  viljað  skorast  undan  þessu,  en 
vegna  rúmleysis  i  ritinu  verður  tilsögn  min  að  þessu  sinni 
stutt  og  ónóg  —  aðeins  til  þess  að  vekja  athygii  almenn- 
ings  á  málefninu. 


Skólastœðið.  Ofnar  verða  að  vera  í  öllum  skólahúsumy 
en  kol  eru  of  dýr  til  sveita,  tað  og  hris- 
Mka,  m  ó  r  einasta  eldsneyti,  sem  um  getur  verið  að  ræða^ 
enda  eru  nú  til  ofnar  af  alls  konar  gerð,  lika  skólastofu- 
ofnar,  sem  eru  ætlaðir  mó.  Sveitamenn  verða  þvi  að  velja 
skólum  sinum  stað  þar,  sem  gott  mótak  er  i  nánd,  ef  þess- 
er  nokkur  kostur.  Gott  vatnsból  verður  að  vera  í  nánd 
við  húsið,  Hnd  eða  vel  gerður  brunnur.  Hússtæðið  verður 
að  vera  vel  þurt  og  helzt  i  liðandi  halla,  til  þess  að  af- 
rensli  geti  orðið  i  lagi.  Réttast  mun  vera  hér  á  landi  að 
láta  giugga  á  skólastofum  vita  móti  suðri. 

Herhergjaþörf  1  skólahúsinu  þarf  að  vera:  1)  Forstofa; 
i  heimavistar-  2)  kenslustofa  handa  40  börnum;  3j  tveir 
skóla  handa  stórir  svefnskálar,  annar  handa  18  pilt- 
40  hörnum.  um,  hinn  handa  18  stúlkum;  4)  tvö  Ktil 
svefnherbergi  ísjúkraherbergi),  handa  2 
piltum  og  2  stúlkum ;  5j  tvö  smá-herbergi  handa  þeim,  sem 
hta  ef tir  börnunum  á  nóttum*j ;  6)  borðstofa  handa  40  börn- 
um;    Tieldhús;    8)búr;    9)þvottahús;    10)  baðhús;    11)2 


*)  Kitstjórinn  ætlast,  til  að  híirnin  sjálf  vinni  að  ölhim  heimaverk- 
um,  og  þurfi  því  ekld  annað  fólk  en  hústýru  og  eina  stúlku;  þeim  ætla 


eg  þessi  herbergi. 
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salerni,  annað  handa  drengjum,  hitt  handa  stúlkuni.  Hér 
við  bætist  ibúð  skólakennara:  þrjár  stofur,  eldhús  og  lítið 
Tinnukonuherbergi. 

Stœrð  og  lög-       Forstofa  eða  gangur  verður  að  vera  svo 
un     herherg-       stór,    að    börnin   geti    haft    þar    yfirhafnir 
ja7ina.  sinar,    höfuðföt    og    tréskó  —  þau  eiga  að 

hafa  tréskó  utanyfir  islenzku  skónum  þegar 
þau  fara  út  i  bleytu,  ekki  vaða  um  húsið  með  f oruga 
fætur  — .  Bezt  er  að  forstofan  sé  svo  stór,  að  börnin 
rúmist  öll  vel  í  henni  milli  kenslustunda,  þegar  þeim  verð- 
ur  ekki  hleypt  út  vegna  illviðris.  En  þá  þarf  hún  að 
vera  200  ferfet  eða  þar  yfir. 

Skólastofur  eru  i  öðrum  löndum  heimtaðar  svo 
stórar  i  öllum  nýjum  skólum,  að  130 — 160  rúmfet  (kúbik- 
fet)  komi  k  hvert  barn,  en  þá  er  gert  ráð  fyrir,  að  börnin 
séu  ekki  i  s.OxUnni  nema  4 — 6  stundir  á  dag.  I  heima- 
vistarskólum  hér  verður  sjálfsagt  að  sætta  sig  við  að  börnin 
séu  lika  í  skólastofunni  síðari  hluta  dags,  i  undirbúnings- 
timum.  Þess  vegna  má  að  minsta  kosti  alls  ekki  fara 
niður  úr  130  rúmfetum  á  barn.  I  barnaskólanum  i  Reykja- 
vik  koma  um  135 — 140  rúmfet  á  barn^  og  þó  er  loftið 
orðið  mjög  óhreint  eftir  8  stunda  notkun^  þrátt  fyrir  góða 
loftræsting.  Gólfflötur  i  skólastofu  á  að  vera  það  stór,  að 
9 — 12  ferfet  (kvadratfet)  komi  á  hvert  barn.  Stofan  má 
•ekki  vera  lengri  en  30  fet,  til  þess  að  öll  börnin  heyri 
vel  til  kennarans  og  ekki  breiðari  (frá  gluggum  þvers  um) 
'en  20  fet  vegna  birtunnar,  ekki  lægri  undir  loft  en  nemi 
10  fetum  og  ekki  hærri  en  14  fet.  Gluggar  —  á  lang- 
YQ^^  —  svo  stórir,  að  fermál  allra  rúðnanna  sé  1/5  af 
gólffletinum. 

Svefnherbergi  barnanna  verða  að  vera  miklu 
stærri  en  skólastofan.  í  skólastofunni  eru  börnin  ekki 
lengur  i  einu  en  eina  stund;  þar  má  opna  hurðir  og 
glugga  milli  stunda;  i  svefnherbergjunum  eru  börnin  8 — 9 
stundir  samfleytt  fyrir  lokuðum  dyrum  og  gluggum.  I 
■öðrum    löndum   er  heimtað,  að  hverju  barni  sé  ætluð  520 
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— 800  rúmfet;  520  þykir  litið.  Gólfflötur  skal  helzt  vera^ 
það  stór,  að  50 — 55  ferfet  komi  á  hvert  barii;  minna  gólf- 
rýrai  en  82  þverfet  á  barn  getur  ekki  komiðtil  greina. 
Jafnan  má  búast  við  því,  að  börn  g-eti  orðið  sjúk  i  heima-, 
vistarskólum,  og  hér  upp  til  sveita  g-etur  ekki  komið  til 
mála  að  flytja  þau  börn  burtu,  sem  verða  snöggiega  veik.. 
Það  er  talið  nóg,  að  til  sé  1  sjúkrasæng-  handa  hverjum 
10  börnum.  Til  þess  ætla  eg*  litlu  svefnherbergin  (4.). 
Sjúkar  manneskjur  þurfa  miklu  meira  andrúm  en  heil- 
brigðar.  Annarstaðar  eru  heimtuð  1200  rúmfet  handa 
hverju  sjúku  barni.  Eg  álít  ógerlegt  að  færa  þessar  kröfur 
annara  þjóða  lengra  niður  en  svo,  að  hverju  heilbrigðu 
barni  séu  ætluð  um  400  rúmfet,  en  sjúku  barni  (i  litlu  stof- 
unum)  650  rúmfet.  Svefnskála  er  bezt  að  gera,  langa  og 
mjóa,  þó  eigi  mjóri  en  16 — 18  fet.  Gamla  svefnloftið 
(»Ianga  Ioftið«)  í  lærða  skólan^mi  er  16  fet  á  breidd.  Bezt 
er  að  breiddin  sé  20  fet.  Kúmin  eiga  að  standa  þvers 
um  í  tveim  röðum,  en  gangur  á  miðju  gólfi  eða  (bezt) 
sinn  gangur  hvoru  iiic^in  milli  vegg's  og  rúmgafla. 

Borðstofa  þarf  að  vera  jafnstór  skólastofunni,  til 
þess  að  öll  börnin  komist  fyrir  í  henni.  Hún  má  vera 
lægri  undir  loft,  þó  eigi  minna  en  0  fet. 

Bústýru-  og  aðstoðarkonulierbergin  verða  að  vera 
að  minsta  kosti  55 — 60  ferfet,  þó  að  hátt  sé  undir  loft. 

Baðklefi  má  ekki  vera  minni  að  gólfrými  en  nemi 
50—60  ferfetum,  og  því  að  eins  svo  litiU,  að  börnin  geti 
farið  úr  fötum  i  annari  stofu,  t.  d.  borðstofunni  eða  þvotta- 
húsinu. 

Eg  tel  óþarft  að  tiltaka  stau"ð  á  eldhúsi,  búri  og 
þvottahúsi.  Hver  myndarleg  húsmóðir  getur  sagt  til  um, 
hvað  stærð  þessara  herbergja  megi  vera  minst,  þar  sem 
raatreiða  á  handa  40  börnum  og  þjóna  þeim. 

Það  getur  og  verið  álitamál  um  íbúð  skólakennarans 
hversu  rúmgóð  hún  skuli  vera.  Eg  tel  sjálfsagt  að  gera 
ráð  fyrir  því,  að  hann  sé  kvæntur  og  honum  séð  fyrir  bú- 
stað.  Honum  ber  að  líta  eftir  börnunum  allan  daginn; 
hann  á  að  hafa  vakandi  auga  á  því,  að  bústýran  ræki  vel 
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störf  sín,  matreiðslu  og  þjónustu.  Honum  verður  að  ætla 
væna  skrif stof u  —  þar  má  geyma  bækur  og  kensluáhöld  — , 
auk  þess  dagstofu  og  svefnstofu,  eldhús  og  vinnukonu- 
herbergi  og  geymslurúm. 

Salerni  barnanna  verða  að  vera  innanhúss,  til  þess 
að  börnin  þurfi  ekki  að  fara  út  i  vondum  veðrum  til  þarf- 
inda  sinna.  Til  eru  ódýr  salerni  þannig  gerð^  að  þau  má 
vel  hafa  inni,  í  klefa  við  útvegg,  t.  d.  i  kjallara  eða  for- 
stofu^  án  þess  að  nokkur  óþrifnaður  (óþefur)  sé  að. 

Loftrœstiug.  Þó  að  skólastofur  og  önnur  herbergi  séu 
svo  stór,  sem  hér  hefir  verið  til  tekið, 
verður  andrúmsloftið  i  þeim  á  stuttri  stundu  mjög  slæmt, 
ef  ekki  er  séð  fyrir  stöðugri  loftrás.  Loftrásin  þarf  að 
vera  það  ör,  að  loftið  nýist  upp  að  fullu  tvisvar  sinnum 
eða  þrisvar  á  klukkustund.  Hér  er  ekki  rúm  til  að  skýra 
frá  þvi,  hvernig  shkri  loftrás  er  hagað.  Hún  er  ekki 
kostnaðarsöm ;  hún  skapar  ekki  súg,  ef  rétt  er  um  búið; 
hún  gerir  stofurnar  ekki  kaldar;  hún  eyðir  ekki  miklu 
eldsneyti  á  vetrum;  ofnhitinn  fer  minstur  til  þess  að  hita 
andrúmsloftið  í  stofum,  hann  fer  mestur  i  veggina  og  út 
úr  þeim.  Þaö  fer  verst  með  eldsneytið^  ef  veggirnir  halda 
illa  hita  (eru  »kaldir«). 

Upphitun.  I  sveitum  verðu  að  hagnýta  sér  mó  til 
eldsneytis.  Móofnar  eru  litlu  dýrari  en 
kolaofnar  og  hita  ágætlega.  I  svo  stórum  skóla,  sem  hér 
er  um  að  ræða,  væii  þó  lang-hagkva^mast  að  hafa  eina 
eldstó  í  kjallara  til  að  hita  alt  húsið ;  þá  er  þar  settur  of n 
af  sérstakri  gerð  inn  i  steinklefa;  hreinu,  köldu  lofti  er 
veitt  inn  í  klefann  að  utan,  ofninn  sogar  það  inn  og  hann 
hitar  það  i  klefanum;  úr  klefanum  er  heita  loftinu  opnuð 
rás  gegn  uni  pipur  (úr  tré  og  blikkij  upp  í  allar  stofurnar. 
Þessi  umbúnaður  —  miðstöðvarhitun  með  heitu  lofti  —  er 
Ktlu  dýrari  en  vandaðir  stofuofnar,  en  miklu  hagkvæmari 
og  á  einkar-vel  við  i  meðalstórum  húsum;  hún  tiðkast 
mjög  i  öðruni  löndum;  hér  á  landi  kann  ekki,  mér  vitan- 
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lega,  einn  einasti  húsasmiður  að  koma  henni  fyrir  —  því 
miður.  Miðstöðvarhitun  með  heitri  vatnsgufu,  sem  veitt 
er  i  járnpipum  um  húsið  úr  gufukatli  í  kjallara,  er  komin 
i  fáein  hús  hér  á  landi;  útbúnaðurinn  er  miklu  dýrari  en 
ofnar  og  ber  sig  ekki  nema  i  stórum  húsum. 

Herhergjaskip-  Hvernig  verður  öllum  þeim  herbergjum, 
un  og  hygg-  sem  nefnd  hafa  verið,  bezt  komið  fyrir  i 
ingarlag.  einu  húsi?  A  húsið  að  vera  einlyft  eða 
tvílyft;  stór  kjallari  eða  litill? 

Skólastofa  má  ekki  vera  i  kjallara,  þar  verður  birtan 
of  htil;  bezt  að  hún  sé  i  stofunni  (á  1.  lofti),  til  þess  að 
börnin  hafi  sem  greiðastan  gang  út  og  inn  milli  stunda. 

F  j  ö  r  u  t  i  u  börn  má  ekki  láta  sofa  á  öðru  lofti  vegna 
eldshættu,  nema  þvi  að  eins^  að  þau  haíi  öll  greiðan  gang 
að  2  breiðum  stigum  sinum  hvoru  megin  í  húsinu.  Tveir 
breiðir  stigar  stela  miklu  rúmi  úr  húsi,  þess  vegna  hagn- 
aður  að  hafa  svefnsalina  á  fyrsta  lofti.  Ibúð  kennara 
gæti  vel  verið  á  öðru  lofti. 

Alt  snýst  um  það,  að  húsið  verði  sem  hentast  og  þó 
sem  ódýrast. 

Vanir  húsasmiðir  segja  mér,  að  hver  rúmalin  i  kjall- 
ara,  þótt  hann  sé  vel  vandaður,  verði  að  jafnaði  nokkru 
ódýrari  en  rúmalin  i  timburhúsinu  ofan  á.  I  kjallara  er 
efnið  að  mestu  leyti  innlent,  kostnaðurinn  felst  þar  meira 
i  vinnunni;  bein  peningaútgjöld  geta  orðið  miklu  minni. 

Sjái  menn  sér  ekki  fært  að  gera  húsið  að  öllu  leyti 
úr  steini  eða  steypu,  þá  mun  vafalaust  hentast  og  ódýr- 
ast  að  hafa  húsið  einlyft,  stórt  um  sig  og  stóran  kjallara. 
í  vönduðum  kjallara  má  hafa  eldhús,  geymslu,  þvottahús, 
baðhús,  borðstofu  barnanna  og  alla  ibúð  skólakennara. 
En  þó  má  kjallarinn  ekki  ganga  meir  en  i  mesta  lagi  ;> 
fet  niður  í  jörð,  og  ekki  vera  lægri  undir  loft  en  nemi  9 
fetum.  Ef  þessi  kostur  er  tekinn,  þá  verður  nóg  rúm  uppi 
i  húsinu  fyrir  forstofu,  skólastofu,  svefnherbergi  barnanna, 
bústýru-  og  aðstoðarkonuherbergi.  Þá  má  þakið  vera 
lágt    og  flatt,    t.  d.  3  álnir  af  miðjum  bita  í  mæni,  og  þá 
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þarf   ekki   nema  örmjóan  stiga  úr  t'orstoí'unni  upp  á  þak- 
loftið,  rétt  til  að  koma  þvotti  þangað  upp  til  þerris. 

Synishorn  af  Samkvæmt  öllu  þvi,  er  nú  hefir  verið  sag't, 
heimavistar-  hefi  eg  gert  gólfdrátt  að  skólahúsi  með 
skóla  haiida  heimavistum  handa  40  börnum.  Menn 
40  hörnum.  munu  taka  eftir  því,  að  húsið  er  útskota- 
laust  —  öll  útskot  auka  kostnað.  Inn- 
veggir  í  kjallara  og  uppi  standast  alstaðar  á;  það  þykir 
húsasmiðum  jafnan  mikiU  kostur^  og  fyrir  þá  sök  má  fara 
eftir  uppdrættinum  hvort  sem  húsið  er  gert  af  timbri  eða 
steini.  Þá  er  svo  hagað  til,  að  innangengt  er  um  alt 
húsið.  Börnin  geta  komist  úr  skólastofu  sinni  i  svefnher- 
bergi  og  salerni,  í  borðstofu  og  baðhús  án  þess  að  fara  út; 
þeim  er  ætlað  að  afklæða  sig  í  þvottahúsinu  þegar  þau  fara 
í  bað.  Skólakennari  hefir  útidyr  sér  að  ibúð  sinni,  en  gang 
úr  henni  inni  upp  á  loftið. 

íbúðarherbergi  bústýru  og  aðstoðarkonu  hennar  eru 
þannig  sett,  að  þær  geta  á  nóttum  geíið  gætur  að  börn- 
unum,  bæði  þeim  sem  heilbrigð  eru  (í  stóru  svefnstofunumj 
og  þeim,  sem  sjúk  kunna  að  vera  (í  litlu  svefnstofunum). 

Eg  geri  ráð  fyrir  að  skólakennari  og  bústýra  skiftist 
á  um  að  Kta  eftir  börnunum  í  undirbúningstímum,  og  ætl- 
ast  til,  að  þau  séu  þá  annaðhvort  inni  i  skólastofunni  eða 
i  herbergi  bústýru  (rúða  i  veggnum).  I  forstofunni  uppi 
eða  niðri  vil  eg  hafa  salerni  og  handlaugar. 

I  þessu  húsi  er  hverju  barni  ætluð  130  rúmfet  i  skóla- 
stofu,  400  rúmfet  i  svefnstofu,  650  rúmfet  í  sjúkrastofu. 
Tölurnar  eru  þó  Ktið  eitt  skakkar  —  of  háar  —  af  þvi  að 
það  rúm,  sem  veggir  taka,  er  ekki  talið  undan. 

Hvað  'kostar  Hér  i  Reykjavík  kostar  hver  rúmalin  í 
heimavistar-  ibúðarhúsi  úr  timbri  um  4  kr.,  ef  húsið  er 
.^kóli  handa  vel  vandað  og  fullnægir  byggingarsamþykt 
40  höríium?  kaupstaðarins.  Góðir  húsasmiðir  segja  mér, 
að  þetta  sé  meðalverð ;  þeir  segja,  að  hver 
rúmalin    i   kjallara   verði   nokkru  ódýrari,  þó  að  hann  sé 
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vandaður  og  hólfaður  sundur.  Þeir  álita,  að  í  þannig 
löguðu  skólahúsi  mundi  hver  rúmalin  hér  naumast  fara 
fram  úr  o  kr.  50  aur.,  af  því  að  húsið  er  útskotalaust  og 
stofurnar  stórar,  og  yrði  þá  húsverðið  20,790  kr.  Þeir 
segja  ennfremur,  að  sveitamenn  geti  ef  til  vill  komið  hús- 
inu  upp  fyrir  18  þúsund  kr.,  af  þvi  að  vinnulaun  við 
húsagerð  eru  oft  talsvert  lægri  til  sveita  en  hér  gerist. 
Heimildarmenn  mínir  eru  vanir  og  reyndir  menn^  trésmið- 
irnir  Erlendur  Árnason  og  Sigvaldi  Bjarnason;  þeim  ber 
að  öllu  leyti  saman  um  verðið;  Sigvaldi  er  vanur  virð- 
ingamaður  —  kosinn  af  bæjarstjórn  til  að  virða  öll  ný  hús 
i  bænum  til  brunabóta.  Nú  vilja  menn  spara  og  t.  d.  gera 
húsið  1  alin  lægra  undir  loft,  5  í  stað  Q,  og  er  það  þá 
orðið  öldungis  óhæfilega  lítið,  en  þó  ekki  nema  16 — 18 
hundruð  kr.  ódýrara  eða  rúm  16,000  kr. 

En  láti  nokkrir  velferð  barnanna  ganga  fyrir  öllu 
öðru,  gera  þeir  húsið  2  álnum  breiðara  og  herbergin  öll 
að  þvi  skapi  stærri  þvers  um,  og  verður  húsið  þá  að  miklum 
mun  betra,   en  þó  ekki  nema  20 — 22  hundruð  kr.  dýrara. 

Vœnfanlegar        Menn  munu  segja:    Kröfur  lækna  um  loft- 
móthdrur.  rými    í  skólum  eru  of  harðar,  óþarfar,  og 

þó  að  aðrar  þjóðir  hafi  tekið  þær  til  greina 
og  fari  eftir  þeim,  þá  er  öðru  máli  að  gegna  hér  á  landi; 
vér  höfum  ekki  efni  á  því,  að  koma  upp  barnaskólum,  ef 
þeir  eiga  að  vera  þetta  stórir  og  þetta  dýrir.  Börnin  þríf- 
ast  vel  i  þeim  skólum,  sem  nú  eru  til,  flestir  miklu  þrengri 
en  hér  er  heimtað,  og  hvað  er  börnunum  vandara  um  i 
skólanum  en  í  heimahúsum,  hvers  vegna  þarf  að  vera 
rýmra  um  þau  í  skólanum  en  i  baðstofunni  heima? 

Móthdrunum        A  yngri  árum  mundi  eg  hafa  fallist  á  þessar 
svarað.  mótbárur  eða  ekki  kunnað  svör  við  þeim. 

En  nú  hefi  eg  í  tiu  ár  verið  læknir  i  stærsta 
héraði  landsins;  leið  min  hefir  legið  inn  á  fjöldamörg  heimili 
i  sveit  og  við  sjó  frá  einum  sjúkling  til  annars  —  það  er 
lifsstarf  mitt  -—  og  mér  hefir  orðið  æ  því  IJósara,  sem  árin 
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hafa  liðið^  hve  afarmiklu  húsakynniii  ráða  uni  heilsufar 
manna.  Aðrir  horfa  beint  af  augum,  benda  á  níræðar 
manneskjur,  sem  alla  æfi  hafa  lifað  i  illum  húsakynnum, 
og  halda  að  þau  komi  ekki  heilsunni  við.  Læknirinn  litur 
i  allar  áttir;  hann  veit  —  og  það  vita  allir  —  að  margur 
sjómaður  verður  ellidauður,  en  samt  veldur  sjórinn  lifláti 
fjölda  manns  á  Óllum  aldri;  eins  veit  hann  vel,  að  menn 
geta  orðið  háaldraðir  i  vondum  hibýlum,  en  samt  skerða 
þau  að  staðaldri  heilsu  manna  og  stytta  mönnum  aldur. 
Og  börnin  verða  verst  úti;  þau  þola  verst  hibýlaskortinn.. 
í  þröngum  og  dimmum^  köldum  og  rökum  hibýlum  eiga 
næmir  sjúkdómar  visan  gistingarstað  þegar  þeir  fara  um; 
þar  ber  barnaveikin  oftast  að  dyrum,  þar  sezt  taugaveikin 
oftast  að,  þaðan  fer  berklaveikin  með  hvern  af  öðrum  í 
gröfina.  Vel  hýst  heimili  verða  miklu  vægara  úti.  Eg 
hefi  margoft  séð  barnaheimili  skifta  um  heilsu,  er  þau  liafa 
skift  um  bústað,  börnin  sífelt  lasin  i  þrengslunum,  sjaldan 
misdægurt  eftir  að  þau  voru  komin  i  holl  og  rúmgóð 
húsakynni. 

Þetta  er  min  reynsla;  þetta  er  reynsla  allra  lækna. 

Foreldrar  verða  að  vera  örugg  um  að  skólavistin 
spilli  ekki  heilsu  barnanna.  Meðan  barnaskóli  Reykvik- 
inga  var  í  gamla  liúsinu  (Pósthúsinu  sem  nú  erj  urðu 
mörg  börn  að  hætta  við  námið  á  hverjum  vetri  —  þoldu 
ekki  skólasetuna.  Og  heimavistarskólar  eru  miklu  viðsjár- 
verðari  en  heimangönguskólar,  af  því  að  börnin  hafa  þar 
meiri  kyrsetur.  Það  bætir  stórum  úr  brestum  skólahúss, 
ef  börnin  eiga  langt  heim,  verða  að  vera  lengi  úti  á  eftir 
kenslustundum.  Þess  vegna  er  sagt  gott  heisufar  í  mörg- 
um  skólakytrum  í  sjávarsveitum. 

Mentun  barna  er  mikils  verð,  en  meira  er  þó  vert 
um  heilsu  þeirra.  Ef  heimilin  eru  óholl  —  og  það  eru 
þau  viða  —  þeim  mun  meiri  ástæða  er  til  að  börnin  — 
hin  unga  upprennandi  kynslóð  —  venjist  i  heimavistar- 
skólum  á  holt  heimilislíf.  Mundi  ekki  jafnþarft  að  kenna 
börnum    að    gæta    heilsu   sinnar    eins   og    að  kenna  þeim 
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skrift  og  reikning?    Skyldi  ekki  tilsögn  i  þrifnaði  og  reglu- 
semi  vega  á  móti  bibliusögunumý 

Alt  er  þetta  deginum  Ijósara. 

Eg  veit  vel,  að  efnahagur  þjóðarinnar  er  slæmur ;  þess 
vegna  hefi  eg  tekið  þann  nauðungarkost,  að  lýsa  heima- 
vistarskóla  eins  og  eg  álít  að  liaim  megi  vera  minstur, 
heíi  klipið  af  öllum  réttmætum  kröfum  svo  mikið,  sem  mér 
sýnist  að  frekast  geti  komið  til  mála. 

Ef  sveitamenn  íinna  engin  úrræði  til  að  koma  upp 
heimavistarskólum^  er  fullnægi  þessum  litlu  kröfum,  þá 
ræð  eg  þeim  frá  að  hugsa  til  þess. 

Heilsan  er  meira  virði  en  mentunin. 

Annaðhvort  enga  skóla,  eða  þá  eina,  er  ekki  spilla 
heilsu  barnanna. 

G.  Björnsson. 


Færeyjar. 


Þá  heiðríkju  brún  yfir  hánorðrið  ber 
og  hafrænan  svalandi  norðan  að  fer, 
þær  rísa'  upp  á  hrammana,  hreykjandi  sér 
sem  hrikaleg  steinljón  úr  freyðandi  bárum. 
Þær  síðurnar  baða  í  brimúðans  sjó, 
þær  burstirnar  reisa  við  skýjanna  snjó 
með  norðursins  harðneskju,  háleik  og  ró 
á  Iiöfuð  sin  meitlað  af  fjölda  af  árum. 


Mót  norðri  þær  rísa  —  og  hika'  ekki  hót 
við  hretanna  hvin  eða  sjávarins  rót, 
þvi  svipur  og  eðli  og  ættarmót 
er  alt  saman  stórfelt  og  norrænt  að  kyni. 
Þeim  sendu'  enga  blessun  hin  suðrænu  lönd, 
þær  signdi'  ekki  Grikkja  né  Rómverja  hönd, 
en  einmitt  i  norðri,  við  íslands  strönd^ 
þær  áttu'  hina  beztu  og  tryggustu  vini. 


Og  þegar  af  landi  þvi  Ijóminn  sá  stóð, 
sem  lagði  af  sögum  og  frægðaróð 
og  jöklanna  tign  og  af  jöklanna  glóð 
og  Jötunheimum  —  í  veru  og  anda, 
þá  suður  um  hafflötinn  bjarmanum  brá 
og  birtunni  varpaði  »sæljónin«  k, 
svo  heimurinn  undrandi  einnig  sá 
hvar  eyjanna  kambar  úr  hafinu  standa. 
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Og  þegar  svo  raunanna  þungbúnu  él, 
svo  þrálát  og  bitur,  á  norðurheims  hvel 
sinn  skuggafeld  breiddu,  svo  bláan  sem  Hel 
og  bjartkrýndu  löndunum  heimurinn  gleymdi  — 
varð  hamranna  andlit  svo  harðlegt  og  blátt, 
þá  hvestu  þær  burstirnar,  reistu  þær  hátt 
og  störðu  til  norðurs  —  þvi  úr  þeirri  átt 
kom  öndvegisfrægðin,  sem  minningin  geymdi. 

Og  nú^  þegar  aftur  sést  skýjanna  skil 
og  skuggar  á  íslandi  sviftast   til, 
og  Ijómarnir  svifa'  yfir  sæbláan  hyl 
af  sonanna  lifi  og  feðranna  gröfum,  — 
þá  glotta  þau,  steinljónin,  hnarreist  og  há, 
þá  hrislar  sig  geislinn  um  klettanna  brá; 
því  heiður  sins  ættarblóðs  aftur  þau  sjá, 
sem  endurris  þarna  norður  í  höfum. 


Eg  ann  þér,  þú  snarbratta  eyjanna  strönd  — 
þvi  einmitt  slik  eru  norðursins  lönd, 
sem  fegurst  og  stærst  gerði  himinsins  hönd 
til  að  hrinda'  af  sér  byljum  og  ölduföllum. 
Þvi  norræn,  það  ertu.     Og  það  er  hjá  þér, 
er  þráandi  Island  eg  sunnan  að  fer, 
að  fyrir  min  augu  á  bárunum  ber 
sem  brot  úr  landsins  mins  jötunfjöllum. 

Nú  færist  eg  nær.  —  Og  eg  kenni  þann  klið^ 
sem  kveður  og  bergmálar  strendurnar  við, 
er  bylgjast  sem  ský  gegnum  bjarganna  hlið 
og  beltast  með  dröngunum  hvitfuglaskarinn. 
I  fjörðunum  möstur  í  fjöllin  ber  — 
en  fögur  bygð  kring  um  hafnirnar  er 
sem  móðurleg  fjallsbrekkan  faðmar  að  sér 
svo  fátæk,  en  tigin  —  og  veðurbarin. 
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í  sundunum  dunar  og  svellur  unn 

og  sog-ast  og  beljar  um  flúðir  og  grunn; 

en  liðsmönnum  öllum  er  leiðin  kunn 

og  lipurt  -er  þrætt  fram  hjá  skerjum  og  bárum. 

Það  herfang,  sem  sótt  er  til  hafsins,  er  dýrt  — 

en  haglegt  er  skipið  og  vel  er  þvi  stýrt, 

og  sjómannsins  andlit  er  hraustlegt  og  hýrt 

og  hvatlega,  er  gripið  á  seglum  og  árum. 


Um  sund  þessi  fyrrum  lá  feðranna  leið, 
þá  frjálsleg  úr  höfunum  rann  þeirra  skeið 
og  segl  þeirra  Ijómuðu  svellandi  breið 
og  sæmdarvonirnar  styrktust  og  glæddust. 
Og  ef  til  vill  horfðu  þeir  hér  á  strönd 
þá  hitamagn  guðanna  læstist  um  önd, 
þá  stjórnvölinn  knúði  hin  kröftuga  hönd 
€g  —  konungaljóðin  í  hug  þeirra  fæddust. 

Þá  bárust  með  farmönnum  frændsemisorð 

og  fræði  og  Ijóð  tengdu  storð  við  storð, 

og  fóstbræður  lögðu  fram  borði  við  borð 

og  börðust  til  vinnings  gegn  annara  ströndum. 

Við  stöndum  nú  skildari'  og  skiftari'  í  dag, 

nú  skynjum  við  lítið  um  hvor  annars  hag 

og  fátitt  og  gieymt  er  vort  fóstbræðralag 

og  fátt,  sem  vér  vinnum  með  tengdum  höndum. 

Og  er  þó  ei  sama  í  æðum  vort  blóð  — ? 
Þið  ei  hafið  vilst  út  af  feðranna  slóð 
og  harpa'  ykkar  svellur  af  svipuðum  óð 
með  svipuðum  hreim  og  á  fyni  dögum. 
Jk,  þið  haflð  arfhlutann  einnig  geymt, 
og  ætternið  heflr  um  brjóst  ykkar  streymt, 
og  fram  með  sundunum  æ  heflr  eimt 
af  æflntýrum  og  þjóðlegum  bögum. 
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Þið  hnarreistu  steinljón,  sem  straumanna  drif 

og-  stormanna  afltök  og  hretanna  svif 

með  brjóstunum  kljúfið  —  og  klettanna  rif 

sem  knálegan  hramm  út  í  djúpið  teygið. 

Já,  hvessið  þið  sjónirnar,  horfið  þið  hátt! 

Þvi  hvað  er  þó  djarfiegra'  en  norðrið  svo  blátt, 

og  þar  —  já,  einmitt  i  þessari  átt 

þá  þrautbeztu  og  tryggustu  vini  þið  eigið. 


Því  þar  verndar  Eykonan,  aldin  og  frið, 
sitt  öndvegis  sæti  frá  gamalli  tið, 
með  úthafsins  hressandi  andblæ  um  hUð 
og  yfir  sér  blikvendi  norðlæga  geimsins. 
Þar  rís  hún  úr  myrkvanum,  mikil  og  há, 
með  minninga  gull  kringum  jöklanna  gljá, 
með  tign  og  með  dirfð  yfir  drotningarbrá 
og  dregur  á  ný  til  sín  athygii  heimsins. 

Já  —  er  hún  ei  göfug  og  er  hún  ei  frjáls, 
með  örvandi  hreim  þessa  forna  máls, 
sem  vermist  af  hitastraum  hugarins  báls 
og  hrynur  í  stuðla  í  framsóknarkvæðum?  — 
Þið  hafið  ei  þekt  hennar  þungbæru  ár 
með  þrautir,  með  kúgun,  með  blóð  og  með  tár, 
þau  ár,  sem  á  brár  hennar  settu  þau  sár, 
er  svella  og  brenna  í  niðjanna  æðum. 

Þið  þektuð  ei  lieldur  þá  hörmungatið, 

er  himinn  og  jörð  henni  boðuðu  stríð, 

þá  ís  þakti  djúpið,  og  hjarn  þakti  hhð 

og  helgreipum  spenti'  hana  vetrarins  hvelfing. 

Þið  þektuð  ei  árin,  þá  eldmóðan  blá, 

sem  óblessun  guðs  yfir  jörðunni  lá, 

þá  döggin  var  eitruð  og  deyddi  hvert  strá 

og  dalirnir  föðmuðu  vonleysi'  og  skelfing. 
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En  raunirnar  stæla  —  því  hugur  og  hönd 

fær  hörku  og  kjark  til  að  vinna  sér  lönd, 

og  vöðvarnir  hniklast  uns  bresta  öll  bönd 

og  brýrnar  fá  sviprún  og  hvarmarnir  gneista.  — 

Og  þið  hafið  einnig  þekt  örbyrgð  og  stríð 

og  örin  þið  berið  frá  horfinni  tið, 

og  hafið  þekt  lævisi,  læging  og  nið 

og  lært  —  eins  og  við  —  ykkur  sjálfum  að  treysta. 


Þið  smásystur  íslands,  eg  ann  ykkur  heitt, 

þið  oft  hafið  huga  minn  laðað  og  seitt 

og  inn  i  gripasöfn  andans  leitt 

full  ágætra  mynda  og  þjóðlegra  sjóna. 

Mörg  eign  er  þar  frumleg  og  íslandi  lík;  — 

og  alþýðuharpan  þar  lika  slik 

sem  lieima,  —  svo  dul,  en  svo  liugmyndarik 

með  hjartnæma,  sorgbhða  alvörutóna. 

Þið  ættuð  að  standa  við  íslands  strönd, 
sem  öndvegisbrikur  hjá  Jökulsins  rönd.  — 
0,  gæti  eg  höggvið  öll  helsi  og  bönd, 
sem  liug  ykkar  toga  til  annara  þjóða! 
0,  gæti  eg  fært  ykkur  feðranna  mál, 
svo  frjálslegt,  svo  mjúkt  eins  og  boganna  stál 
og  vakið  til  trúar  og  trausts  liverja  sál 
með  tignarstaf  landsins  mins  fegurstu  IJóða. 

Júni  1904. 

G.  M. 


Niels  R.  Finsen. 


Niels  R.  Fiiisen  and- 
aðist  i  Kaupmannahöfn 
24.  sept.  síöastliðinn,  43 
ára  að  aldri,  eftir  lang- 
varandi  vanheilsu.  Þótt 
aldur  hans  væri  ekki  hærri, 
var  hann  orðinn  heims- 
frægur  maður,  og  mun  nafn 
hans  ómáandi  í  sögu  la^knis- 
fræðinnar. 

Hér     skal     geta      aö 

nokkru      æfiatriða      þessa 

merkismanns,  seni  var  hug- 

Ijúfi  hvers  þess  sem  kynt- 

ist  honum,  en  vann  mann- 

kyninii    öllu   stórmikið   gagn    með    visindalegri    starfsemi 

sinni.     Það  ætti  öllum  að  vera  Ijúft,    að  geyma  minningu 

hans,  ekki  sízt  oss  íslendingum^  frændum  hans. 

Niels  Finsen  fæddist  15.  desember  1860  i  Þórshöfn  á 
Færeyjum.  Þá  var  faðir  hans,  Haimes  Finsen,  amtmaður 
þar  á  eyjunum.  Hannes  var  af  ísleuzkri  æ^tt  alkumui^ 
sonur  Olafs  Finsen  landfógeta^  Hannessonar  biskups,  Finns- 
sonar  biskups,  Jónssonar  prófasts  í  Hítardai  Halldórssonar^ 
en  bræður  Hannesar  voru  Vilhjálnmr  Finsen  hæstaréttar- 
dómari,  Jón  Finsen  stiftslæknir  og  ÓIi  Finsen  póstmeistari. 
I  ætt  hans  hafði  þá  vakað  i  marga  liði  visindalegur  áhugi, 
og  það  virðist  óhætt   að    telja    vísíndamannsnáttúru   Niels 
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Finsen  islenzkan  arf.  Hann  var  danskur  i  móðurætt,  og 
er  mér  ekki  kunnugt  um  afburðamenn  í  henni. 

Þegar  Niels  Finsen  var  settur  til  náms,  gekk  hann 
fyrst  i  latínuskóla  i  Danmörku,  en  siðan  i  latínuskólann  i 
Keykjavik  og  útskrifaðist  úr  honum  1882.  Læknisfræðis- 
próf  tók  hann  við  háskólann  i  Kaupmannahöfn  sumarið 
1890.  Hann  þótti  enginn  afburðamaður  til  náms,  fékk  2. 
€inkunn.  við  bæði  þessi  próf,  og-  íærði  ekki  islenzku  svo 
að  hann  gæti  talað  hana  lýtalaust,  en  greip  samt  jafnaðar- 
lega  til  hennar,  þegar  hann  talaði  við  skólabræður  sina  i 
Kaupmannahöfn. 

Hann  vakti  þegar  á  stúdentaárum  sinum  athygli  á  sér 
fyrir  það,  hve  einkennilega  natinn  hann  var  við  ýmislegt 
verklegt,  t.  d.  likskurð,  og  gjörhugull.  Þegar  haiui  hafði 
lokið  námi  sínUj  gerðist  hann  aðstoðarmaðui-  hjá  háskóla- 
kennaranum  í  líffærafrr?ði  og  hélt  þeirri  stöðu  i  8  ár.  Um 
þetta  leyti  (1892)  giftist  hann  Ingeborg  Balslev,  dóttur 
Balslevs  biskups  i  Rípum;  margir  hér  á  landi  munu  kannast 
við  nafn  hans,  því  hann  var  höfundur  að  barnalan^dóms- 
kveri  og  biblíusögum,  sem  hefur  verið  þýtt  á  íslenzku. 

A  þeim  árum  byrjaði  hann  rannsókuir  sínar  á  áhrifum 
sólarljóssins  á  mannlegan  líkama,  og  þessum  rannsóknum 
hélt  hann  jafnan  áfram^  meðan  líf  og  heilsa  entist.  I  fyrstu 
gerði  hann  tilraunir  með  áhrif  þess  á  heilbrigða  með  einkar 
einföldum  en  viturlegum  tilraunum,  og  þá  hugkvæmdist 
honum,  að  úr  því  heilbrigðir  verða  sólbrendir  vegna  áhrifa 
sólargeislanna  á  skinnið,  þá  mundi  ekki  siður  gæta  þess- 
ara  skaðlegu  áhrifa  á  sjúkdóma  sem  samfara  eru  höi^unds- 
veiki.  Honum  hugkvæmdist,  að  unt  væri  að  draga  mikið 
úr  krafti  bólusóttarinnar,  ef  menn  birgðu  úti  þá  geisla 
alla  úr  sólarljósinu,  sem  mest  áhrif  hafa  á  skinnið. 

Sólarljósið  er  sambland  af  margvíslega  litum  geislum, 
öllum  þeim,  sem  vér  sjáum  í  regnboganum.  En  geislun- 
um  mismunar  að  fleiru  en  litunum  einum.  Rauðu  geisl- 
arnir  eru  heitastir,  en  fjólubláu  geislarnir  hafa  mest  álirif 
á  skinnið  og  eru  megnugastir  til  þess  að  valda  efnabreyt- 
ingum.     Finsen  réði  læknunum  til  þess  að  bægja  þessum 
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geislum  burt  frá  bólusjúkum  með  því  að  láta  ekkert  annað 
Ijós  en  rautt  komast  að  þeim.  Þetta  má  gera  með  þvi  að 
hengja  rauðar  voðir  fyrir  giugga  og  hurðir.  Þeir  hlutir 
sem  rauðir  eru,  bera  einmitt  þann  lit  af  þvi  að  þeir  senda 
eingöngu  rauða  Ijósgeisla  út  frá  sér,  eða  sleppa  þeim  gegn- 
um  sig,  ef  þeir  eru  gagnsæir.  Með  aðferð  þessari  komast 
þá  engir  fjólulitir  geislar  að  sjúklingunum. 

Þessi  aðferð  hefir  reynst  mætavél,  ef  henni  verður 
við  komið  þegar  i  byrjun  veikinnar.  Það  grefur  lítið  eða 
ekki  í  bólunum  og  örin  verða  lítil  eða  engin. 

Greinar  Finsens  um  þessi  efni  báru  nafn  hans  viða, 
og  menn  tóku  eftir  orðum  hans  og  gáfu  þeim  gaum,  þegar 
hann  skömmu  siðar  hélt  lengra  áfram  með  Ijóslækningar 
sinar. 

Mönnum  var  það  kunnugt  áður  en  Finsen  hóf  rann- 
sóknir  sínar,  að  sólarljósið  liefir  skaðleg  áhrif  á  ýmsar 
bakteríur,  en  hafði  ekki  hugkva^mst  að  reyna  að  færa  sér 
þessa  vitneskju  í  nyt  til  lækniiiga.  Finsen  kom  til 
hugar,  að  það  hlyti  að  vera  uht  að  nota  Ijósið  einnig  til 
þess  að  drepa  bakteríur,  sem  komnar  voru  inn  i  holdið, 
og  lækna  á  þann  liátt  sjúkdóma,  sem  þær  valda  þar. 
Hann  vildi  reyna  þetta  á  einhverjum  bakteriusjúkdómi, 
sem  erfitt  væri  að  lækna,  svo  að  ekki  gæti  leikið  efi  á, 
að  þetta  væri  Ijósinu  að  þakka,  ef  hoiium  tækist  að  lækna 
hann.  Til  þessa  valdi  hann  þann  sjúkdóm,  sem  er  kall- 
aður  lúpus  á  læknamáli.  Hann  er  nokkurs  konar  berkla- 
veiki  í  skinninu,  oftast  í  andlitinu,  og  afskræmir  sjúkling- 
ana  ákaflega,  því  að  hann  étur  oft  burt  nefið  og  varirnar, 
ef  hann  fær  að  komast  á  hátt  stig  og  ekki  verður  aðgert. 
Og  jafnvel  þótt  læknum  tr?kist  stunduin  að  lækna  veikina, 
að  svo  miklu  leyti  að  sárin  greru,  þá  voru  allajafna  frá- 
munaleg  lýti  að  örunum. 

Finsen  langaði  til  að  gera  lækningatilraunir  við  þessa 
veiki  með  IJósIækningum,  og  auðmenn  2  danskir  veittu  hon- 
um  fjárstyrk  til  þess.  Tilraunirnar  gengu  framar  öllum 
vonum,  og  innan  skamms  fekk  hann  riflegan  styrk  af  opin- 
beru    fé   og   gat    fart    út  kvíarnar.     Það  var  sett  á  stofn 
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»ljósstofnun«  í  Kaupmannahöfn  1896  og-  veitti  Finsen 
henni  forstöðu.  Þar  skyldi  bæði  stunda  IJóslækningar 
verklega  og'  einnig  gera  visindalegar  rannsóknir  i  öllum 
þeim  efnum,  er  snerta  áhrif  Ijóssins. 

I  fyrstu  notaði  Finsen  sólarljósið  við  lúpuslækningar 
sínar,  en  til  þess  að  kraftur  þess  yrði  nægur,  varð  hann 
að  safna  því  með  tvikúptu  gleri,  brennigieri,  en  Jafnframt 
búa  svo  um,  að  hitageislarnir  kæmust  ekki  í  gegn,  því  að 
annars  mundi  IJósið  hafa  valdið  bruna.  Hann  breytti  á 
ýmsan  hátt  til  um  aðferðina,  eftir  þvi  sem  reynsla  fekkst 
betri,  og  nú  er  eingöngu  notað  rafmagnsljós  í  þessu  skyni, 
og  eru  menn  þá  ekki  háðir  þoku  og  skýjum,  og  fer  vel 
á  þvi  i  Kaupmannahöfn,  því  að  margir  eru  þar  sólarlitlir 
dagar  á  ári  hverju.  En  þótt  breytt  hafi  verið  til  um  smá- 
atriði  i  aðferðinni,  þá  er  grundvallarundirstaðan  Jafnan 
hin  sama:  Veikin  er  læknuð  með  þvi  að  safna  saman 
kemiskum  geislum  úr  IJósi,  og  til  þess  að  þeir  komist  sem 
bezt  inn  í  holdið^  er  blóðinu  þrýst  á  burt  meðan 
IJósið  skin  á.  Þess  vegna  heíir  ekki  tekist  að  þessu  að 
lækna  berkla  i  beinum,  liðamótum  og  lungum.  LJósið 
kemst  ekki  nægilega  langt  inn,  af  þvi  að  þar  er  ekki  unt 
að  þrýsta  blóðinu  burt. 

En  lúpuslækningin  heíir  ge.ngið  ágætlega.  Meira  en  þús- 
und  manna  liafa  fengið  lækningu;  fullkomna  lækningu  ef 
þeir  hafa  komið  snemma;  örin  sjást  ógiögt  eða  alls  ekki^ 
og  ber  þessi  aðferð  langt  af  öllum  eldri  aðferðum.  En 
lækningin  tekur  langan  tíma  og  er  þess  vegna  ekki  ódýr. 

Fregnin  um  þessa  uppgötvun  barst  brátt  út  um  allan 
heim  og  sjúklingar  með  lúpus  þyrptust  til  Hafnar  til  þess 
að  leita  sér  lækningar  hjá  Finsen,  en  þegar  frá  leið  tóku 
aðrar  þjóöir  þessa  aöferð  upp,  og  í  flestum  meiituðum 
löndum  hafa  nú  verið  settar  á  stofn  IJósIækningastofnanirj 
og  er  sagt,  aö  dætur  Kristjáns  konungs  9.  hafi  hvervetna 
gengist  fyrir  því  þar  sem  þær  eiga  heima. 

Báðar  þessar  uppgötvanir  Finsens,  sem  nefndar  hafa 
veriðj  styðjast  við  þá  reynslu,  að  sólarljósið  hefur  oft 
skaðleg  áhrif  á  skinn  manns  og  á  bakteríur.    En  það  hafa 
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iieiri  en  íslenzka  göðskáldið  tekið  eftir  þvi,  að  sólin  »f jörgar, 
gieður,  fa^ðir  alt«,  og  Finsen  gerði  ýmsar  tilraunir  til  þess 
að  grenslast  eftir  hvernig  sólarljósið  hefði  þessi  hýrgandi 
og  fjörgandi  áhrif,  og  sýndi  fram  á,  að  þau  eru  ekki  svo 
mjög  að  þakka  hitanum,  sem  er  þvi  samfara,  eins  og 
kemisku  geislunum.  Hann  gerði  sér  j:ifnan  von  um,  að 
sér  mundi  takast  að  kenna  mönnum  að  færa  sér  i  nyt, 
sem  læknisdóm,  þetta  hressandi  afl  sólarinnar.  Þetta  tókst 
honum  raunar  ekki,  en  sé  það  satt,  að  hálfnað  sé  verk 
þá  hafið  er,  þá  má  að  vísu  vænta  hins  bezta,  og  áfram 
veröur  starfað  á  »Ijósstofnun  Finsens«,  þótt  sjálfur  sé  hann 
horíinn,  og  hæpið  hvort  eftirmennirnir  verði  eins  fund- 
visir  og  hann. 

Starf  Finsens  varð  síðari  árin  mjög  svo  1  molum 
vegna  vanheilsu  hans,  sem  hann  hafði  kent  snemma  á 
stúdentsárunum,  ef  til  vill  fyrr. 

Hann  tafðist  hvorki  við  kenslu  né  lækningar,  þvi  að- 
stoðarmenn  hans  á  stofnuninni  stunduðu  sjúklingana,  én 
tafirnar,  sem  heilsuleysi  hans  olli,  voru  hvorki  fáar  né 
smáar.  Sjúkdómur  hans  var  vatnssýki,  sem  stafaði  frá 
nokkurs  konar  hjartasjúkleik.  Hann  stundaði  sjálfan  sig 
og  sinn  sjúkdóm  svo  vel,  að  hann  fann  upp  lækningar- 
aðferðir,  sem  lengdu  lif  hans  sjálfs  miklu  lengur  en  vænta 
mátti  og  sem  geta  komið  öðrum  sjúklingum  að  notum. 
Hann  gekkst  fyrir  því  að  setja  á  stofn  sjúkrahús  til  að 
stunda  þess  konai  sjúklinga  og  með  þeirri  aðferð,  sem 
hafði  gefist  honum  sjálfum  vel. 

I  öllu  þessu  komu  fram  bæði  hans  einkennilegu  gáfur 
og  mikla  þrek,  mannkærleiki  og  sjálfsafneitun. 

Gáfur  hans  voru  ekki  námsgáfur.  Hann  var  ekki 
»lærður«  maður,  sem  hafði  lagt  kynstur  af  annara  manna 
uppgötvunum  á  minnið.  En  hann  var  djúpt  hugsandi. 
Hann  vildi  sjálfur  reyna  að  prófa  þæx  uppgötvanir  ann- 
ara,  sem  hann  gerði  sér  að  umhugsunarefni,  og  ef  honum 
virtust  þær  ónógar  og  ófullkomnar,  þá  leitaði  hann  að 
nýjum.  Gáfur  hans  komu  hvergi  Ijósar  fram  en  í  því, 
hve   vel   honum   lét   að   gera  tilraunir,  leggja  spurningar 
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fyrir  náttúruiia^  einfaldar  og  þannig  lagaðar,  að  svarið 
varð  ótvirætt.  Hann  var  frábaírlega  athugull  og-  eftir- 
tektarsamur  i  sinum  starfsliring,  og  liann  hlýtur  að  hafa 
haft  öflug-t  hugarflug  til  þess  að  geta  gert  svo  viðtækar 
ályktanir  út  af  fáeinum  og  einföldum  tilraunum,  ályktanir, 
sem  reyuslan  siðar  sýndi  að  voru  réttar;  með  þessum 
ályktunum  fann  hann  þann  nýja  sannleika,  sem  hann 
leiddi  fram  fyrir  mannkynið. 

Kjarkurinn  kom  fram  í  þvi,  hve  ótrauðlega  hann 
barðist  við  eigin  vanheilsu.  Hann  varð  siðustu  áriii  að 
vega  i  sig  hvern  bita,  mæla  í  sig  hvern  vatnssopa.  Mér 
er  minnisstættj  að  þegar  eg  síðast  fann  hann  að  máli  i 
desember  1901  var  hann  svo  kvalinn  af  þorsta,  af  þvi  að 
hann  varð  að  neita  sér  um  drykk  til  þess  að  draga  úr 
úr  vatnssýkinni,  aO  honum  veitti  erfitt  að  tala.  Svo  þur 
var  tungan.  En  þolinmæðin  var  frábær.  Timunum  saman 
sótti  á  hann  svo  ósigrandi  þreyta,  að  hann  gat  ekkert 
aðhafst,  en  þegar  af  honum  bráði,  fór  hann  að  reyna  að 
gera  tilraunir. 

Finsen  var  að  öðru  leyti  en  vanheilsu  sinni  lánsmað- 
ur.  Hann  lifði  það,  að  uppgötvanir  hans  voru  hvervetna 
viðurkendar  réttar  og  mikilvægar.  Þetta  má  nálega  kalla 
undantekningu.  Oftast  er  andblástur  móti  nýjum  upp- 
götvunum,  einatt  svo  lengi,  að  sá  sem  gerir  þær  er  kom- 
iiui  undir  grama  torfu  áður  en  uppgötvunin  ryður  sér  til 
rúms.  Margir  hugvitsmenn  hafa  dáið  fyrir  aldur  fram 
vegna  vonbrigða. 

''  Finsen  átti  þvi  láni  að  fagna,  að  Danir  réttu  honum 
fúslega  hjálparhönd.  Honum  voru  veitt  tiltölulega  rifleg 
fjárframlög  og  sýndur  margs  konar  sómi  innanlands  og 
utan.  Arið  áður  en  hann  dó  var  honum  sýnd  hin  mesta 
viðurkenning,  sem  nú  á  tímum  er  unt  að  sýna  visindamanni, 
þar  sem  honum  voru  veitt  Nobelsverðlaunin.  Við  það 
ta^kifæri  kom  fram  ósérplægni  hans  svo  að  allir  vissu,  því 
að  mestan  hluta  þess  fjár  gaf  hann  þeim  2  stofnunum, 
sem  hann  hafði  fengist  við  að  koma  á  stofn. 
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Niels  Fiiisen  var  nieðalinaður  á  vöxt,  grannvaxinn 
l^angað  til  veiki  hans  fór  að  þjá  hann,  og  grannhoida 
jafnan.  Hann  var  elíki  t'riður  maður,  en  eygður  vel  og 
cnnið  bi'eitt.  Hann  var  góðmannlegur  og  hýr  á  svip.  Með- 
an    heilsa    hans    leyfði,   var  hann  iþróttamaður  og  skytta. 

Hann  var  maður  blátt  áfram  og  yfirlætislaus,  ekki 
síður  eftir  það,  að  liann  var  orðinn  lieimsfrægur.  Að- 
stoðarmenn  hans,  og  yfirleitt  allir,  sem  höfðu  mök  við 
hann,  báru  honum  einróma  hið  bezta  orð  fyrir  gott  við- 
niót  og  auðvelda  samvinnu. 


Það  má  vera  oss  Islendingum  ánægjuefni  —  og  er 
sist  ástæða  til  að  draga  dul  á  það,  eins  og  vindstaðan  er 
nú  —  að  islenzkt  blóð  hefir  runnið  í  æðum  tveggja  þeirra 
manna,  sem  á  síðustu  mannsöldrum  —  og  þó  lengra  sé 
leitað  —  hafa  varpað  mestum  Ijóma  yflr  Danmörk,  annar 
í  listum,  Albert  Thorvaldsen,  hinn  i  vísindum,  Niels- 
Finsen.  Það  getur  aldrei  orðið  annað  en  sómi  vor  að 
hafa  lagt  frani  svo  mikla  andlega  atgervi,  svo  fámennir 
sem  vér  erum.  Hitt  er  Dönum  til  sóma,  hve  vel  þeir 
fóru  nieð  þessa  ágætismenn. 

GUÐM.    MAGNÚ880N. 


Líkbreiisla. 


Dauðinn  er  öllum  viss  —  svo  mikið  vitum  vér  fram 
i  ókomna  timann.  Enn  fremur  vita  flestir,  að  þeir  eiga 
að  fara  niður  i  moldina  eftir  dauðaiin,  oí>'  margir  eru  þeir, 
sem  eiga  bágt  með  að  fella  sig  við  aðra  hugsun  en  þá,  að 
verða  Jarðaðir  i  vígðri  mold,  til  þess  að  likamiiin  geti 
rotnað  þar  likt  og  likamir  ættingja  og  ástvina,  sem  þang- 
að  eru  komnir  á  undan.  Svo  rótgróinn  er  þessi  siður,  að 
jarða  likin.  —  Frá  þvi  eg  fyrst  man  eftir,  heti  eg  haft 
andstygð  á  Jarðarförum  og  likgreftri.  Þegar  eg  var  htill 
drengur  var  eg  oft  á  vakki  þegar  verið  var  að  taka  gröf 
í  Oddakirkjugarði.  Mér  þótti  einkennilegt  að  sjá  allar 
hauskúpurnar  og  mannabeinin,  sem  giömruðu  undir  rek- 
unum  og  komu  upp  á  yfirborðið,  og  svo  það,  sem  var 
ógeðslegra,  hálfrotnaðar  holdtægjur,  fingur  og  tær  með 
nöglunum  dingiandi  hálflausum.  Og  einu  sinni  sýndi  einn 
likmaður  mér  stóran  köggul,  gulleitan  eins  og  ost.  Hann 
sagði  mér,  að  þetta  væri  mannsistra.  Svei,  svei,  hugsaði 
eg,  og  óskaði  mér  að  eg  yrði  aldrei  mjög  feitui-.  Og  svo 
þessi  kalda,  djúpa  gröf;  stundum  var  vatn  á  botidnum, 
svo  að  kistan  flaut  nærri  því^  þegar  niður  kom,  en  vatnið 
skvettist  upp  um  veggina.  Það  var  sagt,  að  ekki  ósjaldan 
legðust  kettir  á  náinn  og  yrðu  hreinir  viUikettir,  græfu 
sig  niður  að  likunum,  rifu  þau  í  sig  og  yrðu  spikfeitir^ 
loðnir  og  grimmir.  Þegar  kötturiim  á  næsta  bæ  —  sem 
eg  þekti  vel  -  -  hafði  horfið  skyndilega  og  eg  heyrði  seinna 
ámátlegan  kattasamsöng  eitt  kvöld  úti  i  kirkjugarðinum, 
var  eg  ekki  lengur  i  vafa  um,  að  sagan  Vteii  sönn,  og  eg 
trúi   henni    hálfvegis   enn.     Rétt  fyrir  utan  kirkjugarðinn 
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voru  tvö  gömul  leiði.  Svo  vai'  sagt,  að  tveir  óbótamenn 
væru  greftraðir  þar;  þeim  háfði  ekki  verið  leyft  að  hvíla 
i  vigðri  mold  eins  og  hinum.  Eg'  hugsaði  oft  um  þessa 
vesling-a  og  kendi  í  brjóst  um  þá,  en  þegar  eg  hugsaði 
nánar  um,  fanst  mér  þeir  mega  þakka  fyrir  að  þurfa  ekki 
að  liggja  innanum  alla  bansetta  beinaþvöguna  og  ódaun- 
inn  i  kirkjugarðinum  heldur  i  hreinni  túnmold.  —  Siðan 
eg  varð  eldri,  hefir  óbeit  mín  á  kirkjugörðum  farið  vax- 
andi,  og  eg  hefi  oft  tekið  undir  með  Grimi: 

Háum  helzt  und  öldum 

hafs  á  botni  köldum 

vil  eg  lúin  leggja  bein  o.  s.  frv. 

Lengi  tekur  sjórinn  við.  Þvi  ekki  nota  þennan  hreina, 
tæra^  salta  sjó,  sem  siðasta  hvílubeð  hinna  látnu.  Eg  von- 
ast  til  að  menn  bindi  ekki  ínyhiustein  um  hálsinn  á  mér 
fyrir  þessa  uppástungu.  Meimngin  er  ekki  að  sökkva 
mönnum  eins  og  ketlingum  i  poka;  heldur  i  þungum  málm- 
kistum  eða  steinkistum,  sem  aldrei  sk^^tur  aftur  upp,  og 
verja  hkið  fyrir  árásum  hákarla  og  annara  gráðugra  hræ- 
fiska  sjávarins. 

Eg  býst  ekki  við,  að  fá  menn  á  þessa  skoðun^  enda 
€r  mér  hún  ekkert  áliugamál,  þar  eð  vér  með  öðru  móti, 
á  miklu  tryggilegri  liátt^  getum  ráðstafað  likamanum,  þ.  e. 
með  likbrenslu. 

Það  er  sannfæring  min,  að  likbrenslu  ættu  allar  sið- 
aðar  þjóðir  að  taka  upp  sem  þann  eina  rétta  veg  til  að 
losna  við  Kkami  hinna  dauðu.  Að  þessi  siður  hefir  enn 
ekki  náð  þeirri  útbreiðslu,  sem  hann  á  skilið,  er  sumpart 
að  kenna  fastheldni  við  hina  gömlu  venju  að  Jarða  likin, 
en  sumpart  vanþekkingu  fólks  á  ýmsum  þýðingarmiklum 
sannindum,  sem  ýmsir  læknar  og  náttúrufræðingar  hafa 
leitt  í  Ijós  á  siðari  árum,  er  sýna  skýlaust  fram  á,  að  öll- 
um  líkgreftri  fylgir  mesta  óheilna^mi  og  sýkingarhætta 
fyrir  þá  sem  eftir  lifa.  Eg  skal  nú  leitast  við  að  skýra 
frá  hvernig  i  þessu  liggur. 

Líkaminn  verður  ekki  að  engu,  livort  sem  hann  rotnar 
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í  jörðu  eða  breiumr,  heldur  leysist  hann  aðeius  i  suudur  í 
þau  efni,  sem  hann  er  samsettur  af,  en  þau  mynda  aftur 
ný  efnasambönd,  bæði  loftkend,  föst  og  fijótandi,  sem 
dreifast  um  loft  og-  láð  og  lög  og  stuðla  að  býggingu  nýrra 
líkama  i  náttúrunni.  Þessi  efnasambönd  eru  aðallega  vatn^ 
kolsýra  og  aska,  þ.  e.  ýms  málmkend  efni,  sem  ekki  geta 
brunnið  eða  rotnað  frekar.  Úrslitin  verða  þannig  hin 
sömu  að  lokum,  hvort  sem  Ukaminn  rotnar  eða  brennur. 
Munurinn  á  því,  hvernig  þessum  úrslitum  er  náð,  er  þó 
ýkja  mikill.  Við  brensluna  verður  sem  sé  þessi  efna- 
&undrung  og  myndun  hinna  nýju  efnasambanda  á  svip- 
stundu,  þar  sem  þessu  hins  vegar  fer  mjög  hægt  fram  við 
rotnunina,  og  ótal  millibils  efnasambönd  og  eitruð  rotnunar- 
efni  myndast  áður  en  alt  er  til  lykta  leitt  og  hinar  jarð- 
nesku  leifar  hafa  orðið  að  kolsýru,  vatni  og  ösku.  Eins 
og  kunnugt  er,  hafa  fundist  i  jörðu  leifar  dýra  og  manna, 
sem  hafa  lifað  fyrir  mörgum  þúsundum  ára.  Svo  hægfara 
getur  rotnunin  verið.  Það  sem  veldur  rotnuninni,  eru 
bakteriur,  bæði  þær  sem  eru  í  likamanum  þegar  hann 
deyr,  og  enn  fremur  þær  sem  eru  i  moldinni  og  leggjast 
á  náinn.  Ef  líkaminn  væri  soðinn  niður  Jikt  og  kjöt  í 
járnilátum,  sem  ekkert  loft  kemst  að,  gæti  hann  geymst 
til  eilifðar,  einungis  vegna  þess,  að  bakteriurnar  eyði- 
leggjast  við  hitann.  Þær  eru  potturinn  og  pannan  i  allri 
rotnun.  Sérhver  rotnandi  líkami  eykur  vöxt  þeirra  og'^ 
viðgang  í  veröldinni  og  stuðlar  að  úrbreiðslu  þeirra;  en 
eins  og  tlestum  er  kunnugt,  eiga  þær  upptökin  að  ótal 
sjúkdómum  og  meinsemdum  manna  og  dýra.  Þær  vinna 
þannig  svo  mikið  tjón,  að  engin  tvimæli  ættu  á  þvi  að 
vera,  að  vér  erum  skyldir  að  skoða  þær  réttdræpar  hvar 
sem  vér  getum  hönd  á  þeim  fest.  Með  likbrenslu  getum 
vér  gjöreytt  heilum  hersveitum  af  bakterium,  sem  annars 
valda  sorg  og  sársauka  fjölda  manna. 

Þegar  maður  deyr  af  næmum  sjúkdómi  (þ.  e.  bakteriu- 
sjúkdómi),  er  alt  sótthreinsað,  sem  nærri  honum  hefir 
komið  af  klæðum  eða  húsgögnum  og  herbergið  þar  sem 
hann    lá,    en  likið  sjálft,  sem  morar  af  lifandi  bakterium^ 
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er  látið  niður  í  jörðiiia  eiiis  og'  útsíeði  fyrir  nýjar  pestir 
og-  drepsóttir,  sem  síðar  geta  ásótt  aðra.  Á  sjúkrahúsum 
eru  hrákar  tæringarveikra  brendir  til,  að  útrýma  sótt- 
kveikjunni,  en  lík  þeirra  eru  gTafin,  þó  þau  geymi  i  sér 
ótal  fieiri  bakteríur,  sem  menn  nú  vita  að  geta  leynst  lif- 
andi  i  jörðinni  langan  tima  og  sýkt  menn  og  dýr  siöar. 

Menn  hafa  fyrir  löngu  tekið  eftir  þvi,  að  óholt  var 
að  grafa  líkin  inni  i  kirkjunum  undir  kirkjugólíinu  eins  og' 
áður  tiðkaðist  og  hefir  það  þvi  verið  bannað  um  langan 
aldur  í  ýmsum  löndum.  Reynslan  hafði  sýnt,  að  loftið 
eitraðist  og  kirkjurnar  urðu  með  því  móti  hrein  pesthæli- 

Enn  fremur  tóku  menn  eftir  því,  að  heilsufar  i  borg- 
unum  var  verst  i  nánd  við  kirkjugarða.  Þegar  slæmir 
sóttnæmir  sjúkdómar  gengu,  var  það  segin  saga,  að  þeim 
var  hætta  búin,  sem  bjuggu  umhverfis  kirkjugarðana. 
Menn  fóru  þvi  að  flytja  kirkjugarðana  út  i  útjaðra  borg- 
anna  i  þeirri  trú,  að  óheilnæmi  þeirra  væri  eingöngu  a6 
kenna  skaðvænum  loftefnum,  sem  legði  upp  frá  þeim.  En 
eigi  leið  á  löngu  áður  en  bæirnir  uxu  og  teygðu  sig  út 
fyrir  nýju  kirkjugarðana. 

Það  er  fyrst  fyrir  skömmu,  að  tekist  heíir  að  leiða 
ótvíræð  rök  að  því^  hvernig  stendur  á  óheilnæmi  kirkju- 
garða.  Þegar  nægar  sannanir  höfðu  fengist  fyrir  þvi,  a6 
hinir  svo  nefndu  sóttnæmu  sjúkdómar  væru  að  kenna 
bakterium,  svo  sem  t.  d.  miltisbrandur,  taugaveiki,  svarti 
dauði,  kólera,  tæring  o.  s.  frv.,  vaknaði  grunur  um,  að 
bakteriurnar  gætu  haldið  áfram  að  lifa  eftir  lát  sjúkling- 
anna  og  gætu  þannig  safnast  fyrir  i  moldinni  og  valdið 
sóttum  siðar  meir.  Pasteur,  hinn  frægi  franski  visinda- 
maður,  sannaði  þetta  með  tilraun  er  hann  gjörði.  Hann 
gróf  niður  skepnur,  sem  höfðu  dáið  úr  miltisbrandi,  og  lét 
síðan  12  árum  seinna  halda  kindum  á  beit  þar  sem  hræin 
höfðu  verið  grafin.  Þegar  kindurnar  höfðu  bitið  grasið 
nokkra  daga  sýktust  þær  og  dóu  úr  miltisbrandi.  Bakterí- 
urnar  höfðu  þannig  lifað  tólf  ár  i  jörðinni  og  hafa  að  lík- 
indum  flutst  upp  úr  moldinni  með  ánamöðkum. 

4* 
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Síðan  hafa  ýmsir  sýiit  l'ram  á  aö  svo  er  og-  um 
aðrar  bakteríutegundir. 

Taugaveikisbakteríur  geta  t.  d.  að  miusta  kosti  lifaö 
alt  að  5  mánuðum  niðri  i  moldinni,  án  þess  nokkra  aftur- 
tor  sé  að  sjá  hjá  þeim. 

Tæringarbakteríur  hafa  fundist  i  Hkum  2^2  ári  eftir 
greftrun^  með  öllum  lifseinkennum  óskertum. 

Hollenzkir  og  japanskir  læknar  hafa  veitt  þvi  eftir- 
tekt  austur  i  Asiu,  að  bæði  svarti  dauði  og  kólera  geta 
g-osið  upp  og  sýkt  þá  eríiðismenn,  sem  grafa  og  róta  upp 
þeirri  mold  þar  sem  mörgum  árum  áður  höfðu  verið  jarð- 
sett  lik  manna  er  dáið  höfðu  úr  þessum  sjúkdómum. 

Svona  má  nefna  mörg  fleiri  dæmi. 

Enn  fremur  hefur  sannast,  að  bakteríurnar  geta  borist 
býsna  fljótt  og  langar  leiðir  með  vatnsæðum  i  jarövegin- 
um  og  eitrað  vatnið  i  brunnum,  en  auk  þess  geta  ormar, 
lirfur  og  ánamaðkar  flutt  bakteriur  upp  á  yfirborðið  og 
borið  með  sér  sóttnæmi  til  dýra  og  manna.  Þunnar  tré- 
kistur,  þó  þær  séu  úr  »heilum  borðum  samanreknar«,  fúna 
fljótt  og  megna  aðeins  stutta  stund  að  halda  bakteríunum 
i  skefjum. 

Það  er  þvi  eigi  að  undra,  þó  farinn  sé  að  vakna  meiri 
áhugi  á  likbrenslu  en  áður. 

I  öllum  stórbæjum  i  Evrópu  og  ximeriku  eru  nú  lík- 
brensluofnar,  og  á  Engiandi  eru  einnig  líkbrensluofnar  i 
öllum  helztu  hafnarbæjum,  og  er  skipað  með  lögum,  að 
brenna  öll  þau  lík  sem  dáið  hafa  úr  mjög  næmum  sjúk- 
dómum,  svo  sem  kóleru  og  svarta  dauða.  Svipað  laga- 
frumvarp  hefir  nú  komið  fram  i  rikisþingi  Dana,  og  er 
líklegt,  að  það  verði  samþykt  i  einu  hljóði. 

Líkbrensla  er  gamall  siður,  sem  hefir  verið  algengur 
viða  í  x\siu  frá  því  menn  hafa  sögur  af.  Þar  sem  hitinn 
er  mikill,  rotna  lik  fljótt  og  eitra  loftið,  og  er  því  eigi  að 
undra,  þó  siðurinn  næði  mikilli  útbreiðslu  i  öllum  heitari 
löndum. 

Forfeður  vorir  á  Norðurlöndum  brendu  einnig  likin, 
en    sá   siður   hefir   algjörlega    lagst   niður  með  kristninni. 
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Það  var  fyrst  fyrir  rúmum  50  árum,  að  ýmsir  læknar 
á  Þýzkalandi  og  ítaliu  gjörðust  talsmenn  hins  gamla 
heiðna.  siðar,  að  brenna  likin,  og  hafa  siðan  smámsaman 
fleiri  og'  fleiri  komist  á  sömu  skoðun  og  þeir,  eins  og  sjá 
má  af  þvi^  að  i  Evrópu  eru  nú  55  likbrenslustaðir  og  26 
í  Ameriku.  Ymsir  klerkar  og  kristnir  menn  berjast  með 
hnúum  og  hnefum  móti  hkbrenslu,  sumpart  vegna  þess, 
að  þeir  telja  hana  vera  heiðinn  sið,  en  sumpart  vegna 
þess,  að  þeir  álita  brensluna  vera  svo  mikla  gjöreyðingu 
likamans,  að  upprisa  holdsins  verði  þvi  nær  ómöguleg. 
En  eins  og  áður  er  getið,  verða  úrslitin  hin  sömu,  hvort 
sem  líkaminn  brennur  eða  rotnar,  svo  að  siðari  mótbáran 
heíir  ekkert  gildi.  Það  sem  mestu  ræður,  er  vanafesta 
fólks.  Nú  hafa  menn  öldiim  saman  vanist  við  að  jarða 
liina  látnu,  og  eru  því  allar  nýbreytingar  óvelkomnar,  þar 
sem  þessi  athöfn  er  orðin  svo  mörgum  helg.  En  með 
vaxandi  þekkingu  hverfa  hleypidómar  og  gamlar  kredd- 
ur,  og  það  er  engum  vafa  bundið,  að  likbrensla  verður 
almenn  innan  skamms  tima  í  öllum  siðuðum  löndum,  því 
eins  og  áður  er  ritað,  er  líkbrensla  hin  tryggasta  aðferð 
til  að  ráðstafa  likum  svo  þau  eigi  vinni  neitt  tjón  þeim 
sem  eftir  lifa. 

I  Danmörku  er  aðeins  einn  líkbrensluofn.  Langt  úti 
á  Frederiksbergi  i  Kaupmannahöfn  liggur  dálítið  ósélegt 
hús,  sem  fáir  veita  eftirtekt  er  ganga  framhjá.  Inni  i 
þessu  húsi  er  stór  ofn  úr  tigulsteini,  sem  má  likja  við 
stóran  bökunarofn,  og  er  hann  nægilega  stór  til  þess  að 
rúma  líkkistu.  Undir  ofninum  niðri  i  kjallaranum  er  eld- 
stóin,  þar  sem  brent  er  viði  til  að  hita  ofninn  þangað  til 
loftið  inni  i  honum  er  orðið  800—1000«  C.  heitt.  Þá  fyrst 
(eftir  3 — A  klukkutima)  er  likkistan  látin  renna  á  hjólrist 
inn  í  ofninn.  Siðan  er  honum  lokað  og  líkið  þornar  og' 
skrælnar  upp  i  þessum  mikla  hita,  þangað  til  ekkert  er 
eftir  nema  öskuhrúga. 

Logarnir  undir  ofninum  ná  eigi  likinu,  svo  að  eigi 
kviknar  i  því  og  það  brennur  þannig  eigi  með  vanalegu  móti. 

Allur    reykur   og   eimur   af   líkinu   er   leiddur    i  píp- 
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um  inn  í  logann  í  eldstónni  og  brennur  þar  til  fulls,  svo 
brenslunni  fylgir  enginn  reykur  né  bræla. 

Á  undan  líkbrenslunni  fer  fram  svipuð  viðhöfn  og  við 
jarðarfarir,  i  hinum  litla  snotra  forsal  fyrir  framan  ofninn, 
sem  byrgt  er  fyrir  með  svörtu  tjaldi,  sem  dregið  er  fyrir 
meðan  á  því  stendur.  Annaðhvort  prestur  eða  leikmaður 
heldur  líkræðuna;  prestur  kastar  síðan  rekum  á,  og  að  þvi 
búnu  er  kistan  látin  hverfa  bak  við  dökka  tjaldið  og  bið- 
ur  þar  brenslunnar,  sem  fer  fram  i  viðurvist  nánustu  ætt- 
ingja,  eða  þeirra  sem  óska  að  vera  viðstaddir,  seinna  um 
daginn. 

öskunni  er  síðan  safnað  i  litið  ker,  sem  ýmist  er  úr 
járni,  leir  eða  tré,  og  ber  nafn  hins  látna.  Þessi  ker 
eru  geymd  á  hyllum  i  Jíkbrensluhúsinu.  Þar  má  sjá  nafn 
hins  merka  landa  vors  Edvald  Johnsens  læknis.  Hann 
var  meðal  hinna  fyrstu,  er  riðu  á  vaðið  og  létu  brenna 
lik  sitt. 

Þessi  likbrenslustaður  er  alt  of  lítill  og  er  því  i  ráði 
að  byggja  annan  vegiegri  og  stærri.  Bæjarstjórnin  hér^ 
eins  og  i  öllum  stærri  bæjum,  er  málinu  mjög  hlynt,  þvi 
þær  hafa  sannfærst  meir  og  meir  um  þá  meinbugi^  sem 
fylgja  kirkjugörðunum,  se  n  bæirnir  vaxa  lengra  og  lengra 
út  fyrir.  Það  yrði  auk  þess  enginn  smáræðis  sparnaður 
á  dýrmætum  byggingarlóðuin,  ef  likbrensla  yrði  almenn 
og  kirkjugarðarnir  yrðu  lagðir  niður. 

Nú  sem  stendur  kostar  likbrensla  i  Kaupmannahöfn 
nálægt  100  krónur  að  öllu  samtöldu,  sem  þar  að  lýtur,  og 
er  það  svipuð  fjárhæ^ð  og  vanaleg  greftrun  uemur,  en  ei' 
íieiri  og  tleiri  létu  brenna  sig,  mundi  þó  kostnaðurinn 
íijótt  lækka. 

Eg  vil  að  endingu  biðja  alla  íslendinga  að  ihuga  þetta 
mál.  Eg  veit,  að  þeir  eru  margir  heima^  se:ii  heldur 
mundu  óska  að  láta  brenna  sig  ef  þess  væri  kostur,  heldur 
en  að  leggjast  niður  i  liina  dinimu  gröf  eftir  dauðann. 

Það  yrði  hiuni  islenzku  þjóð  til  stórsóma,  ef  hún  gengi 
á  undan  ýmsum  öðrum  mentuðum  þjóðum,  slepti  gönilu-n 
kreddum    og    lileypidómum    og    tæki    upp    himi  hreinlega 
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g-amla  sið,  líkbrensluna.  Margir  munu  svara,  að  sú  til- 
breyting  hefði  marga  erfiðleika  og  mikinn  kostnað  i  för 
með  sér  upp  til  sveita,  og  játa  eg  þvi,  að  góðir  ofnar 
kosta  talsvert  fé,  en  þó  eigi  meir  enn  svo^  að  stærri  kaup- 
stöðum  landsins  væri  vel  kleift  að  styðja  að  þvi  að  koma 
upp  likbrensluofnum.  Hins  vegar  má  og  geta  þess,  að  auð- 
velt  er  að  brenna  lik  eins  og  hvað  annað.  Baldur  var 
-eigi  brendur  í  ofni,  heldur  á  vanalegum  bálkesti  eins  og 
ennþá  tíðkast  viða  á  Austurlöndum,  og  sé  eg  ekkert  Ijótt 
í  því.  Það  væri  óskandi,  að  eigi  liði  langur  timi  áður  en 
líkbrensla  kæmist  á  fót,  að  minsta  kosti  í  Reykjavík. 

Með  vaxandi  skipagöngu  vex  stöðugt  hættan  á  að- 
flutningi  ýmissa  skæðra  sótta,  en  af  þvi  sem  áður  er  ritað 
mun  mönnum  skiljast  hvílíka  þýðingu  likbrensla  getur 
haft  1  shkum  tilfellum. 

Eldurinn  er  hið  bezta  sótthreinsunarmeðal  sem  vér 
þekkjum,  og  gildir  það  bæði  menn  og  skepnur.  í  þessu 
sambandi  má  því  geta  þess,  að  þegar  t.  d.  skepnur  drep- 
ast  úr  miltisbrandi,  fjárpest  eða  öðrum  næmum  sjúk- 
dómi,  er  eina  rétta  aðferðin  að  brenna  hræ  þeirra. 

Steingrímuk  Matthíarson. 


Norsku  hegningarlögin  nýju. 


Frá  1.  janúar  þ.  á.  hafa  nýju  norsku  hegningarlögin 
öðlast  gildi.  Lög  þessi  komu  út  22.  maí  1902^  en  vegna 
þess  að  ýmsar  breytingar  þurí'ti  að  gjöra  á  réttarfari  lands- 
ins  áður  en  þau  gætu  gengið  i  gildi,  heíir  orðið  að  fresta 
framkvæmd  þeirra  þar  til  nú.  Af  þvi  að  fá  lög  hafa 
meiri  þýðingu  fyrir  meðlimi  þjóðfélaganna  en  einmitt 
hegningarlöggjöfin  vildi  eg  i  fám  orðum  skýra  frá  þessum 
afarmerka  norska  lagabálki,  sem  vakið  liefir  mikla  at- 
hygli  i  mörgum  löndum,  jafnvel  einnig  meðal  ólöglærðra 
manna. 

Nær  engri  grein  lögfræðinnar  hefir  meir  fleygt  frani 
á  siðustu  áratugum  en  hegningarrétti.  Og  þó  hafa  stór- 
kostlegar  breytingar  orðið  á  allri  lögfræðinni  á  þeim  tim- 
um.  Hlutsæisstefnan  írealismus),  sem  hvervetna  ryður  sér 
til  rúms  i  visindunum,  hefir  einnig  verið  sett  í  hásætið  af 
ölium  merkum  og  framsýnum  lögfræðingum.  Löggjöf  og^ 
réttarfar  á  eigi  framar  að  leggja  höft  á  lífið  og  framsókn 
þess^  heldur  eiga  lög  og  réttur  að  lagast  eftir  mannlífinu 
og  eins  og  því  hentar  bezt.  Alstaðar  á  lögfræðingurinn 
að  gjöra  sér  þá  spurningu:  h-vers  vegna  er  þetta  ákvæði 
svona,  en  eigi  aðeins  hvort  það  sé  svona.  Og  ef  laga- 
ákvæðið  reynist  þá  að  vera  orðinn  dauður  bókstafur,  stein- 
gjörfingur,  sem  dagaður  er  uppi  og  lífið  hlaupið  frá,  þá 
burt  með  það! 

Afstaða  þjóðfélaganna  gagnvart  glæpum  og  glæpa- 
mönnum  hefir  breyzt  stórkostlega  á  siðustu  áratugum. 
Aður  var  endurgjaldsskoðunin  rikjandi:  ef  giæpur  var 
framinn,  var  refsing  óumflýjanleg:   hverju  lagabroti  varð 
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vægðarlaust  að  fylgja  refsing-,  engar  afsakanir  teknar 
gildar,  eng'in  miskunn.  Menii  horfðu  aðejns  á  giæpinn,  ekki 
á  ástæður  hans  eða  hvatir  giæpamannsins.  En  nú  leggj- 
ast  menn  dýpra,  rannsaka  ásta^ður  og  hvatir,  grafast  fyrir 
rætur  meinanna,  og  íinna  þá  oft,  að  giæpamaðurinn  hefir 
miklar  afsakanir  og  er  fremur  meðaumkunar  og  góðrar 
meðferðar  verður  en  hegningar.  Glæpurinn  þarf  eigi  að 
stafa  af  gia^psamlegu  eðlisfari  eða  mannvonzku,  heldur  af 
atvikum,  sem  giæpamanninum  er  eigi  sök  á  gefandi:  illu 
uppeldi,  afvegaleiðslu  og  slæmu  eftirdæmi,  örbirgð  og 
úrræðaleysi,  ofdrykkju  o.  s.  frv.,  yfir  höfuð  einhverju 
þjóðarmeini  eða  þjóðarböli,  sem  fyrst  og  fremst  þarf  að 
lækna,  bæta  frá  rótum,  en  eigi  niðast  á  einstaklingunum^ 
sem  óviðráðanleg  atvik  hafa  komið  á  kné.  Það  þarf  að 
lækna  meinið  sjálft,  orsök  giæpanna,  sjúkdóminn  sjálfan^- 
en  eigi  hamast  aðeins  gegn  einkennum  hans ;  slíkt  verður 
aldrei  varanleg  lækning.  Það  þarf  að  sjá  vanræktum  og' 
illa  uppöldum  börnum  fyrir  góðu  og  hollu  uppeldi,  verja 
þau  frá  afvegaleiðslu  í  sainvizkulausum  solli  eða  vondum 
áhrifum  giæpa-  eða  lastafullra  foreldra.  Ríkisvaldið  tekur 
börnin  frá  shkum  foi'eldrum  og  sér  þeim  fyrir  góðu  upp- 
eldi  á  alþjóðarkostnað,  því  að  fiestar  þjóðir  íinna  að  upp- 
eldi  og  uppfræðsla  framtiöarborgaranna  er  hið  mesta  vel- 
ferðarmál  hverrar  þjóðar.  Þaö  þarf  fremur  að  I)æta  kjör 
fátæklingsins,  sem  stelur  sakir  örbirgðar,  en  að  refsa  hon- 
um  með  vatni  og  brauöi;  það  þarf  að  stemma  stigu  fyrir 
ofdrykkjunni  og  girða  þar  með  fyrir,  að  glæpir  verði 
framdir  í  ofdrykkju;  það  þarf  að  fyrirgefa  glæpamannin- 
um  fyrsta  afbrot  hans  gegn  hegningarlöggjöfinni,  sérstak- 
lega  sé  það  litilsvert,  og  reyna-  þannig^  hvort  haiui  fæst 
ekki  til  að  hugsa  sig  um  og  snúa  aftur  af  giæpabrautinni ; 
sé  honum  hegnt,  þá  er  hann  brennimerktur,  fallinn,  telur 
sér  ekki  uppreistar  von  og  sekkur  oft  æ  dýpra  og  dýpra. 
Það  seni  einkum  gjörir  nýju  norsku  hegningarlögin 
svo  afarmerkileg  er  einmitt  hve  mjög  þau  taka  tillit  til 
þessara  n\;iu  hreyfinga  og  kenninga  i  hegningarfræðinni, 
sem  varla  verður  sagt  að  »hin  almennu  hegningarlög«  vor 
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■25.  júní  1869  dreymi  um;  svo  langt  eru  þau  lui  orðin  á 
-eftir  tímanum. 

Ekki  var  þeim  flaustrað  af  þessum  norsku  hegningar- 
lögum.  Nefnd  manna,  valin  af  stjórn  og  stórþingi,  vann 
íið  þeim  rúm  15  ár,  en  þeirra  langfremstur  var  dr.  juris 
Bernhard  Getz,  áður  lögfræðisprófessor  í  Kristjaníu,  en 
siðar  eftir,  að  kviödómar  komust  á,  forstjóri  ákæruvaldsins 
i  öllum  Noregi  (Rigsadvokat ) ;  sérfræðingur  i  hegningar- 
rétti  og  kunnur  meðal  lögfræðinga  viða  um  lönd  af  ritum 
sínum  í  þeirri  grein.     Má  kalla  hann  föður  laganna. 

Lögin  eru  alls  í  435  greiuum  og  skiftast  í  3  aðalkafla 
með  fyrirsögn:  almeim  ákvæði,  ghepir  og  yfirsjónir;  þar 
við  bætist  bálkur  um  lögieiðslu  laganna^  alls  ;>2  greinar, 
og  eru  þar  á  meðal  ýms  ákvæði,  sem  snerta  eigi  beint 
lögleiðslu  laganna,  svo  sem  um  skaðabætur.  Lögin  gripa 
yfii'  töluvcrt  meira  efni  en  hegningarlög  vor,  sérstaklega 
5.  kaflinn  um  yfirsjónir;  þar  eru  ákvæði  um  öll  almenn 
lögregiubrot.  Lögin  ná  þannig  yflr  allan  hegningarréttinn', 
sem  hér  flnst  í  einu  lagi,  i  einum  lagabálki.  x^nnars  skyldi 
enginn  ætla,  að  lögin  næðu  yfir  nákvæmlega  hina  sömu 
:giæpi,  sem  hegningarlög  vor.  Það  var  margt  talið  glæpur 
fyrir  oO — 40  árum,  þegar  hegningarlög  vor  voru  samin, 
sem  réttarmeðvitund  síðustu  tima  telur  engan  giæp  og  á 
hinn  bóginn  má  þar  finna  ýmislegt  athípfi  í  glæpa-  eða 
yfirsjónafiokki,  sem  hegningarlög  vor  ekki  einu  sinni  nefna. 
:Svona  breytast  tímarnir  og  réttarmeðvitundin  hjá  þjóð- 
félögunum. 

Fyrsti  kafli  lagauna  heflr  að  fyrirsögn:  »AImennar 
ákvarðanir«  og  eru  þar  tekin  fram  hin  almennu  skilyrði 
fyrir  hegningu  glæpa  og  yflrsjóna;  eru  þau  að  miklu  leyti 
hin  sömu  og  í  hegningarlögum  vorum.  Þó  eru  ýmsar 
mikilvægar  breytingar:  Ijögaldur  sakamanna  er  14  ára 
^aldur  (10  ár  hjá  oss).  Um  fyrningu  saka  eru  sett  ítarleg 
ákvæði;  allar  sakir  geta  fyrnst,  þannig  að  að  liðiumi  fyrn- 
ingartímanum  má  eigi  beita  refsingu,  þótt  afbrotið  komist 
upp.  Fyrningarfresturinn  er  misjafnlega  langur  alt  eftir 
.stærð    afbrotsius,    fi'á    1 — ;>0    ára.     Jafnvel    heguing   fyrir 
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morð  ^etur  fyrnst.  Dauðarefsing  er  afnumin,  en  i  staðinn 
kemur  æfilangt  fangelsi ;  öllu  fangelsi  fylgir  vinnuþvingun. 
Mjög  mikið  bil  er  á  milli  hámarks  og  lágmarks  allra  refs- 
inga,  þannig,  að  dómstólarnir  geta  betur  lagað  stærð  refs- 
ingarinnar  eftir  öllum  atvikum  glæpsins.  Ennfremur  eru 
ákvæði  sett  i  lögunum  um  »skilyrði  bundna  hegningar- 
dóma« ;  sá  sem  i  fyrsta  skifti  fremur  einhvern  minni  háttar 
glæp  er  dæmdur  til  hegningar,  en  jafnframt  tekið  fram  i 
dómnum  að  fulhiustu  hegningarinnar  skuli  f restað ;  ef  hinn 
sakfeldi  svo  innan  3  ára  frá  uppkveðning  dómsins  fremur 
annan  glæp,  skal  honum  refsað  bæði  fyrir  fyrri  og  seinni 
glæpinn^  en  fremji  hann  engan  glæp  innan  o  ára,  fellur 
hegningin  niður.  Þessir  skilyrði  bundnu  hegningardómar 
eru  viða  leiddir  i  lög  og  þykja  einkar-hagf eldir ;  þeir  eru 
alvarleg  aðvörun  fyrir  þann,  sem  i  fyrsta  sinn  brýtur 
hegningarlögin,  og  hvöt  fyrir  hann  til  þess  að  bæta  ráö 
sitt,  þvi  að  með  því  getur  hann  sloppið  hjá  allri  refsingu. 

Ennfremur  eru  sett  ákvæði  um  hina  svonefndu 
»óákveðnu  hegningardóma«  (»ubestemte  Straffedomme«); 
ef  einhver  hefir  gjört  sig  sekan  í  stórglæpum  ísvo  sem 
manndrápi,  brennum,  sprengingum,  valdið  járnbrautarslysi, 
skipbroti  eða  vatnsflóði,  ítrekuðum  stórþjófnaði  eða  ránum, 
stórkostlegri  eyðileggingu  hluta,  peningafölsun  o.  fl.  glæp- 
um)  og  ástæða  er  til  að  áhta,  að  þegnfélaginu  eða  ein- 
stökum  meðlimum  þess  geti  stafað  hætta  af  glæpamann- 
inmTij  ef  honum  er  slept  i'ir  haldi  þegar  eftir  afplánun 
hegningarinnar,  því  að  hann  muni  aðeins  byrja  af  nýju  á 
sinu  fyrra  giæpsamlega  athæfi,  má  kveða  svo  á  i  dómn- 
um,  að  honum  skuli  haldið  í  varðhaldi  svo  lengi  sem 
nauðsyn  þykir,  alt  að  15  ára  tíma  fram  yfir  hegningar- 
tímann  fyrir  glæp  þann,  sem  liann  er  dæmdur  fyrir.  Við 
slíka  vandræöamenn  er  oft  eigi  annað  að  gjöra  en  að  gjöra 
þá  óskaðlega  og  verður  að  leggja  það  á  vald  fangelsisstjórn- 
anna  hvenær  óhætt  sé  að  sleppa  þeim  úr  haldi. 

I  2.  flokki  laganna  ei'u  ákvæði  um  refsing  hinna  ein- 
stöku  giæpa.  Þar  má  sérstaklega  benda  á  ýms  ákvæði 
alveg    ný   í    hegningarlöggjöfinni,    er   miða   til  að  tryggja 
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rétt  litilmagna  og  varnarlausra,  svo  sem  kvenna  og  barna. 
Ennfremur  eru  ýms  ákvæði  til  að  hefta  yfirgang  auð- 
valdsins  og  til  að  hindra  ýms  svik  og  pretti  i  viðskiftum. 
Okur  varðar  sektum,  en  okur  er  það  talið,  að  »færa  sér  í 
nyt  vandræði,  léttúð,  vitgrenshi  eða  vankunnáttu  annars 
manns  til  þess  að  áskilja  sér  borgun,  er  auðsjáanlega  fer 
langt  fram  úr  þvi  sem  i  té  er  látið«^  eða  taka  nokkurn 
þátt  í  shkri  féflettingu. 

Þriðji  kafli  laganna  er  um  »yfirsjónir«,  ýms  minni 
háttar  lagabrot,  sem  þykja  hegningarverð,  en  eigi  geta 
heimfærst  undir  giæpi;  það  eru  einkum  brot  á  ahnanna- 
friði  og  önnur  afbrot  gegn  lögreglustjórn  og  valdstjórn, 
sem  hér  eru  að  finim  i  einni  heild,  flokkuð  og  niðurskipuð 
Ijóst  og  greinilega. 

Þessi  merkilegu  lög  hafa  vakið  mikla  athygli  víða  um 
lönd  og  munu  margar  þjóðir  leita  til  þeirra  þegar  þær 
vilja  breyta  hegningarlögum  sínum.  Vonandi  er  aö  nú 
líði  eigi  á  löngu  þangað  til  farið  verður  að  hreyfa  við 
hegningarlögum  vorum,  sem  nú  eru  orðin  nær  40  ára 
gömul  (tekin  eftir  dönsku  hegningarlögunum  10.  febrúar 
1866)  og  því  að  vonum  orðin  mjög  úrelt.  Norsku  hegn- 
ingarlögin  eru  auðvitað  ágæt  leiðbeining  við  samningu 
nýrra  hegningarlaga  fyrir  oss;  það  hefir  jafnan  verið  svo 
á  síðari  timum,  að  hver  norðurlandaþjóðanna  heíir  við 
setning  nýrra  laga  hjá  sér  stuðst  við  lagasetningu  hinna 
þjóðanna  og  viðleitni  til  sameiginlegrar  löggjafar  fyrir  öll 
Norðurlönd  fer  æ  vaxandi,  enda  er  þetta  efni,  hegningar- 
löggjöfin,  svo  að  segja  alþjóðlegt  og  óháð  mismunandi 
staðháttum. 

PÁLL    VÍDALÍN    BJARNASON. 
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Willard  Fiske. 


[Af  prentuðum  ritum  hefi  ég  þetta  eitt  á  að  byggja:  „Sunnanfara" 
I,  9.  og  34.  bls.  (greinar  eftir  Olaf  Davíðsson);  nafnlausa  grein,  sem  litið 
er  á  að  græða,  i  „Þjóðvinafélags-almanakinu"  fyrir  1898;  grein  eftir 
„B.  M."  i  „Þjóðólfi"  5.  Ágúst  1894,  og  útdrátt  úr  erfðaskrá  W.  F.  i 
„Eeykjavik"  Y.  árg.  204,  209.  bls.]. 

Sumarið  1873  varð  eg  að  fara  úr  landi  til  Banda- 
ríkjanna^  og'  var  eg  veturinn  1873 — 74  við  verzlun  i  þorp- 
inu  North  Cape  i  Wisconsin.  Þann  vetur  reit  ég  af  og  til 
greinar  í  norskt  dagblað  »Skandinaven«  i  Chicago,  flestar 
um  ísland,  og  stóð  nafn  mitt  og  heimili  undir.  Skömmu 
eftir  að  fyrstu  greinarnar  komu  út,  fekk  ég  einn  dag  bréf 
frá  manni,  sem  eg  hafði  aldrei  heyrt  nefndan  fyrri.  Það 
var  háskólakennari  og  háskóla-bókavörður  við  CornelÞ 
-háskóla  i  boi'ginni  Ithaca  i  New  York  riki  og  hét  Willard 
Fiske.  Kvaðst  hann  hafa  vitað,  að  ég  var  i  Ameriku,  en 
ekki  hvar  ég  væri  niður  kominn,  fyrri  en  hann  hefði  séð 
nafn  mitt  i  »Skandinaven«,  er  haldinn  væri  á  lestrarstofu 
háskólans;  en  æskuvinur  sinn  Gisli  Brynjúlfson,  háskóla- 
kennari  í  Kaupmannahöfn,  hefði  minst  á  mig  i  bréfi  til 
sin  og  beðið  sig  að  vera  mér  innanhandar,  ef  svo  bæri 
undir  að  hann  skyldi  verða  var  við  mig. 

Þetta  varð  upphaf  kynninga.r  okkar,  og  nokkru  siðar 
hafði  hann  nefnt  mig  á  nafn  i  grein  um  ísland  i  »The 
Nation« ;  en  það  leiddi  aftur  til  þess,  að  vinur  hans  einn 
fékk  hjá  honum  utanáskrift  mina  og  reit  mér  til  að  vekja 
athygli  mina  á  Alaska. 


WILLARD  inSKE 
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Sumaiið  eftir  varð  ég'  að  fara  til  New  York  borgar^ 
og  er  Fiske  vissi  af  þeirri  ferð  iiiiuni,  bauð  haun  mér  að 
heimsækja  sig-  á  leiðinni  og  helzt  að  haga  svo  ferðinni, 
að  ég  gæti  dvalið  hjá  sér  nokkra  daga.  Þetta  gerði  ég, 
enda  var  krókurinn  smár,  því  að  aukabi-aut  liggur  af 
aðalbrautinni,  sem  leið  min  lá  um,  noi'ður  til  Ithaca,  og 
er  það  stutt  leið.  Dvaldi  ég  þar  hjá  honum  i  góðu  yfirlæti 
eina  b — 6  daga.  Þá  var  sumar-fri  háskólans  og  var  hann 
þvi  engum  störfum  bundinn. 

Próf.  Fiske  var  á  þriðja  ári  um  fertugt  þá  er  ég 
dvaldi  hjá  honum  og  var  enn  ókvæntur;  hann  bjó  í  húsi, 
er  hann  átti  sjálfur,  og  var  móðir  hans  hjá  lionum,  gömul 
kona. 

Fiske  sagði  mér  þá  nokkuð  af  æsku  sinni  í  Höfn  ;  þekkti 
hann  nokkra  Islendinga,  er  hailn  hafði  kynst  þar:  Jón 
Sigurðsson,  Konráð  Gíslason,  Gisla  Brynjúlfson  o.  fl.  Var 
honum  vel  til  þeirra  allra,  en  til  einskis  þó  svo  hlýtt  sem 
til  Gisla  Brynjúlfsonar.  Siðar  sagði  Gisli  mér  í  Kaup- 
mannahöfn  (1877  og  1880 — 81)  ýmislegt  frá  Fiske. 

Ekki  mintist  Fiske  á  það  við  mig  í  það  sinn,  að  hann 
hefði  nokkurn  tima  felt  ástarhug  til  konu.  En  einn  dag 
bauð  hann  mér  að  aka  með  sér  út  fyrir  borgina.  Þar  er 
^inkar-fagurt  umhveríi,  og  skamt  frá  bænum  er  foss,  for- 
kunnar-fríður,  og  hæstur  foss  i  Vesturheimi  næst  Niagara. 
A  leiðinni  út  þangað  kom  hann  við  i  bókabúð  og  keypti 
skrautútgáfu  af  inu  fræga  Ijóðasafni  enska  »The  House- 
hold  Book  of  Poetry«,  er  Chas.  A.  Dana  gaf  út.  Það  mun 
vera  einna  bezt  úrvals-ljóðasafn  á  enska  tungu.  Hann 
gaf  mér  bókina  og  höfðum  við  hana  með  okkur  út  að 
fossinum.  Þar  sátum  við  lengi  í  grasbrekku  og  las  hann 
mér  upp  mörg  kvæði;  meðal  annars  visur  Robert  Burns: 
»John  Anderson,  my  jo,  John«,  og  siðan  las  hann  upp  úr 
sér  islenzka  þýðing  á  þeim  (»Jón  Andrésson,  Jón  minn«) 
eftir  Gisla  Brynjúlfson.  Síðast  las  hann  mér  kvæði 
Whittiers:  »Maud  Muller«,  og  kunni  hann  það  vist  utan- 
bókar,  þótt  hann  héldi  bókinni  opinni  fyrir  mér,  svo  að 
ég  gæti  betur  fylgst  með.    Hann  las  það  fyrirtaks-vel  upp. 
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En  er  hann  kom  að  erindunum  tveim  á  undan  tveim 
inum  síðustu,  þá  tók  eg  et'tir  breyting  á  rómnum,  og  er 
liann  las  þessi  orð: 

For  of  all  sad  words  of  tongue  or  pen, 

the  saddest  are  these:     „It  might  have  been"*), 

þá  leit  ég-  upp  o^-  sá,  að  tárin  blikuðu  i  aug'um  hans.  Og 
þá  skildi  ég  i  sömu  svipan,  að  þessi  raaður  hafði  reynt 
ástar-mótlæti,  en  elskaði  þó  enn. 

Sex-sjö  árum  síðar  skildi  ég  þetta  alt  betur. 


Willard  Fiske  var  t'æddur  11.  Nóvember  1831  i  Ellis- 
burg-  í  New  Jersey-riki,  skamt  frá  New  York  borg.  Hann 
var  settur  til  náms  og'  mun  hafa  tekið  það  háskólapróf 
(M.  A.),  er  næst  samsvarar  kandidats-prófi  i  heimspeki  á 
Norðurlöndum. 

Snemma,  hneigðist  Jiugur  hans  að  norrænu-námi,  en 
þá  var  enginn  kostur  kenslu  i  þeim  fræðum  i  Vesturheimi 
og  þvi  tysti  hann  að  komast  til  Norðurlanda.  Hann  var 
þó  víst  félítill  til  þeirrar  farar,  og  svo  sagði  mér  Gisli 
Brynjúlfson,  að  hann  liefði  ráðist  skutilsveinn  á  skip,  er 
til  Kaupmannahafnar  fór,  og  fengið  sér  þannig  fari.  Þetta 
var  1849. 

Það  sagði  Fiske  mér  sjálfur,  að  íslendingar  i  Höfn, 
einkum  Gísli  Brynjúlfson,  hefðu  lesið  með  sér  islenzku 
og  kent  sér  svo  málið,  og  tók  Gisli  að  minsta  kosti  enga 
borgun  af  honum.  Að  öðru  leyti  hafði  hann  ofan  af  fyrir 
sér  með  því  að  kenna  ensku.  Ári  siðar  f ór  hann  til  Sví- 
þjóðar  og  stundaði  þar  norrænu  málin  við  Uppsala-háskóla. 
1852  hélt  hann  heim  til  ættjarðar  sinnar  aftur  og  varð  nú 
bókavörður  í  7  ár.  En  1859 — 1860  varð  hann  ritari  land- 
fræðifélagsins  i  Vesturheimi.  1861—63  var  hann  aðstoðar- 
maður  (attochéj  sendiherra  Bandaríkjanna  i  Vinarborg. 
Ferðaðist  siðan  til  Egiptalands  og  þaðan  til  Palestínu  (lands- 


*)  þ.  e.  Því  að  af  öllum  raunalegum  orðum  tungu  eða  penna 
eru  þessi  orð  raunalegust:  „Það  hefði  getað  orðið". 
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ins  helga)  og  hélt  svo  liéim  á  iiý  og-  varð  ritstjóri  i  New 
York  í  3  ár  (1864—1867).  En  1868  varð  hann  yfirbóka- 
vörður  við  Cornell-háskóla  og-  prófessor  við  háskólann  i 
islenzku  ( norrænu),  nýju  Norðurlandamálunum  og'  persnesku. 

Próf.  Fiske  mátti  heita  mæta-vel  að  sér  i  islenzku. 
Honum  var  dálitið  stirt  um  að  tala  málið,  en  hann  skrif- 
aði  það  rétt  og  vel.  Þá  er  hann  kom  hingað  til  lands 
1879,  tóku  allir  til  þess,  hve  vel  hann  var  að  sér  í  mál- 
inu,  og'  var  það  þvi  meiri  furða,  sem  svo  langt  var  um 
liðið  siðan  er  hann  hafði  numið  það  fyrst,  en  engan  ís- 
lending  séð  i  Ameriku,  nema  mig  i  5 — 6  daga,  og  talaði 
ég'  þó  ekki  nærri  alt  af  íslenzku  við  hann  þá  daga,  nema 
helzt  er  við  vórum  tveir  einir. 

Hann  hafði  talsverðan  hug  á  almenningsmálum,  bæði 
ættjarðar  sinnar  og  alþjóða-inálum,  og  hefir  sá  áhugi  óefað 
glæðst  við  þaðj  að  hann  var  dagblaðs-stjóri  í  þrjú  ár.  En 
ekki  var  hann  ákafur  flokksmaður;  þótti  meira  undir  þvi 
komið  að  hafa  góða  stjórn  og  ráðvanda,  heldur  en  hinu^ 
hvert  flokksnafn  hún  bæri. 

Bókavörður  var  hann  með  lifi  og  sál,  og  meira  en 
það;  hann  var  i  sumum  greinum  bókfróðastur  maður  i 
heimi.  Enginn  maður,  ekki  einu  sinni  nokkur  íslending- 
ur,  komst  nálægt  honum  í  íslenzkri  bókfræði,  enda  átti 
hann  fullkonmasta  bókasafn  islenzkt,  sem  til  er  nokkur- 
staðar  á  bygðu  bóK. 

Fiske  skrifaði  margt  og  mikið  um  ísland,  alt  þó  greinar 
í  blöðum  (»The  Nation«  i  N.  Y.,  »Times«  i  London,  o.  fl.) 
og  timaritum,  en  enga  bók.  Um  islenzka  bókfræði  heflr 
hann  og  samið  nokkra  ritlinga,  og  er  mest  um  vert  þrjú 
hefti  af  »BibIiographical  Notes«,  samið  með  þeirri  þekk- 
ing  og  nákvæmni,  sem  ekki  á  sér  líka. 

Annað  var  það  i  bókfræði,  er  hann  bar  af  öllum  öðr- 
um  í,  en  það  var  þekking  á  ítalska  skáldinu  Petrarca, 
öllu  þvi  er  hann  hefir  ritað,  öllum  útgáfum  af  ritum  hans, 
þýðingum  á  þeim,  og  öllu,  er  um  hann  hefir  ritað  verið. 
Var  Petrarca-safn  hans  alveg  einstakt,  og  mun  hvergi 
annað    eins    til    vera.     Það    gaf    hann  alt  Cornell-háskóla 
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eftir  sig'  látiim.  Bókfræðirit  hr.iis  uni  Petrarea  munu  ekki 
eiga  siiin  lika.  ,: 

Þá  ei'  þess  í^etandi,  að  Fiske  var  meö  beztu  skák- 
mönnum  í  heimi  (vj;  allra  manna  bókfróðastur  um  skák- 
list.  Hann  hafði  safnað  yfir  1200  bindum  um  skák  og* 
gefið  landsbókasafninu  hér,  allar  biekurnar  í  prýðilegasta 
bandi.  »B.  M.«  segir  í  »ÞjóðóIfi«,  að  »ekkert  bókasafn  á 
Norðurlöndum  eig'i  nú  eins  gott  safn  um  skáklistina,  eins 
og  Landsbókasafnið«.  Það  er  mála  sannast.  En  á  nokk- 
urt  bókasafn  i  heimi  jafn-gott  safn  i  þeirri  grein  ?  Ég  þori 
nærri  að  fullyrða,  að  ekkert  bókasafn,  sem  er  almennings- 
eigUj  á  þess  líka.  Hitt  er  ekki  fyrir  takandi,  þótt  mér  sé 
ókunnugt  um  það,  að  eitthvert  auðugt  skákfélag  kunni  að 
eiga  jafnstórt  safn.  En  efasamt  mun  það  vera,  að  svo  sé. 
Og  vafalaust  er  hér  nú  margt  kver  i  skákfríeði/  sem  ekki 
er  annarstaðar  til.  Að  gizka  á  verð  þessa  safns,  mun 
torvelt,  því  að  margar  bækur  eru  þar  metfé,  en  safnið  í 
heild  sinni  væTÍ  ekki  of  metið  á  20,000  krónur. 

W.  F.  gaf  hverju  heimili  i  Grimsey  skáktafi.  Hann 
gaf  taflfélagi  Reykjavikur,  er  stofnað  var  að  hans  tilstilli^ 
skáktöfl  og  skákborð;  hann  sendi  og  hingað  skákborð  til 
að  selja  til  hagsmuna  fyrir  félagið.  Hann  gaf  út  íslenzkar 
skákbækur  og  skáktímarit  á  sinn  kostnað  og  gaf  taflfélag- 
inu  i  Reykjavík  alt  upplagið.  Eins  gaf  hann  gjafir  tafl- 
félagi  íslendinga  í  Winnipeg  og  ýmsum  einstökum  Tslend- 
ingum  gaf  hann  töfl. 

Á  undan  þjóðhátiðinni  1874  gekkst  hann  fyrir  að  safna 
miklum  bókagjöfum  í  Ameriku  til  Landsbókasafnsins  hér 
(sem  þá  hét  »stiftisbókasafn«  upp  á  dönsku!). 

Hann  heimsótti  ísland  1879  og  ferðaðist  hér  umhverfis 
landið.  Þá  stofnaði  hann  bókasafnið  »íþaka«  fyrir  læri- 
sveina  latínuskólans  og  gaf  því  höfðingiegar  gjafir  jafnan 
siðan. 

W^  F.  hafði  áhuga  eigi  að  eins  á  bókmentum  Islands^ 
heldur  á  öllum  þess  hag  og  velfarnan.  »Brúun  elfa  og- 
akvegir  um  landið  —  það  eru  íslands  brýnustu  þarfir«y 
sagði  hann  við  mig,  er  hann  heim.sótti  mig  á  Eskifirði  1879, 
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og  það  endurtók  haiin  oft  í  brérum  síðan.  Vöruskifta- 
verzlunin,  bankaleysið  og  firðritaleysið  þóttu  hoiium  þá 
verstu  þjóðarmein  vor,  og  benti  hann  á,  hversu  ástancUö 
á  Hjaltlandi  hefði  i  þessu  efni  fyrir  ekki  all-löngu  verið 
næi'  alveg  eins  og  hjá  oss,  og  hversu  landið  hefði  bló  ngast 
;stórkostlega  siðan  bætur  vóru  þar  ráðnar  á  ])ei'n  meinuin. 
Fiske  hafði  mikla  trú  á  auðsuppsprettum  íslands  og 
að  það  ætti  mikla  efnalega  framför  í  vændum,  hreiiia 
endurfæðing,  og  það  bráðlega.  Þvi  þykir  mér  óUklei>'t,  að 
»B.  M.«  haíi  rétt  eftir  honuni  i  »Þjóðólfi«,  er  hann  lætur 
hann  segja:  »Þá  er  England  hefir  eytt  öllum  kolum  sín- 
um,  taka  fossarnir  á  Islandi  að  vinna«.  Nei,  hann  bjóst 
við,  eins  og  allir  lieilvita  menn,  að  fossarnir  á  Islandi 
tækju  til  að  vinna  lú  þegar,  en  ekki  þá  fyi'st,  er  kol  vani 
þrotin  á  Englandi  eftir  þúsundir  eða  tugaþúsundir  ára. 


Þá  er  Fiske  fór  til  íslands  vorið  1879,  hafði  hann 
fengið  langt  orlof  frá  háskólanum,  því  að  haim  fór  héðan 
suður  um  lönd  og  ætlaði  að  koma  heim  haustið  1880. 

Veturinn  1880—81  var  ég  í  Kaupmannahöfn  og  fékk 
ég  þá  bréf  frá  honum  frá  Berlin,  þar  sem  hann  segir  mér 
frá  að  hami  sé  trúlofaður  og  býður  mér  í  brúðkaup  sitt, 
er  átti  að  standa  þar  eftir  fáa  daga  hjá  sendiherra  Banda- 
rikjanna,  Andrew  1).  White;  hann  hafði  áður  verið  for- 
stjóri  Cornell-háskóla  og  var  aldavinur  Fiske's.  Ég  hafði, 
þvi  miður,  ekki  tök  á  að  þiggja  boðið. 

En  nú  skal  ég  geta  litið  eitt  um  ástar-ævintýr  hans 
og  hjúskap. 

Ezra  Cornell,  ameriskur  milíóiiari,  hafði  stofnað  Cornell- 
-háskólann  í  Iþaka  1868  og  geíið  nokkrar  miliónir  dollara 
til  þess.  Cornell  átti  frændkonu  (systurdóttur?),  er  hét 
Jennie  M'Graw.  Hvort  hún  var  fósturdóttir  hans  eða  ekki, 
veit  ég  ekki  með  vissu;  en  Cornell  hafði  arfleitt  hana  að 
miklu  að  eignum  sínum  eftir  sinn  dag.  Um  1869  tók  Fiske 
að  fella  ástarhug  til  hennar,  og  varð  sú  ástriða  brátt  að 
þeim  eldi,  er  aldrei  sloknaði  i  hjarta  hans  síðan  til  dauða- 
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dags.  Að  lieinii  látinni  gaf  hann  iit  sat'n  af  kva^ðum,  er 
liann  hatöi  ort  um  hana  og  til  hennar,  en  aldrei  sýnt 
henni  neitt  af  fyrri  en  þau  vóru  orðin  hjón  mörgum  ár- 
um  siðar*),  og  bendir  það  til  þess,  að  hann  hafi  ekki  beðið 
hennar  þá;  en  það  mun  hann  þó  hafa  vitað  með  vissu,  að 
hún  unni  honum.  Fyrsta  kvæðið  er  frá  Nóv.  1869,  oa: 
l)endir  það  á,  að  þau  hafi  reikað  eða  setið  saman  i  gras- 
lírekkunni  við  fossinn,  sem  ég  mintist  á  i  upphafi  greinar 
þessaiar,  þar  sem  við  sátum  er  hann  las  upp  fyrir  mér 
kvæðið  um  Maud  Muller.  Cornell  mun  hafa  tekið  eftir 
samdrætti  þeirra  og  ekki  hkað  það  —  hklega  ekki  þótt 
Fiske  nógu  auðugur.  Svo  mikið  er  vist,  eftir  því  sem 
(lisli  Brynjúlfson  sagði  mér  (honum  bauð  Fiske  einnig 
suöur  til  brúðkaups  sins,  en  hann  gat  elvki  heldur  farið)^ 
að  Cornell  sendi  frændkonu  sína  í  burt  skyndilega  og  sáust 
þau  Fiske  ekki  siðan  fyrri  en  háustið'  1880  að  hann  hitti 
liana  i  Róm.  Nú  var  Cornell  dauður,  og  óöara  en  þau 
sáust,  urðu  þau  þess  vör,  að  fornar  ástir  lifðu  óþorrnar 
enn  í  beggja  brjóstum.  Er  þar  skamt  af  að  segja,  að 
Fiske  vakti  þar  bónorð  til  hennar  og  var  þvi  íijótt  og  Ijúft 
tekið.  Þau  héldu  svo  norður  til  Berlinnar  og  gengu  þar 
i  lijónaband.  Hún  var  þó  lasin  þá,  og  er  þau  lögðu  áleiðis 
Iieim  til  Ameriku  rétt  á  eftir,  komust  þau  ekki  lengra  en 
til  Englands.  Þá  var  hún  svo  veik,  að  hann  þorði  ekki 
að  leggja  i  haf  með  hana,  enda  sögðu  læknar  það  vera 
brjósttæring,  er  að  henni  gengi,  og  réðu  til  að  reyna  hlýrra 
loftslag. 

Þau  héldu  því  suður  til  Italiu,  en  þessi  vetur  (1880 — 81) 
var  þar,  sem  viðar,  óvenju-kaldur,  svo  að  þau  fóru  þaðan 
til  Egiptalands.  Þaðan  fékk  ég  bréf  frá  Fiske  um  vetur- 
inn,  ritað  um  borð  i  eimskipi  á  Nílá,  nærri  Cairo;  kvaðst 
hann  vera  þar  með  konu  sína,  og  halda  ýmist  upp  eftir 
fijótinu  eða  niður  eftir  aftur,    eftir  því   sem  viðraði.     Um 


*)  Af  Ijóðum  þessum,  sem  eru  hjartnæm  og  frábærlega  vel  orkt^ 
vóru  að  eins  prentuð  15  eintök  (Florence,  1887  —  112  bls.)  og  er  eitt  af 
þeira  hér  á  Landsbókasafninu,  gjöf  frá  höf. 
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vorið  koinu  þaii  aftiir  til  Italíii;  þar  dó  húii  um  vorið  eða 
suraarið  i  Florence. 

Eí'tir  lát  koim  siuuar  sag'ði  Fiske  af  sér  emba^tti  og 
settist  að  i  Floreuce.  Þar  keypti  haiui  sér  síðar  vegiegt 
hús  (ViUa  Landor)  og  þar  lifði  hanii  til  dauðadags,  en  ferð- 
aðist  oft  á  sumrum  norður  um  Evrópu  og  til  Ameriku. 
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VILLA   LANDOR. 

Erfðaskra  Cornells  þekki  ég  ekki,  en  hún  mun  hafa 
verið  á  þá  leið,  að  ef  Jennie  M'Graw  dæi  barnlaus,  þá 
félli  það  sem  hún  léti  eftir  sig  til  Cornell-háskóla.  En 
hún  mun  hafa  gefið  manni  sinum  allan  auð  sinn 
(Doll.  3  000  000=11250  000  króna)  i  lifanda  lífi,  svo  að 
hún  átti  sjálf  ekkert,  er  hún  dó.  En  hvernig  sem  það 
hefir  verið,  þá  er  hitt  vist,  að  Cornell-háskóli  fór  i  mál 
við  próf.  Fiske  út  af  aríinum  og  stóð  það  lengi.  Loks  féll 
hæstarréttardómur  Bandarikjanna  sumarið  eða  haustið  181)0, 
og  vann  próf.  Fiske  málið  að  fullu.  »The  Nation«  gat  um 
dóminn  þá  og  gat  þess  jafnframt,  að  Fiske  hefði  látið  sig 
vita,  að  hann  mundi  arfieiða  háskólann  að  mestöllum 
eignum  sínum. 
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Við  kvonfang  sitt  varð  Fiske  stórauðugur  maður  og 
gat  þá  gert  það,  er  honum  mun  hafa  leikið  mestur  hugur 
á,  en  það  var  að  safna  svo  islenzkum  bókum,  að  hann 
ætti  stærst  og  fullkomnast  islenzkt  bókasafn  i  heimi.  Enda 
mun  engin  sú  útgáfa  til  vera  af  islenzkri  bók,  er  menn 
hafa  sögur  af  og  föl  var  fyrir  peninga,  að  eigi  eignaðist 
hann  hana.  Var  hann  og  ekki  sýtinn  um  verð,  og  bauð 
svo  hátt  t.  d.  i  gott  eintak  af  Odds  Gottskálkssonar  Nýja 
Testamenti  fyrir  fám  árum^  að  British  Museum  varð  að 
ganga  frá.  Hann  fékk  það  fyrir  eitthvað  á  12.  hundrað 
krónur. 


Próf.  Fiske  var  ekki  heilsuhraustur  maður  in  siðari 
ár  og  17.  Sept.  i  haust,  er  leið,  andaðist  hann. 

Hann  hafði  gert  erfðaskrá  sina  áður  en  hann  dó,  og 
eru  þessi  helztu  atriði  hennar: 

1 .  ánafnar  hann  Cornell-háskóla  alt  sitt  islenzka  bókasafn, 
svo  og  allar  þær  bækur,  er  snerta  italska  skáldið  Pe- 
trarca;  en  allar  aðrar  bækur  sínar  gefur  hann 
Landsbókasafninu  í  Reykjavik,  og  skal  senda  þær 
safninu  þvi  að  kostnaðarlausu. 

2.  a.    DoII.  30  000  (=  kr.  112  000)  ánafnar  hann  Cornell- 

háskóla  sem  sérstakan  sjóð.    Af  vöxtum  þess  höfuð- 

stóls  skal  launa    islenzkum    bókaverði^    er    hafi 

umsjón  með  ísl.  bókasafninu. 
b.    DoII.  8  000  (==  kr.  30  000)    sama  háskóla   sem  sér- 

stakan    sjóð.      Af    yöxtunum     skal     auka     is- 

lenzka  bókasafnið;^ 
c.  DoII.  5  000  {=  kr.  18  750)    sama  háskóla   sem   sér- 

stakan  sjóð.     Skal    fyrir    vöxtuna    gefa    út    ár- 

lega  bók  um  ísland  og  islenzka  bókasafnið. 

3.  DoII.  12  000  {=  kr.  45  000)  ánafnar  hann  íslandi, 
og  á  að  verja  vöxtunum  til  að  bæta  kjör  Grims- 
eyinga.  ,        . 

4.  12  beztu  málverk  sín  ánafnar  hann  málverkasafn- 
inu    i    Reykjavik,    og    auk   þess   alla  forna  dýrgripi 
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sína  —  þar   á   meðal   forna  dyrindis-steina,    hálsbönd^ 
brjóstnálar  o.  s.  frv. 

Þeir  Sigfús  Blöndal  og  Halldór  Hermannsson  skulu 

annast  um   að  gefa   út   ófullger  rit,    er  arfleiðandi  lét 

eftir   sig.     Að   öðru  leyti  fellur   mestallur  auðurinn  til 

Cornell-háskóla. 

Það   má  þvi   með   sanni   segja,   að   próf.  Fiske   gerði 

ekki  endaslept  með  velgerðir  sinar  til  Islands. 

Allar  ráðstafanirnar  undir  töluliðunum  1,  2a,b.  og 
c.  hér  að  framan  eru  íslandi  engu  siður  til  hagsmuna, 
heldur  en  gjafir  þær  sem  beint  eru  gefnar  íslandi.  Cornell- 
-háskóli  með  bezta  íslenzka  bókasafni  i  heimi,  sem  sifelt 
verður  aukið  að  öllu,  sem  út  kemur  á  islenzku,  hlýtur  að 
verða  miðstöð  alls  norrænu-náms,  Mecca  aUra  norrænu- 
nema  og  norrænufræðinga,   um  alla  Vesturálfu. 

Arsritið  um  ísland  hlýtur  að  auka  mjög  þekking  á 
íslenzkum  bókmentum  og  fræðimönnum  og  draga  athygli 
að  þeim. 

Og  þá  er  það  ekki  þýðingarminst,  að  hafa  um  aldur 
og  ævi  íslenzkan  bókavörð  í  Ithaca.  Sá  maður  hefir  færi 
á  að  vinna  bókmentum  vorum  ómetanlegt  gagn,  og  er 
vonandi  að  það  sæti  verði  jafnan  skipað  manni,  sem  er 
þvi  vaxinn. 


Próf.  Willard  Fiske  var  tæplega  meðabnaður  á  hæð, 
að  minsta  kosti  eftir  vexti  Amerikumanna ;  hann  var 
þrekvaxinn  og  fallega  vaxinn,  dökkur  á  hár  og  skegg 
(áður  en  hann  tók  að  hærast)  og  einkar-góðmannlegur  á 
svip  og  gáfulegur.  Augun  minnir  mig  væru  grá.  Hann 
var  inn  IJúfmannlegasti  maður  i  allri  framgöngu,  stiltur 
og  kurteis;  góður  maður  og  vandaður  í  hvívetna,  eins  og 
fiestallir  Swedenborgstrúar-menn,  er  ég  hefi  þekt.  Sú  var 
trú  hans  og  eins  móður  hans.  Hann  var  ákaflega  fjöl- 
fróður,  og  sérhver  fræðigrein  og  sérhvert  alment  mál  gat 
hugðnumið  liann.  Hann  var  maður  glaðlyndur  og  skemti- 
legur,  vinfastur  og  tryggur. 


Willard  Fiske.  73^ 

Enginn  útlendingur,  sem  ekki  hefir  ílengst  hér,  hefir 
þekt  eins  vel  til  íslands  og  Fiske.  Enginn  útlendingur 
hefir  verið  réttorðari  í  öllu,  er  hann  reit  um  ísland.  Eng- 
inn  útlendingur  né  íslendingur  hefir  sýnt  íslandi  jafn- 
-mikla  rausn  i  höfðingsgjöfum.  Enginn  útlendingur,  og 
fáir  íslendingar,  hafa  haft  svo  bjargfasta  trú  á  framtið 
íslands,  og  enginn  útlendingur  unnað  því  svo  heitt  sem 
próf.  Willard  Fiske. 

Willard  Fiske  var  doktor  í  heimspeki  (i  heiðurs  skyni) ; 
hann  var  heiðursfélagi  ins  isl.  Bókmentafélags^  og  vafa- 
laust  hefir  hann  verið  heiðraður  af  fleiri  félögum.  ítaHu- 
konungur  hafði  veitt  honum  heiðursmerki,  og  riddari  varð 
hann  loks  af  Dannebrog  1902.  Má  vel  vera,  og  liklegt^ 
að  hann  hafi  haft  fieiri  heiðursmerki ;  um  það  er  mér 
ókunnugt. 

En  fegursta  og  endingarbezta  heiðursmerki  hans  er 
minningin  um  það  sem  hann  var  og  gerði. 

JÓN  Ólafsson. 
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Svo  er  til  ætlast,  að  Skírnir  flytji  framvegis,  eins  og  undanfar- 
íindi,  í  hverju  hefti  stutt  yfirlit  yfir  viSburðasögu  nútímans  Hér 
verður  þá  byrjað  þar  sem  fréttasögunni  lauk  í  síðasta  árg.,  en  það 
var  ]'  júní  f.  á. 

Rússar  og  Japansmenn.  Þar  lauk  frásögninni  síðast  að 
Rússar  fóru  halloka  bæði  á  sjó  og  landi.  Kúropatkin  hershöfðingi 
haföi  dregið  landher  Rússa  saman  við  Múkden,  en  haldið  honum 
þó  suður  aftur  og  suðurfyrir  Liao-yang,  en  þar  áttu  Rússar  ram- 
gjÖrðar  vígstöðvar.  Landher  Japana  í  Mansjúríu  var  þá  þrískiftur. 
Nyrzt  sótti  fram  Kúroki  hershöfðingi,  og  var  þá  við  Feng-hjú- 
tsjang,  hér  um  bil  miðja  vega  miUi  vígstöðvanna  við  Yalú-fljót  og 
Liao-yatig.  Við  Sin-yen,  nokkru  sunnar  og  vestar,  var  Nodzú 
hershöfðingi  með  aðra  aðalkvísl  hersins,  en  Okú  hershöfðingi  með 
hina  þriðju  við  Port  Arthúr.  Rússar  sóttu  nú  suður  eftir  og  var 
ætlun  þeirra  að  leysa  Port  Arthúr  úr  umsátinni.  Her  Japana 
mætti  þeim  skamt  fyrir  sunnan  járnbrautarbæinn  Kai-Tsjá,  norðar- 
lega  á  nesi  því,  er  liggur  austanmegin  Liao-tong-flóa.  Þar  stóð  mik- 
11  orusta  frá  22. — 28.  júní  og  lyktaði  henni  svo,  að  Rússar  hrukku 
fyrir  og  norður  á  bóginn  aftur.  Um  sama  leyti,  síðustu  dagana  í 
júní,  sótti  norðurher  Japana  fram  gegn  Liaó-yang.  Þar  var  yfir 
Mótíen-fjallgarð  að  sækja.  Hann  er  talinn  ófær  með  herlið  nema 
eftir  skörðum  nokkrum,  en  skörðin  höfðu  Rússar  víggirt  og  skipað 
þar  herliði  til  varnar.  Það  þóttu  mikil  tíðindi  er  Japanir  hröktu 
Rússa  úr  skörðum  þessum  og  brutust  vestur  yfir  fjallgarðinn.  Það 
var  síðast  í  júní. 

Um  þetta  leyti  byrjar  regntíminn  þar  eystra  og  stendur  yfir 
nær  tvo  mánuði.  Verður  þá  landið  alt  mjög  ilt  umferðar  og  ó- 
fært  herliði.  Þegar  regntímanum  lykur,  taka  við  hitar  miklir,  og 
^ornar  þá  landið  aftur    á  fáum    dögum.      Rigningarnar    töfðu    nú 
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stríðið  um  hri'ð,  en  seint  í  águst  fór  aftur  að  koma  hreifing  á  her- 
sveitírnar. 

24.  ágúst  hófst  stórorusta  skamt  fyrir  sunnan  Liaó-yang  og 
stóð  yfir  marga  daga.  Hvorir  um  sig  höfðu  þar  á  3.  hundr.  þús. 
vígra  manna.  Mánnfall  var  mjög  mikið  af  hvorumtveggju.  Þeirri 
orustu  lauk  svo,  að  Rússar  hrukku  norðurfyrir  LiaÖ-yang.  Það  var 
]'  byrjun  seftember.  Bjóst  nú  Kúrópatkin  um  með  Rússaher  í 
Múkden,  en  Kúroki  þar  skamt  fyrir  sunnan  með  her  Japana.  Oyama 
raarskálkur,  yfirhershöfðingi  Japana,  settist  í  Líaó-yang.  Jók  nú  Kúró- 
patkin  lið  sitt  með  nyjum  hersveitum,  og  10.  október  róðst  hann  á 
Japani  fyrir  sunnan  Múkden.  Sú  orusta  er  kend  við  Sja-hó,  stóð  í 
11  daga  og  var  mjög  mannskæð.  Lauk  henni  svo,  að  hvorugir 
unnu  á  og  hóldu  báðir  vígstöðvum  sínum.  Sú  breyting  var  nú  orð- 
in  á  herstjórn  Rússa,  að  Aléxeieff  varakonungur,  sem  frá  byrjun 
ófriðarins  hafði  verið  talinn  yfirforingi  Rússahers  bæði  á  sjó  og  landi, 
þótt  aldrei  kæmi  hann  nærri  nokkurri  orustu,  hann  hafði  nú  sagt 
af  sér  forustu  hersins,  og  var  Kúrópatkin  gerður  að  yfirforingja 
landhersins  23.  október. 

Svo  segir  í  siðasta  Skírni,  að  Japönum  hafi  tekist  'að  loka 
raynninu  á  Port  Arthúr  ocr  byrgja  flota  Rússa  þar  inni.  J>etta 
hefir  ekki  reynst  rétt;  hatnarmynnið  hefir  altaf  verið  fært  stærstu 
herskipura.  Nú  lá  floti  Rússa  þar  inni  og  var  gert  við  skip  þau 
sem  áður  höfðu  laskast  í  orustunum.  10.  ágúst  hóldu  Rússar  flot- 
anum  út  úr  hófninni.  Voru  það  tí  vígskip,  4  beitiskip  og  8  tund- 
urbátar.  Togó  var  þar  útifyrir  með  flota  Japana,  4  vígskip,  11 
beitiskip  og  30  tundurbáta.  Rússar  hóldu  flotanum  suður  og  aust- 
ur.  En  er  þeir  voru  komnir  alllangt  til  haft;,  réð  Tog(3  á  þá. 
Þar  stóö  orusta,  sem  talin  er  mesta  sjóorusta  á  öllum  tímum. 
Rússar  biðu  ósigur  og  floti  þeirra  tvístmðist;  sum  skipin  fórust, 
en  öiHiur  komust  undan  meira  og  minna  skemd;  mörg  héldu  itm  í 
Port  Arthúr  aftur,  en  önnur  leitnðu  hafua  í  Kína.  16.  ágúst 
hólt  flotinn  enn  út  úr  Port  Arthiír,  og  vildi  fl/ja  suður  og  austur  í 
höf,  en  Japanir  urðu  varir  við  og  tvístruðu  honum  enn,  svo  hann 
varð  að  snúa  við  aftur. 

16.  október  lagði  Eystrasalts-floti  Rússa  á  stað  austur,  en  það 
er  bæði  löng  leið  og  erfið,  er  fara  verður  suður  fyrir  Afríku,  enda 
hefir  feiðin  geugið  bæði  seint  og  illa.  I  Norðursjónum  hitti  flotinn 
fyrir  enska  botnvörpuuga  við  veiðar.  Það  var  í  þoku  og  nátt- 
myrkri.  Rússar  brugðu  upp  ranjósutn,  hugðu  bottivorpuskipin  vera 
japanska  tundurbáta  og  skutu  sum  þeirra  í  kaf.      Bretar    brugðust 
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reiðir  við,  aem  von  var,  og  hótu  að  hefna  þessa  á  f lota  Riissa,  ef 
stjórn  þeirra  beiddist  ekki  afsökimar  og  greiddi  fullar  skaðabætur 
fjrir  spillvirkin.  Eftir  mikla  vafninga  sættust  þeir  á,  að  málið 
yrði  útkljáð  af  kjördómi  í  París,  en  sá  dómsúrskurður  er  ekki  fall- 
inn  enn.  En  mikið  skop  hefir  verið  gert  að  rússnesku  flotaforingjun- 
um  fyrir  þetta  tiltæki  og  þykir  h'til  ástæða  verið  hafa  til  að  ótt- 
ast  fyrirsát  Japana  á  þessu  svæði.  Þegar  siðast  fréttist  til  Eystra- 
salts-flotans,   var  hann   við  Madagaskar. 

Japansmenn  sóttu  Port  Arthúr  af  mikhi  kappi.  Tókst  þeim 
smátt  og  smátt  að  ná  yztu  virkjunum,  en  því  fylgdi  í  hvert  sinn 
gífurlegt  manntjón,  því  virkin  voru  mjög  torsótt,  og  Rússar  vörð- 
ust  hraustlega.  55  þús.  manna  voru  í  borginni  alls  þegar  umsát- 
in  hófst.  13.  des.  náðu  Japansmenn  Kiukvanvirki,  en  þaðan  gátu 
þeir  skotið  yfir  borgina  og  híöfnina.  Eftir  það  tók  vörnin  að  lin- 
a&t  frá  Rússa  hálfu;  þá  var  og  Kondratenkó  hershófðingi  failinn^ 
er  næstur  gekk  Stössel  yfirforingja  að  völdum,  og  talinn  er  nú  hafa 
ráðið  mestu  um  vörnina.  A  nyársdag  gafst  Port  Arthúr  upp.  Þar 
fengu  Japansmerm  stórmikið  herfang:  59  föst  virki,  ógrynni  skot- 
færa  og  hertygja,  stærri  og  smærri,  uni  2000  hross  og  35  gufuskip 
á  floti,  auk  allra  þeirra  sem  liggja  sokkin  í  höfninni.  10  þús. 
höfðu  fallið  af  Rússum  meðan  á  umsátinni  stóð,  en  14  þús.  lágu  í 
sárum  í  sjúkrahúsum.  Allir  hinir,  sem  uppi  stóðu,  urðu  fangar 
Japana,  Foringju)uim  var  þó  leyfð  heimför  gegn  drengskaparlof- 
orði  um  að  taka  ekki  framar  þátt  í  ófriðinum  og  skriflegu  heitorði 
Rússakeisara  sama  eftiis.  Meðan  á  umsátinni  stóð  hlaut  Stössel 
yfirforingi  alment  lof  fyrir  hreystilega  vörn.  En  síðan  hann  gafst 
upp  hefir  vindurinn  snúist  svo,  ið  honum  er  jafnvel  brngðið  um 
að  hafa  selt  höfnina  í  heiKÍur  Japöiuim  löngu  fyr  en  þörf  gjörðist, 
Kondratenkó  þakkað,  hve  hreystilega  var  varist  meðaii  hans  naut 
við,  en  Stössel  stefnt  fyrir  herdórri  heima  á  Rússiandi  til  að  verja 
þar  gjörðir  sínar.  Vel  má  þó  vera  að  hann  sé  hafður  fyrir  rangri 
sök.  Af  Japönum  er  talið  að  fallið  hafi  í  umsátinni  1  1  þús.,  en 
44  þús.  særst  meira  og  minna.  Nií,  þegar  Port  Arthúr  er  fallin, 
geta  Japanir  snúið  hernum,  sem  þar  hefir  verið  bundinn,  viðumsát- 
ina,  norður  til  liðs  við  megirrherinn.  Floti  þeirra  þarf  nú  eigi 
heldur  lengur  að  vera  þar  á  verði,  og  hafa  þeir  haldið  honum  suð- 
ur  fyrir  Asíu  og  ætla  að  mæta  þar  Eystrasaltsflota  Rússa.  Er  bú- 
ist  við  næstu  sjóorustu   þar  einhverstaðar  í  höfunum. 

Landherir  beggja  þjóðanna  hafa  setið  í  vetrarherbúðuni  skamt 
fyrir  sunnan   Múkden.     Þar  fellur  Húná  til  suðvesturs  og   eru  her- 
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búðir  Rússa  norðanmegin  áriimar,  en  Japana  að  snnnan.  Kngin 
stórtíðindi  gerðust  þarna  frá  því  um  haustið  fyr  en  seint  í  JHnúar. 
Þá  réðst  Kúrópatkin  á  herbúðir  Japana.  Það  var  í  kafaldshrið  á 
norðan  og  höfða  Japanir  sujóélin  í  fangið.  Þessi  stórorustii  stóð 
frá  25.  —29.  jan.;  hrukku  Japanir  fyrir  á  einum  stað,  en  Ri'issar  á 
öðrum  og  lauk  svo,  að  hvorngir  töldust  sigraðir,  en  mannfall  var 
stórkostlegt  af  hvorumtveggju.  700  þús.  m.nnifi  tóku  þátt  í 
þessari  orustu. 

26.  febrúar  hófst  svo  híU'uðorusta,  hin  stærst  og  grimmilegasta 
sem  háð  hefir  verið  í  þessu  stríði,  og  hafði  hún  staðið  yfir  slitlaust 
fram  til  9.  marz.  Orustusvæðið  er  mjög  vítt.  Fylkingarh'na  hvors 
hersius  um  sig  náði,  þegar  bardaginn  hófst,  yfir  120  euskar  mílur 
frá  austri  til  vesturs.  27.  febrúar  stóð  skothríð  yfir  alla  li'nuua  og 
veitti  þá  ymsum  betur,  Rússum  á  einum  stað,  Japönura  á  öðrum. 
Þann  dag  og  næstu  daga  var  mannfallið  gífurlegt,  talið  í  tugum 
þúsunda,  eu  fregnir  eru  ekki  áreiðanlegar  af  því.  8.  febrúar  höfðu 
Japanir  sveigt  vestri  fylkingaraim  Rússa  ínjög  aftur  a  bak,  svo  að 
hann  sneri  þá  mót  vestri.  Þar  sótti  fram  Nogí  hershöfðingi,  sá  er 
siðast  stjrði  umsátinni  um  Port  Arthúr  og  vanu  hana.  Japanir 
voru  þá  komnir  svo  nærri  Múkden  þeim  megin  að  þeir  gátu  skot- 
ið  á  borgina.  Haldið  var  jafnvel  að  Nogí  væri  kominn  með  eitt- 
hvað  af  her  sínum  norður  fyrir  Rússaher,  og  er  það  þá  ætlun  haus 
að  ná  þar  járnbrautinni  og  stemma  með  því  stigu  fyrir  Rússum,  ef 
þeir  þyrftu  að  leila  undan  norður  til   Harbín. 

Norður  við  Vladivostok  voru  Japanir  að  skipa  her  á  land  og 
munu  nú  ætla  að  sækja  þá  borg  bæði  frá  sjó  og  laudi. 

Heima  á  Rússlandi  virðist  draga  til  stórtíðinda ;  öll  h'kindi  til 
að  algerð  sljórnarbylting  eigi  þar  ekki  langt  í  land.  Plehve  innan- 
ríkisráðherra  og  voldugasti  ma.ður  í  stjórnarráðinu  var  myrtur  á 
götu  í  St.  Pétursborg  28.  júh'  í  sumar,  Emkum  fóru  þó  innan- 
landsóeirðirnar  vaxandi  þegar  stórorustunum  Hnti  eystra,  með  vetr- 
arkomunni.  Astandið  í  Rússlandi  nú  minnir  að  mörgu  leyti  á  Frakk- 
land  rétt  fyrir  stjórnarbyltinguna  miklu.  Byltingaflokkuriun  krefst 
að  einveldið  só  afuumið  og  sett  í  staðinn  þingbundin  stjórn.  I 
þessum  flokki  eru  ekki  eingöngu  menn  af  lægri  stóttunum,  heldur 
jafnvel  fjöldi  stórættaðra  og  ríkra  aðalsmanna  vjðsvegar  um  land- 
ið,  og  styrkja  þeir  hreifinguna  með  ráðum  og  fjárframlögum,  þótt 
ekki  beitist  þeir  opinberlega  fyrir  henni,  nema  einstöku  menn,  sem 
í  útlegð  lifa.  Hinumegin  er  tiltölulega  fámenn  hirð-kh'ka.  Eu  það 
^r  hún     sem     stjórnartaumunum     heldur     nú    og  hefir     keisarann 
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á  sínii  baiidi.  Þessi  hirð-klíka  kvKÖ  vera  gjörsneydd  öllum  skilningi 
á  kröí'iiiii  stjórnbreytinganianna.  og  því  lítil  von  um  að  hnn  láti 
nokkurntímaundan,  fyr  en  gengið  er  af  helztu  mönnunum  dauðum, 
Eftir  áramótin  má  svo  heita  að  uppreist  væri  um  alt  ríkið,  en  í 
svipinn  tókst  þó  að  kæta  hana  niður  með  stórmorðum  og  fangels- 
unum.  I  St.  Pétursborg  voru  verkamenn  skotnir  iiiður  svo  þúsund- 
um  skifti  á  torginu  framan  við  keisarahöllina  22.  jan.;  ætluða 
þeir  að  ná  viðtali  við  keisarann  og  beiðast  umbóta  á  kjörumsínum. 
Til  þess  að  bæl.i  uppreisnina  niður  varTrepoff  hershöfðingja  fengið  al- 
ræðisvald  yfir  St.  Pótursborg  og  grend,  en  keisarinn  flutti  burt  úr  borg- 
inni.  Verkmannadrápsins  hefndi  lejnifélag  bjltingamanna  með 
því  að  drepa  Sergíus  stórfursta,  föðurbróður  keisarans,  því  hann^ 
ásamt  bróður  sínum,  Valdímír,var  talinu  upphafsmaðar  að  stórmorð- 
unum,  en  Vladímír  i/sti  yfir  opinberlega,  að  hann  ætti  þar  engan 
hhit  að  máli.  Sagt  er  að  bæði  keisarinn  og  móðir  hans  hafi  feng- 
ið  tilkynning  frá  stjórn  leynifólagsins  um,  að  þau  væru  dæmd  þar 
til   dauðH,    og     hafa  sams  konar     heiti  sjaldan  brugðist   áður. 

Sköinmu  eftir  að  bændaáuauðinni  lótti  á  Rússlandi,  1861,  fókk 
rússnesk  alþyða  dáh'tinn  vísi  til  sjálfstjórnar  í  sveita-  og  hóraða- 
málum.  Með  lagatilskipun  frá  1864  éru  hinar  svokölluðu  »sem- 
8tvóur«  stofnaðar,  en  það  eru  uefndir,  sem  falin  var  umsjá  ymsra 
almennra  mála,  og  fengu  þær  um  leið  vald  til  að  leggja  skatta  á 
menn,  hver  í  sínu  héraði.  Þessar  nefndir  voru  upphaflega  óháðar 
embættismönnum  stjórnarinnar;  fylkjastjórarnir  skyldu  aðeins  gæta 
þess,  að  samþyktir  þeirra  færu  ekki  útfyrir  takmörk  laganna. 
1890  var  aftur  dregið  úr  valdi  þessara  nefnda;  fylkjastjórunum 
fengið  úrakurðarvald  yfir  ályktunum  þeirra,  svo  að  þeir  gátu  felt 
úr  gildi  þau  ákvæði  sem  þeim  þóttu  óþörf.  Þá  náðu  og  aðals- 
mennirnir  meiri  ráðum  í  nefndunum  en  þeir  höfðu  áður  haft. 
Upphaflega  var  kjósendam  til  nefndanna  skift  í  þrjá  flokka 
eftir  efnahag,  en  nú  var  þeim  skift  í  þrjá  flokka  eftir  stéttum: 
aðalsmenn,  bændur  og  borgara,  og  voru  aðalsmönnum  ætluð 
fleiri  sæti  í  nefndunum  en  hinum  flokkunum  báðum.  Þetta 
fyrirkomulag  er  nú  komið  á  í  34  fylkjum,  og  í  9  fylkjum  að  auk 
með  þeim  takmörkunum,  að  stjórnin  kys  þar  nefndirnar.  Fylkin 
skiftast  í  héröð  og  er  í  hverju  héraði  héraðsnefnd,  en  í  hverju 
fylki  fylkisnefnd,  og  kjósa  hóraðsnefndirnar  þangað  menn,  en  auk 
þeirra  eru  ymsir  aðalsmenn  og  æðri  embættismenn  skjálfkjörnir. 
»Semstvóurnar<!(  hafa  komið  mörgu  þörfu  og  góðu  til  leiðar.  Með- 
al  þeirra  mála  sem  þær  hafa  haft  umráð  yfir    eru    skólamál,   heil- 
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brigðismál,  veganiál  og  samgöngur  eftir  ám  og  stöðuvötnum,  öreiga- 
mál  og  niðurjöfnun  almennra  skatta.  Nefndirnar  koma  saman  einu 
sinni  á  ári,  héraðsnefndirnar  í  september,  en  fylkjanefndirnar  í  des- 
ember. 

í  hittifyrra  komu  valdir  menn  úr  »semstvóunum«  til  og  frá 
um  land  í  fyrsta  sinn  saman  á  fund,  til  þess  að  ræða  um  sameigin- 
leg  málefni  og  innbyrðis  samvinnu  milli  nefndanna,  og  var  ákveðið, 
að  svo  skyldi  einnig  verða  framvegis.  Ekki  var  þessi  fundur  þá 
opinberlega  haldinn.  En  í  haust  sem  leið  vildi  innanríkisráðherr- 
ann,  Svíatópolk-Mirski,  eftirmaður  Plehves,  að  fundur  þessi  yrði 
opinberlega  haldiini  og  með  leyfi  keisarans.  Fundurinn  var  ákveð- 
inn  19.  og  20.  nóv.  og  105  fulltrúar  kosnir  þangað.  En  þegar  til 
keisarans  kasta  kom,  neitaði  hann  að  fundurinn  yrði  opinberlega 
haldiim,  en  lofaði  þó^  imianríkisráðherranum,  að  lögreglan  skyldi 
ekki  trufla  samkomuna,  ef  hún  vðeri  leynilega  haldin. 

Nú  kom  funduririn  sáman  á  ákvéðnum  degi  og  stóð  yfir  5 
daga.  En  hann  tók  sér  víðtækara  verkefni,  en  til  hafði  verið  ætl- 
ast  í  fyrstu,  því  hann  samþykti  álitsskjal  í  11  greinum,  þar  sem 
fyrst  og  fremst  var  sj'nt  fram  á,  áð  einveldið  væri  ógæfa  Rússlands. 
Kröfur  fuiidarins  voru :  að  dómstólarnir  yrðu  óháðir  stjórninni^ 
fullkomið  samvizkufrelsi,  málfrelsi  og  prentfrelsi;  óbundið  frelsi  til 
fundahalda  og  félagsstofnana  o.  s.  frv.;  og  loks,  að  kallað  yrði  sam- 
an  löggjafaþing,  er  kosið  væri  til  með  frjálsum  kosningum.  5- 
menn  voru  valdir  til  þess,  ásamt  innanríkisráðherranum,  að  bera 
málið  fram  fyrir  keisaraini. 

Fregnir  af  fundinum  bárust  skjótt  út  um  landið,  þótt  keisar- 
inn  bannaði  harðlega  að  minst  væri  á  hann  í  blöðunum.  En 
ekki  kom  svar  keisarans  fram  fyr  en  26.  des.  og  þá  óákveðið. 
Einveldið  kvað  hann  verða  að  haldast,  en  lofaði  umbótum:  Kjör 
bænda  skulu  bætt;  allir  skyldu  jafnir  fyrir  lögunum;  vald  »sem- 
8tvóanna«  skyldi  aukið;  betra  skipulag  sett  á  dómstólana;  kjör 
verkalyðsins  bætt;  trúfrelsi  og  prentfrelsi  rymkað.  Daginn  eftir 
fengu  þó  fundarmenn  harðar  ávítur  af  keisara  fyrir  kvartanirnar 
um  stjórnarfyrirkomulagið.  Eftir  að  svar  keisarans  kom  fram  urðu 
óeirðir  um  alt  ríkið;  alstaðar  var  heimtað,  að  kröfum  fundarins 
yrði  fulhiægt. 

3.  marz  gaf  Rússakeisari  út  auglfsingu  til  þjóðarinnar  og  seg- 
ist  þar  ætla  að  kalla  saman  ráðgefandi  þing,  er  þjóðin  skuli  kjósa 
til.  Jafnframt  lysir  hann  því  yfir,  að  einveldinu  afsali  hann  sér 
ekki.     iEtlun  keisara  var,  að  almenningur  mundi  spekjast  við  þessi 


•80  Útlendar  fréttir. 

loforð  og  láta  sér  þetta  Ijnda  í  bráðina.  En  því  fór  fjarri.  Aug- 
Ijsingin  hafði  gagnstæð  áhrif.  Það  lá  við  sjálft  að  almenn  upp- 
reist  yrði  í  Pótursborg  og  keisari  þorði  ekki  annað  en  gefa  strax  út 
saraa  daginn  aðra  auglysingu,  sem  lofaði  meiru,  eða  dró  úr  þeim 
orðura  hinnar  fyrri  sera  alþýðu  féllu  verst.  Stjórnarbreyting  er 
^rðin  óhjákvæmileg  og  lítil  h'kindi  til  þess  enn,  að  hún  komist  á 
.án  uppreistar   og  blóðsúthellinga. 


Norðurlönd.  í  Danmörku  hafa  orðið  ráðaueytaskil'ti  og  er 
Deuntzers-ráðaueytið  farið  frá  völdum.  Miskh'ð  hafði  lengi  verið 
innan  vinstriflokksins  út  af  hermálunum.  Eitt  af  aðalágreiningsat- 
riðunura  railli  vinstrimanna  og  hægrimanna  hafði  áður  verið  það, 
-að  vinstrimenn  töldu  alt  of  miklu  fé  kostað  til  hersins  og  víggirð- 
inganna,  sem  verið  var  að  gera  kringum  Kaupmannahöfii,  vildu  láta 
hætta  algerlega  við  þær.  Eu  eftir  að  viustrimenn  komu  til  valda 
var  haldið  fram  sömu  stefnu  og  áður;  hermálaráðgjafinn,  Madsen, 
heimtaði  nieiri  og  meiri  fjárframlög  til  hersins  og  fékk  þau.  En 
þetta  misiíi^aði  raörgura  í  flokknura  og  kröfðust  þeir,  að  Madsen  vilíi 
burt  úr  ráðaneytinu.  Loks  fór  svo,  að  hann  gat  ekki  hja  því  kom- 
ist  að  taka  þær  kröfur  til  greina.  En  þá  sögða  4  hinir  ráðgjaf- 
arnir  af  sér  raeð  honura,  svo  aðeins  urðu  tveir  eftir  með  ráðaneyt- 
isformanninum.  Sprengingunni  róðu  þeir  Christensen-Stadii  og  Al- 
bertí  og  kom  það  frara,  þegar  Deuntzer  sneri  sér  til  þingsins,  að 
þeir  Albertí  og  Christensen  höfðu  þar  raeira  fylgi  en  hann.  Sagöi 
iiann  þá  af  sér  og  hinir  tveir  sera  honura  fylgdu,  en  Christensen-Stadil 
var  falið  að  raynda  nytt  ráðaneyti.  Með  þessu  er  vinstriflokkur- 
inn  klofinn  í  tvent,  því  raargir  af  honuni  vilja  ekki  aðhyllast  hina 
nyju  stjórn  og  hafa  nú  skipast  í  sórstakan  flokk.  En  það  er  sá 
flokkur  sera  nú  heldur  fram  hinni  fyrri  stjórnmálastefnu  vinstri- 
manna.  Með  breytingunni  voru  tvö  ráðgjafaerabætti  lögð  niður: 
herraála  og  flotaraála,  en  í  þeirra  stað  rayndað  eitt  nytt,  og  kall- 
.ast  sá  sera  því  styrir  landvarnarraálaráðherra,  en  nú  sera  stendur  er 
það  ráðaneytisforraaðurinn,  Christensen. 


Milli  Norðmanna  og  Sv/a  er  eun  alt  í  báli  út  af  konsúlamál- 
inu.  Lagerheim,  utanríkisráðherra  Svía,  sera  virtist  freraur  vera 
að  hallast  að  raálstað  Norðraanna,  hefir  sagt  af  sér,  en  í  hans  stað 
«r  korainn  annar,  Gyldenstolpe,  sem  er  Norðmönnura  raeð  öllu  frá- 
hverfur.     Oskar  konungur  hefir    nú    lagt    niður    ríkisstjórn    sökura 
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ellilasleika,  en  Gústaf  ríkiserFingi    tekið  við  henni,    og    hafa    Norð- 
menn  verri   trú  á  honuni  en  föður  hans. 

Norska  ráðaneytið  hefir  nú  sagt  af  sér  völduni  út  úr  þessum 
ágreiningi  uin  konsúhimálið.  Hagerup  ráðaneytisformaður  og  fleiri 
vildu  sh'ta  sambandið  við  Svía,  þó  með  samningum  frá  beggja  hálfu 
og  í  fuHu  bróðerni,  og  því  máli  fylgdi  nú  Björnstjerne  Björnson; 
æthm  þeirra  er,  að  einhver  sænski  prinsinn  verði  konungur  í  Nor- 
egi.  Aðrir  af  ráðgjöfunum  vildu,  að  r.orska  þingið  samþjkti  lÖg 
um,  að  Noregur  skyldi  framvegis  hafa  sérstaka  konsúla  og 
fengju  þau  lög  gildi  þegar  þrjú  þing  hefðu  samþykt  þau,  hvað 
sem  konungur  og  Svíar  segðu.  Fyrir  þéssari  stefnu  gekst  Mic- 
helsen  ráðherra  og  varð  hún  ofan  á.  '  Konungur  bað  Hagerup  að 
halda  völdum  þangað  til  máhð  væri  í  þetta  sinn  komið  gegnum 
þingið.  En  ætlað  er,  að  Michelsen  verði  síðan  falið  að  mynda  nýtt 
ráðaneyti. 


Frá  ymsum  löndum.  í  Bandaríkjuuum  var  Roosevelt 
endurkosinn    forseti  síðastl.   haust  með  miklum  atkvæðamun. 

I  Frakklandi  eru  orðin  ráðaneytaskifti.  Combesráðaneytið 
beiddist  lausnar  í  miðjum  janúar,  hafði  þó  enn  meiri  hluta  í  þing- 
inu,  en  þótti  hann  of  h'tiU,  287  atkvæði  móti  281.  Combes  kom 
til  valda  7.  júní  1902  og  hefir  því  lengi  haldið  völdum,  ,  eftir  því 
sem  um  er  að  gera  í  Frakklandi.  Rouvier,  gamall  stjórnniálamaður, 
varð  eftirmaður  hans,  og  kvað  halda  fram  sömu  stefnu,  en  þó  eigi 
vera  jafneindreginn  óvinur  kaþólskra  klerka  og  Combes. 

I  síðasta  Skírni  er  getið  um  samninga  miUi  Breta  og  Frakka 
um  yfirráð  í  Norðurafríku  og  játuðu  Bretar  þar  forráðarótti  Frakka 
að  Marokkó.  En  Marokkó  er  að  nafni  óháð  ríki  og  neita  íbúarnir 
fastlega  afskiftum  Frakka  af  málum  sínum  og  búast  til  að  reka  þá 
með  her  af  höndum  sér. 

Krliger,  fyrv.  Búaforseti,  andaðist   14.  júlí  f.  á. 

15.  marz  p.   G. 
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Æfintýri   og   sögur   eftir   H.  C.  Andersen.     Steingrimur    Thorsteinsson 

þýddi.     Reykjavik  1904.    [Ko.sfnaðarrn.  Guðm.  Gamalielsson] . 

X  +  311  hls. 

Æfint/ri  H.  C.  Andersens  hafa  farið  land  úr  landi.  Þau  eru 
heirasfræg.  Líklega  fyrnast  mörg  þeirra  seint  eða  aldrei.  Þvi  veldur 
jafnt  efni  þeirra  og  búningur.  Þau  eru  ekki  leikfang  sem  aðeins 
gleður  börnin  stutta  stund,  leikfang  sem  þau  fleygja  svo  út  í  skot^ 
undir  eins  og  þau  sjá  »hvað  er  itu)an  í«.  Því  að  »innan  í«  er  oft 
skínandi  gimsteinn  eða  perla,  sem  hefir  sitt  gildi  fyrir  gamlan  jafnt 
sem  ungan.  I  þeim  sór  barnið  í  hylhngum  skáldskaparins  mörg  af 
meginsannindum  mannlífsins.  Þau  koma  þar  ekki  sem  dauðar  þul- 
ur,  heldur  í  lifandi  myndum,  litríkum  og  fjölskrúðugum,  en  um 
leið  svo  sönnum.  Þau  eru  eins  konar  dxaumar  andnkrar  barnssálar 
um  tilveruna,  og  af  þvi  þessir  draumar  eru  runnir  af  reynsluiuii 
sjálfri,  rætast  þeir  í  hverju  spori  og  rifjast  þá  upp  aftur.  Þess 
vegna  heilla  þessi  æfintyri  jafnt  gamla  og  unga.  Fyrir  barnið  eru 
þau  morgunroðinn,  sem  boðar  daginn  með  annríki  hans  og  unaði;. 
öldungnum  eru  þau  kvöldroðinn  með  endurrainningunum;  en  báð- 
um  lýsir  sama  sólin  —  barnseðlið,    skapandi,  vermandi  og  h'fgandi. 

Og  loksins  er  nú  fallegt  úrval  þessara  æfintyra,  27  að  töhi, 
komið  í  íslenzkri  þyðingu.  Það  er  reyndar  fnrða,  hve  lengi  þa5 
hefir  dregist.  íslendingar  hafa  þó  unnað  æfintyrura  og  eiga  sitt- 
hvað  af  því  tagi  í  fórura  sínura.  Þeir  hafa  h'ka  stundum  verið 
dáh'tið  upp  með  sér  af  því  að  íslenzku  skáldin,  Jónas  Hallgrímsson 
og  Grímur  Thomsen,  voru  raanna  fyrstir  til  að  viðurkenna  Ander- 
sen,  en  sarat  hafa  þangað  til  nú  aðeins  komið  örfá  af  æfintyrum 
hans  í  íslenzkri  þyðingu.  Jónas  byrjaði  með  því  að  segja  efnið  úr 
einni  þeirra  upp  á  íslenzku,  og  er  snild  á  því,  en  ekki  held  eg 
það  yrði  margra  meðfæri  að  leika  sh'kt  eftir,  svo  að  einkenni  Ander- 
sens  haldist.  Til  þess  verður  að  þyða  hann  eins  og  hvert  annað^ 
útlent  skáld,  þó  íslenzkum  börnum  sé  ókunnugt  um  margt  af  því 
sem  æfintyrin  tala  um. 

Þyðing  sú  er  hér  ræðir  um  er  eins  og  vænta  mátti  gerð  af 
hinni  mestu  alúð  og  nákvæmni.  Víðast  er  málið  Ijómandi  fagurt, 
lýsingarnar  glæsilegar,  saratölin  sraellin  og  blæ  Andersens  haldið. 
A    stöku    stað  finst  raér  þó  að  frásögnin  yrði  einfaldari,  barnslegri 
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o^-  uin  leið  íslenzkari,  ef  aukamáls^ieinum  væri   víðar  eu  gjört  hefir 
verið    sm'iið  í  beina  frásögn. 

Framan  við  æfint/rin  hefir  þyðandinn  ritaö  góða  grein  um 
Andersen  og  skáldskap  hans. 

Ytri  frágangur  bókarinnar  er  fremur  góðiir,   niyndir  margar. 

Fremst  er  ágæt  mynd  af  Andersen  sjálfum.  Bókin  ætti  a5 
vera  kærkomin  ungum  og  gömlum.  G.  F. 

*  *  * 

Matth.    Jochumsson:     Ljóðmæli    III.    Hvík    1904.    [Kostnadarm.    David 
Ö.stlundJ. 

I  þetta  bindi  er,  eins  og  í  tvö  hin  fyrri,  safnað  bæði  gömhim 
kvæðum  og  nyjum.  Flokkaskipunin  er,  eins  og  fyrri  í  bindnnum,. 
rajóg  af  handahófi.  Sum  af  beztu  kvæðunum  í  eldri  útgáfuiuii  eru 
nií  fyrst  í  þessu  bindi  tekin  inn  í  nyja  í»afnið,  svo  seni  »Nyársósk 
Fjallkonunnar«,  »Móðurkveðja«  o.  fl.  Af  eWri  þyðingum  eru  hjer 
t.  d.  kvæði  eftir  Byron,  snildarlega  þydd,  bæði  kvæði  úr  »Manfreð« 
og  fleira,  sem  áður  var  prentað  aftan  við  þyðingu  síra  Matthíasar 
á  »Manfreð«.  I  þessu  bindi  er  þó  miklu  meira  nytt,  þ.  e.  a.  s. 
kvæði.  sem  ekki  hafa  áður  verið  prentuð,  eða  þá  kvæði,  sem  prent- 
uð  hafa  verið  til  og  frá  í  dagblöðum.  Sumt  er  nylega  ort.  Prent- 
villur  eru  færri  í  þessii  bindi,  en  hinum  fyrri,  og  engar  meinlegar, 
af  þeim  sem  eg  hef  rekist  á,  aðrar  en  sú,  að  kjaftur  verður  a5 
kraftur  á  84.  bls.,  í  skopkvæði  til  Gests  skálds  Pálssonar.  A  6. 
bls.  stendur  að  fyrir  af,  á  10.  bls.  samur  fyrir  sannur  og  á  19. 
bls.  njóta  fyrir  njóla,  og  fleira  mun  vera  til  og  frá  af  því  tagi. 
Hefði  prófarkalestur  á  kvæðunum  frá  upphafi  átt  að  vera  betri. 
Annars  er  frágangurinn  vandaður,  eins  og  fram  hefir  verið  teki5 
um  hin  fyrri  bindi. 

Til  þess  að  dæma  um  einstök  kvæði  í  bindinu  er  hér  ekki 
rúm,  og  þvi  síður  til  þess  að  tala  um  skáldskap  síra  Matthíasar 
yfir  höfuð.  Ætlunin  er  aðeins,  að  minna  á  útkomu  þessa  bindis, 
og  á  kvæðasafnið  í  heild  sinni.    Það  ætti  að  fá  sem  flesta  kaupendur. 

í  ár  á  að  koma  út  IV.  og  síðasta  bindi  kvæðanna  og  fylgja  því 
æfisaga  skáldsins,  rituð  af  sjálfum  honum.  I  ár  á  líka  að  koma. 
út  3.  útgáfa  af  þyðingu  hans  á  Friðþjófs  sögu  Tegners.  Og  í  ár 
verður  si'ra  Matthías  sjötugur.  En  ellimörk  sjást  eugin  á  honum 
enn,  hvorki  andlega  né  líkamlega.  p.  G. 


6* 
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Þorsteinn  Gíslason:    Nokkur  kvæði.     Rvík  1904.    [Prentsmidja  Reykja- 

víkurj. 

Kverið  lætiir  lítið  yfir  sór,  Það  er  6í  bls.  í  litlu  broti,  í  því 
eru  30  frumkveðin  kvæði  og  stökur  og  13  þ/dd  kvæði.  En  beztu 
söngfuglarnir  eru  oft  litlir  vexti  og  yfirlætislausir.  Vór  nietum  þá 
eftir  röddinni,  en  ekki  eftir  stærð  þeirra  og  státi.  Og  í  þessu  kveri 
er  hver  tónn  skær  og  fagur.  Skáldið  kvtður  hór  eins  og  þeir  sem 
bezt  hafa  kveðið  um  unað  vorsins  og  sumarsins,  um  himininn,  sól- 
skinið,  skóginn  og  fuglasönginn.  Nálega  helmiuííur  kvæðanna  er 
um  þessi  yrkisefni.     I  þeim  andar 

»sunnanvindur  sumarhl/r, 
sól  og  vor   um  allan  dalinn«, 

og  það  er  sem  vér  heyrum  er 

»fuglinn  syngur  sumarlag 
í  sóltitrandi  bláinn«. 

Allir  læra  undir  eins  vísuna  um  vorhimininn: 

Þú  ert  fríður,  breiður,  blár 
og  bjartar  lindir  þínar; 
þú  ert  víður,  heiður,  hár 
sem  hjartans  óskir  mínar. 

A  sumum  kvæðunum  er  þjóðvísublær  og  eru  þau  hvað  bezt:  »Svarti 
fuglinn«,  »Við  hafið«,  »Hrafninn«;  í  þeim  er  þjóðvísuuggur  og 
2)jóðvísuþrá. 

Einkennilegt  og  alvöruþrungið  er  kvæðið  »Guðrún«.  Þá  eru 
og  kvæðin  »Grafskr)ft«  og  »Eftirmæli«  sérkennilegar  og  snjallar 
lysingar. 

Þyðingarnar  eru  góðar.  Þó  kann  eg  ekki  við  að  þyða  »Træet« 
í  kvæði  Björnsons  með  »Björkin«,  því  björk  merkir  birki,  og  aldin 
bjarkarinnar  er  örsmá  hnot,  óæt  með  öllu  og  óboðleg  ungri  stúlku. 
Af  ógáti  hefir  6.  erindið  í  kvæðinu  »Upp  yfir  fjöllin  háu«  fallið 
burtu  í  prentuninni  (»Mun  eg  þá  aldrei,  aldrei  ná«  osfrv.). 

Eg  efast  ekki  um  að  kvæði  þessi  afli  sér  og  höf.  margra  vina, 
•og  það  eiga  þau  skilið.  G.  F. 


i 
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Guðm.  Friðjónsson:     Undir   beru   lofti.     Sannar  sögur.    Akureyri  1904 

[Kostnadarm.  Oddur  BjörnssonJ. 

Giiðm.  Friðjónsson  hefir  oft  áður  synt  það,  að  hann  hefir  glögt 
auga  fyrir  h'fi  djranna.  Hann  hefir  og  verið  talsniaður  þeirra  gegn 
»drápgirni«  mannanna  og  hugsunarlansri  harðúð.  Sögur  þessar 
taka  í  sama  strengiini.  Þær  eru  ritaðar  af  næmri  tilfinningu  fyrir 
lífsgildi  djranna  og  lifnaöarháttum  þeirra.  Þær  segja  frá  reiðhesti, 
forustusauð,  álftum  og  álftaveiði,  grænhöfðahjónum,  örnum.  ADar 
eru  þær  í  rauninni  harmsögur,  sjna  hvernig  djrunum  er  vanþakkað^ 
hvernig  þau  eru  rænd,   ofsótt  og  ofurliði  borin. 

Höf.  kallar  smásögusafn  sitt  »sannar  sögur«  og  kveðst  eigi  gera 
kröfur  til  þess  að  þær  séu  taldar  sórlega  merkilegur  skáldskapur. 
En  þyð  er  list  í  frásögninni.  Einkum  eru  náttúruljsingarnar  góðar, 
því  höf.  athugar  skarplega  og  íslenzkan  er  honum  eftirlát.  Tökum 
t.  d.  þetta :  »Veðrið  var  blítt  og  fagurt.  Rauðbrjddir  þíðviðiis- 
hnoðrar  móktu  á  fjallanibbunum  inni  í  landinu  ;  en  Ijósgrænir 
teinar  og  blámistruð  blikudrög  vorn  á  víð  og  dreif  uppi  í  hvirfil- 
sviði   heiðríkju)inar. 

Þögnin  og  kvrðin  ríktu  í  einveldisdjrð  sinni  yfir  afréttinni,  þar 
sem  kvöldsólin  sló  flötum  geishim  yfir  guhiaðan  grávíði  og  blikn- 
aðan  fjalldrapa,  dökkgrænar  berjaflesjur  og  mórauð  moldarflög, 
ullhvíta  sauði  og  drifhvítar  álftir. 

Útsjnin  var  fögur  og  víðáttumikil.  Fjöllin  og  hæðirnar  blöstu 
við  í  fjölskipuðum   þjrpingum   fjær  og  nær. 

En  lengra  burt  í  fjarskanum.  glórði  í  jöklana  milli  hæðanna, 
sem  lágu  næst.  Þeir  stóðu  einnianalegir,  einkennilegir  inn  við 
hásæti  Fjallkonunnar  í  rósóttu  rjkkilíni,  eins  og  klerkur  fjrir  altari, 
sem  glórir  í  gegn  um  kirkjudjr  og  þéttfjlktan  söfnuð  á  fermingar- 
degi«. 

Ytri  fra;jan5;ur  á  ritinu  er  snotur,  að  öðru  lejti  en  því,  að 
pappírinn   er  dálítið  mislitur.  G.   F. 


Fjörutíu  íslendingaþættir.    Þorleifur  Jón.sson  gaf  út.    Beykjavík  1904, 

[Kostnadarm.  Sig.  Kristjánsson[ . 

Þættirnir  eru  gersemis-viðbót  við  Islendingasöaur.  Þar  sem 
sögurnar  rekja  æfi  einstakra  manna  eða  ætta  um  langt  skeið,  þá 
eru  þættirnir  fremur  augnabliksmjndir.  Vór  sjáum  þar  forfeður 
vora  i  svip,  þeir  koma  fram  sem  snöggvast  í  Ijósi  íslenzkrar  sögu- 
snildar,    og    hverfa  svo  aftur  inn  í  aldarökkrið.      En   þessar  augna- 
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bliksmyndir  læsa  sig  fastar  í  hugaun,  þeim  fylgir  undarlegur 
manngjörvismáttur.  Auðun  vestfirzki,  Brandur  örvi,  Einar  Skúla- 
son,  Halldór  Snorrason,  Sighvatur,  Stúfur  blindi,  Sneglu-Halli, 
Þórarinn  Nefjólfsson,  Þorleifur  jarlaskáld  o.  fl.  o.  fl.  —  allir  eru  þeir 
auðkendir  frá  öðrum  mönnum.  Enginn  mundi  láta  sór  tii  hugar 
koma,  að  það  þyrfti  að  steypa  þá  upp  aftur.  Það  sópar  b'ka  af 
Teiti  biskupssyni  og  Jóni  presti  Ögmundssyni  á  þinginu  í  Niðarósi, 
€r  þeir  reyna  að  frelsa  b'f  Gísls  Iliugasonar.  Eitt  af  því  sem  þætt- 
irnir  hafa  rér  til  ágætis  er  einmitt  það,  hve  vel  þeir  syna  oss 
framkomu  forfeðra  vorra  erlendis,  því  um  það  efnið  eru  þeir  flestir. 
Vér  sjáum  landann  í  samblendi  hans  við  konunga  og  höfðingja. 
Hann  á  þar  heima,  því  konungleg  er  drengsbindin  og  lyndisfestan, 
konunglegir  eru  vitsmunirnir  og  áræðið.  Ekkert  einkennir  íslend- 
inga  hina  fornu  betur  en  ofurhuginn.  Þeim  er  yndi  að  etja  við 
ofureflið,  hvenær  sem  færið  b/ðst,  þeir  fara  sínii  fram,  hver  sem  á 
móti  stendur,  og  hafa  sitt  fram  oftar  en  nokkrar  líkur  standa  til. 
»Eru  þér  einráðir  Islendingar«,  segir  Haraldur  harðráði.  »Islend- 
ingar,  frændur  mínir,  eru  harðir  viðreignar,  ok  vilja  seint  iáta  af 
því,  sem  þeir  taka  upp«,  segir  Stefnir  Þórgilsson.  En  það  eru 
orð  og  athafnir  þessa  einráða,  harðsnúna  vilja,  sem  bera  birtn  öld 
€ftir  öld.  G.  F. 


Opið   bréf  til  klerka  og  kennimanna  frá  Leo  Tolstoj.    Þýtt  hefir  Guðm. 

Hannesson.    Akureyri  1903.    [Kostnaðarm.  Oddur  Björns.sonJ. 

Ritlingur  þessi  er  áskorun  til  allra  þjóna  kirkjunnar  um  að 
snúa  við  henni  bakinu,  af  því  að  meginkenningar  þær  er  hún  flytji, 
séu  sannleikanum  fjarri  og  gangi  aðeins  í  börn  og  óþroskaðar  sálir. 
Ræðst  hann  sórstaklega  á  kensluna  í  biblíusögum,  eins  og  hi'in  hefir 
tíðkast. 

Þyðingin    er    góð.     Þyðandinn   hefir  og  ritað  stutta  en  skemti- 

grein   um  Tolstoj   framan  við  ritið.     Ytri  frágangur  er  ágætur. 

G.  F. 


Leo    Tolstoj:     Endurreisn    helvítis.      Akureyri     1904.      [Kostnaðarm. 

Oddur  Björnsson] . 

Efni  Htlings  þessa  verður  ekki  betur  lyst  en  með  orðum  eftir- 
málans :  »Ritgjörð  þessi  hefir  þann  kost,  að  hún  synir  í  Örstuttu 
niáli    aðalkjarnann    í   kenningu    hins   heimsfræga   höfijndar.     Hér  fá 
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íillir  sömu  útreiðina  og  hana  illa;  kirkju  Og  vísindum,  framförura, 
menningu  og  listum  er  öllu  gjört  jafnhátt  undir  höfði.  Það  er  ekki 
«inu  sinni  haft  svo  mikið  við  þessi  átrúnaðargoð  manna,  að  þau  séu 
taliri  djöfulsins  verk,  heldur  eru  það  óbrotrtir  verkamenn  hans,  sem 
hafa  stofnað  alt  þetta  og  st/rt  því.  —  Hér  talar  maður,  sem  er 
sannfærður  um,  að  siðmenning  vorrar  aldar  sé  stórt  spor  í  þá  áttina, 
sem  leiðir  norður  og  niður«.  Þyðingin  og  eftirmálinn  munu  vera 
eftir  Guðmund  Hannesson  lækni  og  er  hvorttveggja  prjðisvel  af 
hendi  leyst.     Frágangur  ágætur.  G.  F. 


Eislandbliiten.    Ein  Sammelbuch  Neu-lslándischer  Lyrik  von  J.  C.  Poestion. 

Leipzig  und  Munchen  1905.    [Verlag  von  Georg  MUllerJ. 

Bók  þessi  er  úrval  íslenzkra  kvæða  frá  bjrjun  19.  aldar  og 
fram  á  vora  daga,  í  þyzkum  þjðingum  eftir  hinn  heiðraða  höfund 
og  hefir  hann  nú  um  nokkur  ár  haft  hana  milli  handa,  eftir  að 
hann  hafði  leyst  af  hendi  hið  stóra  ritverk  sitt  »Islándische  Dichter 
der  Neuzeit«,  (1897),  sem  hefir  inni  að  halda  ítarlegt  yfirlit  yfir 
bókmentir  vorar  frá  siðaskiftunum  ásamt  mörgum  synishornum 
íslenzks  skáldskapar  á  seinni  öldura.  Höfundurinn  hafði  þar  unnið 
þrekvirki  raikið,  því  í  þeirri  bók  er  afarraikill  fróðleikur  fólginn 
fyrir  hvern,  sem  það  efni  vill  kynna  sér.  Hann  hefir  þar  raeð 
sinni  frábæru  elju,  vandvirkni  og  skarpleika  int  það  verk  af  hendi, 
sem  einhver  innlendur  helzt  hefði  átt  að  gera,  en  fyrst  það  hefir 
ekki  orðið,  sem  ekki  er  með  öllu  rainkunarlaust  fyrir  oss,  þá  er  því 
meiri  þakkar  og  virðingar  vert,  að  útlendur  maður  hefir  orðið  til 
þess  að  gera  það  svo  vel,  og  einraitt  á  þeira  tíma,  þegar  ýms 
mikilvæg  atriði  voru  farin  að  fyrnast,  sera  hann  í  þeirri  bók  hefir 
bjargað  frá  gleyrasku.  Það  er  ekki  h'tið  skarð,  sem  þar  hefir  verið 
fylt.  En  nú  er  þessi  bók  »Eislandblúten«,  sera  hér  skal  til  álita 
tekin,  beint  áfrarahald  þessa  fyrnefnda  ritverks  og  því  til  fyllingar. 
Eru  í  bók  þessari  ura  150  kvæða  eða  vísna  þýðingar  og  er  það 
eigi  alllítið  safn  að  vöxtunum,  en  um  hitt  er  ekki  minna  vert, 
hversu  vel  er  frá  því  gengið,  valið  yfirleitt  gott  og  þ/ðingarnar 
«vOj  að  engin  er  meðal  þeirra  sera  sagt  verði  um  að  hafi  mistekist, 
en  margar  svo  snildarlegar  að  það  er  aðdáunarvert.  Það  er  ekki 
lítill  vandi,  að  þyða  svc  vel  að  manni  finst  sem  maður  sé  að  lesa 
kvæÖi  fruraort  á  þyzku  að  því  er  mál  og  kveðandi  snertir,  en  finnur 
þó  jafnfrarat  í  fullura  trúleik  kjarna  og  fegurð  íslenzku  frumkvæð- 
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anna.  ÞaÖ  er  skáldskapargáfa  fyrir  sig  að  leysa  þann  vanda  svo 
vel  af  hendi. 

Vór  skulum  taka  sem  eitt  dæmi  af  mörgum  kvæði  Benedikts 
Gröndals  eldra  eftir  Hannes  biskup  Finnsson :  »Þrútin  af  ekka  þrykti 
hjálm««,  sem  m(:nn  skyldu  ætla  að  h'tt  væri  gjörlegt  að  þyða  á 
útlenda  tungu.     Þyðing  Poestions  hljóðar  þannig: 

Traurig,  alles  Frohsinns  beraubt, 
iiber  des  Speeres  Schaft  sich  neigend, 
presste  Minerva  den  Helm  ans   Haupt, 
Hannes'  Hingang  beweinte  sie  schweigend. 
Dann  schweifte  ihr  Auge,  so  scharf  und  licht, 
iiber  das  Land  hin,  ob  unter  seinen 
toten  wie  lebenden  Söhnen  nicht 
dem  Hannes  gleich  einen  sie  fánde,  nur  einen. 

Trauergebeugt  auch  Apollo  stand 

und  liess  den  Blich  auf  den  Boden  gleiten, 

An  schroff-abschiissiger  Felsen  Rand 

schlug  er  der  Leier  tieftönende  Saiten. 

Weit  die  gezackten  Berge  entlang 

bebten  die  Töne,  und  durch  den  reinen 

Ather  klagend  zuriick  es  klang 

mit  langem  Widerhall:  keinen,  keinenl 

ÞaS  er  hvorttveggja  að  þyzk  stórskáld  (Goethe,  Schiller,  Heine) 
hafa  orðið  mörgum  á  meðal  vor  sérstaklega  kær  og  það  enda  svo 
að  sum  kvæði  þeirra,  er  þýdd  hafa  verið  á  íslenzku,  lifa  á  vörum 
almennings  sem  innlend  frumkvæði  væri,  enda  er  oss  hinsvegar  eigi 
h'til  ánægja  að  sjá  /sJenzk  kvæði  svo  pryðilega  endurkveðin  á  móð- 
urmáli  nefndra  skálda,  því  máli,  sem  íslenzkunni  er  svo  samstofna 
og  nákomið  og  jafnframt  flestum  ef  ekki  öllum  málum  betur  fallið 
til  að  ná  því,  sem  hugsanlegt  er  að  náð  verði  í  Ijóðaþyðingum. 
Vór  unnum  þyzkri  tungu  og  þyzkum  bókmeutum  og  þeir  á  meðal 
vor,  sem  þyzku  kunna  og  lesa  —  og  þeim  fer  sífjölgandi  —  þeir 
munu  og  hafa  yndi  af  að  lesa  hin  íslenzku  Ijóðin  endurborin  á 
þeirri  tungu. 

Með  því  að  bók  þessi  hefir  alment  getið  sér  lof  á  Þyzkalandi 
og  horfur  eru  á,  að  ekki  h'ði  á  löngu  áður  önnur  útgáfa  hennar 
komi,  þá  vonum  vér  að  hún  verÖi  að  ymsu  fyllri  en  þessi.  Svo 
virðist  meðal  annars  sem  hinn  heiðraði  höfundur  hafi  ekki  þekt  til 
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hlítar  hinii  ágæta  skáldskap  Elinars  Benediktssonar  þar  seni  ekkert 
synishorn  er  af  honum  í  bókinni  og  vonum  vér  að  bætt  verði  úr 
þeirri  vöntun  í  næstu  útgáfu.  Stgr.   Th. 

*  *  * 

Island   am  Beginn  des  20.   Jahrhunderts.  Von  Valtýr  Guðmundsson.    Aus 

dem  Dánischen  von  Eichard  Palleske.     Kattowitz  1904. 

Bók  þessi  er  þ.fÖing  á  riii  dr.  V.  G. :  Islands  Kultur  ved 
Aarhundredskiftet  1900,  sem  kom  út  1902  og  gat  sér  þá  al- 
mannalof.  Prófessor  Þorv.  Thóroddsen  hefir  ritað  inngang  að  bók- 
inni  um  náttúru  íslands,  en  dr.  V.  G.  hina  kaflana:  Um  þjóð- 
ina  og  daglegt  líf  hennar;  um  stjórnarfar  og  embætta- 
skipun;  um  mentun  þjóðarinnar;  um  bókmentir  og  listir; 
um  fjárhag  og  atvinnuvegi;  um  heilbrigðismál  og  mann- 
úðarmál.  Er  hór  mikið  efni  saman  komið;  en  þótt  efnið  sé  mikið 
og  bókin  ekki  löng,  þá  er  hiin  skemtileg  aflestrar,  því  framsetn- 
ingin  er  Ijós  og  lipur,  bókin  er  með  öðrum  orðum  vel  rituð.  Þessi 
útgáfa  er  enn  betri  en  sú  hin  danskf^,  vegna  þess  að  hún  styðst  í 
sumum  atriðum  við  nfrri  heimildir  en  hin,  t.  d.  síðasta  manntal, 
1901.  Hún  skyrir  og  frá  stjórnarskipun  vorri  eins  og  hún  nú  er, 
eftir  að  breytingin  varð. 

Aftan  við  bókina  eru  nokkur  sýnishorn  íslenzkra  bókmenta  í 
góðum  þýðingum  eftir  Baumgartner,  M.  Lehmann-Filhós,  Poestion, 
Sehweitzer,  Kuchler:  kvæði  eftir  11  skáld  og  kaflar  úr  »Manni  og 
konu«,  »Pilt  og  stúlku«  og  »Sigurði  formanni«.  Loks  eru  bend- 
irigingar  til  íslandsfara  og  skrá  yfir  þyzkar  bækur  og  greinar  um 
Island  í  seinni  tíð,  hvorttveggja  eftir  þyðandann.  Þýðingin  virðist 
einkar  vönduð  og  ytri  frágangut  ágætur.  I  bókinni  eru  108  pryð- 
isgóðar  myndir,  og  framan  við  bókina  er  Ijómandi  litmynd  af  norð- 
urljósum  að  skyjabaki,  eftir  H.  Moltke. 

Eflaust  verður  bókin  oss  til  mikils  gagns  meðal  þyzku  læsra 
þjóða.  G.  F. 


Fi8keriunders0gelser  ved   Island  og  Fær0erne   i  Sommeren  1903  af  Dr. 

Johs.  Schmidt.    Khavri  1904.     [C.  A.  Eeitzel]. 

Þessi  mjög  fróðlega  oli  vel  ritaða  bók  er  148  bls.  að  stærð  í 
stóru  8  blaða  broti  með  21  mynd  og  10  kortum  aftan  við  bókina;. 
lysir  hún  nákvæmlega  sæv;n-  og  fiskirannsóknum  þeim,  sem  fram- 
kvæmdar  voru  á  gufuskipiim  >,Thor«  hér  við  laud  og  Færeyjar 
sumarið  1903. 


•SO  Eitdómar. 

Bókinni  er  skift  í  6  kafla.  Er  hinn  1.  ura  skipið  »Thor«, 
áhöld  þess  og  útbúnað  til  fiskirannsókna.  2.  kafli  er  um  djpi, 
ásigkomulag  botns  og  sjávarfræði,  hita,  seltu  o.  s.  frv.  3.  kafli  er 
um  fiskiveiðatilraunir  bæði  rneð  lóð  og  botnvörpu,  sem  framkvæmdar 
voru  víðsvegar  umhverfis  landið  jafnvel  úti  á  1100  faðma  dypi. 
4.  kafli  er  um  fiskaegg  og  fiskunga,  sem  reka  um  í  yfirborði  sævar, 
útbreiðslu  þeirra  og  áhöld  til  að  veiða  þau,  áhrif  hita  og  dypis  á 
tilveru  þeirra.  5.  kafli  er  um  h'ffræði  þorsksins,  gotstaði  hans, 
stærð  hans  á  vaxtar-  og  fullorðinsárum,  vist  hans  á  jmsu  djpi, 
jmis  konar  æti  hans,  ennfremur  um  það,  hvar  ungar  hans  á  1.  ári 
hafist  við ;  svo  og  um  unga  annarra  þorskkynjaðra  fiska  á  1. 
aldursári  6.  kafli  er  Ij^ing  á  og  jfirlit  yfir  fiskiveiðar  við  ísland 
og  Færejjar:  um  bátfiski,  um  þilskipaveiðar,  um  aflabrögðin. 
Síðari  hluti  þessa  kafla  er  um  fiskiveiðar  útlendinga  hór  við  land : 
Færejinga,  Frakka,  Norðmanna,  Breta ;  og  loks  er  skjrt  frá  hval- 
veiðum   við  ísland. 

A  kortunum  er  sjnt  dj'pi  og  fiskimiðin  umhverfis  landið,  út- 
breiðsla  eggja  vmsra  fiska  04  tinga  þeirra  á  1.  ári,  stærð  þorsksins 
á  vaxtarárum  hans,  svæði  þau  er  útlendingar  fiska  á  umhverfis 
landið  vetur  og  sumar  ;  einnig  eru  mið  botnvörpunga  sjnd  sér,  og 
lóðamið  sér.  Á  9.  kortinu  eftir  Bjarna  Sæmundsson  eru  sjnd  með 
ólíkum  litum  mið  þau,  er  landsmenn  reka  á  þilskipaveiðar,  báta- 
veiðar  eða  hvorttveggja.  Af  hinu  framangreinda  má  sjá,  að  bókin 
er  efnisrík  og  mikið  af  henni  að  læra.  Höf.  getur  þess,  að  hin 
beztu  fiskimið  botnvörpunga  sóu  fjrir  nær  öllu  Suðurlandi  og  í 
Faxaflóa.  Helztu  og  langstærstu  gotstöðvar  þorsksins  telur  höf. 
séu  milli  Djrhólaejjar  og  Rejkjaness.  Höf.  stórfurðar  á  og  virðist 
harma  það,  hversu  h'tið  eða  ekkert  landsmenn  stundi  kolaveiði,  þar 
sem  gnægð  se  af  þessum  ágæta  og  arðsama  fiski  nær  því  í  hverjum 
ísl.  firði.  Við  fiskirannsóknatilraunirnar  síðustu  2  árin  hefir  fundist 
fjöldi  sævardjra  og  margir  fiskar,  sem  eru  njir  fjrir  ísland. 

I  formálanum  Ijkur  höf.  miklu  lofsorði  á  fiskirannsóknastarf- 
semi  Bjarna  Sæmundssonar,  kveður  hann  hafa  starfað  raeð  kappi 
•og  ósórplægni,  og  afkastað  miklu  með  litlum  efnura,  óskar  að  hann 
geti  framhaldið  þessu  starfi,  og  kann  hoiium  hinar  beztu  þakkir 
fjrir  aðstoð  hans,  hjálpfjsi  og  víðtæka  þekkingu,  sem  hafi  verið 
rsvo  raikil.væg  fjrir  sig  og  rannsóknirnar.  p.  J. 


i 
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Aidamót,  13.  ár.     Winnipeg  1903. 

Þessi  árgangur  Aldamóta  ber  ekki  síður  en  hinir  fyrri  vitni 
um  dugnað  og  áhuga  ritstjórans,  síra  Friðriks  J.  Bergmanns,  því 
að  flest  alt  í  þessum  árgangi  hefir  hann  sjálfur  ritað.  Nafni  hans 
síra  Friðrik  Hallgrímsaon  hefir  lagt  til  stutta,  en  mjög  laglega 
bindindisræðu  (Hvað  er  í  veði?)  og  síra  Jón  Bjarnason  þyddan  kafla 
úr  sögunni  »Adam  Bede«  eftir  George  Eliot.  Er  þá  upp  talin  að- 
fengin  hjálp. 

Fyrsta  og  lengsta  ritgerðin  heitir  »KrÍ8tniynd  úr  íslenzkum 
steini«;  er  það  allrækilegur  fyrirlestur,  er  síra  Fr.  J.  Bergmann 
flutti  á  kirkjuþinginu  í  Argyle  1903.  Með  fyrirlestri  þessum  viJl 
höf.  benda  á,  hve  skamt  vór  sóum  á  veg  komnir  í  þeirri  list  að 
laga  lunderni  vort  eftir  Kristi;  oss  hafi  enn  svo  illa  tekist  að  klappa 
Kristsmyndina  í  grástein  íslenzks  lundarfars;  hin  stórmenskufuUa 
víkingslund  só  enn  of  rík  hjá  oss,  en  hógværðin  ot  lítil.  Vart  mun 
unt  að  neita  því,  dð  þetta  sé  tímabær  hugvekja,  og  geta  jafnt 
stjórnmálamenn,  blaðamenn,  prestiv  og  alþyða  haft  gott  af  oð 
kynna  sér  hana.  Kristilega  f  y  ri  r  m  y  ndar  menn  eignumst 
Ter    ekki,    eins  og  höf.  sýnir  fram  á,    fyr  en  vér  lærum  þessa  list. 

Þá  skyrir  höf.  o-is  íiá  tveim  helztuguðfræðingum  norsku  kirkj- 
unnar  á  öldinni  sem  leið  (Tveir  kirkjulegir  fyrirniyndarmenn). 
Það  eru  þeir  Gisle  Johnson  og  Frederik  Petersen,  er  báðir  voru 
kennarar  við  háskólann  í  Kristjaníu.  Hvert  höf.  stefnir  með  rit- 
gerð  þessari,  sést  bezt  af  niðurlagsorðunnm  : 

»Guð  gefi  hintii  gömlu  og  hinni  ytigri  stefnu  með  oss  eins 
mikið  af  hngarfari  ástríks  föður  og  hlyðitis  sonar,  og  hann  gaf 
þessum  tveimur  fyrirmyndHrmöinuim  norsku  kirkjuiuiar! 

Þá  verður  ekkert  rifrildi,  þótt  breytt  só  til  um  búskapar- 
lag  að  einhveriu  leyti  á  jörðiniii«. 

Þá  kenmr  ræða,  flutt  á  afmælishátíð  Tjaldbúðarinnar  (Leggið 
rækt  við  trú  yðar!)  —  hly  og  fögnr  orð.  Þar  ber  höf.  íslendings- 
^ðlinu  þeiHian  vitnisburð :  »Islendingshjartað  á  eitthvað  af  hly- 
indum  og  hita,  eitthvað  af  velvild  og  viðkvæinni,  eitthvað  af  gáfu- 
legum  skihiingi  á  mönnum  og  málefnum,  sem  í  tni'num  augum 
setur  aðals  markið  á  lund  þeirra«.  Það  er  betri  hliðin  á  víkings- 
lutidiimi. 

Þessu  næst  er  sttitt  saga  eftir  danska  skáldið  Jóhannes 
Jörgensen  (Þráðurinn  að  ofan),  er  ritstjórinn  mun  sjálfur  hata 
þýtt.       Næsta    ritgerði n     er    um     skíSlastjórn     með    enskum 
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þjóðum    og    hafa    sérstaklega  skólamenii   vorir  gott  af  að   kynna 
sór  hana  —  og  nemendur  í  sumum  skólum  vorum  h'ka. 

Enn  koma  tvær  ritgerðir  eftir  ritstjórann.  í  hinni  fyrri  [teirra 
(Vesturíslenzk  menning)  sjnir  höf.  fram  á,  hve  skamt  menning 
landa  vorra  þar  vestra  sé  á  veg  komin,  og  finnur  sórstaklega  að 
því,  að  þeir  leggi  of  litla  rækt  við  skólana,  enn  sem  komið  er.  I 
síðari  ritgerðinni  (Austur-  og  Vestur-íslendingar)  minnist  hann  á 
vesturflutningana  og  leitast  við  að  sannfæra  oss  um,  að  þeirri 
»blóðtöku«  fylgi  og  nokkur  blessun.  Er  hún  nokkurs  konar  svar 
til  Guðmundar  skálds  Friðjónssonar  á  Sandi.  Eftirtektarverð  er 
þar  uppásturiga  höfundarins  um  mannaskiftin,  sem  reynst  hafi  svo 
affarasæl  meðal  enskra  þjóða.  Vill  harm  að  Austur-  og  Vestur- 
íslendingar,  að  minsta  kosti  er  fram  líða  stundir,  skiftist  á  um 
menn  í  helztu  stöður  og  muni  það  geta  orðið  til  ómetanlegs  gagns 
fyrir  báða.  Með  því  móti  mundi  þjóðerni  Vestur-íslendinga  styrkj- 
ast  og  eflast,  en  menning  ensku  þjóðanna  og  starfsþor  hins  vegar 
flytjast  til  fósturjarðar  vorrar. 

Síðasti   kaflinn   eru   ritdómar,    mjög   rækilegir   eins  og  vant  er. 

Eitt  eiga  þeir  sórstaka  þökk  fyrir  vestur-íslenzku  prestarnir,^ 
og  þá  síra  Fr.  J.  Bergmann  ekki  hvað  sízt,  —  hve  mikla  rækt  þeir 
leggja  við  tungu  vora.  Fyrir  bragðið  eru  og  rit  þeirra  mikla 
eigulegri  og  oss  hór  heima  miklu  geðfeldari  en  ella  mundi. 

H.  N. 


Hljóðbærar  hugsanir. 


Um  bækur. 

Vissulega  er  ritlistin  undursamlegust  alh-a  hluta,  sem  maður- 
inn  hefir  uppfundið.  Rúnir  Oðnis  voru  hetjudáðin  í  fyrstu 
mynd  sinni;  bækur,  rituð  orð,  eru  eini  töfrarúnir,  síðasta  myndin! 
I  bókum  er  fólgin  sál  gjörvalhar  fortíðarinnar,  hljóðbær  og  skyr 
rödd  hins  liðna,  þegar  líkami  þess  og  efnisvera  er  með  öllu  horfin 
sem  draumur.  Voldugir  flotar  og  fylkingar,  hafnir  og  hergagna- 
búr,  háreistar,  vél-margar  stórborgir,  —  víst  er  það  frábært  og 
stórkostlegt,  en  hvað  verður  af  því?  Agamemnon  02"  hans  líkar, 
Perikles  og  hans  h'kar,  og  Grikkland  eins  og  það  var  á  þeiria  tíðy. 


Illjóðbærar  liugsanir.  93 

nú  er  það  alt  orSið  að  rústum,  hljóðum  bútum  og  raunalegum 
reköldum,  nema  bækur  Grikklands!  Þar  lifir  Grikkland  etiu  þá 
bókstaflega  í' augum  hvers  hugsandi  manns,  verður  enu  vakið  til 
lífsins.  Engin  töfrarún  er  undarlegri  en  bókin.  Alt  sem  mann- 
kynið  hefir  starfað,  hugsað,  aflað  eða  verið,  það  liggur  sem  i  töfra- 
geymslu  á  blöðum  bókanna.      [>ær  eru   kjörgripir  mannanna. 

Viinr-i  ekki  bækur  enn  þá  kr;i  t'taverk,  eius  og  rúnunum 
var  ætlað  í  þj<)ðtrúnni?  Þær  sannfæra  menn.  I  faraiidbókasöfnum 
afskektra  þorpa,  getur  ekki  svo  auðvirðilega  skáldsögu,  sem  fávísar 
^túlkur  !esa  í  þaula  og  setja  sín  fiiigraför  á,  að  hún  eigi  ekki  sinn 
þátt  í  giftingumog  heimilislífi  þessara  einföldii  stúlKiia.  Svona 
hugsaði  »CeIia«,  svona  fór  »Clifford«  að:  hin  heimskulega  h'fsskoð 
iin  læsir  sig  í  þessa  ungu  heila  og  kemur  skyrt  fram  í  breytninni, 
þegar  minst  vonum  varir.  ÍSkyldi  nokkur  rún  í  æstustu  i'myndun 
hjátrúarmannsins  hafa  valdið  slíkum  furðuverkum,  sera  sumar  bæk- 
ur  hafa  gjört  á  steini  studdri  jorðunni?  Hvað  var  það  sem  reisti 
St.  Páls  kirkju?  Þegar  að  er  gáð,  þá  var  það  hobreska  bókin  hei- 
laga,  —  að  nokkru  leyti  orð  mannsins  Móse,  útlagans  seni  gætir 
midianskra  hjarða  á  eyðimörkum  Sinai!  Ekkert  er  imdarlegra  en 
þetta,  og  þó  er  það  hverju  öðru  sannara.  Prenth'stin  er  einföld, 
óhjákvæmileg  og  tiltölulega  l/tilfjörleg  endurbót  á  ritlistinni,  en 
með  ritlistinni  hófst  hið  sanna  töfravald  mannkynsins.  Hún  tengdi 
og  tvinnaði  á  nyjan  og  undursamlegan  hátt  hið  liðna  og  fjarlæga 
við  hið  núlæga  í  tíma  og  rúmi,  allar  stundir  og  staði  við  það  sem 
nú  er  og  hér  er.  Alt  breyttist,  allir  mikilvæuir  starfshættir 
manna:  kensla,  prédikun,   landsstjórn  og  hvað  annað. 

Lítum  t.  d.  á  kensluna.  Háskólar  eru  frægar  og  virðulegur 
stofnanir  seinni  alda.  Þegar  bækurnar  komu  til  sögunnar,  breytt- 
ist  tilvera  háskólanna  frá  rótum.  Háskólar  komu  á  fót,  meðan 
ekki  var  hægt  um  að  útvega  bækur,  af  þvi  að  þá  kostaði  einstök 
bók  heila  landareign.  Þegar  svona  stóð  á  var  ekki  annars  úrkostar 
fyrir  hvern  þann  er  einhverja  þekkingu  átti  öðrum  að  miðla,  eu 
að  safna  lærisveinunum  kring  um  sig  augliti  til  auglitis.  Sá  sem 
vildi  vita  það  sem  Abelard  vissi,  varð  að  fara  og  hlusta  á  Abelard. 
Þúsundir  manna,  fullar  þrjátíu  þúsundir  fóru  að  hlusta  á  Abelard 
og  trúspeki  hans.  Og  nú  átti  hver  annar  kennari,  sem  kenshi  vildi 
veita  í  sinni  grein,  mikhi  hægra  aðstöðu;  þarna  voru  saman  komn- 
ar  svona  margar  þúsunair  námfúsra  manna,  enginn  staður  var  hon- 
um  því  hagkvæmari  en  þessi.  Fyrir  þriðja  kennarann  v^ar  aðstaðan 
enn  betri,  og  varð  æ  betri  því  fleiri    sem    kennararnir  komu.     Nú 
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þurfti  ekki  annað  en  að  athy^íli  knnungsins  beindist  að  þessari  nj- 
ung,  }>iS  hann  sameinaði  eða  semtengdi  þessa  ymsu  skóla,  gjörði  úr 
þeini  cinM  !<kóla,  gæfi  honum  húsnæði,  einkaréttindi,  veitti  honum 
styrk  og  kallaði  hann  universitas  eður  alsherjarskóhi,  og  þá  var 
háskólinn  í  Paris  í  aðalatriðunum  kominn  á  fót.  En  hann  hefur 
verið  fyrirmynd  allra  seinni  háskóhi,  er  settir  hafa  verið  á  stofn  frá 
þvj'  fyrir  sex  öldum  og  til  vorra  daga.  Þannig  ætla  eg  að  uppruna 
háskólanna  væri   háttað. 

En  nú  er  þnð  Ijóst,  að  öll  aðstaða  þessara  stofnana  varð  önnur,. 
þegar  aðgangur  að  bókum  varð  greiðari.  Um  leið  og  prentlistin 
var  upp  fundin,  gjörbreyttust  aUir  háskólar  eða  urðu  ónauðsynlegrí 
en  áður!  Kennarinn  þurfti  nú  ekki  að  safna  mönnum  kring  um 
sig  til  þes>s  að  tala  við  þá  um  það  sem  hann  vissi;  undir  eins  og 
það  var  prentað  á  bók,  gat  hver  kennari  víðsvegar  um  lönd  fengið 
það  heim  til  sín  og  lært  það  langt  um  betur! 

Eflaust  hefir  hið  talaða  orð  jafnan  sína  sérstöku  kosti;  rithöf- 
undar  sjá  sór  stundum  hag  í  því  að  tala  h'ka.  Menn  munu  segja 
að  það  só  og  verði  meðan  tunga  er  til  sérstakt  verksvið  fyrir  töl- 
uðu  orðin,  ekki  síður  en  fyrir  rit  og  prent.  Þetta  á  við  í  öllum 
efnum,  svo  um  háskólana  sem  annað.  En  takmörk  þessara  tveggja 
verksviða  hafa  ennþá  hvergi  verið  sýnd  nó  sönnuð,  og  enn  síður 
hefur  þeim  verið  fylgt  í  framkvæmdinni.  Sá  háskóli  er  enn  ekki 
fram  kominn  er  hafi  til  fuUnustu  fært  sér  í  nyt  þann  mikilvæga 
sannleik,  að  til  eru  prentaðar  bækur,  og  samsvari  eins  vel  háttum 
19.  aldar  og  háskóliun  j'  Paris  samsvaraði  háttum  13.  aldarinnar. 
Þegar  að  er  gað,  þá  getur  háskóli,  æðsti  meuningarskólinn,  veitt 
oss  það  eitt  sem  fyrsti  skólinn  byrjaði  á,  —  hann  getur  kent  oss 
að  lesa.  Vér  lærum  að  lesa  á  ymsum  tungum  og  í  ymsum  vís- 
indum,  vér  lærum  stafróf  hvers  konar  bóka.  En  staðurinn  þar 
sem  þekkinguna  er  að  fá,  jafnvel  vísindaþekkinguna,  það  er  bæk- 
urnar  sjálfar.  Það  er  undir  því  komið  hvað  vér  lesum,  þegar  hvers- 
konar  prófessorar  hafa  spreitt  sig  við  oss.  Hinn  sanni  háskóli 
vorra  tíma  er  bókasafn. 

Thomas  Carlyle. 
G.  F.  þýddi. 
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Darwínskenning  og  mannkynbætur. 

Fyrir  skömmu  var  rajög  einkennilegt  brúðkaup  haldið  í  Perm,  norð- 
austan  til  á  Rússlandi.  Kússnesk  blöð  segja  svo  frá,  að  það  færi  fram^ 
á  stórbýli  auðmanns  nokkurs,  er  Rascbatnikow  beitir;  honum  er  mjög 
hugarbaldið  um  kenningu  Darwíns,  einkum  það  atriðið,  bvort  hægt  sé 
að  bæta  mannkynið  með  úrvali.  Hann  befir  varið  allmiklu  fé  til  þess 
að  fá  vísindalega  rannsókn  á  þessu  máli,  og  brúðkaupið  sem  hér  var 
getið  er  ein  af  mörgum  líffræðilegum  tilraunum,  sem  hann  hefir  gert  til 
þess  að  koma  upp  kynstofni  fagurra  og  fullkominna  manna.  Fyrir 
vinnufólk  á  búgarði  sinum  tekur  bann  eingöngu  menn  og  konur  sem  eru 
afbragð  annara  og  bin  braustustu,  og  öU  eru  bjúin  frábær  að  lýtalausri 
líkamsfegurð.  Meðal  þessa  fólks  stofnar  bann  svo  bjálfur  bjúskap  með 
þeim  hætti,  að  bann  sér  um  að  þeir  sveinar  og  þær  meyjar  sem  líklegust 
eru  til  að  eignast  efnileg  afkvæmi  nái  saman  og  giftist.  Með  þessum 
hætti  befir  hann  smámsaman'"  komið  sér  upp  heilum  bdp  af  forkunnar- 
fögru  fólki,  og  er  búgarður  bans  viða  frægur.  Til  þessa  dags  befir  hann 
gift  40  fyrirmyndarhjón,  og  hafa  þau  þegar  eignast  yfir  100  einkar-fögur 
börn.  Drengirnir  eru  þrótturinn  og  heilbrigðin  sjálf  og  stúlkurnar  ímyndir 
fegurðar  og  yndisþokka.  Af  annari  kynslóðinni  sem  Raschatnikow  hefir 
komið  upp  eftir  sínu  böfði,  voru  brúðhjónin,  sem  áður  voru  nefnd,  þau 
fyrstu  sem  hann  hefir  samtengt,  og  eiga  þau  nú  að  sjá  honum  fyrir  nýrri 
kynslóð  fyrirmyndarmanna,  er  verður  sú  þriðja.  Brúðguminn  var  bóndi, 
Wasiliew  að  nafni,  fullkominn  Antonius  að  æskufegurð,  og  brúðurin  var 
töfrafríð  stúlka,  18  ára  að  aldri.  Brúðbjónunum  var  ekið  til  kirkjunnar 
i  skrautvagni  stórbóndans  sjálfs,  og  gaf  bann  þeim  i  heimanmund  dálíti6- 
hús  einkar  unaðslegt  og  fylgdi  þvi  akurland.  Auðvitað  bélt  búsbóndinn 
lika  veizluna,  og  Rascbatnikow  mælti  sjálfur  fyrir  minni  „annarar  kyn- 
slóðarinnar". 

Þýtt  úr  „Frem"  af 
G.  F. 

Úr  lýsing  á  Sauðlauksdaiskírkju  26.  maí  1766 

eins  og  Björn  prestur  Halldórsson  bafði  látið  byggja  hana    árið  1765. 

....  Dálitil  brik  er  fyrir  hverju  sæti,  en  stærri  fyrir  þeim  instu  á 
báðar  hliðar;  þau  bafa  og  svo  bakslár,  en  bin  ekki.  Er  það  insta  karl- 
mannamegin  ætlað  fyrir  fróma  bœndur,  sem  ekki  hafa  sæti  i  kór;, 
annað  fyrir  mannvœnlegustu  sveina ;  þá  fyrir  kotunga;  þá  tvö  fyrir 
velkynta  vinnumenn;  þá  eitt  fyrir  smábœnda  syni ;  þá  enn  tvö  fyrir 
miður  kynta  vinnumenn ;  þá  i  fremsta  gólfi  eru  engin  sæti;  nema 
bekkur    með    brík    við    kirkjudyr;    standa  þar  eður  sitja  reglulaust  þeiv 
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menn^  sem  reglulítid  lifa.  Eius.  mörg  sæti  eru  kvennameg-in ;  sitja  i 
þeim  þremur  instu  heiðarlegu.stu  húsfreyjur ;  þá  aðrar  frómar  kon- 
ur ;  \)k  efnilegustu  mœr ;  þá  velkyntar  vinnukonur ;  þá  kotunga- 
dœtur.  Yfir  tveim  miðstafgólfum  kirkjunnar,  upp  yfir  kvensætum,  er 
plægt  loft  eður  pulpitur  alt  í  kring.  Sitja  þar  beztu  sóknarmanna 
gjafvaxta  óœtur.  Loft  er  yfir  fremsta  stafgólfi  kirkjunnar,  jafnhátt 
bitum.     Situr  þar  gamaít  og  frómt  ógift  kvenfólk  . . .  « 


Heimavistarskólahiisið. 


Nú  heíir  Sigvaldi  trésmiður  Bjarnason  fyrir  tilhlutan 
stjórnarráðsins  gert  nákvæma,  sundurliðaða  áætlun  um  verð 
á  skólahúsi  af  þeirri  stærð  og  gerð,  sem  lýst  er  i  ritgerð 
minni. 

Eftir  áætlun  hans  kostar  húsið  sjálft  11347  kr.  34  au. 
(efnið  9007  kr.  22  au.,  vinnulaun  trésmiða  og  málara 
2340  kr.  12  au.).  Kjallari  og  3  reykháfar  tvöfaldir  og  yfir 
höfuð  öll  steinvinna  2770  kr.  Éldfæri  1060  kr.  Skóla- 
húsið  i  heild  sinni  15177  kr.  34  au.  Flutningur  á  efni 
ekki  talinn  í  kostnaði.  S.  B.  vill  að  þess  sé  getið,  að 
þetta  lága  verð,  i  samanburði  við  húsaverð  i  Rvik,  staíi 
af  þvi,  að  skólahús  af  þessari  gerð  er  afarauðvelt  i  smíð- 
um  og  innveggir  fáir  í  hlutfalli  við  alt  húsrúmið.  Engu 
að  siður  er  húsið,  samkv.  áætlun  hans,  mjög  vandað: 
grindin  svo  sterk,  sem  heimtað  er  i  byggingarsamþykt 
Reykjavikur  (Stjórnartiðindi  B-deiId  1904),  utan  á  henni 
þil  úr  5/^"  borðum  +  pappi  +  bárujárn  nr.  26,  innan  á 
henni  pappi  -f-  þunnar  þiljur  (panel).  Tvöfaldir  gluggar 
í  öllum  íbúðarherbergjum  uppi  og  niðri.  KJalIari  eftir 
kröfum  bsþ.  Rv.  um  ibúðarkjallara,  steinsteypt  gólf  i  hon- 
um  öllum,  þar  á  ofan  timburgólf  í  ibúðarherbergjunum  og 
útveggir  í  þeim  fóðraðir  með  pappa  og  þunnum  þiljum. 
Loftin  þreföld  (samkv.  bsþ.  Rv.).  Þak  úr  V/  borðum  + 
pappa  -\~  bárujárni  nr.  24.  ÖII  eldfæri  vönduð  (gerð 
fyrir  mó).  G.  B. 
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DETTIFOSS. 


Syng  Dettifoss.     Syng  hátt  mót  himins  sóL 
Skin  hátign  Ijóss  á  skugg-ans  veldisstól. 
Og  kný  minn  huga,  gnýr,  til  Ijóða  er  lifa 
um  leik  þess  mesta  krapts  er  fold  vor  ól. 
Lát  snerta  andann  djúpt  þinn  mikla  mátt, 
sem  megnar  klettinn  hels  af  ró  að  bifa. 
Jeg  veit,  jeg  finn  við  óms  þíns  undraslátt 
má  efla  mannleg  hjörtu.     Slá  þú  hátt, 
fosshjarta.     Styrk  minn  hug  og  hönd  að  skrifa. 


Hjer  finnst;  hjer  skilst  hve  íslands  auðn  er  stór 
Hver  ómur  brims,  er  ris  þess  fljótasjór! 
Þig  konung  vorra  stoltu,  sterku  fossa 
jeg  stilla  heyri  forsöng  i  þeim  kór. 

7 
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öll  gijúfrahofin  hljóma  af  gulli  siiauð 

um  hjeruð  landsins  undir  sólarblossa 

og  færa  hæðum  hærri,  dýiTÍ  auð 

og  hreinni  fórn  en  nokkur  mannshönd  bauð^ 

er  byggði  turna  og-  reisti  kirkjukrossa. 

Hver  feiknaöfl  um  auðnarlöndin  stór, 

sem  öllum  drekkir  hafsins  dauði  sjór. 

En  framtið  á  vor  þjóð  —  með  þessa  fossa; 

með  þessi  römmu  tröll  i  samhljóms  kór. 

Einn  dag-  ris  foldin  gulls  og  gróðrarsnauð 

til  gæfu  nýrrar  undir  sólarblossa  — 

og  færir  himni  hærri,  dýrri  auð 

og  hækkar  sína  vegsemd  lifs  og  dauð 

með  nýja  turna^  háa  kirkjukrossa. 

HeiII  vatnsins  jötunn,  frjáls  með  breiðan  barm. 

Þjer  bindur  issins  hel  ei  fót  nje  arm; 

þin  rödd  er  sótt  í  afgrunn  iðurótsins, 

en  uppheims  loginn  brennur  þjer  um  hvarm. 

Þú  gætir  unnið  dauðans  böli  bót^ 

stráð  blómaskrauti  yfir  rústir  grjótsins, 

steypt  mynd  þess  aptur  upp  i  lífsins  mót 

með  afli  því  frá  landsins  hjartarót 

sem  kviksett  er  í  klettalegstað  fljótsins. 

Hve  mætti  bæta  lands  og  lýðs  vors  kjör 

að  leggja  á  bogastreng  þinn  kraptsins  ör  — 

að  nota  máttinn  rjett  í  hrapsins  hæðum 

svo  hafin  yrði  í  veldi  fallsins  skör. 

—  Og  frjómögn  lopts  má  draga  að  blómi  og  björk^ 

já,  búning  hitans  sníða  úr  jökuls  klæðum. 

Hjer  mætti  leiða  lif  úr  dauðans  örk 

og  Ijósið  tendra  i  húmsius  eyðimörk 

við  hjartaslög  þíns  afls  i  segulæðum.  — 
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Hvað  hjer  er  frjálst  og  l'rítt  við  straumsiiis  óð; 
hjer  finnst  ei  vanans  hapt  um  taug  nje  blóð. 
Hjer  finnst  sem  viljinn  veikur  megi  drekka 
sjer  vald  til  alls  við  móðutröllsins  flóð. 
Mjer  finnst  það  hreinsa  holdsins  lágu  sorg 
að  heyra  gljúfrabarmsins  djúpa  ekka. 
Hjer  finnst  ei  tál  i  fossins  stoltu  borg, 
hjer  fellur  andans  hismi  grjóts  i  torg, 
hjer  nær  ei  heimska  heims  manns  sál  að  flekka. 

Mjer  finnst  jeg  skynja  hjer  sem  djúpt  i  draum^ 
við  dagsbrún  tímans  nýja  magnsins  straum. 
Þá  aflið  sem  í  heilans  þráðum  þ\^tur 
af  þekking  æðri  verður  lagt  i  taum. 

—  Er  hugarvaldsins  voldug  öld  oss  nær, 
þá  veröld  deyr  ei  er  hún  guð  sinn  Htur, 
þá  auga  manns  sjer  allii  fjarlægð  fjær, 
þá  framsýn  andans  Ijósi  á  eilifð  slær 

og  mustarðskorn  af  vilja  björgin  brýtur? 

—  Lið  unaðsdagur  hægt  —  og  kenn  mjer  kyrð^ 
að  kanna  hjartað,  langt  frá  giaumsins  hirð. 

—  Mjer  finnst  sem  þögn  i  fossins  dimma  rómi^ 
mjer  finnst  hans  myrka  ógn  i  Ijósi  byrgð. 

Og  dropinn  smár,  sem  braut  fram  bjargsins  skurð^ 
slær  brú  á  gljúfrið,  skín  sem  himins  Ijómi. 
Allt  stórt  finnst  smátt  við  heljardjúpsins  hurð, 
hvert    liljóð   sem  þögn  i  bergsins  dauðu  urð  — 
og  landið  sjálft  sem  lostið  þrumudómi. 


Jeg  sjálfur  þyrstur  sit  við  lifsins  brunn, 
þin  sjón  mjer  skýrir  djúpt  mins  eðlis  grunn. 
Þú  straumur  auðs  við  eyðibakkann  svarta, 
sem  á  ei  strá,  ei  korn  i  fugisins  munn. 
—  Þú  hefur  brennt  þinn  svip  í  mina  sál 
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og  sungið  óminn  þinn  mjer  fast  i  hjarta. 
Þú  brotsjór  krapts  i  bergsins  þunga  ál 
með  brjóstið  hvelfda  eflt  við  jökuls  skál 
og'  himinljómans  fall  um  faldinn  bjarta. 

ElNAR   BeNEDIKTSSON. 


Nokkur  orð  um  lífsaflið. 

Fyrirlestur  fluttur  í  Hjúkrunarfélagi  Reykjavíkur  2.  febrúar  1905. 

Eftir 

GUÐMUND   lœkni   MaGNÚSSON. 


Mér  er  það  vel  minnisstætt^  að  þegar  eg  var  fyrst 
að  læra  læknisfræði  —  síðan  eru  liðin  mörg  ár  — ,  þá  var 
ekki  annað  sem  hreif  mig  meira  en  vitneskjan  um  það, 
hve  máttuglega  náttúran  starfar  i  likama  mannsins.  Það 
var  eins  og  nýr  heimur  opnaðist  fyrir  mér,  þegar  eg 
heyrði  um  þann  kraft,  sem  býr  i  likama  vorum,  og 
hvernig  hann  kemur  fram  bæði  lijá  heilum  og  krönkum. 

Eg  man,  hvilík  andleg  nautn  mér  var  það,  þegar 
eg  komst  i  skilning  um,  að  likami  vor  er  nokkurs  konar 
samfélag  af  óteljandi,  ósýnilegum  frumpörtum  (sellum), 
sem  hver  um  sig  er  lifandi  vera,  hver  um  sig  með  sinu 
sérstaka  hlutverki,  og  um  leið  starfandi  i  félagsskap  i 
þaríir  heildarinnar.  Hvernig  sumir  frumpartarnir  taka 
við  næringarefnunum^  og  aðrir  breyta  þeim  svo  að  þau 
komast  út  um  likamann  allan.  Hvernig  sumir  frumpart- 
arnir  eru  settir  svo  saman,  að  þeir  mynda  eins  og  nokkurs 
konar  máttarviði^  sem  halda  uppi  byggingunni.  Hvernig 
sumir  losa  líkamann  við  úrgangsefni,  sem  myndast  við 
efnabreytingar  næringarefnanna  í  likamanum;  hvernig 
þessi  klofning  og  breyting  efnanna  myndar  hita  og  hreyfi- 
öfl  0.  s.  frv. 

I  öllu  þessu  koma  fram  öfl,  sem  starfa  sumpart  meira 
út  á  við  —  allir  þekkja  nokkuð  til  þeirra  — ,  sumpart  eru 
meira    hulin    og    starfa    meira   inn  á  við,  svo  að  almenn- 
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ingur  veitir  þeim  siður  eftirtekt.  I  öllu  þessu  kemur 
fram  lifsafl  eöa  lífskraftur,  eins  og  það  sýnir  sig-  þegar 
alt  fer  eðlilega  fram  og  ekkert  sérlegt  bjátar  á. 

En  það  vill  svo  oft  bera  út  af  þvi  að  alt  fari  eðli- 
lega  fram.  Andstreymi  lifsins  er  svo  margvíslegt.  Menn- 
irnir  lifa  i  sifeldri  baráttu  við  umheiminn;  þeir  eru  háðir 
áhrifum  hans,  oft  og  einatt  skaðlegum  áhrifum.  Menn- 
irnir  verða  að  berjast  við  hita  og  kulda;  þeir  verða  að 
Sjá  sér  fyrir  nægilega  miklu  lofti  og  nægilega  mikilli 
fæðu.  Loftið  getur  verið  spilt  og  fæðan  getur  verið 
blönduð  efnum,  sem  eru  þeim  skaðleg,  eða,  eins  og  vér 
komumst  að  orði,  eru  eitruð.  Það  er  til  aragrúi  af  óa^ðri 
jurtum,  sem  leita  sér  lifsviðurværis  í  líkömum  manna,  og 
mörgum  þeirra  er  svo  farið,  að  ef  þær  fá  að  þróast  og 
timgast  í  mannslikama,  þá  er  manni  hætta  búin.  Menn 
geta  einnig  orðið  fyrir  meiðslum  og  áverkum,  rekið  sig  á 
i  bókstaflegum  skilningi. 

Það  kemur  aðdáanlega  fram  í  því,  hvernig  líkami 
vor  getur  varið  sig  fyrir  skaðlegum  áhrifum,  og  bætt  úr 
skem.dum^  sem  þau  kunna  að  valda,  hve  máttugt  lifsaflið 
er  sem  vörn  móti  sjúkdómum  og  lækning  sjúkdóma. 

Það  er  einkum  þessi  hliðin  á  lífsaflinu,  sem  mér  datt 
i  hug  að  gera  hér  að  umtalsefni,  þegar  okkar  háttvirti 
formaður  fór  fram  á,  að  eg  talaði  um  eitthvert  læknis- 
fræðislegt  efni. 

Mér  virðist  það  ekki  óeðlilegt  umræðuefni  í  hjúkr- 
unarfélagi.  Því  hvað  er  það  sem  la^knar  og  hjúkrunar- 
konur  eiga  sérstaklega  að  hlynna  að'?  Það  er  lifsafl 
sjúklinganna. 

Flestar  lækningar  eru  í  því  fólgnar,  að  meira  eða 
minna  leyti,  að  aðstoða  lifsaflið,  efla  það  og  styrkja,  en 
erfiða  móti  og  halda  burtu  því,  sem  getur  truflað  það  og 
varnað  því  að  njóta  sín. 

Eg  ætla  nú  alls  ekki  að  reyna  að  skýra  fyrir  ykkur 
hugmyndir  manna  um  eðli  lífsaflsins,  gegnum  aldirnar. 
Jeg  skal  að  eins  geta  þess,  að  vísindamöinmnum  hefur 
löngum  komið  illa  saman  um  það,  hvort   það    sé    sérstak- 
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legs  eðlis,  eða  sambland  af  þeini  alniennu  öfium,  sem 
mönnum  eru  annars  l<:unn.  Eg  Iield  að  eg  nái  betur  til- 
gangi  minum,  þeim  tilgangi  að  benda  á  hve  mikill  sé 
máttur  þess^  og  að  vekja  lotningu  fyrir  þvi,  með  þvi  að 
segja  frá  nokkrum  da^mum  þess,  hvernig  það  kemur  fram. 

Það  má  segja  að  lifsaflið  komi  fram  í  tvenns  konar 
mynd:  sumpart  sem  starfandi  eða  ummyndandi  afl,  og 
sumpart  sem  hvilandi  afl  eða  mótstöðuafl.  Auðvitað  getur 
þetta  hvorttveggja  blandast  saman  og  fléttast  hvað  innan 
i  annað,  en  eftir  þessum  myndum  þess  er  eðlilegt  að 
skifta  verkefninu  i  2  hluta.  Eg  tala  þá  fyrst  um,  hvernig 
lifsaflið  endurbætir  skemdir,  og  því  næst  um  hvernig  það 
ver  likamann  fyrir  skaðlegum  áhrifum. 


I. 
Hvernig  lifsaflið  endurbætir  skemdir. 

Lifsaflið  kemur  hvergi  Ijóslegar  og  aðdáanlegar  fram 
en  i  þvij  hvernig  skemdir  geta  endurbæzt.  Samt 
stendur  likami  manna  i  þessu  efni  að  baki  ýmsum  dýrum. 
Oæðri  dýr,  með  frumpörtum  sem  eru  ekki  eins  marg- 
breytilegir  og  i  mannslíkamaj  dýr  þar  sem  störfum  lik- 
amans  er  ekki  eins  margvíslega  niðurskift,  geta  myndað 
heila  likamsparta  að  nýju,  ef  þeir  göralu  skemmast  eða 
rifna  af  þeim.  Það  má  meira  að  segja  stundum  mynda 
2  fullkomin  dýr  með  þvi  að  kljúfa  eitt. 

En  þótt  nýmyndanir  og  endurbætur  mannslikamans 
séu   ekki  á  svona    háu  stigi,   eru  þær  mjög  mikilsveiðar. 

1.     Drep.       Ef    frumpartar    líkamans,    fleiri  eða  færri, 

fá    ekki    næringu,    þá  deyja  þeir,  svelta  i 

hel.     Þeir   geta  lika  dáið,  af  þvi  að  þeir  verða  fyrir  svo 

miklum    skemdum,    að    þeir    eru   ekki   færir  um  að  nota 

nteringu,  þótt  hún  bjóðist  þeim. 

Þegar  líkamspartar  deyja  snögglega,  kölluin  vér  það 
drep. 

Það  er  nálega  algild  regla  að  þessi  partur,  sem  dauð- 
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ur  er,  hefur  þau  áhrif  á  lifandi  hold  umhverfiS;  ad 
bólga  hleypur  i  það;  það  grefur  venjulega  kring  um 
drepið,  og  afleiðingin  verður  sú,  að  dauði  parturinn  losnar 
burt,  sjálfkrafa  segjum  vér,  en  i  raun  réttri  vegna  líf- 
starfa  holdsins  umhverfis. 

Það  hafa  ef  til  vill  einhverjir  ykkar  reynt  það,  að 
minsta  kosti  heyrt  talað  um,  að  beinflísar  gangi  stund- 
um  út  úr  fingri  eftir  fingurmein,  eða  úr  kjálka  eftir 
tannk^di.  Þessar  flísar  eru  þeir  partar  beinsins,  sem  drep 
hefur  hlaupið  i,  og  það  ræður  að  hkindum,  að  það  þurfi 
töluverða  hfsstarfsemi  til  að  losa  stykki  úr  beini^  enda 
tekur  það  oftast  langan  tima,  þeim  mun  lengri  sem  stykkið 
er  stærra.  En  hfsaflið  gerir  þetta,  og  það  hættir  ekki  að 
starfa  þegar  er  dauðu  partarnir  eru  lausir,  því  þá  tekui* 
við  ný  starfsemi  til  að  fylla  upp  holuna,  sem  myndaðist^ 
og  að  bæta  upp  missinn.  Stundum  kemur,  upp  úr  bólgu^ 
drep  gegnum  beinið  alt.  Þá  er  ekki  nóg  með  það  að 
þetta  stykki  losni,  heldur  myndast  nýtt  bein  utan  um  það 
dauða  og  i  stað  þess.  Að  öðrum  kosti  mundi  sá  limur 
verða  gagnslaus. 

Sama  er  að  segja  um  drep  i  öðrum  hkamspörtúm  en 
beinum.  T.  d.  ef  tær  kaLa  eða  útlimir.  Þaö  kemur  bólga 
á  mótunum  á  Hfandi  og  dauðu^  og  með  timanum  losnar 
hinn  dauði  hmur  frá.  Raunar  er  sjaldnast  beðið  eftir  því. 
Læknishjálpar  er  leitað  fyr;  en  hfsaflið  er  tekið  til  starfa 
á  undan  lækninum,  þótt  það  í  þessu  dæmi  þyki  ekki 
hentugt  að  biða  eftir  þvi  að  það  fullkomni  sitt  verk.  En 
fari  svo  að  beðið  sé  eftir  þvi  að  Knmriun  losni,  þá  heldur 
hfsaflið  áfram  að  bæta.  Þá  gner  smámsaman  fyrir  stúflnn 
og  myndast  ör. 

Sama  máli  er  að  gegna,  ef  drepið  er  í  innýflum.  Það 
losnar  þar  einnig  frá  því  Kfandi,  eða  réttara  sagt:  Það 
lifandi  losar  það  dauða  frá  sér. 

En  þó  þessi  dæmi  sýni  Ijóslega  mátt  hfsaflsins,  þá 
kemur  það  einnig  fram  að  starf  þess  er  i  bhndni.  Að 
visu  er  starf  þess  Jafnaðarlegast,  þegar  svona  stendur  á, 
heppilegt;    en  jafnvel  þótt  svo  standi  á,    að    starf  þess  sé 


\ 
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ólieppilegt^  þá  fer  það  fram  engu  að  síður  á  saina  hátt. 
Svo  er  t.  d.  ef  drep  hleypur  i  görn.  Vegna  þess  að  það 
sem  eftir  liíir  losar  dauða  partinn,  kemur  gat  á  görnina, 
og  einmitt  þetta  er  orsök  til  hfhimnubólgu,  af  þvi  saur 
fer  um  gatið  út  i  kviðarholið,  og-  lifhimnubólga  þessi  er 
oftast  ólæknandi. 

A  hvern  hátt  verða  þá  þessar  breytingar? 

Um  insta  eðli  þeirra  er  oss  ókunnugt.  En  nokkra 
þekkingu  höfum  vér.  Vér  eigum  ekki  erfiðara  með  að 
skilja  að  dauði  parturinn  erti  þá  lifandi,  sem  i  kring  eru, 
og  valdi  bólgu,  heldur  en  að  sandkorn  sem  fer  upp  i  auga 
geri  roða,  og  bólgu,  ef  það  er  ekki  bráðlega  tekið  í  burt. 
Vér  getum  Hka  séð  með  sjónaukum  hvernig  frumpart- 
arnir  kringum  það  dauða  æxlast  og  margfaldast  og  fylla 
á  þann  hátt  i  skarðið. 

Svipaðar  breytingar  verða  þegar  beinbrot  grær  eða 
skurður. 

2.  Beinbrot,  Nálega  þegar  eftir  að  bein  brotnar,  tekur 
Kfsafl  frumpartanna  i  beini  og  beinhimnu 
til  starfa.  Þessir  frumpartar^  sem  annars  virðast  vera  1 
hvíld,  og  úr  barneign^  gæti  maður  sagt,  fara  að  æxlast^ 
taka  i  sig  kalk,  breyta  útliti  og  verða  i  stuttu  máli  eftir 
ekki  alls  kostar  langan  tíma  að  beini.  Brotið  grær  »af 
sjálfu  sér«;,  beinendarnir  gróa  saman,  mynda  nýtt  bein 
sem  með  timanum  verður  jafnhart  og  fast  og  gamla  beinið. 
Þetta  nýja  ör  er  í  fyrstu  svörgulslegra  en  gamla  beinið  og 
ber  þeim  mun  meira  á  því  sem  skekkja  hefur  orðið  meiri. 
Þegar  beinbrot  grær^  má  einnig  sjá,  hvernig  Kfsaflið 
starfar  i  blindni.  Sumstaðar  hagar  svo  til^  að  stórar  taugar 
liggja  fast  að  beini.  Fari  svo  að  beinið  brotni  á  þessum 
stað,  þá  væri  heppilegast  að  örið  í  beininu  væri  ekki 
svörgulslegt,  en  hfsaflið  tekur  ekkert  tillit  til  þess.  Það 
ber  stundum  við,  þar  sem  svona  stendur  k,  að  beinörið 
verður  svo  fyrirferðarmikið,  að  það  þrýstir  á  taugina,  og 
veldur  fyrir  það  svo  niiklum  óleik,  að  læknir  verður  að 
skera  inn  og  nema  nokkuð  burt  af  beinörinu. 
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vi.  Blœðíng  og  Þið  vitið^  að  þegar  gat  kemur  á  æð,  þá 
hlóðstöðvun.  streymir  blóð  úr  henni^  alveg  eins  og  hver 
annar  vökvi  rennur  úr  iláti  gegn  um  gat 
sem  dettur  á  —  með  öðrum  orðum:  það  blæðir.  Ef 
æðin  er  litil,  þá  stöðvast  blóðrásin  sjálfkrafa,  við  það  að 
blóðið  storknar  i  gatinu  og  lokar  þvi.  Og'  yfir  höfuð 
stöðvast  blóðrás  allajafna  á  þennan  hátt,  að  blóðið  storknar 
og  myndar  tappa  i  gatinu.  Þetta  er  auðvitað  mjög  svo 
mikilsverð  náttúrulækning,  en  blóðstorkan  er  ekki  ein- 
hlit  til  lengdar.  Meðan  litil  hreyfing  verður  á  likams- 
partinum,  sem  blæðir  úr^  er  það  nægilega  trygt,  en  þegar 
á  þarf  að  reyna,  þola  hnjask  og  hreyfingar,  þá  er  blóð- 
storkan  ónóg^  þvi  hún  er  lin  og  hlaupkend.  En  það  vill 
svo  vel  til  að  lifsafiið  i  sellunum  i  æðaveggnum  bætir  úr 
þessu.  Þær  timgast  og  vaxa  inn  i  storkuna  og  eftir  nokk- 
urn  tima  er  komið  nýtt  lifandi  hold  i  staðinn  fyrir  dauða 
storku,  og  lokar  traustlega  fyrir  blóðstrauminn,  svo  þessum 
stað  verður  ekki  hættara  við  blóðrás  en  hverjum  öðrum. 

Ef  igerðarbakteriur  komast  i  blóðstorkuna,  fer  oft 
svo  að  storkan  grotnar  sundur  áður  en  komíð  er  nægilega 
mikið  af  nýju  holdi.  Þá  veitir  hann  ekki  viðnám 
við  þrýstingu  hins  streymandi  blóðs,  og  blóðrásin  tekur 
sig  þá  upp  aftur. 

Af  þessu  sést  að  lifsafi  æðaveggsins  er  ekki  nægilega 
sterkt  til  að  standast  veiklun  þá,  sem  igerðarbakteriurnar 
valda. 

4.    Skurðir  og     Það   er  bersýnilegt,   að  allur  þorri  manna 
sár.  gerir    sér  ekki  Ijóst,  að  likami  vor  græðir 

sjálfur  áverka  og  sár.  Eg  hef  margsinnis 
verið  spurður  um  það  af  sjúklingum,  sem  farið  er  að 
lengja  eftir  bata,  hvort  nú  sé  svo  langt  komið,  að  það 
megi  »fara  að  græða  sárið«.  Svona  spurningar  sýna  aug- 
Ijóslega,  að  margir  gera  sér  i  hugarlund,  að  læknarnir 
»græði«.  En  þessu  vikur  ekki  svo  við.  Það  er,  eins  og 
við  beinbrot  og  drep,  lífsafi  holdsins  umhverfis,  eða  frum- 
parta  þess,  sem  græðir. 
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Skurðir  geta  gróið  á  tvennan  hátt. 

Ef  unt  er  að  koma  börmunum  saman,  seytlar  vessi 
út  úr  börmunum;  hann  storknar  og  límir  þá  saman,  og 
mynclar  á  þann  hátt  nokkurs  konar  bráðabirí^-ðarör.  En 
innan  skamms  taka  frumpartarnir  (sellurnar)  i  báðum 
börmunum  til  að  æxlast  og  mynda  þannig  nýtt  hold,  sem 
vex  saman  frá  einum  barmi  til  annars.  I  þessu  nýja 
holdi  kvisrhst  svo  nýfæddar  æðar,  sem  myndast  úr  gömlu 
æðunum,  á  svipaðan  hátt  og  nýir  frjóangar  spretta  á 
jurtum  út  úr  gömlum.  Samfara  þessu  breiðast  ný- 
fæddar  yfirhúðarseUur  frá  barmi  til  barms,  og  þar  með 
er  skurðurinn  gróinn  og  myndað  ör 

Af  því  að  bilið  er  svo  stutt  á  miUi  barmanna,  þegar 
unt  er  að  leggja  þá  saman,  gróa  skurðir  á  þennan  hátt 
á  furðu  stuttum  tíma,  venjulega  á  5 — 10  dögum,  og  það 
er  auðskilið,  að  það  skiftir  minstu,  hvort  skurðurinn  er 
stuttur  eða  langur.  Það  er  breidd  bans,  bilið  milli  barm- 
anna,  sem  ræður  tímalengdinni.  Út  úr  s^^ona  skurðum  er 
engin  útferð,  meðan  þeir  gróa. 

En  það  gróa  ekki  allir  skurðir  á  þennan  liátt.  Haíi 
svo  stórt  stykki  skorist  úr  holdinu  eða  fiumbrast,  að  ekki 
er  unt  að  koma  börmunum  saman,  þá  er  skurðurinn 
opinn  og  Hakandi.  Sama  er  að  segjaj  ef  bólga  hleypur  i 
barmana  og  grefur  i  skurðinum,  þá  sprengjast  barmarnir 
sundur  eða  rifna  hvor  frá  öðrum,  og  sárið  flakir.  Þá 
verður  gróðrarmátinn  annar.  Eotninn  á  þess  konar  opnu 
sári  er  grá-gulur  fyrstu  dagana,  og  það  sem  því  veldur  er 
einmitt  sama  efnið  sem  eg  sagði  áðan  að  storknaði  og 
limdi  saman  barmana  á  lokuðum  skurðum.  Þetta  efni 
svitar  líka  út  úr  opnu  skurðunum  og  storknar.  En  eftir 
fáa  daga  verður  sú  breyting  k,  að  sárið  »hreinsast«,  eins 
og  menn  komast  að  orði.  Það  sjást  á  2. — 4.  degi  hárauðir 
dílar  á  gulgráum  botninum,  og  eftir  þvi  sem  dögunum 
fjölgar,  fjölga  þessir  dílar  og  stækka  og  renna  saman,  og 
þá  verður  loks  allur  hotninn  fagurrauður.  Um  leið  grynn- 
ist  sárið  og  síðar  meir  holdfyllist  það  svo,  að  botninn 
verður    jafnhár  börmunum.     Þetta   rauða  efni,   sem   fyllir 
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það  upp,  köllum  vér  hyldgun,  en  ofhyldgun  köllum 
vjer  það,  ef  svo  mikið  kveður  að  þvi,  að  botninn  verður 
hærri  en  heila  holdið  umliverfis. 

Hvernig  vikur  þessum  breytingum  við  ?  Fyrir  aðstoð 
sjónauka  vita  menn  að  i  raun  réttri  fara  fram  svipaðar 
breytingar  við  báða  gTÓðrarmátana.  Hyldgunin  er  af- 
springur  frumpartanna  i  kring^  sem  hafa  æxlast,  og  rauði 
liturinn  kemur  af  þvi  að  i  þessum  afspreng  myndast  einnig 
aragrúi  af  smáæðum,  sem  hafa  svo  þunna  veggi  meðan 
þær  eru  ungar,  að  blóðhturinn  sést  i  gegnum  veggina. 

Hvernig  stendur  á  þvi  að  þessi  nýmyndun  verður  eftir 
drep,  beinbrot  og  skurði  ?  Hvernig  stendur  á  þvi  að  gamlar 
skorpnar  sellur  fara  að  æxlast  og  auka  kyn  sitt?  Það  er 
engin  furða  þó  læknum  sé  forvitni  á  að  vita  um  orsökina 
til  þessarar  kynlegu  breytingar  á  háttalagi  þeirra,  en  það 
er  sannast  að  segja^  að  svarið  er  engan  veginn  áreiðanlegt. 

Það  mætti  benda  á,  að  kringum  skurði,  beinbrot  og 
drep  er  jafnaðarlega  nokkur  roði,  sem  bendir  á  að  blóð- 
sókn  sé  aukin  til  þeirra.  Með  aukinni  blóðsókn  kemur 
aukin  næring.  Sumir  hugsa  sér  nú,  að  sellurnar  gleypi 
við  þessari  auknu  næringu,  og  fái  fyrir  hana  svona  mikið 
nýtt  fjör.  En  þetta  er  engin  sönnun.  Vér  erum  allsendis 
ófærir  um  að  sanna,  að  þær  taki  meiri  næringu  til  sin, 
hver  um  sig,  þó  hún  bjóðist. 

Sennilegra  virðist  að  hugsa  sér,  að  þessi  kyrð  og  ró 
sem  virðist  hvila  yfir  sellunum  i  fullorðnum  hkama,  sé 
missýning.  Að  þær  í  raun  réttri  séu  svona  »ráðsettar« 
út  úr  neyð,  vegna  þrengsla.  Þær  liggja  þétt  og  þrýsta 
hver  á  aðra,  það  er  víst.  Ef  þessar  skemdir,  sem  eg 
nefndi,  koma  fyrir,  þá  rýmkar  um  þær;  þá  fá  þær  svig- 
rúm,  og  þær  nota  það.  Þær  halda  áfram  að  æxlast, 
þangað  til  þær  eru  orðnar  svo  margar,  að  þrýstingin  er 
oröin  söm  og  áður.  Þá  neyðast  þæ^r  til  að  hætta,  en  þá 
er  hka  tilganginum  náð:  að  bæta  upp  skemdir. 

Það  er  nú  auðskiliö,  að  þegar  skurðir  gróa  opnir,  þá 
tekur  það  lengri  tíma.  Bæði  gengur  töluverður  timi  til 
þess   að   fylla   sárið   með   hyldgun,    þeim  mun  lengri  sem 
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það  er  stærra  og  dýpra,  og  auk  þess  —  og  það  skiftir 
mestu  —  grær  það  ekki  fyrri  en  yfirhúð  kemur  yfir  það 
frá  börmunum,  og  timinn,  sem  til  þess  gengur,  getur  orðið 
langur.  Maður  getur  hægiega  séð  með  berum  augum 
hvernig  þessi  yfirhúðarjaðar  skriður  áfram  eins  og  blá- 
hvitur  kragi  öllum  megin  frá  röndunum,  eins  og  þegar  lygn 
vatnspollur  smáfrýs. 

Úr   skurðum   sem   gróa  á  þennan   hátt    er   allajafna 
einhver    vilsuútferð  eða  graftarútferð  og  oft  bólga  i  kring. 

Það  ræður  að  hkindum,  að  menn  muni  fremur  kjósa 
að  skurðir  grói  með  fyrri  aðferðinni  en  ekki  með  hinni 
siðari.  Og  það  vill  nú  svo  vel  til,  að  enda  þótt  læknar 
geti  ekki  grætt,  i  bókstaflegum  skilningi,  þar  sem  sár- 
ið  verður  að  gróa  sjálft,  eða  réttara  sagt  holdið  um- 
hverfis  að  græða  það,  þá  geta  þeir  nú  á  dögum 
mestu  ráðið  um  það  hver  gróðurinn  verður,  eða  séð  um 
að  skurðir  grói  lokaðir  án  graftarútferðar.  Það  er  ekki 
svo  alls  kostar  langt  siðan  að  það  mátti  heita  undantekn- 
ing  að  skurðir  greru  án  útferðar  og  bólgu.  Mörgum  er 
kunnugt  að  skömmu  eftir  miðja  öldina  sem  leið  sannaði 
P  a  s  t  e  u  r,  að  rotnun  kemur  æfinlega  af  starf a  vissra  bak- 
teriutegunda,  og  skömmu  siðar  (rétt  fyrir  1870)  hug- 
kvæmdist  enskum  lækni,  Lister  að  nafni,  að  bólga  sú 
sem  i  þá  tið  nálega  æfinlega  hljóp  i  skurði,  stafaði  af 
því  að  bakteriur  kæmust  i  skurðina  og  timguðust  þar. 
Reynslan  hefur  nú  margfaldlega  sannað,  að  hann  hafði 
rétt  fyrir  sér,  og  aðferð  sú  sem  hann  fann  upp,  og  er 
kölluð  Antiseptik,  hefur  reynst  einhver  hin  blessunar- 
rikasta  uppfundning.  Hún  hefur  ekki  að  eins  komið  i  veg 
fyrir  ómælanlegar  þjáningar  og  bjargað  lifi  ósegjanlega 
margra  manna,  beinhnis  með  þvi  að  koma  í  veg  fyrir 
rotnun  og  bólgu  i  lækniskurðura,  og  einnig  óbein- 
Knis  með  þvi  að  gera  marga  lækniskurði  mögulega 
og  nálega  hættulausir,  sem  áður  voru  ann^iðhvort  alls- 
endis  ómögulegir  eða  að  minsta  kosti  mjög  svo  hættu- 
legir.  Með  antiseptik  er  oss  nú  mögulegt  að  gera  ýmsa 
skurði    á    innýflum,     sem    engum   hefði    komið    til    hugar 
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áður.  að  dirfast.  Vegna  þeirrar  aðferOar  iná  nú  oröiö 
heita  undantekning,  að  skurðir  sem  læknar  gera,  og  þar 
sem  svo  hagar  til  að  unt  er  að  sauma  barmana  saman, 
grói  ekki  án  þess  að  grafi  i. 

Aðferðin  er  i  stuttu  máli  fólgin  i  því,  að  drepa  allar 
bakteriur  utan  á  lioldi  sjúklinganna  —  en  það  er  alt  af 
utan  á  okkur  öllum  aragrúi  af  bakterium,  og  i  öllum  þeim 
hlutum,  sem  snerta  skurðina,  hvort  heldur  eru  hendur 
læknisins,  eða  verkfæri,  eða  umbúðir,  sem  látnar  eru  um 
á  eftir.  Algengasta  meðalið  er  karbólvatn  til  að  drepa 
bakteríur  á  holdi,  en  fyrst  er  þvegið  rækilega  úr  sápu- 
vatni  og  einatt  líka  úr  vinanda,  en  verkfæri  og  umbúðir 
eru  hreinsuð  með  suðuhita. 

Með  þessu  móti  stuðla  læknarnir  að  þvi,  að  sár  grói, 
og  grói  á  sem  hentugastan  hátt.  Þeir  gera  það  ekki  með 
þvi  að  græða  sjálfir,  heldur  með  hinu  að  bægja  burtu  þvi 
sem  getur  veiklað  lifskraft  holdsins,  sem  á  að  græða.  Þvi 
að  þó  það  sé  lifsaflið  i  holdinu  sem  græðir,  getur  það 
oft  og  einatt  ekki  reist  rönd  við  bakteríunum,  ef  þær  ná 
að  komast  í  það.  ÖII  svonefnd  »gTæðandi  meðöl«  geta 
ekki  náð  tilgangi  sínum  nema  með  þessu  móti. 

Eg  get  nú  hugsað  mér  að  sumum  kunni  að  þykja 
starf  læknanna  minna  en  vera  ætti,  ef  lifsatlið  er  svona 
máttugt  sem  eg  hef  sagt.  Ef  lifsaflið  setur  saman  brotin 
bein,  losar  burtu  drep  og  fyllir  holuna  sem  verður  eftir 
drepið,  ef  hfsaflið  græðir  skurði  og  sár,  hvað  gera  þá 
læknarnir  i  þessum  efnum?  Þeir  hjálpa  þvi,  halda  því  i 
réttum  skorðum,  beina  því  í  sem  heppilegasta  átt,  og 
leitast  við  að  eríiða  móti  þvi  sem  veikir  það. 

Eg  mintist  áðan  á  hvað  læknarnir  gera  við  skurði. 
Mér  íinst  það  ekki  svo  lítilfjörlegt,  þó  aldrei  nema  þeir 
græði  þá  ekki  i  eiginlegri  merkingu. 

Við  beinbrot  er  það  ekki  verk  þeirra  beinlinis  að  láta 
brotið  gróa,  heldur  hitt  að  sjá  um  að  það  grói  rétt  saman. 
Að  öðrum  kosti  kynni  þetta  blinda  lifsafl  að  festa  brotin 
saman  á  þann  hátt,  að  limurinn  yrði  að  litlu  eða  engu  liði. 
Við    drep    þykir    lækninum  venjulega  of  seinlegt  að  biða 


Nokkur  orð  uni  lifsaflið.  111 

þess  að  lífsailiö  losi  það  dauða  burt.  Þeir  spara  tíma 
bæði  með  því  að  losa  burt  það  sem  dautt  er  með 
skurði  eða  á  aiiuan  hátt,  og  með  þvi  að  liaga  svo  tiL 
að  unt  sé  að  sauma  skinnið  fyrir  endann,  svo  að  það 
grói  þannig  á  miklu  skemmri  tin.a  en  annars,  grói  Jokað^ 
og  að  örið  verði  á  hentugum  stað. 

La^knarnir  hafa  fremur  öðrum  lært  það,  að  það  er 
fásinna  að  stritast  móti  náttúrunni.  Þeir  hafa  lært  að 
fylgja  bendingum  hennar  og  að  ryðja  táhnunum  úr  vegi 
lifsafisins,  þegar  það  er  mögulegt.  Það  er  þeirra  sómi,  en 
ekki  ámælisvert.  Hins  vegar  er  engin  ástæða  fyrir  þá 
að  reyna  að  láta  lita  svo  út  sem  þeir  geri  meira  en 
þeir  geta. 

Eg  hef  fjölyrt  um  þetta,  af  þvi  oftrú  manna  á  mætti 
læknanna  og  meðala  getur  haft  skaðlegar  afleiðingar.  Það 
er  margreyntj  að  ef  einhver  sker  sig^  þó  ekki  sé  nema 
htið,  t.  d.  i  fingur,  þá  hugsar  hann  nálega  eingöngi^  um 
að  setja  meðul  við  i  því  skyni  að  stöðva  blóðrásina,  en 
tekur  ekkert  tilKt  til  hins,  livort  þessi  meðul  varna  bak- 
teríum  inngöngu.  Þvert  á  móti:  oft  og  einatt  eru  hús- 
ráðin  þess  eðlis,  að  með  því  er  beinlinis  troðið  bakteríum 
inn  i  skurðinn. 

Skynsamlega  aðferðin  er  sú,  að  hugsa  ekkert  um  meðul 
til  að  stöðva  blóðrásina,  heldur  nota  i  þvi  skyni  eingöngu 
þrýsting,  en  forðast  að  láta  nokkuð  óhreint  komast  að 
skurðinum.  Tóbaksblöðkur,  kerlingareldur  og  þess  konar 
rusl  ætti  ekki  að  sjást,  heldur  hreint  léreft  vætt  i  kar- 
bólvatni  eða  ef  það  er  ekki  til,  þá  i  soðnu  vatni,  og  svo 
á  að  vefja  þétt  um.  Það  eru  vist  ekki  dæmi  til  þess 
að  mönnum  hafi  orðið  smá  fingurskurðir  hættulegir  vegna 
blóðmissis,  en  hitt  er  algengt,  að  þeir  hafa  orðið  orsök  til 
alvarlegrar  bólgu,  örkumla  og  jafnvel  dauða,  af  þvi  menn 
hafa  ekki  hreinsað  skurðinn  og  bakteriur  svo  verið  búnar 
að  festa  sig  i  holdinu  áður  en  læknis  var  vitjað. 

Oftrú  almennings  á  raegni  læknanna  og  meðala  er 
liklega  að  nokkru  leyti  orsökin  til  þess  að  flestum  hættir 
til  að  hugsa  litið  um  að  fyrirbyggja  sjúkdóma.   Það  hefur 
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einhver  komist  heppilega  að  orði  þegar  hann  sagði,  að 
flestir  færi  með  kroppinn  á  sér  eins  og  óhreinar  flíkur. 
Þær  eru  þvegnar  i  þvi  skyni  að  gera  þær  hreinar  og 
óhreinka  þær  svo  aftur.  Eins  fara  menn  til  læ.knis  ef 
þeir  eru  sjúkir,  i  þvi  skyni  að  þeim  batni,  svo  þeir  geti 
aftur  spilt  sér  og  sýkst  að  nýju. 


II. 

Lífsaflið  kemur  einnig  fram  sem  vörn  fyrir 

líkamann. 

1.  Varnir  móti  Allir  vita,  að  þegar  likaminn  deyr,  rotnar 
hdkterium.  likið,  nema  sérstaklega  sé  farið  með  það 
til  þess  að  varna  þvi,  eins  og  t.  d.  Forn- 
Egiptar  gerðu,  þegar  þeir  smurðu  likin. 

Hafið  þið  hugsað  um^  hvaða  sönnun  fyrir  mætti  lifs- 
aflsins  liggur  i  þessu  atriði?  Það  er  áreiðanlegt,  að  ekk- 
ert  rotnar  (úldnar),  nema  bakteriur  komist  i  það  og  timgist 
i  því,  og  þessar  rotnunarbakteriur  eru  hvarvetna  til.  Hvers 
vegna  rotnar  líkaminn  þá  ekki  lifandi?  Af  þvi  að  rotn- 
unar-bakteriur  megna  ekkert  móti  lifsaflinu  i  frumpörtum 
likamans.  Þegar  maðurinn  deyr,  deyja  allir  frumpartar 
hans  og  lifsaflið  hverfur,  og  þá  koma  rotnunarbakteríurnar 
sínu  fram  og  geta  timgast.  Og  þetta  sama  má  sjá,  ef  ein- 
hverjir  partar  likamans  deyja.  Ef  kolbrandur  —  drep  — 
hleypur  t.  d.  i  fingur,  þá  rotnar  hann  og  það  leggur  af 
honum  fýlu. 

En  það  eru  til  miklu  fleiri  bakteriur  en  rotnunar- 
bakteriur;  og  margar  leitast  við  að  hafast  við  i  líkama 
vorum.  Sumar  þeirra  eru  ósaknæmar,  en  aðrar  geta 
valdið  hættulegum  sjúkdómum.  Likami  vor  er  engan 
veginn  varnarlaus  móti  þeim,  og  varnirnar  eru  ýmist 
fólgnar  i  efnum,  sem  likaminn  býr  til,  eða  í  lifsafli  frum- 
parta  hans  o.  s.  frv. 

Hér  skal  nefna  nokkur  dæmi  upp  á  varnirnar: 

Yzt  á  skinninu  er  hornkend  himna.  Þótt  hún  sé 
þunn,  viðast  livar,  er  hún  svo  þykk  og  hörð  að  bakteriur 
komast  ekki  gegnum  hana,  en  komi  gat  á  hana,  þótt  ekki 
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sé  nema  öiiítið,  við  rispu,  stungu  eða  flumbru,  þá  getur 
það  verið  nægilega  rúmgott  lilið  fyrir  þær  til  að  fara 
inn  um. 

Hárin  i  nefopinu  eru  nokkurs  konar  sáld,  sem  ryk 
og  bakteriur  i  loftinu,  sem  vér  öndum  að  oss,  festast  við 
og  komast  ekki  fram  lijá.  Auðvitað  fara  margar  fram  hjá 
þessu  ófullkomna  sáldi,  en  margar  festast  i  sliminu  i  nefinu 
og  í  barka  og  lungnapípum,  en  holdið  er  þar  klætt  ósýni- 
legum  hárum,  sem  hreyfast  si  og  æ  og  ílytja  aftur  upp 
og  út  svo  smáa  hluti  sem  þau  geta  valdið,  en  bakteriur 
eru  ekki  stærri  en  svo. 

Hafi  þær  komist  niður  í  magann  með  mat  eða  drykk^ 
hitta  þær  fyrir  sér  magasafann,  sem  drepur  margar 
þeirra.  Þegar  t.  d.  kólera  gengur,  er  öllum  þeim  lang- 
hættast  sem  hafa  lélega  magameltingu.  Magasaíi  þeirra 
getur  ekki  drepið  kólerubakteriuna,  en  hinir  sem  haf a 
hraustan  maga  sleppa  við  veikina,  jafnvel  þótt  eitthvað 
af  bakteriunum  komist  niður  i  magann. 

Ef  bakteriurnar  eru  komnar  inn  i  holdið,  þrátt  fyrir 
þessar  varnir,  eiga  þær  samt  óvinum  að  mæta.  Það 
mætti  segja  að  vörnunum  sé  hagað  á  svipaðain  hátt  og 
kring  um  víggirtar  borgir.  Þar  eru  fleiri  viggirðingar  til 
varnar,  hver  hringurinn  fyrir  innan  annan.  Ef  óvinunum 
tekst  að  ná  hinum  yztu  eru  aðrar  eftir  sem  hermennirnir 
taka  til  að  verja,  ,og  takist  óvinunum  ekki  að  ná  á  sitt 
vald  instu  víggirðingum,  er  borgin  oft  ósigrandi,  enda 
þótt  ytri  varnargarðarnir  séu  fallnir. 

Svipað  á  sér  stað  með  varnir  líkama  vors  móti  bak- 
teríum.  Þó  þær  komist  gegnum  yzta  garðinn,  skinnið  og 
slimhimnur,  berjast  frumpartar  holdsins,  sem  undir  er, 
við  þær.  Ef  þær  sleppa  fram  hjá  þessum  vörnum,  taka 
eitlarnir  við.  Það  munu  velflestir  kannast  við,  að  eitlar 
bólgna  oft  og  einatt  í  handkrikum,  ef  igerðir  eða  flumbrur 
eru  á  höndum.  Þessi  bólga  i  eitlunum  eru  vottur  þess,  að 
igerðarbakteríur  hafa  komist  í  þá.  Stundum  grefur  i  þeim 
og  svo  verður  ekki  meira  úr  veikinni;  bakteriurnar  fara 
út  úr  likamanum  aftur  með  greftrinum,  þegar  kýlið  gerir  út, 
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eða  skorið  er  í  það.  Eitlarnir  hafa  þá  fallið  i  vörninni^ 
en  hafa  samt  getað  verndað  líkamann  fyrtr  »blóðeitrun«. 
En  stundum  komast  þær  lika  fram  hjá  því  virkinu,  sem 
eitlarnir  mynda  og  inn  i  blóðið,  en  jafnvel  þar  er  haldið 
uppi  vörnum,  og  kornin  i  blóðinu  »éta«  og  drepa 
margar  bakteriur  sem  komast  þangað. 

Mörgum  næmum  sjúkdómum  er  svo  farið,  að  þeir 
sem  eru  búnir  að  fá  þá  einu  sinni,  verða  algerlega,  eða 
þvi  sem  næst,  ómóttækilegir  fyrir  þá  upp  frá  þvi.  Eg 
þarf  ekki  nema  að  minna  á  mislinga  og  bólu  i  þessu  efni. 
Það  eru  mjög  miklar  líkur  til^  að  allir  næmir  sjúkdómar 
staíi  af  bakterium  eða  að  minsta  kosti  lifandi  sóttkveik- 
jum.  Menn  vita  það  með  vissu  um  marga  þeirra.  Enn 
sem  komið  er,  vita  menn  ekki  fyllilega,  hvernig  á  þvi 
stendur,  að  menn  verða  ómóttækilegir  þegar  þeir  hafa 
haft  veikina,  en  það  er  farið  að  rofa  nokkuð  til  í  þokunni, 
sem  hvildi  yfir  þessu  atriði,  þótt  menn  séu  ekki  enn 
komnir  upp  á  sjónarhól,  sem  veiti  svo  mikið  viðsýni.  að 
það  taki  þvi  i  þetta  sinn  að  útlista  það  frekar,  en  að  eins 
má  taka  það  fram,  að  það  er  ekki  oftalað,  þótt  það  sé 
þakkað  lifsaflinUj  sem,  að  minsta  kosti  eftir  suma  sjúk- 
dóma,  myndar  ný  varnarefni;  sem  geymast  í  líkamanum 
skemmri  eða  lengri  tima. 

Blóðvatn  þeirra  sjúklinga,  sem  hafa  læknast  af 
barnaveiki,  hefir  i  sér  varnarefni  móti  þeirri  veiki. 
Vitneskjan  um  þetta  er  undirstöðuatriðið  undir  blóðvatns- 
lækuingum,  sem  nú  tíðkast  með  allgóðum  árangri  við 
þeirri  veiki.  Dýr  eru  sýkt  með  veikinni,  og  þegar  þau 
eru  orðin  heilbrigð  aftur,  er  blóðvatnið  úr  þeim  notað 
til  að  lækna  manneskjur  sem  hafa  sýkst. 

2.   Varnir  lik-     virðast  yfirleitt  vera  lítilsmegnandi.    Raun- 

amans  móti       ar  veitir  skinnið  óbilandi  vörn  móti  mörg- 

eitrí  um    sterkum    eiturtegundum,    eingöngu  af 

þvi  að  eitrið  kemst  ekki  gegnum  hornlagið^ 

sem    hylur  það.     En  Jafnskjótt  sem  þessar  sömu  eiturteg- 

undir    komast    á    slímhimnurnar,  komast  þær  inn  i  blóðið 
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og  njóta  sín  fyllileg-a  sem  eitur.  Þessa  vörii  mætti  því 
fremur  kalla  dauða  eða  hvílaiidi.  Það  virðast  örsjaldan  m ynd- 
ast  efni  i  likama  vorum,  sem  geti  gengið  í  samband  við 
eiturtegundir  og  magnað  ósaknæm  efnasambönd,  gagneitur. 
Margir  ykkar  hafa  sjálfsagt  heyrt  söguna  sem  gengur 
af  Mithridates  konungi.  Þaö  er  sagt  að  hann  hafi  tamið 
sér  að  taka  inn  eitur,  svo  að  það  var  orðið  honuni  ósak- 
næmt,  og  honum  tókst  þess  vegna  ekki  að  fyrirfara  sér 
á  því,  þegar  svo  var  fokið  i  skjólin  fyrir  honum  að  hann 
leitaði  þess  úrræðis.  Hvað  sem  þessari  sögu  hður,  þá  er 
enginn  efi  á  því^  að  menn  geta  vanið  sig  við  einstöku 
eiturtegundir.  Það  þarf  ekki  að  leita  langt  fram  i  aldir 
og  austur  i  Asíu  til  að  finna  dæmi  þess.  Sjálfsagt  tel  eg 
að  ýmsa  ykkar  reki  minni  til  hverjum  harmkvælum  það 
var  samfara  að  læra  að  brúka  tóbak.  Og  hvernig  er  nú ? 
Eru  ekki  margir  okkar  sem  ekki  þykjast  mega  án  þess 
vera'?  Harmkvælin  komu  af  því,  að  eitur  er  i  tóbakinu^ 
og  meðan  við  vorum  því  óvanir,  eitraði  það  okkur,  en  nú 
finnum  við  ekki  til  þess,  nema  ef  til  viU  þeir  sem  eru 
búnir  að  fá  1  sig  of  stóran  skamt  i  of  mörg  ár.  Þetta  er 
vörn  á  móti  eitri  fyrir  sig;  en  það  eru  auðvitað  ýmsar 
aðrar  sem  væru  æskilegri. 

3.  Varnír  lik-  Það  vita  allir,  að  lik  eru  köld;  orðið  »ná- 
ama7is  móti  kaldur«  er  samhking,  sem  oft  er  notuð. 
hifa  og  Imlda.  Það  er  í  raun  réttri  ekki  erfiðara  að  skilja 
að  lifandi  hkami  sé  heitur,  en  að  ofn  hitni 
þegar  lagt  er  í  hann.  Eldsneytið,  sem  lagt  er  1  manns- 
hkamann  er  fæðan.  Hitinn  í  ofninum  kemur  af  þvi,  að 
kolefnið  brennur,  það  er  að  segja  sameinast  súrefni.  Hit- 
inn  í  hkama  vorum  kemur  af  því,  að  kolefni  í  fæðunni 
gengur  i  samband  við  súrefni  úr  andrúmsloftinu,  sem  vér 
öndum  að  oss.  Það  er  að  segja:  það  brennur.  En  það 
er  samt  töluverður  munur  á  þessu  tvennu.  Ofninn  hitnar 
þeim  mun  meira,  sem  meira  eldsneyti  er  lagt  i  hann,  en 
þó  menn  borði  venju  fremur  mikið,  vex  hkamshitinn  inn- 
vortis   ekki  að  sama  skapi.     Likami  vor  er  þvi  auðsjáan- 

8* 
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lega  fær  um  að  ráða  því,  hve  heitur  hann  er,  þegar  hann 
er  heilbrigður. 

Það  er  kunnugt,  að  manneskjur  geta  lifað  hvar  á  jörð 
sem  er,  bæði  undir  miðjarðarlinu  og  i  heimskautalöndunum. 
Og  þegar  likamshiti  manna  er  mældur,  er  hann  alstaðar 
svo  likur,  að  ekki  munar  heilu  hitastigi  (»gráðu«).  Og 
það,  þarf  ekki  langt  að  leita  til  að  færa  heim  sanninn  um 
það  að  líkami  vor  ráði  hitastigi  sinu.  Þó  okkur  fæstum 
standi  á  sama^  hvort  það  er  brennandi  hiti  eða  bitur  kuldi, 
eins  og  sagt  var  um  Hannibal,  þá  getum  vér  á  vetrar- 
degi  farið  úr  20  stiga  heitu  herbergi  út  i  20  stiga  frost 
án  þess  að  það  haíi  nokkur  áhrif,  sem  teljandi  eru,  á 
likamshitann  innvortis. 

Við  miðlungshita  og  miðlungskulda  höfum  vér  mjög 
öruggar  varnir. 

Likaminn  stjórnar  hitastigi  sinu  á  tvennan  hátt,  bæði 
með  þvi  að  tempra  hitamyndun  likamans  og  hitaeyðslu 
hans.  En  auk  þessarar  ósjálfráðu  temprunar  höfum  vér 
ýmsar  sjálfráðar  varnir,  einkum  móti  kulda.  Þeir  sem  lifa 
i  kulda  þurfa  meira  feitmeti,  af  því  að  i  þvi  er  meira 
kolefni  til  að  brenna  en  i  öðrum  matvælum,  og  reynslan 
sýnir,  að  menn  haga  mataræði  sinu  eftir  þessu,  þegar  efni 
leyfa.  Fötin  halda  á  manni  hita,  valda  því  að  minna 
eyðist  af  hita  en  án  þeirra,  og  flestir  klæðast  þykkri  föt- 
um  í  kulda  en  i  hita. 

En  ósjálfráðu  varnirnar  eru  enn  meira  virði.  I  hita 
roðnar  skinnið  og  svitnar.  Það  roðnar  af  því  æðarnar  i 
skinninu  vikka  án  þess  án  þess  vér  ráðum  við  það.  Þeg- 
ar  þær  vikka,  streymir  út  í  þær  blóð  innan  úr  innri  hlut- 
um  likamans,  og  þegar  það  kemur  þaðan,  úr  meiri  hita, 
kólnar  það  á  yfirborði  likamans.  Svitinn  gufar  upp,  en 
hver  sá  vökvi,  sem  verður  að  gufu,  eyðir  um  leið  hita, 
og  þeim  mun  meiri  sem  hann  gufar  skjótar  upp,  eins  og 
auðveldlega  má  sannfæra  sig  um  með  því  að  hella  nafta- 
dropum  i  lófa  sér;  maður  finnur  þá  töluverðan  kulda.  I 
kulda  er  skinnið  hvítt  af  blóðleysi.  Æðarnar  i  þvi  kipr- 
ast   saman,    blóðið    helzt  inni  í  innri  hlutum  likamans  og 
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kóliiar  ekki.  Svitakirtlarnir  i  skinninu  búa  til  svitann  úr 
blóðinu,  en  þegar  litið  blóð  kemur  til  þeirra^  vantar  þá 
verkefni  og  það  myndast  enginn  sviti,  og-  eyðist  fyrir  þá 
sök  minni  hiti. 

Þessar  varnir  hefur  heilbrigður  likami.  En  i  ýmsum 
sjúkdónmm  fer  öll  þessi  temprun  á  ringulreið.  Likaminn 
ræður  þá  ekki  við  hitamyndunina  eða  brensluna,  og  ekki 
heldur  við  hitaeyðsluna.  Þá  getur  svo  farið,  að  skinnið 
sé  föUeitt  og  þurt,  enda  þótt  manni  sé  mjög  heitt.  Þá 
kemur  fram  hitasótt. 

Yfir  höfuð  vil  eg  taka  fram,  að  öll  þessi  dæmi  sem 
eg  hef  nefnt  upp  mátt  hfsaíisins  eiga  við  heilbrigða  Hk- 
ami  með  sterku  lifsafli.  Ef  það  er  veiklað  af  vanheilsu, 
hvort  sem  hún  kemur  af  iUri  meðferð  eða  elli,  þá  eru 
oft  ýmsar  misfellur  á  starfi  þess  i  þessum  efnum  sem 
nefnd  hafa  verið. 

Eg-  skal  að  endingu  minnast  fám  orðum  á 

4.  Varnir  lik-  Það  er  mjög  misjafnt,  hve  vel  menn  þola 
amans  móti  sult.  I  útlöndum  hafa  ýmsir  menn  getið 
sveltingu.  sér  stundarorðróm  og  haft  atvinnu  af  þvi^ 
að  svelta  lengi  og  sýna  sig  fyrir  fé.  Það 
er  auðvitað  ein  mynd  af  hfsafli  sem  ræður  því^  hve  lengi 
menn  þola  sult,  og  verulegar  varnir  þekkjum  vér  ekki 
aðrar  en  þær,  að  fyrst  og  fremst  er  fitan  í  hkamanum 
nokkurs  konar  varasjóður,  sem  hann  grípur  til  og  eyðir 
fyrst,  ef  hann  vantar  fæðu  algeriega  eða  að  einhverju 
leyti,  en  siðar  eyðir  hann  öðrum  pörtum  sinum.  I  öðru 
lagi  hefur  hkaminn  einhverja  stjórn  á  þvi,  á  þann  hátt 
einhvern,  sem  vér  þekkjum  ekki,  hverjum  lilutum  sinum 
hann  eyðir  i  stað  næringar.  »Hann  er  ekki  nema  skinn 
og  bein«  segja  menn  um  þá  sem  einhverra  orsaka  vegna 
hafa  ekki  fengið  eða  ekki  getað  notað  sér  nægilega  nær- 
ingu.  Það  væri  merkilegt  ef  þetta  væri  bókstafiega  satt, 
en  það  er  ekki  svo.  I  sveltingu  kemur  fram  aðdáanlegt 
dæmi  upp  á  hentuga  stjórn  i  líkama  vorum,  þvi  að  ef 
menn    deyja    úr  lior^    þá    léttast    langminst  taugakeríi  og 
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hjarta,  einniitt  þau  líffaTÍn  sem  vér  meg'um  sizt  missa. 
Væri  svo,  að  þau  léttust  og-  eyddust  i  sama  hlutfalli  og 
önnur  Kffæri,  mundu  menn  þola  sult  og  hor  miklu  skem- 
ur  en  raun  verður  á. 


Þetta  sem  eg  hef  sagt  um  hfsaflið  er  auðvitað  ekki 
annað  en  fáeinar  bendingar,  um  eina  hliðina  á  þvi,  hvernig 
það  kemur  fram.  Eg  man,  að  mér  þótti  það  fróðlegt 
þegar  eg  heyrði  það  fyrst,  en  eg  veit  ekki  hvað  ykkur 
kann  að  virðast.     Það  er  gott,  ef  svo  er. 

En  ef  vel  væri,  ætti  það  að  vera  meira  en  eingöngu 
fróðlegt. 

Þetta  lifsart  er  i  okkur  öUum ;  en  það  er  ekki  jafn- 
sterkt  i  okkur  öllum.  Það  er  t.  d.  að  öðru  jöfnu  sterkara 
i  þeim  sem  ungir  eru  en  í  gamahnennum.  En  þeir  eru 
Kka  raargir,  sem  verða  gamlir  fyrir  ár  fram. 

Lifsatlið  erfum  vér  frá  foreldrum  okkar,  en  það  er 
misjafnt,  hvernig  við  förum  með  þennan  arf,  eins  og  ann- 
an.  Vér  getum  eflt  það  og  styrkt,  og  vér  getum  einnig 
veiklað  það  og  misboðið  þvi.  Og  eg  þarf  engum  að  segja, 
hvort  af  þessu  tvennu  sé  heppilegra. 

Sterkt  hfsafi  þýðir  hvorki  meira  né  minna  en  hress- 
leik  og  fjör,  aukna  mótstööu  móti  slysum  og  næmum  sjúk- 
dómum  og  afieiðingum  þeirra,  og  hraust  afkviemi. 

Þetta  nunidu  allir  vilja  Iqósa  sér,  ef  það  fengist 
fyrirhafnarhiust  og  án  sjálfsafneitunar. 

En  það  fæst  ekki  fyi'ir  ekki  neitt.  Að  halda  hfsafl- 
inu  sterku,  það  kostar  heilsusamlcgan  lifnaðarhátt,  og 
hann  krefur  bæði  fyrirhöfn  og  sjálfsafneitun. 

Til  þess  að  kenna  hvað  er  heilsusamlegt  —  að  kenna 
heilsufræði  —  þarf  meiri  tí.na  en  hér  er  fyrir  hendi. 

Þess  vegna  hrt  eg  hér  staðar  numið  og  bið  ykkur 
velvirðin.í2-ar. 


Egill  SkalIagTimsson. 


Eíiaust  er  víkingaöldin  eitt  með  hinum  einkennileg- 
ustu  timabilum  sög-unnar.  Hún  er  öld  hins  rameflda  kraft- 
m\  er  losnar  úr  læðingi  og-  leitar  sér  viðfangsefnis.  Og 
hún  er  öld  hins  óbundna  einveldis  hnefaréttarins. 

Goethe  segir  einhversstaðar: 

„Du  rausst  steigen  oder  sinken, 
Du  musst  herrschen  und  gewinnen, 
Oder  dienen  und  verlieren, 
Leiden  oder  triumphieren, 
Amboss  oder  Hammer  sein".*) 

A  öllum  öldum  hefir  einstaklingurinn  átt  þessa  úrkosti 
i  einhverri  mynd^  en  aldrei  hafa  þeir  verið  áþreifanlegri 
en  á  vikingaöldinni.  Lifsbaráttan  er  þar  háð  með  brugðn- 
um  sverðum.  Yíir  einstaklingnum  hvilir  ekki  verndandi 
hönd  ríkis  né  kirkju,  hf  h^ns  og  eignir  heyra  honum  ekki 
til  lengur  en  hann  megnar  að  verja  það,  af  sjálfs  sin  ram- 
leik  eða  með  aðstoð  ættar  sinnar  og  vina: 

„Sálin  er  svo  sem  að  láni 
samtengd  við  likamann", 

og  hinardrottinn  er  á  þeim  tímum  hver  sá  er  bolmagn 
hefir  til  þess  að  svifta  annan  lifi  og  eignum.  Slik  öld 
skapar  harðsnúna  sókn  og  vörn.  Lífið  verður  baráttan 
um  það  að  vera  eða  vera  ekki,  tilveran  vígvöllur,  þar 
sem  hverjum  manni  er  frjálst    að    berjast    hUfðarlaust   til 


*)     „Þú  verður  að  hækka  eða  lækka,  þú  verður  að  drotna  og  vinna 
eða  þjóna  og  tapa,  liða  eða  hrúsa  sigri,  vera  steðji  eða  hamar". 
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sigurs  og-  valda,  einstaklingnuin  engin  önnur  takmörk  sett 
en  likamleg'ur  og  andlegur  þróttur  sjálfs  hans  og  þeirra 
sem  með  honum  vilja  ganga  i  bardagann.  Aflið  er  æðsti 
dómari  allra  mála. 

Eina  hlifin;  sem  einstaklingurinn  veit  að  baki  sér  á 
þessum  vigvelli,  er  »frændgarðurinn«,  ættin.  Hver  ætt 
er  sem  lifandi  heild,  lifandi  likami.  Hver  meðlimur  ætt- 
arinnar  veitir  öörum  »slikt  sem  hönd  hendi  eða  fóturfæti«. 
Sjálfstraust  hvers  einstaks  manns  nærist  á  meðvitundinni 
um  það,  af  hvaða  bergi  liann  er  brotinn,  live  mikið  ættin 
á  undir  sér.  Utan  ættarinnar  er  vináttan  eina  bandið,  og 
í  fullkomnustu  mynd  sinni,  fóstbræðralaginu,  er  liún  skoð- 
uð  sem  einskonar  sjálfkjörið  ættarband.  Ættræknin  og 
vinfestan  er  því  rik  og  djúp  á  vikingaöldinni. 

Steðji  eða  liamar?  Það  voru  úrkostirnir,  og  nú  verð- 
ur  sálarhf  vikingsins  skiljanlegt.  Hann  flnimr  aflið  vaka 
í  liverri  taug.  Frásögur  um  hreystiverk  forfeðranna  eru 
neistinn,  sem  tendrar  æfintýraþrána,  farfýsina,  löng- 
unina  til  að  fá  sig  fullreyndan.  I  bardaganum  er 
um  tvent  að  velja:  sigur,  fé  og  frægð  eða  dauðann,  alt 
eða  ekkert.  Slikt  skapar  sálarþrótt  og  harðfylgi. 
Undir  sverðseggjum  er  timinn  naumur  til  umhugsunar; 
þar  er  snarræðið  hfsskilyrði.  Hver  ásetningur  víkings- 
ins  steypist  eins  og  foss  af  bergi  út  í  hverja  taug  og  stælir 
hvern  vöðva.  Þrótturinn  vex  við  hverja  raun,  og  vax- 
andi  afl  heimtar  vaxandi  raun.  Þannig  vex  ofurhugur 
og  kapp  vikingsins  við  hvern  unninn  sigur.  Þvi  ramm- 
ari  sem  sjálfsvörnin  er,  því  betur  þróast  liefnigirnin. 
Auga  fyrir  auga  og  tönn  fyrir  tönn  verður  óhjákvæmiileg 
viðskiftaregla  fyrir  hvern  þann  sem  vill  halda  virðingu 
sinni  óskertri  og  bægja  ágangi  annara  á  braut.  Þá  eins 
og  nú  var  auðurinn  afl  þeirra  hluta  er  gera  skyldi.  Að 
hafa  auð  fjár^  var  nauðsynlegt  hverjum  þeim  er  halda 
vildi  marga  menn  til  fylgdar  við  sig  og  halda  sig  rik- 
mannlega.  Þaðan  renna  stoðir  undir  fégirni  víkingsins. 
En  þessir  vikingar,  sem  fóru  »blóðgum  brandi«  um  höf  og 
lönd,  hjuggu  strandhögg  og  námu  nesnám  hvar  sem    þeir 
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komu  —  þeir  voru  og  vikingar  í  öðrum  skilningi:  andi 
þeirra  heg'gur  og  strandhögg  og  nemur  nesnám.  Augað 
er  hvast,  ekki  siður  en  sverðið,  það  er  þróttur  i  hugsun 
og  imyndunarafli,  ekki  síður  en  i  handleggnum.  Andi 
þeirra  var  áhrifum  umheimsins  vaxinn,  hann  átti  sér  þann 
æskuþrótt  er  megnaði  að  skapa  athugunum  og  lifsreynslu 
búning  í  orðum,  sem  aldirnar  hafa  engu  ryði  slegið  á. 
Þeir  voru  skáld. 

Egill  Skallagrímsson  er  óskason  víkingaaldarinnar. 
Hjá  honum  koma  fram  i  fullum  þroska  öll  þau  einkenni 
er  nú  voru  talin:  rammefldur  þróttur  líkams  og  sálar^ 
æfintýraþráin  og  farfýsin,  ofurhugurinn,  kappið  og  snar- 
ræðið,  harðleiknin  og  hefnigirnin,  fégirnin  og  harðfylgið  i 
fjárkröfum,  ættræknin  og  vinfestan  og  síðast  en  ekki  sízt 
skáldið,  ástin  á  skáldskap  og  lotning  fyrir  honum.  Alt 
þetta  sýnir  saga  Egils  svo  greinilega^  að  ekki  þarf  skýr- 
inga  við.  Egill  er  einrænn  andi  og  harðsnúinn.  Hann 
stendur  fastur  sem  bjarg  á  óbifanlegri  vissu  um  gildi  og 
rétt  sjálfs  sín  og  ættar  sinnar  gegn  öðrum  mönnum.  Hann 
er  hamar  með  lifi  og  sál  og  fyrirlítur  steðjann.  Hann  er 
sjálfsvörnin  kla^dd  holdi  og  blóði.  Að  auka  veg  sjálfs 
sin  og  ættar  sinnar  og  halda  hlut  sinum  við  hvern  sem 
er  að  skifta,  að  vera  bjarg,  sem  allar  öldur  brotna  á, 
hvort  sem  þær  eru  runnar  frá  ríkri  konungsætt  eða  ann- 
arstaðar  að  —  það  er  æðsta  boðorð  i  sál  hans.  Þess  vegna 
er  sókn  hans  og  vörn  hiklaus  og  vægðarlaus.  Hann  þekkir 
engar  efasemdir  samvizkunnar.  Hann  þarf  ekki  að  kvarta 
nieð  Hamlet: 

„Samvizkan  gerir  gungur  úr  oss  öllum 
og  áræðisins  brausti  heilsulitur 
smábreytist  svo  í  fölleitt  bugarbik 
og  atböfn  hver,  sem  heimtar  móð  og  merg, 
nær  eigi  framiiis  fyrir  þeirri  viðsjá". 

Egill  sér  ekkert  út  fyrir  »frændgarðinn«.  Hjá  honum 
vakir  engin  félagsleg  hugsjón.  »AImenn  hagsæld«  er  hug- 
tak  sem  ónáðar  hann  aldrei.     Gildi  Kfsins  er  i  hans  aug- 
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um  fólgið  í  viðureign  kraftanna^  i  sókn  þeirra  og  vörn, 
og'þegar  hann  er  sjálfur  úr  leik,  fyrir  elli  sakir,  og  »hvarfar 
blindr  of  branda»,  þá  vill  hann  gefa  silfurkistur  sínar 
báðar  til  þess  að  etja  mönnutn  saman  á  alþingi:  »Ætla 
ek  at  láta  bera  kisturnar  til  lögbergs,  þá  er  þar  er  fjöl- 
mennast.  Siðan  ætla  ek  at  sá  silfrinu,  ok  þyki  mér 
undarligt,  ef  allir  skifta  vel  sín  i  milli.  Ætla  ek  at  þar 
mundi  vera  þá  hrundningar  eða  pústrar,  eða  bærist  at 
um  siðir,  at  allr  þingheimrinn  berðist«.  Hann  telur  fé 
sinu  bezt  varið,  er  það  fær  að  vera  »rógmálmur«j  eins  og 
það  heitir  i  kenningum  skáldanna. 

Um  fégirni  Egils  hefur  mikið  verið  talað,  en  hún  er 
að  nokkru  leyti  að  eins  ein  hliðin  á  hinni  riku  meðvit- 
und  hans  um  rétt  og  gildi  sjálfs  sín  og  ættarinnar.  Að 
missa  þess  fjár,  er  maður  á  tilkall  til  að  lögum,  er  að 
bera  lægra  hlut  i  viðskiftum  við  aðra  menn,  en  það  er 
synd  á  móti  æðsta  boðorði  Egils.  Þess  vegna  verður  Egill 
»allófrýnn«,  er  Arinbjörn  segir  honum  að  hann  geti  ekki 
náð  fé  því  er  hann  þóttist  eiga  tilkall  til  eftir  Ljót  enn 
bleika:  »Þóttist  þar  mikils  fjár  missa,  ok  eigi  at  réttu«.' 
En  á  hverju  hugmynd  Egils  um  rétt  hans  byggist,  þegar 
öll  kurl  koma  til  grafar,  það  gægist  fram  i  orðum  þeim 
er  hann  segir  við  Hákon  konung,  er  hann  beiðist  full- 
tingis  konungs  til  þess  að  ná  arfi  konu  sinnar:  »Ek  hefi 
spurt,  at  þér  setið  lög  hér  i  landi  ok  rétt  hverjum  manni. 
Nú  veit  ek,  at  þér  munuð  mik  láta  þeim  ná  sem  aðra 
menn.  Þykjumst  ek  hafa  til  þess  burði  ok  frænda- 
styrk  hér  í  landi  at  hafa  við  Atla  enn  skamma«. 
Hann  telur  sig  meiri  mann  en  xA-tla  enn  skamma  og  íett- 
göfgarij  þess  vegna  á  hann  að  ná  arfinum.  Sami  ættar- 
þóttinn  kemur  fram,  er  Egill  dæmir  milli  Þorsteins  sonar 
síns  og  Steinars,  þar  andar  fyrirlitningu  að  mótstöðu- 
mönnunum,  » —  þvi  at  þú  Steinarr  ok  þit  Önundur  megut 
þat  vita,  at  Áni  þá  land  at  (Irími  feðr  mínum  — «.  Og 
þegar  Onundur  sjóni  hallmælir  Agli  fyrir  gjörðina,  segir 
EgiII:    »Hugða  ek,  Onundr,  at  þú  mundir  þat  vita,  at  ek 
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hefi  haldit  hhit  mínum  fyrir  þvíhkum  svá  mönmim,  sera 
þit  erut  feðgar«. 

Réttlætistilfinning'  Egils  er  ekki  margbrotin.  Hún  er 
meðvitundin  um  vald  hnefans.  Hamarinn  er  hamar,  i  þvi 
er  fólginn  réttur  hans  til  að  berja  á  steðjanum. 

En  þessi  rammi  vikingur  var  skáld.  I  kvæðum  Egils 
finnum  vér  afltök  anda  hans  og  heyrum  hjarta  hans  shx. 
Fyrsta  vísan,  sem  ætla  má  að  Agii  sé  rétt  eignuð,  sýnir 
oss  vikingsefnið,  sem  móðir  hans  kamiast  fljótt  við.  Sú 
vísa  er  sem  forspil  hins  dáðrika  lífs  hans: 

„Þat  niælti  min  múðir, 
at  mér  skyldi  kaupa 
fley  ok  fagrar  árar, 
fara  á  brott  með  vikingum, 
standa  upp  i  stafni, 
stýra  dýrum  knerri, 
halda  svá  til  hafnar, 
höggva  niann  ok  annan". 

Það  er  auðséð,  hvernig  hugsjónin  hrifur  drenginn,  og  þegar 
hann  segir:  »höggva  mann  ok  annan«,  finnur  maður  að 
kraftarnir  eru  að  losna  úr  böndum  i  þessu  eldfjalh  at- 
orkunnar.  Vísan  er  eins  og  jarðskjálftakviða  undan  eld- 
gosi.  Margar  af  visum  Egils  eru,  svo  sem  vænta  mátti, 
um  orustur  og  vig,  eins  konar  vigahlakk,  ósjálfráðar  sbt- 
hugasemdir  um  uniiinn  sigur,  orustuendurminningar  eða 
þá  glymjandi  herhvöt,  t.  d.: 

„Leiti  upp  til  Lundar 
lýða  hverr  sem  hriiðast. 
Genim  þar  fyr  setr  sólar 
seið  ófagran  vigra". 

Þegar  hann  minnist  fornra  afreksverka  sinna,  er  sem  röddin 
titri  af  vígamóði,  t.  d.  i  vísunni 

„Farið  hefk  blúðgum  brandi" 

eða  þessu: 

„Skiftumk  liart  af  heiftum 
hlifar  skelfiknífum". 
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Hvergi  koma  þó  brak  og-  brestir  orustunnar  betur  fram 
en  i  Höfuðlausn,  orustumálverkinu,  sem  Egill  þá  höfuð 
sitt  fyrir  i  Jórvik,  þvi  annað  en  almenn  orustmynd  er 
kvæðið  ekki.  Að  Eirikur  konungur  er  á  myndinni,  er 
aukaatriði.  Egill  hefði  getað  látið  hvern  annan  hraustan 
herkonung  er  vera  skyldi  »sitja  fyrir«,  og  myndin  hefði 
þó  í  aðalatriðunum  orðið  sú  sama.  Vopnabrakið,  vopna- 
tlugið,  1)lóðstraumarnir,  lirædýrin  verður  heyranlegt  og 
sýnilegt.  Hergnýrinn  er  leikinn  á  alla  hljóðstafi  málsins. 
Þar  er  »oddaat  ok  eggjagnat^^  »hjörva  hlam  við  hlifar 
þram«  o.  s.  frv.  Vopnin  íljúga:  »Báru  hörvar  af  bogum 
örvar«;  »flugu  dreyrug  spjör«;  »fiugu  undabý«.  Skáldið 
heyrir  blóðið  duna  eins  og  straumliarða  á:  »Þaut  mækis  á 
. . .  sús  mest  of  Iá«.     Svo  koma  hrafnar  og  úlfar: 

„Flugu  hjaldrtranar 
á  hræs  lanar. 
Várut  blóðs  vanar 
benmás  granar, 
þás  oddbreki, 
sleit  und  freki, 
gnúði  hrafni 
á  höfuðstafni". 

Slik  visa  sýnir  fullvel,  hve  blóði  drifið  imyndunaraflið  er. 
Skáldið  sér  blóðstraumana  gnýja  á  goggi  hrafnsins  eins 
og  öldur  á  skipsstafni.  Það  er  mikil  mannétandi  grimd 
fólgin  i  hinni  föðurlegu  umhyggju,  er  skáld  þeirra  tima 
bera  fyrir  likamlegri  velferð  úlfa  og  hrafna.  Sá  er  kon- 
ungurinn  mestur,  sem  beztur  er  matreizlumaður  þessara 
dýra,  og  æðsta  óskin  virðist  vera  sú,  að  heyra  alla  úlfa 
veraldarinnar  rymja  af  offylli  —  af  holdi  og  blóði  ná- 
ungans. 

Ættrækni  Egils  og  föðursorg  hefur  fengið  ódauðlegan 
búning  í  Sonatorreki,  og  skal  eg  vikja  að  því  siðar,  vin- 
áttan  í  Arinbjarnarkviðu,  hatrið  í  vísunni,  er  hann 
biður  Eiriki  konungi  bölbæna.  Sumstaðar  bregður  fyrir 
hjá  Agii  skemtilegri  kimni  og  sjálfhæðni.  Kimni  er  i 
þessu  orðalagi: 
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„Glapstígu  lét  gnóga 
Goðrekr  á  mó  troðna" 

og'  í  vísunni  sem  hann  kveður  yfir  drykknuni,  er  Gunn- 
hildur  og  Bárður  blönduðu  ólyjani : 

„Drekkum  veig  sem  viljum 

vel  glýjaðra  þýja, 

vita  hvé  oss  of  eiri 

öl,  þats  Báröðr  signdi". 

Það  er  sem  hann  giotti  í  kampinn  að  signingu  Bárðar  og 
um  leið  rennir  hann  liýru  auga  til  stúlknanna,  »vel  giýj- 
aðra  þýja«.  Að  Egill  heflr  kunnað  tökin  á  kvenfólkinu, 
sfnÍT  lika  sagan  um  þau  dóttur  Arnflðrs  jarls. 

EgiII    veit   vel    að  hann  er  ekki  smáfriður  og  hendir 
stundum  gaman  að  þvi: 

„Erumka  leitt, 
þótt  Ijótr  sé, 
hjalnia  klett, 
hilmir,  þiggja". 

Hann  drepur  á  hið  sama  i  Arinbjarnarkviðu : 

„Né  hamfagrt 

höldum  þótti 

skaldfé  mitt 

at  skata  húsum, 

þás  úlfgrátt  ; 

við  Yggjar  miði 

hattar  staup 

at  hilmi  þák". 

I  viðureigninni  við  Ljót  enn  bleika  kveður  hann: 

„Yábeiðan  ferr  viðan 
vall  fyr  rotnum  skalla" 

og  kemur  þar  vel  fram  á  aðra  hlið  fyrirlitningin  fyrir 
Ljóti  og  sjálfkimnin  á  hina,  er  hann  kallar  sig  »rotinn 
skalla«.  Egill  vissi  vel  hvers  virði  hausinn  var,  og  gat 
þvi  einkar-vel  staðið  sig  við  að  henda  gaman  að  ytra 
útliti  hans. 
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Einkenni  hvers  skálds  koma  skýrast  fram  í  meðferð 
efnisins,  i  búningi  hugsananna,  forminu. 

„Þat  berk  út 
ór  orðhofi 
mæröar  timbr 
máli  laufgat" 

segir  Eg'ill,  og  þessi  mynd  einkennir  vel  skáldskap  hans. 
Yrkisefnið,  »mærðartimbrið«  skapar  sér  sjálft  málbúning, 
eins  og  lifandi  tréð  laufgast  og  ber  blóm.  Gróðrarmagn 
hugsunarinnar  færir  lif  i  hvern  frjóanga  málsins,  og  víða 
finst  mér  orðin  bera  það  með  sér,  að  þau  séu  nýsprottin, 
mér  finst  eg  heyra  þau  vaxa  af  hugsun  skáldsins.  Svo 
er  t.  d.  byrjunin  á  Arinbjarnarkviðu.  Annað  sem  einkennir 
mál  Egils  er  hinn  sterki  hljómur,  hreimur  hins  skýra 
málms.     Höfuðlausn  er  gott  dæmi  þess. 

Athugun  Egils  er  skörp,    liann   sér  hlutina  arnhvössu 
auga  og  sýnir  oss  aðaldrættina  eins  og  höggna  i  steininn: 

„Digr  fló  beint  meðal  bjúgra 
bifþorn  Ketils  rifja". 

Hér  standa  allar  linur  sl^ýrt,  og  orðið  »bifþorn«  lýsir 
spjótinu  betur  en  mörg  orð.  Hugsun  Egils  er  skýr  og 
rökföst.  Kemur  það  ekki  sízt  fram  i  vali  og  meðferð 
kenninganna,  i  samræmi  orðanna,  er  likingu  mynda. 
Lýsingar  Egils  eru  ekki  spéspeglar,  hlutirnir  halda  öllum 
hlutföllum  sínum  óbrjáluðum  i  skuggsjá  málsins: 

„Vasa  tunglskin 
trygt  at  lita, 
né  ógnlaust 
Eiriksbráa, 
þás  ormfránii 
e  n  n  i  máni 
skein  allvalds 
ægigeislum". 

Séu  orðin,  sem  auðkend  eru,  tekin  burt,  þá  er  að  eins 
eftir  náttúrulýsing,  lýsing  á  tunglskini,  en  þegar  þau  eru 
með,    fær    lýsingin    alt    annað    gildi.     Tungiskinið   verður 
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ægilegt^  því  nú  er  það  »bráatunglið«,  »ennimáninn«,  sem 
stafar  ógnum  og  hatri  frá  sál  til  sálar.  Hér  er  gott  dæmi 
þess  hvernig  skáldið  getur  notað  kenningarnar  til  að  hefja 
í  æðra  veldi  það  sem  hann  lýsir,  stækka  það  eða  setja  i 
stórfelda  umgjörð.  Augnráð  Eiríks  verður  tröllslegra  í 
þessu  tungiskinsgervi,  andinn  sem  í  þvi  speglast  ferlegur 
og  dularfullur  svo  sem  náttúruöflin  sjálf. 
Þegar  Egill  segir: 

„Atgeira  lætk  úrar 
ýring  of  grön  skýra" 

(eg  læt  hornaregnið  [öliðj  streyma  i  skúrum  um  varir  mér)^ 
þá  verður  drykkjan  stórfenglegri.  Að  Egill  drekkur,  það 
er  í  rauninni  eins  og  þegar  gróðrarskúr  kemur  yfir  þyrsta 
jörðina,  og  sjálfsagt  hefði  honum  þótt  góð  griska  visan : 

„Drekkur  jörð, 
drekkur  eik  hana, 
drekkur  vatnsföll 
hinn  voti  sær, 
sól  drekkur  sjó 
en  sólu  máni. 
Hví  mér  þá  vinir 
varna  drykkju?" 

En  eins  og  skáldið  getur  svo  sem  nú  var  sýnt  brugðið 
sjónauka  kenninganna  yfir  hlutina,  þannig  á  hann  sér  og* 
smækkunargier.  I  þvi  verður  jörðin  að  »vindkers  viðum 
botni«,  eins  og  dálítill  kvartilsbotn,  sem  EgiII  hampar  á 
lófa  sínum  og  rennir  augum  yfir.  Sjórinn  verður  »ey- 
negid  jarðargjörð«.  Skáldið  sér  eyjarnar  eins  og  nagla- 
hausa  i  belti  jarðarinnar.  í  þessari  óviðjafnanlegu  lík- 
ingu  virðist  mér  koma  fram  »smiðsaugað«j  sem  Egill  hefir 
eflaust  haft  frá  ætt  sinni;  því  bregður  oftar  fyrir  i  lik- 
ingum  hans,  t.  d.: 

»Erumk  auðskæf 
ómunlokri 
magar  Þóris 
mærðarefni", 
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(mér  veitir  létt  að  hefla  yrkisefni  Þórissonar  meö  radd- 
heflinum).  Og  í  vismmi:  »Þel  liöggr  stórt  fyr  stáli«, 
verður  vindurinn  jötunn  (»andærr  jötunn  vandar«)  sem 
heggurhafið  »útmeð  éla  meitli«  og  hamast  að  sverfa  »með 
gustum»  stál  fstefni)  og  brand  skipsins. 

Skarpleiki  hugsunarinnar  og  þróttur  kemur  og  fram 
i  þvi  hvernig  Egill  notar  andstæður  til  þess  að  auka 
áhrifin.     Þetta  kemur  vel  fram  i  Arinbjarnarkviðu : 

„Emk  hraðkveðr  en  þagmælskr 

hilmi  at  mæra,  of  þjóðlygi. 

en  glapmáll 

of  gleggvinga,  ^^^^^P^  S"*^^^ 

opinspjallr  skrökberöndum, 

emk  vilkveðr 


of  jöfurs  dáðum, 


of  vini  mína". 


Og  þegar  hann  hefir  lýst  Arinbirni,  sýnt  hvernig  hann 
reyndist  »tryggr  vinr«,  »heiþróaðr  hverju  ráði«,  «knia 
fremstr«;  »vinr  þjóðans  es  vætki  ló«  (laug  ekki),  þá  bætir 
hann  við: 

„Munk  vinþjófr 
verða  heitinn, 
ok  váljúgr 
at  Viðurs  fulli, 
hróðrs  örverðr 
ok  heitrofi, 
neraa  þess  gagns 
gjöld  of  vinnak", 

og  tekur  þannig  upp  í  réttri  röð  þá  eiginleika  sem  gagn- 
stæðir  eru  þeim  sem  hann  hefir  talið  Arinbirni  til  hróss. 
A  þvi  hvernig  Egill  lýsir  Arinbirni,  sjáum  vér  hverjir 
þeir  eiginleikar  eru,  sem  hann  dáist  að.  Þeir  eru:  vin- 
festa,  ráðsnild,  sannleiksást,  vald  og  ættgöfgi,  auðlegð  og 
örlæti  á  fé,  án  þess  þó  að  þola  þjófum  ágang  (»sökunautr 
of  sona  hvinna«),  hylli  guðanna  (»goðum  ávarðr«).  Þar 
sem  hann  segir  að  enginn  hafi  farið  tómhentur  frá  Arin- 
birni  »háði  leiddr  né  heiftkviðum«,  bregður  snöggvast  fyrir 
næmri  mannúð. 
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Eitt  einkenni  Egils  er  það,  að  hann  getur  látið  litið 
atvik,  hálft  orð,  sýna  það  sem  annars  þyrfti  langt  mál  til 
að  lýsa.  Orðið  er  sem  elding,  er  bregður  snöggvast  birtu 
yfir  atburðina,  t.  d.: 

„Drók  djarfhött 

of  dökkva  skör". 

Að  visu  fæst  »djarfhöttrc<  ekki  i  búðunum^  að  visu  er  orðið 
erfitt  að  útlistaj  sem  kemur  af  þvi  hve  djarftæk  hugsun 
Egils  er,  og  þó  er  þaö  aðdáanlegt.  Með  þvi  sýnir  skáldið 
1  einni  svipan  hvernig  á  stóð,  eins  og  góður  leikari  getur 
sýnt  skap  sitt  og  ástand  alt  með  þvi  hvernig  hann  setur 
upp  höfuðfatið.  Af  sama  bergi  er  það  brotið^  þegar  Egill 
segir  að  menn  »munu  þreifa  bragarfingrum«  um  skáldskap 
hans,  eða  talar  um  »hróðr« 

„of  bratt  stiginn 
bragarfótum". 

Viða  er  sem  Egill  tali  i  spakmælum.  Orð  hans  hafa  sama 
svip  og  beztu  spakmælin :  þau  taka  atvik^  sem  liggur  f yrir 
hvers  manns  augum  og  enginn  sér  neitt  merkilegt  við^  og 
láta  þetta  atvik  sýna  einhvern  viðtækan  sannleik.  Spak- 
mæli  eins  og  t.  d.:  »Sjaldan  er  ein  bára  stök«j  »Tveir  harðir 
steinar  mala  sjaldan  smátt«;  »Á  þvengjum  læra  hvolpar 
húðir  að  éta«  o.  s.  frv.  hafa  það  sameiginlegt,  að  þau 
gefa  í  skyn  miklu  viðtækari  sannleik  en  orðin  sjálf  hljóða 
um.  Þau  eru  eins  og  sjónarhóU  með  útsýn  yfir  miklu 
stærra  svæði  en  þau  sjálf  ná  yfir.  Af  þessu  tagi  eru  orð 
Egils,  þar  sem  hann  lýsir  örlæti  Arinbjarnar  svo: 

„Þat  hann  viðr, 
es  þrjóta  mun 
flesta  menn, 
þótt  fé  eigi. 
Kveðka  skamt 
meðal  skata  húsa, 
né  auðskeft 
almanna  spjör". 

Að  Arinbjörn  lætur  engan  synjandi  frá  sér  fara,  það  verð- 
ur  enn  aðdáanlegra,  þegar  skáldið  sýnir  oss  örðugleikana 
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í  mynd,  sem  tekin  er  beint  út  úr  h versdagslífinu :  Það  er 
lang't  milli  bæja  öðlinganna,  og-  það  er  ekki  auðskeft 
hvers  manns  spjót.  —  Sem  dæmi  þess  hvernig  Egill  getur 
lýst  andleg'um  athöfnum  með  líkingu  úr  íslenzku  sveita- 
lifi^  skal  eg  taka  niðurlag  Arinbjarnarkviðu,  sem  oft  er 
vitnað  til: 

„Vask  árvakr, 
bark  orð  saman 
með  málþjóns 
morginverkum. 
Hlóðk  lofköst, 
þanns  lengi  stendr 
óbrotgjarn 
i  bragartúni". 

Hér  er  i  rauninni  mynd  af  bóndanum,  sem  fer  snemma  á 
fætur  og  hamast  að  taka  saman,  bera  i  stakka  osfrv.  En 
gegnum  blæju  likingarinnar  eygjum  vér  annað  og  æðra 
starf^  vér  sjáum  skáldið  yrkja  ódauðlegt  kvæði  um  vin 
sinn.  Og  er  ekki  þetta  traustasta  einkenni  hins  sanna 
skálds^  að  geta  notað  hið  hversdagslega  og  algenga  sem 
lifandi  tákn  og  boðbera  nýrra  og  óvæntra  hugsana? 

Eg  sagði  i  byrjun,  að  i  Ijóðum  Egils  heyrðum 
vér  hjarta  hans  slá.  Það  heyrum  vér  hvergi  eins 
vel  og  i  Sonatorreki.  Þar  kemur  hin  rika  tilfinn- 
ing  Egils,  hin  djúpa  sorg,  fram  með  afli  og  tign,  og 
þar  sjáum  vér  hvað  skáldskapurinn  er  Agii,  að  hann  er 
insti  strengurinn  í  sál  hans,  sá  strengurinn  sem  ómar 
lengst  og  kemur  honum  í  sátt  við  tilveruna  og  guð,  þegar 
hann  er  kominn  á  fremsta  stig  örvæntingarinnar.  Sagan 
lýsir  tildrögum  kvæðisins  ógieymanlega.  Víkingurinn,  sem 
áður  var  ósigrandi,  lætur  hugfallast.  »Hver  ván  er,  at 
ek  muna  lifa  vilja  við  harm  þenna«,  segir  hann.  Alla 
æfi  hefur  hann  haldið  hlut  sínum  við  hvern  sem  var  að 
skifta,  þvi  hann  hefur  jafnan  getað  hefnt  sin,  rekið  harma 
sinna  og  haldið  þannig  uppi  jöfnuði  í  viðskiftum  sinum 
við  aðra.  En  svo  koma  náttúruöflin  og  ræna  hann.  Við 
þeim  má  hann  ekki.  Sjúkdómur  tekur  einn  son  hans, 
sjórinn  annan.  Hann  litast  um  og  finst  hann  vera  ein- 
mana.     Honum   finst   hann    standa  einn,  eins  og  helbarin 
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hrísla,  honum  fiiist  eins  og  lifandi  kvistur  sé  slitinn  af 
ættsfofninum,  viðkvæmustu  taugar  sjálfs  hans  skornar 
sundur.  Einstæðingsskapurinn  legst  eins  og  martröð  yfir 
sál  hans,  og  þegar  hann  fer  að  tala  er  hvert  orð  þrungið 
af  ekka: 

„Þvít  ætt  mín  Veitk  ófult 

á  enda  stendr  ok  opið  standa 

sem  hræ-barinn  sonar  skarð, 

Lilmir^)  marka.  es  sær  mér  vann. 

Esa  karskr  maðr, 

sás  köggla  berr  ^j^^  ^'^''  ^^^ 

'  frænda  hrers  ^^  ^^^^*^^  "^'^' 

af  fletjum  niðr.  ^"^^  ^^^^^^^^ 
at  astvinum. 

Grimt  vasumk  hlið  Sleit  mari   bönd 

þats  hrönn  of  braut  mínnar  áttar, 

föður  mins  snaran  þátt 

á  frændgarði.  af  sjálfum  mér". 

Og  hann  kveðst  mundi  hefna  sin  á  Ægi,  ef  hann  gæti,  en 
hann  skortir  afl  við  hann.  Þess  vegna  verður  sorgin  svo 
þung.  Sjálfsvarnarkrafturinn  fær  ekki  afrás  í  grimmilegri 
hefnd  eins  og  vant  var,  ástriðan  er  innibyrgð.  Og  hvernig 
fer?  Astriðan^  sem  ekki  fær  afrás  i  athöfnum,  verður  að — 
kvæðij  einhverju  fegursta  kvæði  eem  til  er  frá  fornöld 
vorri.  Á  þann  hátt  kemst  andi  Egils  aftur  i  jafnvægi  við 
tilveruna.  »Egill  tók  at  hressast,  svá  sem  fram  leið  at 
yrkja  kvæðit«,  segir  sagan,  og  i  niðurlagi  kvæðisins  gerir 
hann  upp  reikninginn  við  guð  sinn.  Hann  sættist  við 
hann  fyrir  þá  sök,  að  hann  hefir  gefið  honum  skáld- 
skapargáfuna: 

„Þó  hefir  Míms  vinr  Gafumk  íþrótt 

mér  of  fengnar  ulfs  of  bági, 

bölva  bætr,  vigi  vanr, 

es  et  betra  telk.  vammi  firða". 

Það  eru  sömu  orðin  seni  Goethe  lætur  Tasso  segja: 

„Und  wenn  der  Mensch  in  seiner  Qual  verstummt, 
gab  mir  ein  Gott,  zu  sagen.  wie  ich  leide". 

^)  Sjá    „Um    visu    í    Sonatorreki"    eftir    próf.  BJörn  M.  Ólsen,   sem 
prentuð  er  hér  á  eftir. 
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Egill  SkallagTÍmsson  og'  Goethe,  víkingurinn  á  blóði  stokk- 
inni  öld  hnefaréttarins  og  skáldkonungurinn  á  hæstu  sjónar- 
hæð  mannúðarinnar  taka  höndum  saman  yíir  aldadjúpið. 
Báðir  hafa  sömu  skoðun  á  Kfsgildi  skáldskaparins.  En 
líkingin  nær  lengra.  Goethe  var  sjálfur  um  eitt  skeið 
hugsjúkur  af  þunglyndi  og  sorgum,  svo  að  honum  flaug 
jafnvel  sjálfsmorð  i  hug,  og  hann  lýsir  því  i  æfisögu  sinni, 
hvernig  hugur  hans  læknaðist,  er  hann  fékk  ástriðum 
sínum  búning  í  »Leiden  des  jungen  Werthers«  (»Ilaunir 
Werthers  hins  unga«):  »Mér  var  sem  hefði  eg  skriftað 
altj  eg  var  aftur  giaður  og  frjáls  og  átti  rétt  á  að  lifa 
nýju  nfi«,  segir  Goethe.  »Egill  tók  at  hressast,  svá  sem 
fram  leið  at  yrkja  kvæðit«,  segir  Egils  saga,  og  sjálfur 
endar  Egill  kvæðið  með  þessum  orðum: 

„Skalk  þó  glaðr 
góðum  vilja 
ok  óhryggr 
Heljar  biða". 

Kemur  ekki  eðli  skáldskaparins  skýrt  fram  i  þessu? 
Er  hann  ekki  á  öllum  öldum  straumur  mannlegra  tilfinn- 
inga,  er  leita  að  ósi,  lind  sem  stundum  líður  fram  lygn 
og  tær,  en  stundum  fellur  i  fossum  og  breytist  i  bjartan 
úða,  brýtur  Ijósið  og  vefur  úr  þvi  Ijómandi  litbönd?  Eru 
ekki  hugsjónir  mannanna  »bifröst«,  sem  vakir  yfir  fossi 
hins  eihfa  afis? 


Siðustu  fregnir^  er  menn  hafa  af  Agli  Skallagrímssyni, 
segja  frá  þvi  er  bein  hans  fundust:  »Þau  vóru  miklu 
meiri,  en  annara  manna  bein  . . .  Var  haussinn  undarliga 
mikill,  enn  hitt  þótti  þó  meir  frá  líkendum,  hvé  þungr  var. 
Haussinn  var  allr  báróttr  útan,  svá  sem  hörpuskel.  Þá 
vildi  Skafti  forvitnast  um  þykkleik  haussins.  Tók  hann 
þá  handexi  vel  mikla  ok  reiddi  annari  hendi  sem  harðast, 
ok  laust  hamrinum  á  hausinn  ok  vildi  brjóta,  enn  þar  sem 
á  kom,  hvitnaði  hann,  enn  ekki  dalaði  né  sprakk,  ok  má 
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af  sliku  marka,  at  hauss  sá  mundi  ekki  auðskaddr  fyrir 
höggum  smámennis,  meðan  svörðr  ok  hold  fylgdi«. 

Þessi  einkennilega  frásaga  er  eins  konar  innsigii^  er 
söguritarinn  setur  undir  það  sem  hann  heíir  frá  Agli 
sagt;  hann  tekur  axarhögg  Skafta  prests  til  vitnis  um 
það,  að  hausinn  Egils  var  engum  öðrum  hkur,  hann  var 
meiri  og  sterkari  og  þyngri  á  metunum  en  annara  manna 
hausar. 

Timinn  á  sér  þyngri  öxi  en  Skafti  prestur.  »Hjálma- 
klettur«  Egils  er  löngu  hruninn.  En  hugsanirnar  og  ástrið- 
urnar,  sem  lifðu  undir  þessum  harða  hörpuskalla,  deyja 
ekki,  þvi  þær  eru  greyptar  i  hinn  sterka  málm  íslenzkrar 
tungu  og  halda  ákvæðisverði  svo  lengi;;sem  íslendingar 
kannast  við  konungsmark  andans. 

GUÐM.    FlNNBOGAbON. 


Um  visu  í  Sonatorreki. 


Þjer  iiafið,  lierra  ritstjóri,   borið  iindir  mig  vísulielmiiig  þann  í 
Sonatorreki,  seni  svo  er  ritaður  í  iitgáfu  Finns  Jónssonar: 

J>pvít  átt  mín 
á  enda  stendur 
sem  hregqharen 
j_     w     markaa. 

Iður  hefur  sjálfum  dottiö  í  hug,  að  í  eiðunni  í  4.  vísuorði  eigi  að 
standa  h  r  í  s  1  a,  og  getur  varla  leikið  efi  á,  að  þjer  eruð  á  rjettri 
leið.  Hugsunin  verður  Ijós  við  þessa  tilgátu  iðar,  og  samlíkingin 
milli  ættarinnar  og  veðurbarins  trjes  i  skógi  er  bæði  skáldleg  í 
sjálfri  sjer  og  stiðst    þar    að    auki    við   i'msa  aðra  staði  í  fornritum 
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(Hrörnar  þöll,  \  sú  er  stendr  porpi  á,  \  hbjrat  henn'  börkr  né 
harr.  \  Svá  er  maðr  \  sá  er  manngi  ann.  \  Hvat  skal  hann  lenji 
Vfa?  Hávaniál.  Einstœð  emk  orðin  \  sem  ösp  í  holti,  \  fallin  at 
frœndum  \  sem  fura  at  kvisti.  Hamðismál.)  Samt  fiiist  mór 
hrísla  —  sem  er  smækkuiiarorð  af  h  r  í  s,  »smáskógur«,  —  vera 
of  tilkomulítið  orð  í  þ^ssu  sambandi,  og  þar  að  Huki  hverfur  það 
nokkuð  langt  frá  handritumun.  í>aii  hafa  Öll  hli/í'"  (eitt  hlinar), 
sem  er  bersínilega  rangt.  Mjer  liefiir  komið  til  hugar,  að  hjer  ætti 
að  lesa  h  i  1  m  i  r.  St()r  urfiðungiir  ei-  í  fonium  kveðskap  kallaður 
hjarðar  vísi  (Eyrb.  63.  k.).  Hvað  er  þá  á  móti  því  að  kalla 
stærsta  trjeð  í  skóginum  h  i  i  m  i  m  a  r  k  a?  Kr  ekki  mörkin  nokk- 
urs  konar  hjiirð  —  af  trjám?  Kða  finst  iður  það  ekki  vera  í  sam- 
ræmi  við  ættarþótta  Egils  að  h'kja  ætt  sinni  við  »konung  skóg- 
anna«?  Orðið  hilmir  (ritað  í  handritum  h  i  1  m  ~)  liggur  nijog 
nærri  því,  sem  stendur  í  handritunnm. 

Annars  er  »hreggbaren«  í  3.  vo.  getgáta.  Handritin  liafa 
hræbarnar  (biarnar  tvö  hdr.),  enn  -b  a  r  n  a  r  gerir  vísu- 
orðið  of  langt,  og  mun  rjett  að  setja  í  staðinn  -b  a  r  i  n  n  eöa  öllu 
heldur  hína  eldri  mind  bariðr  (eða  b  a  r  ð  r  ?).  Aftur  á  moti  er 
jeg  í  vafa  um,  hvort  nauðsin  ber  til  að  breita  li  r  æ-  i'  h  r  e  g  g  . 
Mjer  fiiist  h  r  æ  b  a  r  i  ð  r  geta  þítt  ,barinn,  þangað  til  hann  verður 
hræ  (=  að  hræi)'  —  sbr.  ,berja  einhvern  skað^kemdan',  ,b.  e. 
dauðan'.  íZre^gr  b  a  r  i  ð  r  virðist  varla  vera  n<)gu  sterkt  orð  í  þessu 
sambandi,  því  að  trje  j^etur  verið  hreggbarið  og  staðið  þó  með  öll- 
um  gieinum  grænum.  Enn  hræbariðr  er  hjer  um  bil  sama 
sem  hjer  stæði  h  e  1  b  a  r  i  ð  r,  barinn  í  hel  (aiiðvitað  af  hreggi  og 
næÖingum),  og  svarar  það  í  samlíkingunni  til  þess,  sem  segir  um 
ættina,  að  hún   »s  t  a  n  d  i   á  e  n  d  a«. 

J^jöiiN  M.  Olsen. 


Dularlitlr  og  dulargeríi  dýranna, 

Eftir  Bjarna  Sæmundsson. 


Af  tveim  ástæðum  þurfa  mörg  dýr  að  láta  sem  miiist 
á  sér  bera:  meinlausu  dýrin  þurfa  þess  til  þess  að  óvinir 
þeirra,  dj^rin,  er  sitja  um  lif  þeirra.  og  vilja  g'jöra  sér  þau 
að  bráð,  sjái  þau  ekki;  hin,  rángjörnu  dýrin,  þurfa  þess 
til  þess  að  geta  sem  bezt  komið  óvörum  að  bráð  sinni, 
meinlausu  dýrunum,  er  litla  vörn  geta  veitt  og  eiga  ekki 
annars  úrkosti  en  að  flýja,  ef  þau  fá  ráðrúm  til  þess. 
Þessi  dýr  reyna  þvi  sem  bezt  að  leynast  eða  dyljast  hvert 
fyrir  öðru  og  getur  þetta  aðallega  orðið  á  tvennan  hátt. 
Með  þvi  að  þau  fara  i  felur  fliggja  i  launsátri)  eða  þau 
eru  þannig  útlits,  að  ilt  er  að  greina  þau  frá  hlutum  þeim, 
er  i  kringum  þau  eru. 

Það  er  þetta  siðartalda  atriði,  er  gera  skal  að  umtals- 
efni  hér  og  einkum  leitast  við  að  heimfæra  það  upp  á 
hérlend  dýr  á  landi  og  i  sjó,  þar  sem  þeim  er  til  að  dreifa, 
einkum  þau,  er  má  ætla  að  fiestum  séu  kunn,  svo  menn 
geti  veitt  þeim  eftirtekt  og  sjálfir  svo  reynt  að  finna  fleiri 
en  þau,  er  hér  verða  tilgreind.  Því  miður  hefir  höfundur 
þessara  lina  ekki  haft  tækifæri  til  að  athuga  sjálfur  eins 
mörg  íslenzk  dýr,  einkum  skordýr,  og  æskilegt  væri  til 
þess  að  geta  valið  beztu  dæmin  og  væri  vel,  ef  einhverir 
yrðu  til  þess  að  bæta  þar  við.  Um  sjávardýrin  skal  eg 
taka  það  fram,  að  það  eru  aðallega  fjörudýrin,  og  þau 
botndýr,  er  lifa  mjög  nærri  landi  og  yfirborðsdýrin,  er 
auðið  er  að  gera  beinlinis  athuganir  á^  en  um  dýrin  er 
hfa  niðri  í  sjávardjúpum,  verður  að  eins  auðið  að  draga 
ályktanir  af  útliti  þeirra  og  öðrum  eiginleikum. 
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Eins  og  þegar  er  á  vikið^  geta  dýrin  dulist  hvert 
fyrir  öðru  af  þvi  að  útlit  þeirra  er  i  svo  miklu  samræmi 
við  hluti  þá,  er  i  kringum  þau  eru,  eða  jafnvel  önnur  dýr. 
að  ilt  er  að  greina  þau  frá  þeim.  Það  er  eins  og  þau 
séu  að  stæla  útlit  náttúrunnar  umhveríis  með  útliti  sjálfra 
sin.  Er  þetta  útlit  þeirra  ýmist  fólgið  i  litnum  einum^  er 
mætti  þá  nefna  »dularlit«  dýrsins,  eða  í  lit  og  vaxtarlagi 
i  senn.     Það  nefni  eg  »dulargerfi«.i) 

Þegar  um  dularlitinn  er  að  ræða,  þá  nær  eftirstæl- 
ingin  vanalega  ekki  lengra  en  það  að  lit  dýrsins  svipar 
meira  eða  minna  til  þeirra  lita,  sem  mest  ber  á  á  svæði 
þvi,  er  dýrið  lifir  á.  Þannig  eru  fiest  dýr  og  fuglar  i 
norðurheimskautslöndunum  og  norðuríshafinu  hvit  eða  hvit- 
flekkótt  árið  um  kring,  samlit  snjónum  og  ísnum,  svo  sem 
hvítabirnir,  refar,  hérar,  snæuglur,  valir,  snjótitlingur^ 
mjaldur,  náhveli  og  vöðuselur.  —  Dýr  sem  eiga  heima  á 
eyðimörkum  heitu  landanna,  eins  og  Ijóniðj  eru  oft  gulgrá 
á  lit,  samlit  sandinum  og  klettunum  þar.  Eins  eru  ýms 
þau  skriðdýr  gulgrádröfnótt  er  lifa  á  eyðimörKunum,  t.  d. 
slöngur  og  jarðlegúanar^  en  aðrar  tegundir  þeirra,  er  lifa 
i  trjám,  grænleitar  eins  og  lauf  trjánna.  Sama  er  að  segja 
um  sumar  þær  fiðrilda  lirfur  (tólffótunga)  og  ýms  smá 
skordýr  er  hér  eru  á  grasi.  Þau  eru  einnig  grænleit. 
Ljónið  dylst  fyrir  bráð  sinni,  tólffótungurinn  fyrir  smá- 
fuglum  þeim,  er  sækjast  eftir  honum.  Lóurnar,  spóarnir, 
þúfutitlingarnir  og  hrossagaukarnir  eru  módröfnótt  að  lit, 
mjög  samlit  móunum  og  mýrunum,  er  þau  eru  á;  grá- 
dröfnóttu  sendlingarnir  fjörusöndunum  o.  s.  frv^.  Er  því 
miklu  erfiðara  fyrir  ránfuglána  að  koma  auga  á  þá,  þegar 
þeir  eru  á  sveimi  uppi  yfir  þeim  og  vilja  þá  feiga. 
Flestav  endur  og  gæsir  (kvenfuglarnirj  eru  og  móflekk- 
óttar  og  samlitar  stöðum  þeim  sem  þær  eru  á,  einkuni 
meðan  þær  liggja  á  eggjum,  enda  kemur  það  sér  vel,  þar 


*)  Í  útlendum  ritum  er  þetta  síðara  nefnt  mimicry,  sem  er  enskt 
orð  og  þýðir  eftirhermur  eða  eftirlíking.  Á  voru  máli  hefir  það  verið 
nefnt  „verndarliking",  en  á  ekki  við  nema  að  nokkru  leyti. 
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seni  ýmsir  fugiar  sækjast  eftir  eggjunum.  Það  þarf  all- 
giögt  auga  til  að  sjá  æðarkollu  á  hreiðri  sinu  í  móa,  eða 
þegar  húh  situr  i  þangi  vaxinni  fjöru.  Likur  litur  er  á 
ungum  margra  fugla,  jafnvel  þeirra,  er  siðar  fá  annan  lit^ 
t.  d.  hvitfugia  (máva).  Margir  fiskar^  er  lifa  uppi  um  sjó^ 
nálægt  yfirborðinu,  eru  blágrænir  á  baki,  en  hvitir  eða 
silfurgijáandi  á  hliðum  og  að  neðan.  Þannig  er  sildin, 
loðnan,  makrillinn,  laxinn  og  silungur  (birtingur).  Þeir 
eru  samlitir  sjónum  ofan  að  séð  og  samlitir  birtunni,  sem 
leggur  ofan  að  niður  i  sjóinn^  séð  að  neðan,  og  dyljast  því 
undir  eins  betur  fyrir  fugium  i  loftinu  uppi  yíir  og  fiskum, 
sem  ofsækja  þá  neðan  að.  Mörg  krabbadýr,  svo  sem 
kampalampi,  erú  mjög  gagnsæ  i  sjónum,  og  þvi  ilt  fyrir 
sjávarbua  (fiskana  sem  elta  þau)  að  greina  þau.  Þetta 
gagnsæi  er  enn  þá  meira  á  nokkrum  ormategundum 
(Spadella  og  Tomopteris)  sem  urmull  er  af  hér  i  kring- 
um  strendurnar.  Þeir  eru  eins  tærir  og  þeir  væru  úr 
gieri  og  varla  auðið  að  sjá  þá,  þó  þeir  séu  i  iláti  er  menn 
hafa  milli  handanna.  Sama  er  að  segja  um  margar  mar- 
glittutegundir,  þær  eru  vatnstærar.  Þó  munu  þær  varla 
vera  mjög  ofsóttar  af  öðrum  dýrum,  en  lifa  aftur  á  móti 
á  ýmsum  dýrum,  er  þær  þá  geta  leynst  mjög  vel  fyrir. 

Seiði  margra  fiska,  þar  á  meðal  flestra  vorra  nyt- 
semdarfiska,  lifa  fyrsta  aldursskeið  sitt  (lirfuskeiðið)  uppi 
um  sjó  og  eru  þau  þá  vatnstær  og  gagnsæ.  Það  er  þeim 
mikil  vörn^  meðan  þeir  annars  eru  mjög  ósjálfbjarga,  en 
óvinirnir  margir.  Egg  (hrogn)  sumra  þessara  fiska  klekj- 
ast  einnig  við  yfirborðið  og  þau  eru  þá  tær  eins  og  sjór- 
inn  og  næstum  ósýnileg. 

Þeir  fiskar,  er  lifa  á  sjávarbotninum  á  grunni  og  fara 
lítið  upp  frá  honum^  eru  flestir  mógráir  eða  gulgráir  á 
baki,  eins  og  hafsbotninn  i  kringum  þá,  en  hvítir  að  neðan; 
þó  ga^tir  hvíta  litsins  htið,  því  þeir  liggja  oftast  á  botnin- 
um  og  eru  jafnvel  oft  mjög  flatvaxnír.  Sem  alþekt  dæmi 
upp  á  þess  konar  fiska  má  nefna  flyðruna,  allar  kolatég- 
undir  og  skötur;  auk  þess  marhnúta,  löngu  og  keilu:  Er 
oft    töluveröur  munur  á  litnum  á  sömu  fisktegund,   eftir 
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því  hveriiig  botiiinii  er  litur  á  því  svæöi,  er  hún  heldur 
sig  á.  Þannig  er  skarkolinn  í  Norðursjónum  miklu  Ijósari 
á  »baki«  en  skarkolinn  víða  hér  við  land;  enda  er  botn- 
inn  þar  syðra  miklu  Ijósari,  kvarz-  og-  skeljasandur,  en 
viða  hér  við  land,  þar  sem  er  dökkur  hraunsandur  í  botni. 
Þetta  er  botnvörpungum  vel  kunnugt,  því  dökki  skarkol- 
inn  íslenzki  nær  ekki  eins  háu  verði  og  Ijósi  skarkolinn 
úr  Norðursjónum.  Hve  sa  nlitur  kolinn  er  botninum  og 
ilt  að  greina  hann  frá  honum,  má  ot't  vel  sjá  hér  við 
l^ryggjurnar. 

Mörg  dýr  er  lifa  á  meira  dýpi,  60 — 600  faðma,  eru 
oft  rauðgrá  eða  Ijósrauð  á  litinn.  Af  rauðgráum  fiskum 
af  þessu  tægi  má  nefna  blálöngu  (mjóna)  og  hákarlinn  og 
af  Ijósrauðum  fiskum  karfann,  og  svo  ýms  krabbadýr  og 
krossfiska.  Til  þess  að  skilja  það,  hvers  vegna  rauðir 
litir  eru  tiðastir  á  þessum  dýrum,  má  geta  þess,  að  sjór- 
inn  er  ekki  fullkomlega  gagnsær.  Dagsbirtan  (loftbirtan) 
nær  varla  lengra  en  200  faðma  niður  i  sjóinn.  Dagsbirtan 
(sólarljósið)  hvíta,  er,  svo  sem  kunnugt  er,  sett  saman  af 
geislum  með  ýmsum  litum,  spekturlitunum.  Af  þessum 
geislum  komast  ekki  allir  jafnlangt  niður  í  sjóinn.  Grænu 
litirnir  komast  lengst,  af  þvi  að  sjóvatnið  er  grænt  eða 
blágrænt.  Þess  vegna  verður  birta  sú  græn,  sem  nær 
nokkuð  að  mun  niður  í  sjóinn ;  en  þegar  græn  birta  f ellur 
á  rauðleitan  hlut,  verður'  hann  grár  eða  með  daufum 
litum.  Hin  umgetnu  rauðleitu  dýr  eiga  þvi  að  sýnast  grá 
eða  með  daufum  lit  niðri  i  sjávardjúpinu  og  því  samlit 
botninum,  eða  daufgrænum  sjónum,  þvi  birtumagnið  þverr 
fljótt  þegar  niður  í  sjóinn  kemur.  Auk  þess  eru  þau  sum 
samlit  óætum  svömpum  í  djúpinu. 

Margir  fiskar  er  lifa  á  mjög  miklu  aýpi  eru  svartir, 
en  lýsa  i  myrkri.  Sjálfir  sjást  þeir  því  illa,  i  djúpmyrkr- 
inu.  En  birtan  sem  af  þeim  stendur  fælir  ef  til  vill  aðrar 
skepnur.     Fuglar  vilja  t.  d.  ekki  eta  lýsandi  skordýr. 

Ncáttdýrin  svo  nefndu,  eða  dýr  þau  er  einkum  fara 
á  kreik  að  leita  sér  bjargar  i  rökkrinu  eða  á  næturnar, 
þegar    ekki    er  þvi  dimmara,  eru  móleit  á  lit,  sum  nærri 
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einlit,  svo  sem  leðurblökur,  ýms  smá  nagdýr,  smá  rándýr 
og'  skordýraætur,  önnur  móflekkótt  eða  módröfnótt,  eins 
og  ugiur  og  náttfiðrildi  og-  dyljast  því  vel  hvert  fyrir  ann- 
ars  sjónum;  þau  eru  sum  hinsvegar  gædd  næmri  heyrn, 
sem  hjálpar  til  að  finna  bráðina,  jafnvel  þó  þau  séu  svo 
mjúkhærð  eða  mjúlvfiðruð,  að  hreyfingarnar  verði  nærri 
hljóðlausar. 

Það  ber  eigi  sjaldan  við,  að  heimkynni  dýra  breyti 
útliti  eftir  árstíðum.  Þannig  er  þvi  háttað  i  þeim  lönd- 
um,  er  liggja  undir  snjó  á  vetrum.  Sum  af  þeim  dýrum, 
er  þar  lifa  og  eigi  leita  til  heitari  landa  undir  veturinn, 
verða  þá  hvit.  Alþekt  dæmi  af  því  tægi  hér  á  landi  er 
rjúpan  og  sumar  tóur  og  um  norðanverða  Evrópu  snæ- 
hérinn  og  hreysikettirnir.  I  löndum  þar  sem  lítið  snjóar 
breyta  þessi  dýr  ekki  lit,  t.  d.  hreysikötturinn  á  Englandi, 
snæhérinn  á  írlandi. 

Sum  dýr  breyta  lit  eftir  dvalarstað.  Þyrsklingurinn 
er  rauður,  þegar  hann  er  innan  um  þarann  (þaraþyrskling- 
ur),  en  Ijós  á  sandbotnii).  Kolar  breyta  og  fljótt  lit  eftir 
botninum,  eins  og  áður  er  minst  á. 

Það  sem  hingað  til  hefur  verið  talað  um  mætti  kalla 
alment  samræmi  í  lit  dýranna  við  litina  kringum  þau. 
Skrefi  lengra  í  eftirstælingunni  komast  dýr,  er  hafa  á  sér 
bletti,  er  skera  úr  við  meginlit  þeirra,  en  svipar  til  smærri 
hluta  i  kringum  þau.  Þannig  eru  sum  dýr  bröndótt  (^þver- 
röndótt)  er  halda  til  í  stórvöxnu  grasi  á  sólrikum  stöðum 
í  heitum  löndum.  Alkunnust  þeirra  eru  tígrisdýr  og  zebra- 
dýr,  bæði  með  dökkar  þverrákir  á  gulum  grunni.  Þessar 
þverrákir  eru  mjög  svipaðar  skuggarákum  þeim,  er  slær  á 
hlutina  í  kring  af  grástráunum.  Á  grasmaðkinum  skiftast 
á  svartar  og  gular  langrákir.  Gætir  hans  þvi  minna  þar 
sem  hann  er  uppréttur  á  stráunum  og  skuggar  stráanna 
gera  alt  röndótt.  Jagúarinn,  pardusdj^rið  og  fleiri  rándýr 
er   lifa  i  skógum  hafa  á  sér  kringiótta  flekki,  sem  svipar 


^)  Að  hann    í    raun    og    veru   breytir  lit,  hefur  Dr.  Petersen  í  Dan- 
mörku  sýnt  með  tilraunum. 
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til  Ijósblettanna,  er  koma  i  skógum^  þegar  sólargeislarnir 
smjúga  gegnum  opin  milli  laufblaðanna. 

Eins  og  áður  er  minst  á,  eru  kolar  og  marhnútar  að 
ofanverðu  mjög  samlitir  botninum.  Þannig  má  sjá  við 
bryggjurnar  i  Reykjavik,  að  sandkolinn  er  einlitur  að  ofan 
og  eins  á  litinn  og  liinn  dökki,  leirblandni  sandbotn  þar. 
En  i  Garðsjónum  liefi  eg  séð  sandkola  veidda,  sem  allir 
voru  með  ýmsa  vega  Ijósum  dröfnum  og  dilum  og  yfirleitt 
Ijósari  á  lit  en  kolarnir  inni  við  Reykjavikursand.  Mér 
datt  þegar  i  hug,  er  eg  sá  þá,  að  þarna  væri  stórgerður^ 
skeljasandur  i  botni,  eins  og  það  lika  er,  þvi  engu  voru 
þeir  likari  ú  litinn.  Smálúður  8 — 12"  langar  eru  einnig 
oft  með  Ijósum  dröfnum  á  efri  hliðinni.  Sama  á  sér  stað 
um  smáskarkola,  sem  halda  sig  fyrstu  ár  ævi  sinnar  inni 
á  fjörusöndum.  Þeir  eru  með  Ijósum  og  dökkum  dílum  á 
vixl  eins  og  sandurinn.  Marhnúturinn  kemst  þó  lengra  í 
þessu  tilliti.  Eg  hefi  oft  séð  marhnúta  hér  við  Reykjavik 
með  stórum,  hvitunj,  gulleitum  eða  dökkrauðum  litarskell- 
um  á  baki,  er  stungið  hafa  mjög  í  stúf  við  meginlitinn 
móleita  á  bakinu.  Þessar  skellur  eða  blettir  eru  blekkj- 
andi  líkar  kalkþaraskánum  þeim,  er  algengar  eru  á  stein- 
um  i  fjörum,  dökkrauðar  á  lit,  þegar  þær  eru  lifandi,  en 
gulleitar  eða  hvitar,  þegar  þær  eru  dauðar.  Þegar  hafs- 
búar  horfa  niður  á  þannig  litaD  marhnút,  þar  sem  hann 
liggur  hreyfingarlaus  á  botninum  innan  um  steinana,  hljóta 
þeir  að  álita  hann  vera  stein,  en  ekki  gráðugt  dýr,  er 
gleypir  þá,  sem  éru  ekki  nógu  skarpskygnir  til  að  sjá  úlf- 
inn  i  sauðargærunni.  Til  þess  að  blekkingin  verði  enn 
meiri;  þá  lita  uggarnir  út  likt  og  smá  þarablöð,  vaxandi 
á  »steininum«  eins  og  siðar  mun  minst  á. 

Hæsta  stiginu  í  eftirstælingunni  ná  þau  dýr,  er  auk  litar- 
ins  hafa  einnig  að  meira  eða  minna  leyti  fengið  á  sig  lögun 
ýmissa  dauðra  hluta  i  kringum  þaU;  dauðra  eða  lifandi 
Jurta,  eða  útlit  og  vaxtarlag  annara  dýra,  eða  það  sem  eg 
nefndi  dulargerfi.  Hér  leggjast  því  bæði  litur  og  vaxt- 
arlag  á  eitt  i  þvi  að  gera  dýrið  torkennilegt  eða  dylja 
þess  sanna  eöli.  Þetta  á  sér  einkum  stað  meðal  ýmissa 
sjávardýra  og  skordýranna  sérstaklega. 
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Eg  gat  þess  áður,  að  marhnúturinn  líktist  oft  steini 
með  kalkþaraskellum  k,  en  uggarnir  liktust  þarablöðum 
er  yxu  á  hinum  sama  steini.  Það  er  sporðugginn  og  aft- 
ari  uggarnir,  er  líkjast  smáum  þarablöðum ;  á  uggum 
þessum  eru  sem  sé  dökkar  rákir  með  laufaskurðum  og  gagn- 
sæjar  rákir  á  milli,  sem  ekki  sjást  i  samlitum  sjónum,  svo 
dökku  rákirnar  sýnast  vera  sundurlaus  þarablöð.  Það 
sýnir  sig  þannig,  að  »marsi«  er  ekki  eins  ómerkilegur 
íiskur  og  hann  er  alment  álitinn. 

Annar  fislcur  er  hér  við  land  er  nefna  má  i  þessu 
sambandi  og  það  er  kjaftagelgjan  eða  skötuselurinn 
(Lophlus  piscatoriiis).  Það  er  fiskur  sem  svipar  til  mar- 
hnútsins^  en  miklu  stærri,  alt  að  4  fet  á  lengd.  Hann 
er  fremur  fáséður  hér,  en  er  þó  alt  í  kringum  landið, 
nokkuð  djúpt,  regiulegur  botnfiskur.  Hann  er  flatvaxinn 
að  framan,  mjög  höfuðstór  og  munnviður,  móleitur  á  baki 
og  Ijós  á  kvið  eins  og  aðrir  botnfiskar.  En  auk  þess 
stendur  út  úr  honum  meðfram  báðum  hliðarröndunum  og 
umhverfis  höfuðið  dálítið  kögur  af  mjúkum  og  greinóttum 
flipum,  er  likjast  smávöxnum  þara  og  upp  úr  höfðinu 
standa  mjóir  og  langir  angar,  geislar  fremri  bakuggans 
og  hinn  fremsti  þeirra  hefur  á  endanum  dálitla  klofna 
húðblöðku,  eins  og  þetta  væru  smáir  þarastönglar.  Fisk- 
urinn  hlýtur  þvi  að  líkjast  mjög  dökkum,  þaragrónum 
steini,  þar  sem  hann  liggur  hreyfingarlaus  á  botninum^ 
bíðandi  þess  að  einhverja  bráð  beri  að.  En  þegar  hún  er 
komin  nógu  nærri,  opnast  annar  endi  »steinsins«  og  gleypir 
bráðina,  er  átti  sér  einskis  ills  von. 

Enn  er  einn  fiskur  hér  í  sjó  —  við  suðvesturströnd- 
ina  —  er  sænál  (Nerophis)  nefnist.  Hann  er  smávax- 
inn,  eitthvað  1  fet  á  lengd  og  mjór  eins  og  prjónn,  nærri 
uggalaus  og  móleitur  á  lit.  Menn  verða  hané  litið  varir, 
nema  þá  sjaldan  hann  kemur  upp  i  netum  eða  á  lóð, 
en  eflaust  er  það  oftar  en  menn  taka  eftir,  þvi  hann 
likist  miklu  fremur  snærisþætti  en  fiski,  og  innan  um 
þara,  þar  sem  hann  einkum  heldur  sig,  er  varla  auðið  að 
greina    hann    frá    þaranum,    því    bæði    að  lit  og  lögun  er 
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hann  eins  og'  mjó  grein  eða  angi  út  úr  þaraleg-gjunum,  er 
hann  getur  vafið  sig  um  með  sporðinum.  í  suðlægari 
höfum  á  hann  ýmsa  frændur,  sem  eru  honum  likir  og  einn 
(Phyllopteríjx)  styttri  og  þunnvaxnari  en  hann,  sem  er  allur 
settur  tægjum  og  blöðum,  rétt  eins  og  hann  væri  þang- 
leggur  með  blöðum  á.  Af  öðrum  sjódýrum  hér  við  land 
skal  eg  nefna  tvo  kuðungslausa  snigla  Dendronotus  og 
Doris  tuherculata.  Þeir  eru  báðir  algengir  á  Suðvestur- 
landi.  Hinn  fyrrnefndi  er  alt  að  2"  á  lengd,  langvaxinn, 
rauðgrár  á  lit,  með  bakið  alsett  öngum,  er  kvíslast  eins 
og  greinar  á  tré  faf  þvi  hefur  hann  fengið  nafnið  dendro- 
notus,  sem  þýðir  »trjábakur«.  Þar  sem  hann  er  á  steini 
er  hann  engu  hkari  en  dálitlum  runni  af  rauðum  þara. 
Hinn  siðarnefndi  er  nokkru  stærri,  breiður  og  kúptur  og 
rauðgulur  á  litinn;  hann  er  á  steinum  i  fjörunni  og  hkist 
mjög  sumum  svömpum,  sem  sitja  neðan  á  fjörusteinum. 
Þeir  eru  óætir,  en  snigiUinn  sjálfsagt  Ijúffengur  og  bein- 
laus  biti  fyrir  marhnúta  og  aðra  sjávarbúa. 

í  sambandi  við  þessi  dæmi  upp  á  dulr.rgervi  má  einn- 
ig  geta  þess,  að  sumir  krabbar,  t.  d.  trjónukrabbinn  (Hyas) 
hér  i  fjörunum,  eru  oft  að  ofan  grónir  smávöxnum  þörum 
og  öðru  þvi  er  vex  á  sjávarbotni,  svo  ekki  er  auðið  að 
greina  þá  frá  þaragrónum  steinum  i  botninum.  Þetta  er 
að  visu  annars  eðlis,  en  gerir  sama  gagn:  að  fela  dýrið 
sem  hefur  þetta  á  sér,  hvort  sem  um  sókn  eða  vörn  er 
að  ræða. 

I  eftirstælingunni  komast  þó  engin  dýr  jafnlangt  og 
sum  skordýr,  einkum  ýms  skordýr  i  heitu  löndunum.  Hér 
á  landi  er  skordýrahfið  svo  fáskrúðugt  og  tilbreytingahtið 
að  fátt  mun  vera  merkilegt  að  sjá  hér  af  þvi  tægi,  þótt 
það  sé  reyndar  næsta  Ktið  athugað  enn. 

Flest  skordýr  eru  mjög  háð  jurtunum  og  lifa  á  þeim 
og  innan  um  þær.  Það  er  þvi  einkum  að  þau  stæla  ýmsa 
jurtahluta,  hfandi  eða  dauða.  Eg  skal  aðeins  nefna  fá 
dæmi  af  mörgum  er  tilfæra  mætti.  Sumar  bjöllur,  er  lifa 
á  trjástofnum,  eru  flatvaxnar  og  grænflekkóttar  og  hkjast 
mest  skófnategundum,  er  vaxa  á  þeim  sömu  trjám.    Fiðr- 
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ildalirfur  sumar  liafa  þann  sið  að  festa  sig  með  framfót- 
uninn  við  trjágreinar,  en  standa  svo  beinar  út  i  loftið  og"^ 
eru  móleitar  á  lit,  eins  og-  þær  væru  visinn  kvistur  á 
greininni.  Aðrar  eru  loðnar  mjög  og  liárið  hvítt  og  þegar 
þær  sitja  á  greinarenda^  lilijast  þær  fullkomlega  viðirekl- 
um  með  fræullinni  á.  Fiðrildi  eitt  á  Indlandseyjum 
(KaUimaj  likist  mjög  blaði,  þegar  það  situr  á  jurtastöngi- 
um,  þvi  báðir  vængirnir  sama  megin  mynda  eins  og  eitt 
blað;  tota  gengur  aftur  úr  afturvængnum  og  þegar  hún 
styðst  við  stöngulinn  kemur  »leggur«  á  »blaðið«,  og  loks 
er  litunum  þannig  háttað  á  vængjunum  að  þeir  mynda  æð- 
arnar  á  blaðinu.  Alþektust  dæmi  af  þessu  tægi  eru  hinir 
svonefndu  »förustöngiar«j  (Phasmaj,  mjög  langvaxin  móleit^ 
allstór  skordýr,  skyld  engisprettum,  fæturnir  eru  Kka 
langir,  svo  alt  dýrið  likist  mjög  visnum  jurtastöngium  með 
greinum  k,  og  »förublaðið«  (Phyllium).  Það  er  Ijósgrænt 
á  litinn,  vængirnir  í  fylsta  máta  líkir  blöðum  og  fæturnir 
þar  að  auki  fiatir  og  breiðir  ofantil^  likir  smáblöðum. 
Innan  um  grænar  jurtir  er  ómögulegt  að  greina  þetta  dýr^ 
ef  það  hreyfir  sig  ekki.  Sum  skordýr  líkjast  óætum  aldin- 
um  og  eitt  íiðrildi  likist  engu  fremur  en  fuglsdrit,  þar 
sem  það  situr  á  blaði  og  breiðir  út  vængina.  Bjalla  ein 
hérlend  læst  vera  dauð,  er  hún  mætir  stygð,  og  er  þá  að 
lit  og  lögun  likust  lambasparði. 

Það  er  alltítt  að  sum  skordýr^  er  fugiar  sækjast  eftir, 
einkum  íiðrildij  likjast  mjög  að  lit  og  vaxtarlagi  öðrum  skor- 
dýrum/  skordýrum  er  fugiar  af  einhverjum  ástæðum  vilja 
ekki^  eru  t.  d.  stingandi^  bragðvond  eða  þefill.  Hinsvegar 
eru  þau  stundum  giæsileg  á  litinn.  Þau  eiga  þá  hvort- 
tveggja  heima  á  sömu  stöðum.  A  þessu  ber  og  nokkuð  á 
meðal  fugia.  Gaukurinn  er  þannig  á  lit  og  í  vexti  svip- 
aður  hauktegund  einni.  Gaukurinn  er  meinlaus  skordýra- 
æta,  haukurinn  ránfugl  sem  aðrir  ránfugiar  láta  í  friði. 
Meinlausar  eðlur  eru  stundum  likar  eiturslöngum  á  litinn. 

Eg  hefi  hér  að  framan  sýnt  með  allmörgum  dæmum^ 
hvernig  litir  og  annað  útlit  ýmissa  dýra  verður  þeim  að 
liði    í    lifsbaráttuni.      En    þó    eru    mörg    dýr   án    þessara 
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hlumiinda;  þau  þurfa  þeirra  þá  ekki  viö,  af  þvi  að  þau 
eru  öðrum  hæfileikum  búin^  eða  lifshættir  þeirra  eru 
þannig  að  þau  þurfa  ekki  að  dyljast  fyrir  öðrum  dýrum. 
Eg  skal  nefna  sem  dæmi  litfögTu  fiðrildin  bragðvondu, 
er  áður  var  getið  um.  »Vér  erum  svo  bragðvond,  að  enginn 
fugl  vill  eta  oss«,  geta  þau  sagt.  Þeim  gerir  það  þvi 
ekki  til  þó  mikið  beri  á  þeim.  Fráleikur  á  flugi,  sundi 
eða  hlaupum  getur  og  oft  bjargað  dýrum  undan  óvinum 
þeirra.  Sum  dýr  svo  sem  broddgeltir  og  ígulker  hafa  góða 
vörn  i  broddum  sinum.  Margir  sæsnígiar  liaf a  litfagran 
kuðungj  en  svo  stóran  og  sterkan,  að  fiskar  vinna  ekki 
á  þeim.  Dýr  sem  lifa  á  hræjum  eða  jurtafæðu  þurfa 
ekki  að  dyljast  til  þess  að  geta  betur  aflað  sér  fæðu,  og 
ef  þau  geta  boðið  rándýrunum  byrginn,  þá  þurfa  þau  ekki 
að  dyljast  þeim.  Af  þesskonar  dæmum  má  nefna  moskus- 
sauðinn  i  heimskautslöndum  Ameríku.  .Hann  er  dökkur 
mjög  á  lit  og  þvi  auðséður  i  snjónum  og  á  sér  þó  óvini  eins 
og  úlfinn,  en  hann  hefir  góð  horn  og  ver  sig  lu'austlega  í 
hóp,  ef  á  hann  er  ráðist.  Annað  og  oss  kunnara  dæmi  er 
hrafninn,  hann  er  hvervetna  sjálfum  sér  hkur,  hvort  sem 
hann  er  í  snjólöndum  eða  snjólitlum,  bæði  vetur  og  sumar^ 
»svartur  sem  bik  og  blár  sem  hel«,  og  hann  þarf  ekki  að 
f ara  huldu  höf ði,  þvi  varla  sæ.kja  ránf ugiar  sigur  í  klær 
hans,  ef  þeir  ráðast  á  hann.  Að  minsta  kosti  hefi  eg  einu 
sinni  verið  sjónar  vottur  að  því^  að  fálki  varð  að  gefast 
upp  við  hrafn.  Krían  og  aðrir  mávar  eru  og  mjög  auð- 
séðir  fuglar,  en  hún  hrekur  burtu  ránfugla  og  svo  er  að 
likindum  um  aðra  máva. 

Alidýrin  geta  ekki  komið  til  greina  í  þessu  sambandij 
þvi  þau  standa  undir  vernd  mannsins. 

Þó  eru  eftir  mörg  dýr,  sem  að  þessu  leyti  standa  illa 
að  vigi  i  lifsbaráttuni  og  verða  þvi  unnvörpum  öðrum 
dýrum  að  bráð,  en  ef  mergð  þeirra  er  jafnframt  mikil  og 
viðkoman  hka,  þá  helzt  tegundin  víð,  þrátt  fyrir  fækk- 
unina,  að  öðrum  kosti  er  hætt  við  þvi  að  hún  hði  undir  lok. 

Þá  kemur  að  lokum  að  þvi  atriði,  livernig  dýrin 
hafa  fengið  dularliti  sína  og  dulargerfi.    Framsóknarkenn- 
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ingini)  skýrir  það  á  þessa  leið^):  Alla  dýrategundir  geta 
breyztj  bæði  að  lit  og  skapnaði,  og  þær  breytingar,  er  verða 
á  einstaklingum  hverrar  tegundar  og  honum  að  liði  i  lifs- 
baráttunni,  geta  gengið  í  erfðir  til  afkvæmanna,  kynslóð 
eftir  kynslóð  og  hver  kynslóð  getur  bætt  við  arfinn,  svo 
að  breytingar,  er  i  fyrstu  voru  smáar,  verða  að  lokum 
miklar,  svo  niðjarnir  verða  betur  settir  en  forfeður  þeirra, 
hæfari  til  að  heyja  baráttuna,  komast  betur  og  betur  i 
samræmi  við  náttúruna  umhverfis  og  bera  sigur  úr  býtum. 
Aðrir  einstaklingar,  er  ekki  gátu  breyzt  eins  mikið,  dróg- 
ust  aftur  úr,  biðu  ósigur  og  liðu  smámsaman  undir  lok. 
Þetta  er  nefnt  val  nátturunnar^  eða  náttúruvalið.  Þeir 
einstaklingar  veljast  úr  til  að  halda  tegundinni  við,  sem 
beztum  hæfileikum  eru  búnir,  hinir  hverfa  smám  saman 
úr  sögunni.  —  Forfeður  dýra  þeirra^  er  nefnd  eru  hér  að 
framan^  voru  nú  gæddir  þeim  eiginleikum  að  geta  breyzt 
að  lit  eða  lögun  eitthvað  lítið  í  áttina  til  þess  að  líkjast 
náttúrunni  umhverfis  og  þessar  breytingar  uxu  með  hverri 
kynslóð,  þartil  að  samræmi  þvi  var  náð,  er  þau  nú  eru 
gædd ;  en  þeir  einstaklingarnir,  er  ekki  gátu  breyzt  i  þessa 
átt,  eða  ekki  eins  vel  og  hinir,  gátu  ekki  heldur  gefið 
niðjum  sinum  þenna  hæfileika  í  arf.  Þeir  urðu  þvi  færri 
og  færri  og  liðu  smámsaman  undir  lok.  Þeir  einstakling- 
arnir,  er  gátu  bezt  breyzt^  breyzt  eins  mikið  og  þurfti  með^ 
náðu  samræmi  við  lifskjörin  og  báru  sigur  úr  býtum. 
Hefði  rjúpan  okkar  ekki  náð  þvi  samræmi  við  nátturu  þá 
sem  hún  á  við  að  búa,  að  verða  hvit  á  vetrum,  er  efa- 
samt,  hvort  hún  hefði  getað  staðist  baráttuna  við  fálkann 
og  líkt  mætti  ætla  um  ýmis  af  þeim  dýrum,  er  hafa  verið 
nefnd  hér  að  framan.  Dularliturinn  og  dulargerfið  eru 
eitt  af  þeim  mörgu  meðulum^  er  náttúran  notar  til  þess  að 
tryggja  d,ýrategundunum  framtið. 


^)  A  siðari  árum  haf a  suniir  nefnt  þessa  kenningu  breytiþróunarkenningu. 
^)  Sjá    ritið:   Darwinskenning    eftir    Arm.    Hansen.     Þýtt    af    cand. 
Helga  Péturssyni,  Reykjavik  1904,  bls.  10.— 12. 
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Leturgerð  og  leturtegundir. 


Eftir 
N.   F1L8KOV. 


1.     Fyrsta  leturgerð. 

Þegar  Sigurður  Fáfnisbani  (í  Eddu)  biður  Sigrdrifu  að 
kenna  sér  speki,  þá  svarar  hún  meðal  annars  með  visum 
þessum : 

Limrúnar  skaltu  kunna,  ^eðsvinnari  guraa: 

ef  þú  vilt  læknir  vera,  þær  of  réð, 

ok  kunna  sár  at  sjá:  þær  of  reist. 

á  berki  skal  þær  rísta  þær  of  hugði  Hroftr, 

ok  á  baðmi  viðar  af  þeim  legi, 

þess,  er  lúta  austr  limar.  er  lekit  hafði 

ór  hausi  Heiðdraupnis 

Hugrúnar  skaltu  kunna  ok  ór  horni  Hoddrofnis. 
ef  þú  vilt  hverjum  vera 

A  þessu  sést;  að  forfeður  vorir  í  heiðni  liugðu  töfra- 
mátt  i  rúnunum  fólginn.  Rúnirnar  voru  i  þeirra  augum 
heilög  og  dularfuU  tákn.  Faðir  guðanna,  Oðinn,  hafði 
sjálfur  hugsað  þær  upp,  til  þess  að  sefa  sóttir  og  sorgir, 
til  sigurs  i  stríði,  til  að  komast  heiH  undan  holskeflum 
hafsins,  til  eflingar  mannviti  og  sniUij  yfir  höfuð  til  hags 
og  heilla  hverjum  þeim  er  kunni  þær  rétt  að  rista.  Og 
Norðurlönd  eru  ekki  ein  um  þetta;  hvervetna  hefur  letur- 
gerðin  verið  talin  gjöf  frá  guðunum,  ómetanlega  dýrmæt. 
Jósefos,  hinn  alkunni  sagnaritari  Gyðinga,  segir  þannig, 
að  engill  hafi  að  guðs  boði  kent  Seth  að  skrifa.  Egiptar 
segja   að  helgirúnir  þeirra  séu  komnar  frá  guðinum  Thot^ 
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og  Babyloníumenn  halda  því  frani  að  Donnes,  sú  hin 
ódauðlega  gedda,  hafi  komið  handan  um  haf  til  að  kenna 
þeim  stafrófið. 

Það  var  því  i  fyrstu  talin  helg  athöfn  að  skrifa,  at- 
höfn  sem  guðir  einir  og  prestar  höfðu  um  hönd  (Jahve 
reit  sjálfur  lögmálið  fyrir  hina  útvöldu  þjóð  sína)  og  i 
Austurlöndum  mátti  aðeins  skrifa  með  hægri  hendinni. 
Vinstri  höndin  er  sem  sé  af  Austurlandabúum  talin  óhrein, 
af  þvi  að  sumar  hreinsanir  eru  gerðar  með  henni  einni.  Þess 
vegna  ber  það  aldrei  við,  að  Tyrki  eða  Arabi  snerti  skegg 
sitt  með  vinstri  hönd,  auk  heldur  þá  matinn  sem  hann 
borðar.  Og  verði  Vesturlandabúa  það  á  að  klappa  honum 
á  öxlina  með  vinstri  hendinnij  af  fáfræði  eða  gleymsku, 
er  það  talin  dæmalaus  móðgun,  i  hve  góðu  skyni  sem  það 
var  gert.  Þessi  fyrirlitning  Austurlandsbúans  fyrir  vinstri 
hendinni  er  mjög  gömul.  Sést  það  meðal  annars  af  þvi, 
að  i  hebresku,  kaldeisku  og  öðrum  forntungum,  sem  þeim 
eru  skyldar,  hefir  orðið  hægri  sömu  merkingu  semhönd. 
Upphaflega  hefur  í  þessum  málum  ekki  verið  til  annað 
orð  yfir  hönd,  en  orðið  hægri.  Orðið  hönd  þýddi  að- 
eins  hægri  hönd. 

Helgilotning  fornmanna  fyrir  skriftinni  sýnir  afdráttar- 
laust,  hve  steinhissa  þeir  hafi  hlotið  að  verða,  erþeir  sáu 
skýrt  frá  mönnum  og  hlutum  með  einföldum  tákn-orðum 
og  hugsanir  settar  fram  i  sýnilegri  mynd.  »Hvar  er 
höfuðið  á  mér,  og  hvar  eru  fæturnir?  Eg  sé  ekkert  það 
er  tákni  mig«;  sagði  villimaðurinn^  er  hann  sá  nafn  sitt 
ritað  og  heyrði  hvern  hvitan  mann  er  viðstaddur  var  lesa 
það.  Það  er  skamt  á  milli  slikrar  upphrópunar  og  hins, 
að  trúa  á  töframátt  skriftarinnar  og  guðlegan  uppruna. 
Skilningsþráin  á  sér  djúpar  rætur  i  eðli  meðvitundarinnar. 
Henni  verður  að  fullnægja,  með  þvi  að  fiýja  á  náðir  hins 
yfirnáttúrlega,  ef  ekki  vill  betur  til. 

En  í  þessari  lotningu  er  sem  fólgin  sé  fyrirboði  hins 
mikilsvæga  árangurs,  sem  þessar  fyrstu  fálmandi  tilraunir 
til  að  tákna  hugsanirnar  á  sýnilegan  hátt  áttu  að  hafa, 
þá  er  timar  liðu. 
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Árang'urinn  varð  sem  sé  stafrófið,  þau  hin  fáu  og 
einföldu  tákn,  sem  menningarþróun  nútímans  er  frá  runnin. 
En  fáir  hugsa  út  i  það  feiknaerfiði  sem  það  hefur  kostað 
mannsandann  að  komast  svo  langt.  Jafnvel  hin  einfald- 
asta  leturg-erð  á  að  baki  sér  strit  og  strið  margra  kyn- 
slóða.  Þúsundir  ára  liðu  áður  en  maðurinn  komst  upp  á 
það  að  mynda  hljóð,  er  hann  gat  skýrt  öðrum  frá  hugsun- 
um  sinum  með.  Og  svo  liðu  enn  nokkrar  þúsundir  ára  áður 
en  þessi  hljóð  höfðu  fengið  svo  fasta  og  fullkomna  mynd, 
að  unt  var  að  tengja  þau  við  ákveðin,  sýnileg  tákn  og  fá 
þannig  enn  betri  tæki  til  að  láta  hugsanir  sinar  í  Ijósi. 
En  hvort  tveggja;  rit  og  ræða,  er  í  fyrstu  var  óákveðið 
og  óljóst,  hefur  smátt  og  smátt  tekið  framförum  og  stig 
af  stigi   fengið  fastari  og  fullkomnari  mynd. 

Saga  leturgerðarinnar  er  aðeins  lítill  kaíii  í  sögu  alls 
mannkynsins  —  og  framþróun  mannkynsins  á  aldanna  rás 
er  aðeins  einn  þáttur  i  framþróun  alls  hins  lifræna  heims, 
sem  byrjar  með  fyrsta  frjóanganum  og  nær  til  ment- 
uðustu  og  bezt  gefnu  manna  sem  nú  lifa,  og  heldur  áfram 
í  óþektum  lifmyndum  f ramtiðarinnar ;  og  alt  af  er  orð- 
takið  Excelsior,  Excelsior  —  hærra,  hærra!  En  þótt  saga 
leturgerðarinnar  kunni  að  virðast  lítilfjörleg,  þegar  hún 
er  skoðuð  sem  þáttur  í  svo  viðtækri  heild,  þá  fær  hún 
þó  fyrst  alment  gildi,  þegar  hún  er  skoðuð  i  þvi  sambandi. 

Eins  og  munnmálið  eflaust  á  aðalega  rót  sína  að  rekja 
til  þarfarinnar  á  þvi  að  skilja  aðra  og  verða  skilinn  af 
þeim,  eins  víst  er  hitt,  að  löngunin  til  að  varðveita  endur- 
minningguna  um  hitt  og  þetta  hefur  átt  upptökin  að 
myndun  ritmálsins.  Rit  og  ræða  eru  runnin  af  félagslífi 
manna.  Væru  allir  einbúar,  þyrfti  ekki  á  ræðu  né  riti 
að  halda. 

Rússneski  rithöfundurinn  Dostojewsky  segir  einhvers- 
staðar,  að  menn  Ijúgi  sig  áfram,  þangað  til  þeir  finna 
sannleikann,  og  á  hann  við  það,  að  mönnum  skjátlist  hvað 
eftir  annað,  þangað  til  hið  rétta  er  fundið.  Skýr  sönnun 
þessara  orða  eru  fyrstu  fálmandi  tilraunirnar  i  leturgerð, 
ef  nefna  má  því  nafni  hina  ófullkomnu  tilburði  fornaldar- 
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manna  til  að  fá  hugsunum  sínum  og  hugtökum  sýnilegan 
búning.  Þvi  til  þess  að  fullnægja  hvöt  sinni  til  að  varð- 
veita  enclurminningar  um  hitt  og  þetta,  lögðu  þeir  inn  á 
ýmsar  brautir,  en  aðeins  ein  þeirra  lá  i  rétta  átt. 

Hjá  ýmsum  Austurlandaþjóðum  var  það  þegar  snemma 
á  öldum  siður  að  nota  tré,  steina  eða  steindysjar  til  þess 
að  varðveita  endurminninguna  um  merka  atburði.  T  1. 
Mós.  28.  18  sjáum  vér  þannig,  að  Jakob  reisir  upp  stein- 
inn,  er  hann  heíir  haft  undir  höfðinu  um  nóttina,  til  minn- 
ingar  um  draum  sinn.  Svo  sem  kunnugt  er,  heíir  þessi 
siður  haldist  alt  til  vorra  daga^  þar  sem  enn  eru  reistir 
fjöldmargir  minningarsteinar. 

Frumbyggjar  Ameriku  röðuðu  margs  konar  maiskorn- 
um  eða  mislitum  kísilsteinum  i  hring  og  höfðu  til  þess  að 
halda  uppi  minningunni  um  sögulega  viðburði.  Hvert 
korn,  hver  steinn  táknaði  sinn  ákveðna  atburð.  Þegar 
kristnir  trúboðar  komu  til  landsins,  kunnu  þeir  að  færa 
sér  þennan  forna  sið  i  nyt  og  létu  þarlenda  menn  læra 
Ave  Maria,  Pater  noster  osfrv.  með  aðstoð  þessara 
steinahringa.  Spánski  kristmunkurinn  José  de  Acosta,  er 
starfaði  að  trúboði  i  Suður-Ameriku  frá  1571  til  1588,  segir 
meðal  annars  svo  frá  um  þetta:  »Það  er  einkennilegt  að 
sjá  fjörgamla  öldunga  lesa  á  einum  steinahringnum  Pater 
noster  (Faðir  vor)  á  öðrum  Ave  Maria  (Bæn  til  Mariu 
meyjarj  á  þeim  þriðja  Credo  (Trúarjátninguna)  og  að 
þeir  vita  hver  steinninn  táknar:  getinn  af  heilögum 
anda  og  hver  táknar:  píndur  undir  Pontíus  Pila- 
tus  osfrv.« 

Að  kensluaðferðir  trúboðanna  hafi  þó  ekki  allar  verið 
jafnsnjallar,  sýnir  saga  sú  er  hér  skal  greina,  og  er  liún 
höfð  eftir  þýzka  málfræðingnum  Heinrich  Bugsch:  Til 
þess  að  kenna  landsmönnum  Pater  noster  með  mynda- 
letri  orðrétt  á  latinu,  létu  trúboðarnir  mála  fána,  stein, 
kaktusfikju,  svo  aftur  fána  osfrv.  Á  tungu  landsins  hétu 
nú  fáni,  steinn  og  kaktusfikja  pan,  tete  og  nosh,  svo  að 
árangurinn  af  þessari  hlutkenslu,  sem  efiaust  hefur  verið 
framin  í  góðu  skyni,  varð  sá,    að  Pater   noster  liljóðaði 
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sem  Pantete  noshtete  á  máli  þarlendra  manna,  og 
héldu  heiðingjarnir  i  einfeldni  sinni  að  hér  væri  að  ræða 
um  fána,  einn,  úr  steini,  og  annan  úr  kaktusfíkjum. 

»Minnissteinar«  Credo-  og  Pater  noster-hringjanna  voru 
aðeins  til  stuðnings  endurminningunni ;  næsta  stigið  á 
framfarabrautinni  er  hnútaskriftin,  sem  svo  er  nefnd.  Tiðk- 
aðist  hún  hjá  Mexikó-búum  og  Peru-mönnum,  þá  er  Ev- 
rópumenn  komu  þangað.  I  samanburði  við  »minnisstein- 
ana«  er  mikil  framför  fólgin  i  hnútaskriftinni  eðaQvippo, 
sem  Perúmenn  kölluðu  hana.  Hún  er  að  nokkru  leyti 
veruleg  skrift,  því  hún  getur  vakið  nýjar  hugsanir  og 
hugmyndir  hjá  lesandanum  og  veitt  honum  þannig  fræðslu. 
Sumir  höfundar,  er  kostgæíilega  hafa  kynt  sér  Qvippo, 
halda  því  jafnvel  fram,  að  með  henni  megi  mynda  sam- 
bönd  á  likan  hátt  og  með  stafrófi  voru. 

Hjá  Perúmönnum  hafði  þessi  einkennilega  skrift  náð 
furðanlegri  fullkomnun.  Hún  var  gerð  af  mislitum  ullar- 
böndum  —  hvitum,  rauðum,  brúnumj  guluni  og  bláum  — 
og  var  þeim  brugðið  i  lykkjur  og  hnúta,  er  litu  út  sem 
flækja  ein.  En  hver  litur,  hver  lykkja  og  hnútur  höfðu 
sina  ákveðnu  merkingu  með  tilliti  til  hinna,  og  ekki  varð 
heldur  greitt  úr  þessari  »hugsanaflækju«,  nema  jafnframt 
væri  gefinn  gaumur  að  þvi,  á  hvern  hátt  böndin  yoru 
slungin  saman  og  hnýtt  og  hve  langt  var  á  milli  hnút- 
anna.  Það  er  þvi  augljóst,  að  ekki  var  heigium  hent  að 
leysa  »hniita«  þessarar  skriftar,  og  voru  þvi  í  hverjum  bæ 
konungiegir  embættismenn  settir  til  að  varðveita  þá  og 
skýra.  Þeir  voru  nefndir  Qvippo-CamayoSj  lauslega 
þýtt:  »skjalaverðir  og  skýrendur  litaðra  hnúta«. 

Nú  eru  þvi  miður  að  eins  örfá  sýnishorn  til  af  hnúta- 
skrift  þeirri  er  náð  hafði  svo  mikilli  fullkomnun,  einkum 
i  Perú,  er  Evrópumenn  komu  þangað,  og  er  það  eyðingar- 
fýsn  kristinna  manna  að  kenna.  Að  vísu  er  Qvippo 
enn  i  dag  notað  af  indverskum  hirðingjum  á  Kordilla- 
eyjum  og  eins  af  öðrum  þeim  sem  hafast  við  í  afskektum 
fjallöndum,  en  þá  eingöngu  sem  meðal  til  að  halda  tölu 
á  hjörðum  sínum  og  öðrum  eignum.     Hnútaskriftin  í  sinni 
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fu]lkomnu  mynd  er  nú  »sag"a  ein«  og  enginn  kann  að 
ráða  þau  fáu  sýnishorn  hennar,  sem  enn  eru  til.  —  Og 
þó  Ktur  út  fyrir  að  heilar  bókmentir  hafi  verið  til  á  þessu 
merkilega  ritmáli,  svo  sem  smágreinir  sögulegs  efnis,  lög, 
tilskipanir  og  því  um  likt. 

Af  fornum  kinverskum  frásögnum  má  ráða,  að  hnúta- 
skriftin  hefur  líka  verið  höfð  um  hönd  fyrir  þúsundum 
ára  i  »hinu  himneska  riki«,  og  lítur  þannig  út  fyrir  að 
hún  hafi  á  einu  skeiði  menningarinnar  verið  all-algengt 
sagnfæri.  Haldið  er  að  Kínverjar  haíi  farið  mjög  dult 
með  hnýtingar  og  lestur  þessarar  skriftar.  T.  d.  er  það 
sagt,  að  faðir  hafi  að  jafnaði  ekki  fyr  en  á  banasænginni 
trúað  öðrum  fyrir  list  sinni,  og  þá  þeim  syninum  erhann 
unni  mest. 

Indiánar  i  Norður-Ameriku  notuðu  sagnfæri  er  Wam- 
pum  nefndist,  og  var  það  þvi  sem  næst  jafngildi  hnúta- 
skriftarinnar,  sem  frændur  þeirra  suður  frá  notuðu.  Þessi 
Wampum  voru  breið  hálsbönd  eða  belti^  alsaumuð  hvit- 
um  og  bláum  skeljum,  er  settar  voru  i  ýmsar  reglubundnar 
myndir.  Þar  sem  myndirnar  táknuðu  hugmyndir  og  hug- 
tök,  mátti  nota  slík  Wampum  sem  sagnfæri  manna  eða 
þjóðflokka  á  milli.  Þar  var  mikið  undir  litnum  komið, 
ekki  siður  en  i  hnútaslmftinni.  Svo  táknaði  hvítt  vináttu, 
svart  fjandskap,  og  var  það  haft  þegar  menn  sögðu  öðrum 
strið  á  hendur.  Wampum,  sem  átti  að  tákna  frið  og 
bandalag  með  þremur  Irokesaflokkum,  leit  út  svo  sem  nú 
skal  greina:  A  Ijós-fiólubláum  feldi  var  hvítt  hjarta  tengt 
með  hvitum  skeljaröðum  við  dálitla  hvíta  ferhyrninga  til 
beggja  handa.  Það  þýðir:  I  bandalaginu  er  að  eins  eitt 
hjarta;,  er  samtengir  flokkana  alla  i  senn  og  hvern  við 
annan. 

Sagnfæri,  sem  i  mörgu  svipar  mjög  til  Wampums 
Indíánanna,  áttu  Forn-Gotar  sér  þar  sem  herörin  var. 
Það  var  stafur  og  var  rist  á  hann  merki^  sem  ráðin  voru 
eftir  fornum  og  föstum  venjum.  Vera  má  að  i  orðinu 
»bókstafur«  (á  þýsku:  Buchstabe)  eimi  enn  þá  eftir  af  endur- 
minningunni    um    herörina    og    notkun    hennar.      Menn 
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halda  sem  sé  að  bókstafur  hafi  í  fyrstu  verið  stafur  úr 
beykitréj  sem  merki  voru  rist  á.  Hins  vegar  hefur  her- 
örin  verið  notuð  til  sveita  i  Noregi  alt  að  þvi  fram  á 
vora  daga.  I  Kalmarstriðinu  á  dögum  Kristjáns  fjórða 
virðist  hún  hafa  verið  nokkuð  algeng,  sem  sjá  má  á 
þessum  Mnum  úr  »Zinklarskvæði«: 

„Herörin  flaug  með  liraða  um  sveitir, 
á  hverju  fjalli  vitar  brunnu". 

Að  þvi  er  griskir  höfundar  skýra  frá,  hefur  lierörin 
lika  tiðkast  hjá  Skýþum,  fornþjóðj  sem  bjó  i  héruðunum 
norðan  við  Svartahaf.  Ennfremur  kvað  hún  hafa  verið 
notuð  hjá  flestum  þjóðum  í  Mið-Asiu^  ef  leggja  má  trúnað 
á  fornar  kinverskar  sagnir.  Og  enn  þann  dag  i  dag  er 
hún  algengasta  sagnfærið  lijá  frumþjóð  Astraliu. 

Einn  vísi  leturgerðarinnar  má  telja  hkingar  og  jartegnir^ 
sem  varla  hafa  blómgast  betur  annarsstaðar  en  i  Austur- 
löndum.  Enska  skáldið  Rudyard  Kipling  hefur  i  einni  af 
indversku  sögunum  sinum  (Beyond  the  pale)  snoturt  dæini 
þess  hvað  segja  má  með  jartegnum.  Hindúaekkju  langar  til 
að  fá  Englending  á  stefnumót.  Til  þess  að  gera  honum  að- 
vart  um  þetta,  sendir  hún  honum  böggul.  I  honum  er  brotið 
glerarmband,  blóðrauður  valmúi^  s  vo  sem  hnefi  af  peningsf  óðri 
og  ellefu  kardemómur.  Það  vill  nú  svo  vel  til  að  Engiending- 
urinn  er  ekki  alveg  blár  i  jartegnamáK  Hindúanna.  Hann 
veit  ofur  vel,  að  brotið  armband  táknar  »ekkju«,  því  að  arm- 
skraut  hennar  er  brotið,  jafnskjótt  og  maðurinn  deyr.  Honum 
er  ekki  heldur  ókunnugt  um  það,  að  blóðrauður  vahnúi  þýðir 
»komdu«  og  að  kardemómur  tákna  timann,  tahnn  i  klukku- 
stundum.  Hvað  fóðurhnefinn  eigi  að  þýða,  kemur  honum 
i  hug,  er  hann  minnist  þess,  að  kvöldinu  áður  hrasaði 
hann  um  fóðurhrúgu  svo  að  konan  fagra  sá.  Bréfið  á  því 
að  skýra  svo:  Ekkja  i  götunni  með  peningsfóðrinu.  Komdu 
kl.  11. 

Vér  höfum  þá  lýst  stuttlega  hugðnœmustu  aðferðun- 
um,  sem  mennirnir  liafa  við  liaft  á  ýmsum  öldum  og  á 
vmsum    stöðura    við  fvrstu  fálmandi  tih^aunirnar  til  að  fá 
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hugsunuiii  sínum  og*  hugtökum  sýnilegan  búning.  Og  vér 
höfum  séð^  að  aUar  reyndust  þær  fremur  óhentugar,  en 
aðalatriðið  er  það,  að  þessar  aðferðir  gátu  engum,  eða  að 
minsta  kosti  sárlitlum  framförum  tekið.  Öðru  máli  gegnir 
um  myndaletrið.  I  þvi  er  þegar  fólginn  visir  til  stafrófs- 
ins  okkar.     Um  það  hljóðar  næsti  kaíii. 


//.     My7idaletur. 

Hermihvöt  sú  sem  bæði  menn  og  hin  æðri  dýrin  eru 
gædd  hefur  snemma  leitt  til  þess,  að  menn  fóru  að  gera 
sér  myndir  af  hlutunum  sem  i  kring  um  þá  voru.  I  hellum^ 
þar  sem  menn  höfðust  við  áður  en  sögur  hófust,  hafaþví 
fundist  myndir  af  hestum,  úruxum,  björnum,  hreindýrum 
og  fiskum,  og  eru  þær  ristar  i  ýmsum  stellingum  á  bein 
og  hjartarhorn.  I  Magdalenuhellinum  á  Frakklandi  hefur 
meira  að  segja  fundist  fremur  góð  mynd  af  mammúts- 
dýrinu,  filstegund  sem  liðin  er  undir  lok  fyrir  mörgum 
þúsundum  ára.  Stundum  má  sjá  mannsmyndir  hjá  þessum 
dýramyndum,  en  þær  eru  hvergi  nærri  eins  vel  gerðar. 
Auga  mannsins  hefur  fyrst  beinst  að  umheiminum  og 
fjölbreytni  hans  að  litum  og  lögun.  Áhorfandinn  hefur 
síðast  gefið  sJáJfum  sér  gaum. 

En  auk  þessarar  hermihvatar  hefur  eflaust  löngunin 
til  að  varðveita  endurminninguna  um  ýmsa  hluti  og  at- 
burði  verið  undirrót  þessarar  myndagerðar,  og  ber  þvi 
eigi  að  eins  aö  telja  hana  upphaf  myndlistanna,  heldur 
og  líka  myndaletursins,  þvi  að  það  hefur  eflaust  i  fyrstu 
miðað  að  því  sama  og  »minnissteinarnir«.  En  sökum 
þess  að  myndaletrið  var  hæft  til  þess  að  taka  mjög  mikl- 
um  framförum^  varð  það  brátt  annað  og  meira  en  stuðn- 
ingur  einn  fyrir  minnið:  Það  varð  sagnfæri.  Og  jafnframt 
þessum  framförum  tók  það  breytingum  þeim  sem  hver 
leturgerð  er  undirorpin,  meðan  hún  er  á  f ramf araskeiði : 
Það  varð  einfaldara.  Listarsniðið  varð  að  víkja  fyrir 
hinu  sem  meira  reið  k,  að  láta  hugsanir  sínar  i  Ijósi  á 
sem  auðveldastan  og  auðskildastan  hátt.    Myndirnar  urðu 
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því  smátt  og  smátt  einfaldari  oí^'  fáskrúðugTÍ,  og'  má  t.  d. 
þegar  sjá  það  á  klettrúnunum^  sem  svo  eru  nefndar. 
Þetta  merkileg-a  letur  er  gert  af  myndum  og  táknum,  sem 
höggvin  eru  á  stóra  steina  eða  meitilberg,  og  kemur  það 
fyrir  bæði  i  Evrópu,  Asiu  og  Ameriku.  (í  Danmörku  að 
eins  á  Borgundarhólmi  og  á  nokkrum  klöppum  i  Odsherred). 
Táknin  eru  svo  að  kalla  alstaðar  eins  —  iljar  og  hjól  og 
skálmyndaðar  dældir  —  og  halda  menn  þvi  helzt,  að  þetta 
hafi  verið  helg  tákn.  Myndirnar  eru  af  mönnum,  og  eru 
þeir  oft  vopnaðir  boga,  sverði  og  spjóti;  þær  eru  Hka  af 
dýrum,  trjám,  vögnum,  en  einkum  af  skipum.  Eiga  þær 
eflaust  að  sýna  störf  manna  i  friði  og  striði.  En  annars 
vita  menn  ekkert  með  vissu  um  það,  hvernig  þær  á  að 
ráða. 

Svo  sem  áður  er  sagt,  má  á  þessum  klettrúnum  sjá 
hvernig  myndirnar  verða  einfaldari  og  fáskrúðugri.  Skipin 
verða  að  einni  eða  tveimur  boglínum.  Mennirnir  að  sam- 
hliða  strikum,  er  standa  eins  og  tindar  i  greiðu  upp  úr 
hinum  strikunum,  sem  eiga  að  tákna  skipin.  Spendýrin 
að  ferfættu  verunum  sem  kunnar  eru  af  fyrstu  teiknitil- 
raunum  barnanna.  Og  svona  er  koll  af  kolli  alt  gert  æ 
einfaldara. 

Klettrúnirnar  eru  sumar  frá  tímum  löngu  áður  en 
sögur  hófust,  en  myndaletur  siðari  tima  er  ekki  verulega 
frábrugðið  þeim.  I  því  eru  myndirnar  líka  að  meiru  eða 
minna  leyti  gerðar  sem  einfaldastar,  svo  sem  sjá  má  af 
1.  mynd,  sem  er  af  áletrunum  tveim,  er  Myengun  Indi- 
ánahöfðingi  á  sinum  tíma  lét  gera  til  minningar  um 
frægðarför  sina  yfir  Efravatn  i  Norður-Ameríku. 

Á  fyrri  myndinni  sést  höfðinginn.  Hægri  hendinni 
styður  hann  á  tjald  og  er  í  því  mannfiskur,  jartegn 
ættarinnar  eða  totem  (orðið  kvað  vera  komið  af  dodaim, 
orði  sem  á  Indíána  máli  merkir  þorpj.  Við  fætur  höfð- 
ingjans  sést  totem  sjálfs  hans,  úlfurinn.  Til  vinstri 
handar  honum  eru  verndarandar  þeir  sera  eiga  að  halda 
hlífiskildi  vfir  honum  á  ferðinni. 
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Á  seinni  myndinni  er  hinn  mikli  leiðangur  sýndur. 
í  lionuni  voru,  svo  sem  sjá  má,  5  eikjur  og  51  hermaður  á. 
Fremstu  eikjunni  stýrir  undirforinginn  »konungur  fiskanna«, 
það  sést  á  totem  hans,  fiskfuglinum,  er  svífur  yfir 
bátnum  sem  fylgja  hans.  Dílarnir  þrir  á  tjaldinu  til  hægri 
handar  merkja  að  verið  var  þrjá  daga  á  leiðinni.     Land- 


1.  niynd. 


gönguna  táknar  landskjaldbakan.  Fyrir  framan  hana  er 
riðandi  hermaður  og  örn.  Hermaðurinn  táknar  að  landið 
sé  numið  herskildi  og  örnin  táknar  hugprýði  Myenguns  og 
manna  hans  i  leiðangri  þessum.  Neðst  getur  að  lita 
pardusdýr  næturinnar  og  höggorminn  mikla,  hina 
voldugu  verndaranda  þessa  leiðangurs. 

A  öðrum  sKkum  áletrunum  sjást  oft   til   einnar  hlið- 
ar  eða  í  einhverju  horninu  nokkur  samhliða   strik.     Hafa 
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þau  átt  að  sýna  í  live  mörgum  orustum  höföinginn  liefur 
verið  eða  live  mörg  sár  hann  hefur  fengið  i  þeim.  Standi 
t  o  t  e  m  hans  á  höfði,  táknar  það  að  hann  sé  dauður,  og* 
snýr  það  því  jafnan  svo  á  legsteinum.  En  það  eru  ekki 
Indiánar  einir  sem  nota  myndaletur  enn  i  dag.  Það  tíðk- 
ast  enn  hjá  Eskimóum,  hjá  ibúum  Nikobareyja,  á  Celebes^ 
og  flestum  Ástraleyjunum.  Og  alstaðar  kemur  fram  sama 
tilhneiging^  að  gera  myndirnar  sem  einfaldastar  og  óbrotn- 
astar. 

Hvergi  hefur  sú  stefna  þó  orðið  eins  rík  og  á  Páska- 
eynni.  A  þeirri  ey  hefur  skapast  myndaletur  er  1  mörgu 
svipar  mjög  til  stafagerðar.  Er  það  rist  á  trjáflögur,  sem 
kallast  »talandi  tré«.  Þetta  letur  er  alleinkennileg  tákn, 
sem  sett  eru  í  samhliða  línur,  er  ganga  til  skiftis  frá  hægri 
til  vinstri  og  frá  vinstri  til  hægri,  eins  og  á  forngrískum 
áletrunum. 

Hingað  til  hefur  engum  tekist  að  ráða  táknin  á  þessu 
»talandi  tré«.  Hefðu  þarlendir  menn  kunnað  það,  þá  hefði 
mátt  yfirstiga  örðugleikana  með  aðstoð  þeirra.  En  þeir 
kunna  engin  deili  á  þessari  leturgerð^  sem  hjá  forfeðrum 
þeirra  virðist  hafa  náð  svo  mikilli  fullkomnun.  Mynda- 
letrið  er  sem  sniðið  eftir  andlegum  þörfum  frum-þjóðanna; 
verði  það  annað  og  meira  —  táknaletur^  sem  ekki  styðst 
við  myndir  og  uppdrætti  —  fer  skilningur  þeirra  á  þvi 
oftast  fljótt  forgörðum.  En  i  þess  stað  eru  þeir  svo  naskir 
og  skarpir  i  því  að  skilja  myndaletur,  að  mentamennirnir 
standa  þeim  langt  að  baki  í  því.  Þess  vegna  hafa  Ev- 
rópumenn  lika  oft  reynt  að  gera  þeim  sig  skiljanlega  með 
myndeletri.  Fyrir  hér  um  bil  70  árum  komu  upp  dagiega 
að  heita  mátti  blóðugar  deilur  á  Van  Diemenslandi  milli 
þarlendra  manna  og  hvítra  manna.  Enski  landsstjórinn 
gaf  þá  út  yfirlýsingu,  til  þess  að  reyna  að  binda  enda  á 
þessar  skærur.  I  þessari  yfirlýsingu  voru  fjórar  mynda- 
raðir,  eins  og  2.  mynd  sýnir. 

Svo  sem  sjá  má^  á  fyrsta  myndin  að  tákna  það  að  nú  er 
friður.  Önnur,  að  þarlendir  menn^  sem  friðinn  halda,  fái 
góðar  viðtökur  hjá  landsstjóranum.     Þriðja,  að  hver  svart- 
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ur  maður,  er  hvítan  vegur,  skuli  hengdur  verða.  Og  fjórða 
að  sömu  refsingu  skuli  hvitur  maður  fá,  ef  hann  vegur 
svartan  mann. 

Þó  nú  þessar  myndir  séu  all-einfaldar  og  efnið  sé  svo 
auðskilið  sem  hvítur  og  svartur,  landsstjóri  og 
hengdur,  eru  þær  samt  ekki  eins  óbrotnar  og  þærmundu 
hafa  orðið  hjá  villiþjóðum,  sem  leiknar  eru  i  myndaletur- 
gerð.     Hin    einstöku    atriði    eru  t.  d.  alt   of   nákvæmlega 


2.  mynd. 


sýnd:  Tréð  er  of  veigamikið,  búningur  landsstjórans  og 
stellingar  mannanna  er  hvorttveggja  of  iburðarmikið  o.  s. 
frv.  Þárlendir  menn  mundu  hafa  slept  öllum  smáatriðum, 
sem  ekki  voru  bráðnauðsynleg  til  þess  að  yfirlýsingin 
skildist.  Þvi  einmitt  þar  skilur  teikningu  og  myndaletrið, 
að  markmið  þess  er  ekki  að  sýna  rétta  og  formfagra  mynd 
af  hverju  atriði  um  sig^  heldur  hitt,  að  láta  hvert  atriði 
og  ástand  reka  annað  i  auðskilinni  framsetningu.  I  mynda- 
leturgerðinni  er  þvi  öllu  slept   sem   ekki   miðar   beint  að 
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þessu  marki.  Þar  er  hlaupið  yfir  öll  aukaatriðin,  til  þess 
að  aðalatriðið  komi  þvi  skýrar  i  Ijós. 

Að  þessu  leytinu  hefur  myndaletrið  i  sér  fólgið  alt 
sem  til  þess  þarf  að  setja  hin  margvislegu  fyrirbrigði  hfs- 
ins  fram  i  sýnilegri  mynd.  Það  vantar  aðeins  eitt  til  þess 
að  vera  letur  eins  og  okkar:  Það  táknar  ekki  orð.  Hug- 
myndirnar  sem  það  vekur,  þýðir  hver  á  sína  tungu.  Eins 
og  söng  og  hljóðfæraslátt,  grát  og  hlátur,  látbragð  og  svip- 
brigði  og  önnur  slik  eðlisbundin  tákn  mannlegs  meðvit- 
undarHfs,  má  þvi  telja  myndaletrið  til  alþjóðlegustu  sagn- 
færa  sem  menn  þekkja. 

En  þessi  alþjóðlegi  svipur  myndaletursins  hverfur  um 
leið  og  ráðin  er  bót  á  þeim  ágalla  þess,  sem  áður  var 
nefndur.  Þvi  að  þegar  myndaletrið  breytist  i  hljóðritun, 
halda  myndir  þess  ekki  framar  almennri  merkingu,  held- 
ur  svarar  þá  hver  mynd  til  ákveðins  orðs  eða  orðshluta^ 
en  af  þvi  leiðir,  að  þeir  einir  skilja  myndirnar  rétt,  sem 
skilja  orðin,  þ.  e.  málið  sem  þessar  myndir  og  tákn 
svara  til. 

Þessa  mikilvægu  framför,  sem  varð  hjá  Forn-Egiptum 
fyr  en  hjá  nokkurri  annari  þjóð,  er  hægt  að  athuga  á 
fyrsta  tiIraunaskeiðinUj  á  menjum  sem  til  eru  eftir  Indíána 
i  Mexikó. 

Menjar  þessar  skiftast  í  tvo  aðalflokka.  A  annar 
þeirra  rót  sína  að  rekja  til  hins  mikla  ættbálks  Nahuanna^ 
Toltekanna^  Chichemekanna,  Atztekanna  og  annara  Indi- 
ánaflokka  i  Mexikó,  en  hinn  til  Maya-anna  á  Yucatan- 
skaga,  sem  bezt  voru  mentaðir  og  —  að  þvi  er  virðist  — 
lifvænlegastir  af  frumbyggjum  Ameriku. 

Af  fyrri  flokknum  má  ráða  það,  að  Nahuar  hafa  að 
minsta  kosti  átt  sér  fyrstu  tildrögin  til  hljóðritunar.  A3. 
mynd  er  sýnishorn  sem  ber  þess  vott.  Myndin  er  af  skjali, 
er  sýnir  innflutning  Chichemekanna  til  Anahuac  á  tólftu  öld. 
(Anahuac  kölluðu  Nahuar  hið  lága  og  frjósama  strandlendi 
Mexikós).     Af  því  er  runnið  nafnið^  sem  þýðir  »við  vatnið«. 

Efst  á  þessu  einkennilega  skjali  er  sýnd  fæðing  Ixt- 
lilxoehitls  konungs  i  Tsinaconoztoc-hellinum.     Neðargetur 
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að  líta  Chickemeka-höfðingja  og-  konur  þeirra,  er  fara  um 
land,  þar  sem  sjá  má  dýra-  og  jurtahfið  i  Mexikó. 

Þetta  skjal  virðist  eigi  verulega   frábrugðið    almennu 
myndaletri,    nema  ef  vera    skyldi  að  því  er  snertir  liinar 


3.  mynd. 


merkilegu  myndirj  sem  höfðingjarnir  og  konur  þeirra  hafa 
við  hnakka  sér.  En  þessi  tilbreyting,  er  i  íljótu  bragði 
virðist  svo  litilfjörleg,  hefir  þó  i  sér  fólgna  stórkostlega 
framför,  hún  táknar  sem  sé  hvorki  meira  né  minna  en 
það,  að  hér  tekur   hljóðritun    við    af   myndaletrinu.     Þvi 
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])essar  myndir  eru  notaðar  sem  skildi.  Af  þeim  fáum 
vér  vitneskju  um,  hvað  mennirnir  heita  hver  um  sig. 

Neðsti  höfðinginn  heitir,  svo  sem  skildi  hans  ber  með 
sér,  Tlotli,  sem  er  nafn  fálkans  á  Mexikómanna  máli. 
Sá  í  miðið  heitir  Nopal  eftir  kaktusinum  (nopal)^  sem 
er  skildi  hans,  og  sá  efsti  Amacui  þ.  e.  »sá  sem  tekur 
pappír«.  Á  þetta  nafn  bendir  pappirsblaðið  (amatl)  er 
hann  ber  sem  skildi.  Kvennanöfnin  er  erfiðara  að  ákveða. 
En  nú  vita  menn  að  sú  neðsta,  kona  Tlotli,  ber  hið  fagra 
nafn  Icpaaxochitl  «Blómhringurinn«,  eins  og  hka  sjá  má  á 
merki  hennar.  Sú  í  miðið  heitir  eflaust  Quauheihuatl, 
»Kvenörnin«  (Assa)  eða  því  um  likt,  ef  annars  er  unt  að 
ráða  skildi  hennar  rétt  Nafn  Tsinaconoztoc-hellisins 
er  hka  táknað  með  leðurblöðku  (tsinacon)  sem  hangir 
i  loftinu. 

Þetta  skjal  var  eitt  af  þeim  sem  alþýða  manna  í 
Mexikó  las  fyrrum  og  er  nokkurnveginn  auðskilið  hverj- 
um  manni^  af  því  að  myndaletrið  ræður  þar  mestu.  I 
visindalegri  ritum  hefur  aftur  á  móti  myndaletrið  mest- 
megnis  orðið  að  þoka  fyrir  hljóðrituninni.  Konungsnafnið 
Itzcoatl,  »Steinslangan«,  er  þannig  hjá  lærðum  mönnum 
táknað  með  steinör  (itzli,  rótin  itz),  skrautkeri  (comitl, 
rótin  co)  og  vatni  (atl)^  þar  sem  ólærðu  mennirnir  láta 
sér  nægja  að  tákna  sama  nafn  með  slöngu  (coatl)  sem 
skreytt  er  með  steinörvum. 

Þessi  dæmi  sýna  meginregluna  fyrir  leturgerð  hinna 
fornu  Mexikómanna^  sem  venjulega  er  kallað  Atzteka- 
letur.  Orðin  voru  rituð  með  einu  eða  fleirum  táknum, 
sem  hljóðuðu,  þegar  þau  voru  nefnd,  eins,  eða  að  minsta 
kosti  því  sem  næst  eins,  og  orðið.  Að  merking  orðsins 
alls  ekki  alt  af  var  háð  merkingu  táknanna^  sem  notuð 
Yoru,  þ.  e.,  að  oft  þurfti  ekki  að  finna  líkingu  milli  tákns- 
ins  sjálfs  og  þess  sem  það  átti  að  tákna,  til  þess  að  skilja 
það;  það  sýnir  Ijóslegast  hve  mikil  framför  var  fólgin  í 
þessu  letri. 

Menn  munu  hafa  veitt  því  eftirtekt,  að  vér  höfum  að- 
eins    tekið    persónunöfn    sem    dæmi    upp  á  orð  rituð  með 
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hljóðritun.  Henni  var  sem  sé  fyrst  beitt  við  þau.  Og 
það  er  vel  skiljanlegt.  Hugmyndir  um  persónur,  sem  eru 
eða  hafa  verið  manni  nákomnar,  hafa  sem  sé  meira  gildi 
fyrir  hann  en  allar  aðrar,  og  hann  langar  því  sérstaklega 
til  að  varðveita  einmitt  þær.  Þetta  hlaut  eðlilega  að  leiða 
til  þess  að  mennirnir  notuðu  hljóðritun  fyrst  og  fremst  við 
nöfn  þeirra  persóna,  er  þeim  var  hugarhaldið  um,  sökum 
þess  að  hugmyndir  vorar  um  hlutina  eru  tengdar  miklu 
fastari  böndum    við    ákveðin    hljóð,    heldur    en    við  tákn. 

Frá  persónunöfnunum  færðist  notkun  hljóðritunar- 
innar  fyrst  yfir  á  ö  11  eiginnöfn.  Þetta  var  mjög  eðlilegt, 
þar  sem  það  er  langtum  örðugra  að  tákna  hina  ákveðnari 
og  sérstaklegri  hluti,  er  þau  orð  merkja,  með  myndaletri, 
heldur  en  þá  hluti  sem  sameiginlegu  nöfnin  tákna.  Það 
er  t.  d.  ofurauðvelt  að  tákna  hund,  svona  út  í  bláinU; 
með  myndaletri  —  ólikt  örðugra  að  tákna  það,  að  þessi 
hundur  heiti  »Snati«. 

Þetta  atriði  hefur  auðvitað  hka  komið  til  greina  að 
þvi  er  snerti  notkun  hljóðritunarinnarj  þegar  um  persónu- 
nöfn  var  að  tefla. 

Á  öðrum  aðalflokki  þessara  minnismarka  Indíánanna 
i  Mexikó  —  þeim  flokknum  sem  á  rót  sína  að  rekja  til 
Maya-anna  —  hefur  fundist  letur,  sem  er  miklu  fullkomn- 
ara  en  Atzteka-letrið.  Það  kallast  Maya-rúnir  eða 
steinvöluletur  (kalkuliform  Skrift)  af  því  hvernig 
það  er  samsett.  Þessar  rúnir  eru  sem  sé  gerðar  af  stein- 
völum  (caculi  á  lat.)  likum  þeim  er  Forn-Rómverjar  not- 
uðu  við  reikning  (Kalkulation).  Einkennilegt  er  það,  að 
útlit  er  til  að  þessar  steinvölur,  sem  á  máli  þarlendra 
manna  heita  katouns,  hafi  i  fyrstu  aðallega  verið  notað- 
ar  til  þess  að  tákna  árstöl  og  dagsetningu.  Aldurinn  var 
að  jafnaði  táknaður  með  katouns.  Ef  einhver  t.  d.  sagði: 
»Eg  hef  þrjá  steina«,  þá  þýddi  það  að  hann  var  sextugur. 
Og  ef  sagt  var:  »Eg  hef  þrjá  og  hálfan  stein«,  þá  þýddi 
það  að  maðurinn  var  sjötugur. 

Þetta  letur  var  í  raun  og  veru  helgirúnir  með  manna-, 
fugla-  og  jagúarahöfðum    og  öðrum  einkennilegum  mynd- 

lí 
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um^  en  af  því  að  oftast  er  mjög  úr  myndunum  dregið  og^ 
þær  talsvert  afbakaðar,  þá  er  löngum  ekki  unt  að  sjá 
hvað  þær  eiga  að  þýða,  og  verður  ráðing  þessara  einkenni- 
legu  rúna  fyrir  þá  sök  margfalt  erfiðari.  Það  er  þvi  ekki 
að  furða,  að  til  þessa  dags  liefur  aðeins  tekist  að  ráða 
táknin  sem  merkja  tölur,  áttir^  mánuði,  daga  og  þvium- 
likt.  Siðastur  manna  hefur  Þjóðverjinn  Eichorn  reynt 
að  ráða  eina  af  þeim  mörgu  áritunum  sem  enn  i  dag" 
finnast  í  rústum  sem  grafnar  eru  upp.  Arangur  þessara 
tilrauna  er  nú  kominn  i  Ijós  í  bók,  sem  kom  út  i  Berlin 
1901  og  heitir:  »Lofsöngur  til  kvöldstjörnunnar 
á  Naual  jnyndaletri. 

Hérmeð  höfum  vér  i  stuttu  máli  lýst  myndaletrinu 
frá  þvi  það  kemur  fyrst  fram  á  sjónarsviðið  og  þangað 
til  það,  eins  »talandi  tréð«  á  Páskaeynni  og  Atzteka- 
letrið  ber  með  sér,  er  komið  á  fyrsta  tilraunastig  hug- 
taks-  og  hljóðritunarinnar,  sem  vér  nú  skulum  hverfa  að 
i  siðustu  greininni. 


///.     Hugtaks-  og  hljóðritun. 

Þegar  fyrir  nokkrum  þúsundum  ára  var  i  gamla 
heiminum  til  þrens  konar  leturgerð  á  háu  stigi:  hin  kin- 
verska,  hin  assýrisk-babylonska  og  hin  egipzka.  Þótt 
þær  hafi  þróast,  að  þvi  er  menn  vita,  hver  annari  óháð^ 
þá  er  þó  ekki  allfátt  hkt  með  þeim.  Þær  tákna  t.  d. 
allar  þrjár  nokkrar  algengustu  hugmyndirnar  á  sama  hátt. 
Þetta  á  sér  eðlilega  rót  i  því,  að  þær  eru  allar  af  mynda- 
letrinu  runnar. 

Kinverska  letrið 
var  i  fyrstu  aðeins  nokkur  hundruð  mjög  einfaldar  myndir 
af  einkennilegustu  og  algeng- 
ustu    hlutum.     Sól,    tungi    og 
munnur    voru    t.    d.    táknuð 
með  þessum  myndum:  ^'  ^y^^- 

En  nú  var  í  fyrstu  alt  kinverskt  letur  rist  á  stoðir,  súlur^ 


o  (  Ky 
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málmþynnur  eða  bambusfiögur,  og'  seinna  —  þegar  pent- 
illinn  var  fundinn  —  málað  á  silki  eða  pappír.  En  af  því  að 
það   er  auðveldara  að  rista  eða     .       .  i — i        i — i 

mála   beinar   linur    en    bognar^     1  "     i  /     j        j — j 

urðu  myndirnar  hérna  á  undan     ' • 

er  timar  liðu  þannig:  "**  '"^° 

Kinverska  letrið  hefur  þannig  orðið  til  af  mynda- 
letrinu.  Er  timar  liðu,  breyttist  það  í  hugtaks-letur,  þ.  e., 
i  stað  myndanna,  sem  ósjálfrátt  vöktu 
hugmyndina  um  hlutina  eða  eigin- 
leika  þeirra,  komu  ákveðin  tákn  fyrir 
hin  einstöku  hugtök.  En  þessi  tákn 
voru,  eins  og  vér  sáum,  ekki  valin 
af  handahófi.  Lögun  þeirra  fór  eftir 
myndunum,  sem  þau  komu  i  staðinn 
fyrir,  svo  að  táknunum  svipaði  oftast 
til  þeirra,  eins  og  sézt  á  samanburði 
þeim  sem  hér  er  gerður  á  nokkrum 
hinna  upprunalegu  mynda  og  letur- 
táknanna  sem  til  þeirra  svara  nú  á 
dögum. 

Þaufáu  hundruð  einfaldramynda 
eðatákna  sem  kínverska  letrið  i  fyrstu 
var  samsett  af^  gátu  auðvitað  ekki  til 
lengdar  fullnægtþörfum  málsins.  Þess 
vegna  reyndu  menn  að  auka  tölu 
þeirra  með  þvi  að  tengja  þau  saman, 
svo  að  tvö  eða  fleiri  mynduðu  nýtt 
tákn.  Séu  t.  d.  táknin  sem  merkja  sól  og  tungi  sett  saman, 
tákna  þau  »að  skína«,  »skin«  og  »skinandi«i)  ^f  þviþá  er 
aðeins  tekið  tillit  til  þess  eiginleikans  seni  himinhnöttum 
þessum  er  sameiginlegur,  en  það  er  IJóminn.  A  sama  hátt 
táknar  h  ö  f  u  ð  og  h  r  e  y  f  i  n  g  » mannvit »  (höf uð  i  hreyfingu « ), 


vu 


ban 


ho 


chan 


6.  mynd.   Kinversk  rittákn 

borin  saman  við  hið    upp- 

haflega  myndaletur. 


*)  Af  því  að  kínversk  tunga  heyrir  til  mála  þeirra  sem  kölluð  eru 
óbeygjanleg  (róta-mál),  eru  orðin  jafnan  óbreytt  og  geta  venjulega  verið 
alt  i  senn,  sagnorð,  nafnorð,  lýsingarorð  og  atviksorð. 
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kona  og"  barn  táknar  »að  elska«j  munnur  og'  fugl 
»fuglasöng«;,    vatn  og  auga  »tár«  osfrv. 

Tala  þeirra  hugmynda  sem  hægt  var  að  tákna  á 
þennan  hátt  var  þó  mjög  takmörkuð,  ekki  sizt  fyrir  þá 
sök  að  táknin  voru  oft  allmargbrotin  og  þvi  erfitt  að 
mynda  ný  sambönd.  En  neyðin  kennir  naktri  konu  að 
spinna,  og  þörfin  á  fieiri  hugmyndatáknum  kendi  Kínverj- 
um  að  láta  leturtáknin  þýða  ákveðin  hljóð  eða  hljóðasam- 
bönd  í  stað  ákveðinna  hugtaka^  eins  og  áður  hafði  verið. 
Eftir  það  merkir  táknið  þá  ekki  framar  hlut  eða  hugtak, 
heldur  hljóðið  sem  haft  er  til  að  tákna  það  með^  en  á  því 
auðgaðist  málið  mjög. 

Til  þess  að  skilja  þetta  betur,  skulum  vér  hugsa  oss 
að  það  væri  ekki  í  Kina^  heldur  t.  d.  á  íslandi,  að  þetta 
stig  væri  stigið  frá  hugtaksletri  til  hljóðritunar.  Mynd  af 
beri  mundi  þá  ekki  lengur  tákna  ávöxtinn  sem  ber 
heitir,  heldur  hljóðið  ber.  A  þennan  hátt  gæti  myndin 
þýtt  bæði  ávöxtinn  ber,  ber  (nakinn),  ber  (af  sögninni 
»að  bera«  í  öllum  hennar  merkingum). 

Það  er  auðsætt  að  hljóðritun  er  af  sömu  rótum  runnin 
og  myndagáturnar. 


Assýrisk-babylonska  letrið 

er  vanalega  kallað  fieygrúnir,  sökum  þess  hvernig  frum- 
drættir  þess  eru  lagaðir.  Forn-Grikkir  og  Forn-Rómverjar 
gáfu  því  lítinn  gaum.  Að  visu  getur  einn  einstakur  höf- 
undur  (Plinius)  um  það,  að  Babyloniumenn  riti  á  leirspjöld, 
en  hann  skýrir  ekkert  frá  þvi  hvernig  letur  þeirra  líti  út. 
Á  miðöldunum  snerist  áhuginn  allur  um  skólaspekij  dul- 
speki  og  drauga,  og  hafði  þá  auðvitað  enginn  hugmynd 
um  fleygrúnir.  Það  var  ekki  fyr  en  fyrir  hér  um  bil  300 
árum,  að  menn  fengu  vitneskju  um  tilveru  þeirra.  Ferða- 
menn  frá  Evrópu  fundu  þær,  er  þeir  voru  að  róta  upp 
rústum  Persepólis,  sem  var  höfuðstaður  hins  forna  Persa- 
rikis,  og  gerðu  eftirrit  af  þeim.  En  eftirritin  voru  svo 
ónákvæm,  að  ekki  tókst  að  skýra  þau.    Það  varð  þá  fyrst 
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hæg't,  þegar  da nskur  maður ,  K  a  r s  t  e  n  N  i  e  b  u  h  r  að  naf ni, 
er  Friðrik  V.  sendi  til  Arabíu  og  Persalands  árið  1761, 
kom  heim  með  réttar  eftirmyndir  af  þessum  einkennilegu 
áritunum.  Fann  hann  að  þær  voru  alstaðar  í  flokkum, 
og  voru  i  hverjum  fiokki  þrír  samhliða  dálkar,  og-  voru 
miklu  fleiri  tákn  i  tveim  siðustu  dálkunum  en  þeim  fremsta. 
Hann  gat  þó  ekki  sjálfur  þýtt  neitt  táknið.  Það  hlutverk 
fengu  lærðir  menn  siðar  að  inna  af  hendi,  meðal  annara 
hinn  fluggáfaði  danski  málfra^ðingur  Rasmus  Rask. 


7.  mynd.     Gramniasteinninu. 


Af  þeim  þremur  dálkum  sem  nefndir  voru,  varð  sá 
fremsti  fyrst  skýrður;  hann  var  ritaður  á  fornpersnesku. 
Miklu  örðugar  gekk  með  annan  og  þriðja  dálkinn,  eink- 
um  þann  annan.  Komust  menn  fyrst  á  rekspölinn  með 
að  skilja  þá,  þegar  babylonskir  og  assýriskir  forngripir 
með  fleygrúnum  fundust.    Það  varð  til  þess  að  menn  fóru 
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að  grafa  regiulega  upp  rústir  Ninive  og  Babylonar  og 
fundust  þá  mörg  þúsund  leirspjöld  með  þessu  letri.  Mið- 
aði  nú  drjúgum  með  skýringarnar,  en  þó  voru  enn  mörg 
tákn  sem  ekki  var  unt  að  ráða,  þangað  til  Rawlinson, 
enskum  hershöfðingja,  tókst  að  gera  nákvæma  eftirmynd 
af  Bisutun-áletruninni. 

Ráðning  þessarar  frægu  áletrunar  hafði  hin  viðtæk- 
ustu  áhrif  á  rannsóknir  á  hvers  konar  íieygrúnum.  Hún 
er  á  nálega  þverhnýptri  hlið  á  1400  feta  háum  kletti,  er 
Bisutun  heitir  (á  forn-persnesku  Bágastána,  bústaður  guð- 
anna)  í  Kurdistan.  Frek  300  fet  fyrir  ofan  jörð  getur  þar 
að  nta  geysistóra  lágmynd,  er  sýnir  það,  er  sigraðir  kon- 
ungar  eru  færðir  i  böndum  fram  fyrir  hinn  volduga  pers- 
neska  konung,  Dareios  I  Hystaspes,  til  þess  að  þeir  hylli 
hann  sem  yfirmann  sinn.  Fyrir  ofan  og  neðan  lágmynd 
þessa  eru  fleygrúnaáletranir  i  mörg  hundruð  hnum,  og 
skýra  þær  frá  þvi  á  þremur  aðaltungum  Persarikis,  hvernig 
Dareios  sigraði  9  konunga  í  19  orustum. 

Eins  og  kinverska  letrið  hafa  fleygrúnirnar  orðið  til 
úr  myndaletri.  Þykjast  menn  enn  þá  i  nokl<:rum  einstökum 
táknum  þekkja  myndirnar  sem  þau  eru  frá  runnin.  Það 
er  jafnvel  til  assýriskt  leirspald,  þar  sem  við  hliðina  á 
fleygrúnaáletrun  má  sjá  myndirnar  sem  táknin  eiga  rót 
sina  að  rekja  til.  Samkvæmt  þessu  var  þetta  letur  í  fyrstu 
gerð  sinni  ekki  sett  saman  af  fleygum,  heldur  af  beinum 
strikum,  svo  sem  sjá  má  á  »gammasteininum«  fræga,  en 
áletrun  Iians  má  eflaust  telja  til  elztu  sýnishorna  assýrisk- 
babylonskrar  leturgerðar.  Til  hægðarauka  hefur  mynda- 
letrið  bæði  í  Vestur-  og  Austur-Asíu  smátt  og  smátt  breyst 
í  táknaletur,  og  sýna  hin  einstöku  strik  þess  aðaldrætti 
hinna  upphaflega  mynda 

Fleygrúniriiar  voru  nú  oftast  ristar  með  eins  konar 
grafal  á  vot  leirspjöld,  er  síðan  voru  brend  eða  aðeins 
sólbökuð.  En  þetta  atvik  varð  til  þess  að  þær  tóku 
miklum  breytingum,  er  tímar  liðu,  Þegar  grafalnum  var 
stungið    í   votan   leirinn^    atvikaðist  það    sem    sé  auðveld- 
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lega^    að    við    byrjun    hverrar    linu   myndaðist    þristrend 

hola,  eins  og  naglahaus  i  laginu.    Þessi  litli  þríhyrningur 

fékk   smám  saman  æ  meira  gildi. 

í  fyrstu  var  hann  dáhtil  breikkun 

við  byrjun  hverrar  Hnu,  komin  af 

tilviljun  einni,  en  varð  svo  að  lok- 

um  það  sem   bezt   einkennir  allar 

fleygrúnir. 

A  myndinni,  sem  hér  er  sýnd, 
koma  fleygarúnirnar  fram  i  sinni 
fullþroskuðu  mynd.  Eins  og  kin- 
verska  letrið,  var  assýrisk-baby- 
lonska  letrið  Kka  i  fyrstu  hugtaks 
letur,  en  snemma  breyttist  það  að 
nokkru  leyti  i  samstöfu-  eða  hljóð- 

•j.  Fleygrúnir  á  tígulsteini  iir 

rústum  Babylonar. 


Helgirúnir  og  stafróf. 

Á  hofrústum,  legsteinum  og  öðrum  minnismörkum  frá 
blómatið  Forn-Egipta  sjást  enn  i  dag  hinar  einkennilegu 
myndir,  sem  heimurinn  gat  ekki  ráðið  um  hálfa  aðra  þús- 
und  ára.  »Hieroglýfur«  heita  þær,  og  er  orðið  komið  úr 
grisku  máli  og  þýðir:  helgirúnir.  En  þangað  til  fyrir 
einni  öld,  þýddu  þær  annað  og  meira  i  hugum  manna  al- 
ment.  Þær  voru  tákn  hins  óskiljanlega,  hins  órannsakan- 
lega.     I  þeim  lá  fólgin  Svingsar-gátan. 

En  sú  kom  tíðin  að  einnig  þessar  myndir  og  tákn, 
sem  virtust  vera  svo  óskiljanleg,  urðu  að  kasta  dular- 
gerfinu  og  gera  grein  fyrir  háttum  og  störfum  löngu  lið- 
inna  kynslóða,  frammi  fyrir  dómstól  visindanna.  Þvi  að 
árið  1799  bar  það  við  einn  dag,  að  franskur  stórskotaliðs- 
foringi  fann  stein  við  bæinn  Rosette  á  Neðra-Egiptalandi 
og  var  rist  á  steininn  með  þrens  konar  letri  —  helgirúnum, 
»demotisku«^  og  grisku  —  liátiðleg  yfirlýsing  frá  egipzkum 
prestum  til  heiðurs  Ptolemaiosi  Konungi  V.     Þessi  fundur 


168  Leturgerð  og  leturtegundir. 

varð  hyrningarsteinn  Egpta-fræði  nútimans,  þvi  með  honum 
hófust  víðtækar  visindarannsóknir  á  hinni  einkennilegu 
menningu,  sem  fyrir  6 — 7000  árum  blómgaðist  á  bökk- 
um  Mlar. 

Aletrunin  á  »Rosette-steininum«  var  sem  sé  hvorki 
meira  né  minna  en  lykiUinn  að  skýringu  helgirúnanna. 
Það  lá  i  niðurlagsorðum  griska  tekstans,  sem  hljóða  þann- 
ig  i  þýðingu: 

»0g  loks  skal  þessa  yíirlýsingu  rista  á  minnls 
mark  úr  hörðum  steini  með  helgu,  alþýðlegu  og 
grisku  letri  og  setja  i  hof  hvert  i  fyrstu,  annari  og 
þriðju  röð^  rétt  hjá  mynd  konungsins  sem  enn  lifir«. 


mi-rHli 


Síðasta  linan  á  Eosette-steininum. 

Þessir  þrír  tekstar  voru  þá  allir  sama  efnis,  og  þar 
sem  hægt  var  nú  að  lesa  liinn  griska,  þá  var  liann  lykill- 
inn  að  skýringu  táknanna  i  hinum  tveim. 

Og  ekki  leið  á  löngu  áður  en  maður  kom  fram^  sem 
kunni  að  nota  hann.  Sá  hét  Frangois  Champollion. 
Það  er  Frakklands  sómi,  af  hafa  alið  hann.  Hann  var 
fiestum  mönnum  fremri  að  lærdómi  og  skarpskygni,  og 
tókst  honum  á  hér  um  bil  10  árum  að  komast  niður  i  hin 
helgu  tákn,  leyndardóm  helgirúnanna.  Svingsargátan  var 
ráðin  —  dularblæjan,  sem  um  hálfa  aðra  þúsund  ára  hafði 
hvilt  yfir  letri  Forn-Egipta,  var  horfin. 

Svo  sem  við  mátti  búast,  táknuðu  þær  helgirúnirnar^ 
sem  fyrst  voru  ráðnar,  persónunöfn.    ChampoIIion  byrj- 
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aði   þannig   að    skýra    þær    þrjár 

raðir  sem  myndirnar  sýna  og  þýða:  Ah  n  jia  i  i  nN 

Ptolemaios,  Berenike  og  Alexander.  v"  ^  ^  ^  "  ^ 
Samkvæmt      Champollion, 


má    skifta    helgirúnúnum    i     þrjá     /^  ^  ~       ■?     ^  N 
flokka:   myndarúnir,  jartegnarúnir     v<=>  <    <        ^  »_^ 
og  hljóörúnir.    Upphaflega  voru  að- 
eins   þær  fyrstu  til,    þvi    eins    og   A-i   ^^^^ <=.^ 

alt    annað  letur  er  egipzka  letrið    \j2^^ "*"  ^■**-—  > 

runnið  af  myndum. 

Myndarrúnirnar  eru  aðeins  einfaldar  myndir  af  hlut- 
unum  sem  þær  tákna. 

Jartegnarúnirnar  eru  hafðar  til  að  tákna  hin  óhlut- 
kendari  hugtök.  Maður  á  fjórum  fótum  t.  d.  þýðir:  að 
falla;  maður  með  prik:  að  berja;  lampi  er  hangir  í  loft- 
inu  eða  stjarna  á  himninum:  myrkur  og  nótt;  kross:  á 
ringukeið,  þvert  og  endilangt. 

Oft  virðist  jartegnið  og  merking  þess  hvort  öðru  all- 
fjarskylt;  svo  er  það  t.  d.,  þegar  strútsfjöður  táknar  rétt- 
lætið.  Þeim  sem  ekki  veit,  að  allar  strútsfjaðrir  eru  dún- 
f  jaðrir  og  þess  vegna  allar  hvor  annari  likar,  veitir  örðugt 
að  finna  hkinguna. 

Sama  táknið  getur  verið  hvorttveggja  i  senn^  mynd 
og  jartegn.  Myndin  af  hníf  táknar  bæði  hnif  og  að 
skera^  og  á  sama  hátt  táknar  hringur  ekki  aðeins  sól, 
heldur  og  dag  og  tima,  og  auga  bæði  sjónina  og  skyn- 
færið  sjálft,  en  lika  árvekni  og  þekkingu. 

Þriðji  flokkurinn,  hljóðrúnirnar,  eru  meginþátturinn  i 
leturgerð  Forn-Egipta.  Langflestar  (um  700)  tákna  þær 
hljóðasamböndj  eins  og  kinverska  og  assýrisk-babylonska 
letrið.  En  svo  eru  Kka  fáeinar  sem  tákna  einstök  hljóð, 
líkt  og  bókstafir  vorir.  Þegar  fyrir  5000  árum  höfðu 
Egiptar  Ivomið  sér  niður  á  þessi  tákn,  og  ber  þvi  að  telja 
þau  fyrsta  stafróf  heimsins. 

Það  má  fá  hugmynd  um  það,  hvernig  egipzka  staf- 
rofið  er  til  orðið,  með  þvi  að  virða  nákvæmlega  fyrir  sér 


170  Leturgerð  og  leturtegundir. 

helgirúnirnar,  sem  það  er  samsett  af.  A  er  t.  d.  táknað 
með  örn,  L  með  Ijóni.  Á  forn-egipzku  hét  örnin  ahom 
og  Ijónið  labo,  þ.  e.  nafn  arnarinnar  byrjaði  áA  og  Ijóns- 
ins  á  L.  A  sama  hátt  er  hver  hinna  stafanna  táknaður 
með  mynd  þess  dýrs  eða  hlutar  sem  á  sér  nafn^  er  byrjar 
á  þeim  staf  sem  tákna  skal. 

Helgirúnirnar  voru  einkum  notaðar  til  áletrana  á  opin- 
berar  byggingar,  hof  og  alls  konar  minnismörk.  Þær  voru 
auk  þess  ristar  á  fiesta  þá  hluti  er  látnir  voru  fylgja 
dauðum  mönnum  i  gröfina.  I  dagiegu  lífi  voru  þær  sjald- 
an  við  hafðar.  Þá  var  ritað  á  sefpappír  og  notað  »hieratiska«- 
letrið,  sem  svo  var  nefnt,  og  var  það  þegar  fyrir  fullum 
4000  árum  leitt  af  helgirúnunum  á  þann  hátt  að  mynd- 
irnar  voru  ekki  gerðar  í  heilu  liki,  heldur  aðeins  aðal- 
drættirnar,  svo  sem  eftirfarandi  myndir  sýna. 


Seinna  þurftu  Egiptar,  sökum  hins  auðuga  verzlunar- 
lifs,  á  enn  einfaldara  letri  að  halda,  og  þá  varð  til  »demo- 
tiska«  eða  alþýðlega  letrið.  Það  er  letrið  sem  ásamt  helgi- 
rúnunum  og  griska  letrinu  var  rist  á  »Rosette-steininn«. 

En  reyndar  var  það  aðeins  að  ^tra  áliti,  að  »hiera- 
tiska«  og  »demotiska«  letrið  varð  einfaldara  en  helgi- 
rúnirnar.  Myndirnar  urðu  einfaldari^  hægri  meðferðar,  en 
kerfið  var  hið  sama.  Táknin  mörgu  héldust.  Þótt  Egiptar 
sæu  nágranna  sína  að  norðaustan  (Fönikíumenn)  og  suð- 
austan  (Sabea  og  Mínea  i  Suður-Arabíu)  nota  stafletur;  og 
þótt  þeir  hefðu  sjálíir  vel  getað  ritað  mál  sitt  á  sama  hátt 
með  stafrófs  rúnum  sinum,  þá  gátu  þeir  ekki  fengið  af 
sér  að  bera  fyrir  borð  letur  það  er  þeir  höfðu  erft  frá  for- 
feðrum  sinum  og  notað  hafði  verið  um  þúsundir  ára.  Það 
var  tengt  þeim  svo  mörgum  böndum.  Menning  þeirra  og 
trúarbrögð,  alt  sem  þeim  var  dýrmætt  og  heilagt  var  tengt 
við  helgirúnirnar.  Alt  andlegt  lif  þeirra  var  samvaxið 
þessum  helgu  táknum,    sem   augað    rakst  alstaðar  á  —  á 
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hofveggjunum,  á  múmíukistum  í  dimmum,  steinhljóðum 
legklefum. 

Þess  vegna  urðu  ekki  Egiptar,  heldur  önnur  þjóð  til 
þess  að  lúka  þvi  andans  þrekvirki  sem  í  stafróíinu  er 
fólgið  —  þjóð  sem  var  óháðari  erfikenningum  og  samdi 
sig  jafnan  að  þörfum  framkvæmdalifsins.  Sú  þjóð  var 
Fönikiumenn. 

Það  er  nú  sem  sé  nokkurn  veginn  fullsannað,  að 
stafrófið  var  notað  fullum  1000  árum  fyrir  Krists  fæðingu 
hjá  Semitaþjóðum  þeim  er  bjuggu  á  Sýrlandsströndum,  og 
þá  líka  hjá  Fönikiumönnum.  Höfðu  þeir  fjörug  verzlun- 
arviðskifti  við  Egipta  og  hafa  að  likindum  dregið  stafrófið 
af  helgirúnunum.  Um  það  gengu  lika  sögur  i  fornöld  og 
hafa  haldist  alt  til  daga  Tacitusar,  sagnaritarans  rómverska. 
Hann  segir  svo  frá:  »Egiptar  notuðu  fyrstir  manna  myndir 
af  lifandi  verum  til  þess  að  tákna  hugsanir  og  hugtök. 
Þeir  höfðu  og  að  sögn  sjálfra  þeirra  fundið  upp  stafletrið. 
Fluttist  það  til  Grikklands  með  drotnum  hafsins,  Fönikíu- 
mönnum^  sem  menn  hafa  eignað  heiðurinn  af  þvi  að  hafa 
fundið  það  upp,  er  þeir  fengu  hjá  öðrum«. 

Þó  stafrófið  sé  þannig  ekki  beint  fundið  upp,  heldur 
runnið  af  helgirúnunum,  er  það  samt  eitthvert  merkasta 
stigið  i  sögu  leturgerðarinnar.  Fönikiumenn  voru  hagsýnir, 
og  þess  vegna  völdu  þeir  úr  öllum  táknafjöldanum  aðeins 
þau  fáu  stafatákn  sem  nauðsynleg  voru  til  að  rita  mál 
þeirra,  og  af  þeim  myndaðu  þeir  þessa  22  stafi,  sem  öll 
þau  stafróf  sem  nú  eru  víðsvegar  i  heiminum  eru  til- 
breytingar  af.  Ekki  aðeins  stafróf  Semíta,  heldur  og  Mið- 
og  Norður-Asiu,  hin  indversku  stafróf  og  öll  stafróf  Evrópu- 
manna  eiga  þangað  kyn  sitt  að  rekja.  Jafnvel  svo  einkenni- 
leg  stafróf  sem  rúnir  forfeðra  vorra  og  ogam  Keltanna 
má  rekja  þangað^  og  er  þá  grisk-rómverska  stafrofið  milli- 
liðurinn.  Það  er  þannig  auðséð,  að  fornnorrænu  rúnirnar 
feÞll^ST  líkjast  samsvarandi  latnesku  stöfunum  BDIRST. 

Þar  sem  bókstafir  Fönikiumanna  hafa  lagt  undir  sig 
heiminn,  þá  er  örssökin  fyrst  og  fremst  sú,  að  þeir  tákna 
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ekki  eina  eða  fleiri  samstöfur  (hljóðasambönd)  eins  og'  rit- 
tákn  þeirra  leturkerfa  sem  á  undan  þeim  voru,  heldur  þá 
frumparta  (þau  einstöku  hljóð)  sem  orðin  eru  mynduð  af. 
Þvi  þessir  frumpartar  eru  þvi  sem  næst  samir  i  öllum 
málum,  og  má  þvi  rita  þau  öll  með  þeim.  Þess  vegna 
hefur  stafrófið  rutt  öllum  öðrum  leturkerfum  úr  sessi,  að 
kinverska  letrinu  undanskildu.  Að  þvi  sleptu^  að  útlend 
áhrif  hrina  harla  litið  á  Kínverjum^  þá  má  lika  skýra 
þennan  viðnámsþrótt  kinverska  letursins  á  þann  hátt,  að 
kinverskan  er  einsatkvæðamál,  orðin  eru  nokkurs  konar 
óleysanlegar  einingar,  og  slik  mál  er  auðveldara  að  rita 
með  samsföfutáknum  en  nokkur  önnur  mál. 

Og  enn  er  eitt  atriði,  sem  skýrir  sigurför  stafrófsins 
um  heiminn.  Eins  og  vér  höfum  séð,  fylgir  framþróun 
allrar  leturgerðar  þvi  lögmáli,  að  letrið  verður  æ  óbrotn- 
ara.  Af  þvi  að  stafrófið  er  einfaldara  en  allar  aðrar  letur- 
myndir,  sem  enn  eru  þektar,  hlaut  það  að  verða  hlut- 
skarpast.  Stafakerfið  fullnægði  kröfum  hentiseminnar  miklu 
betur  en  fyrirrennarar  þess.  í  fyrsta  lagi  er  það  aðeins 
rúm  tuttugu  tákn.  Það  er  eitthvað  handhægra  en  50,000 
tákn  Kinverjanna  eða  700  tákn  Egiptanna.  í  öðru  lagi  má 
rita  hvern  staf  með  einum  pennadrætti.  Það  er  líka  eitt- 
hvað  handhægra  en  hin  nápentuðu  tákn  Kínverjanna, 
fleygagrúi  Babyloníumanna  og  hinar  listfengiegu  myndir 
Egiptanna.  Stafrófið  grundvallast  á  aflsparnaðarregiunni, 
eins  og  margar  aðrar  merkar  uppgötvanir.  Viðleitnin,  að 
inna  af  hendi  sama  verkið  með  minni  áreynslu,  leti  huga 
og  handar  eða  hin  alþjóðlega  leti,  er  svo  mætti  nefna, 
hefur  leitt  til  þess,  að  mynduð  voru  þessi  rúm  tuttugu, 
handhægu  hljóðtákn,  sem  Ernest  Renan,  franski  maður- 
inn  frægi,  hefur  með  réttu  talið  »eitt  hið  mesta  þrekvirki 
mannsandans«. 

G.  F.  þýddi. 
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Föruneytið  mitt. 

(Eftir  Björnstjerne  Björnson). 

í  sunnudags  kyrð  um  sumar-slóð 
í  sólskini'  eg  ek  við  klukknahljóð ; 
Hvern  yrmling,  hvert  ax  nú  yljar  sunna 
Með  alkærleiks  geislana  himinrunna; 
Og  fram  hjá  fólkið  til  kirkju  keyrir, 
Úr  kórnum  söng  maður  bráðum  heyrir; 
Heill,  heill,  þú  réðst  íieirum  heilsa'  en  mér 
I  hraðanum  þó  það  dyldist  þér. 

Eg  hef  hið  friðasta  föruneyti, 
I  felur  stundum  þótt  undan  leiti; 
Já,  hjá  mér  er  fleira,  sem  hylur  sig, 
Svo  helgidags-glaðan  þvi  sérðu  mig/ 
Og  lágt  er  söng  eg,  þá  sig  þau  fólu, 
Þau  sátu  i  tóninum  eins  og  rólu. 

Með  mér  er  ein  af  þeim  málmi  gjörð, 
Fyr  mig  að  fórnaði'  hún  öllu  á  jörð; 
Já,  hún,  sem  hló^  er  mitt  fleyið  flatti, 
Né  fölnaði',  er  gein  yfir  sjórinn  bratti, 
Já,  hún  sem  lét  milli  Ijósra  arma 
Mig  lífsylinn  þekkja  og  trúar-varma. 

Þú  sérð,  eg  að  snígla  hneigist  högum, 
Mitt  hús  ber  eg  með  mér  á  ferðalögum^      '. 
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Og  þoli  einhver  önn  fyrir  mér, 

Hann  ætti'  að  vita,  hve  gott  það  er^ 

Að  hverfa  undir  sitt  húsþak  endur, 

Þar  hýr  meðal  barnanna  kátra'  hún  stendur. 

Ei  hyggja  fær  stikað  né  hugvits  unn 
Svo  háa  hvelíing  svo  djúpan  brunn, 
Sem  elskunni  frá  við  uppheims  brún 
Alt  ofan  i  vöggu,  þar  spegiast  liún. 
Ei  bhða'  er  nein  sem  þá  bhtt  i  hljóði 
í  bæn  til  guðs  þins  þú  vaggar  jóði. 

Hver  kærleik  i  smáu  íirrist  frá, 
Ei  fjöldans  né  minningar  ást  mun  fá; 
Hver  eigið  hús  byggir  illa  og  valt, 
Þótt  ærið  sé  ris,  það  hrynur  alt; 
Hann  sálast  einmana  á  St.  Helenu 
Þótt  sigri  frá  Moskwa   til  Kartagenu.. 

Ef  forvirki  þér  þú  fulltraust  setur, 

Það  frelsað  náungann  jafnvel  getur, 

Og  þó  það  sé  barna  og  vífa  verk, 

Það  veldur,  að  sál  þin  er  hraust  og  sterk^ 

I  stríði'  og  hættum  með  huginn  snara 

Og  hleypir  móð  i  hinn  stærsta  skara. 

Oft  heimili  eitt  ól  afreksmann, 
Að  yrði  bjargvættur  lands  sins  hann; 
Oft  þúsund  heimila  helgað  band 
Bar  heim  úr  orustu  frelsað  land, 
Og  heimila  lífæð  með  högg  sín  iðin, 
Já,  hún  ver  landið  i  gegnum  friðinn. 

Hvað  fint  sem  útlent  oss  ilma  kann, 
Ei  alhreint  er  loft  nema  í  heima-rann; 
Hið  bernsku-sanna  þar  býr  að  sínu 
Og  burtkyssir  syndina  af  enni  þinu; 
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Að  heimili  himinsins  opiö  er  það, 
Því  ofan  kom  það  og  þang-að  ber  það. 

Heill,  heill!  á  kirkju  við  hittumst  veg 

Og-  hvor  biður  sinum,  þú  og  eg, 

Þvi  liálfa  leiðina  bænin  ber, 

Sem  beggja  heimila  millum  er. 

Þið  sveigið  inn  —  eg  hlýt  áfram  keyra, 

Frá  opnum  dyrum  má  sönginn  heyra. 

HeiU,  heill!  —  þú  íleirum  réðst  heilsa  en  mér^ 

I  hraðanum  þó  það  dyldist  þér. 


Sunnudagur  selstúlkunnar. 

(Eftir  J.  Moe). 

A  dagsólar  horfi  ég  hækkandi  skeið, 

Að  hámessu  fer  nú  að  líða; 

Með  kirkjufólkshópnum  mér  Ijúf  væri  leið^ 

Mig  langar  svo  ákaft  til  tíða. 

Þá  sól  yfir  kamb-skarðið  beint  þarna  ber, 

Það  boðar  mér  fjalls  upp  i  salinn, 

I  kirkjunni  samhringt  að  klukkunum  er, 

Svo  kveður  við  hljómur  um  dalinn. 


Hér  hvarfla  ég  einmana  á  hamranna  braut^ 

Og  heyri'  að  eins  bjöllurnar  klingja; 

Þær  sæturnar  neðra  raeð  sylgjur  og  skaut 

Sig  sýna  þar  klukkurnar  hringja; 

Og  svo  kemur  Oddur  minn  þá  einnig  þar^ 

Hann  þeysir  á  Jarp  yfir  móinn, 

Og  fer  þá  af  baki  svo  fimur  og  snar 

Og  forsælis  bindur  hann  jóinn. 
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Hann  hjalar  og  blístrar  við  blakkinn  sinn 

Með  blíðlæti'  og  ögn  við  dvelur, 

Og  frjálslega  djarfur  svo  fer  hann  inn 

Og  framarla  sæti  sér  velur. 

Hann  beygir  sig  niður  og  bæna  sig  fer 

Og  brátt  lyftir  augum  sem  þýðast, 

En  hvert  hann  þeim  rennir  —  það  minst  leynist  mér^ 

Eg  man,  hvar  hann  unir  þeim  tiðast. 

Það  ekkert  hér  gagnar  að  opna  kver 

Og  uppkirja  sálm  á  heiði; 

Svo  hátt  er  til  loftsins  og  hljóðið  þver 

I  hálendis  tóm  og  eyði. 

0,  sælt  væri'  í  dag  að  sameina  raust 

Við  sjafnans  og  annara  hreima; 

Það  vildi'  eg  að  komið  væri  nú  haust 

Og  væri  ég  aftur  þar  heima! 

Stgr.  Th 
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Deilur  Norðmanna  og  Svía  um  konsúlamálið. 

Ritað  fyrir  Skirni  af  /.  Aall-Hansen. 

Stjórnmáladeila  sú  er  um  þessar  mundir  stendur  milli  Norð- 
manna  og  Svía  hefur  ekki  aðeins  gagntekið  hug  og  hjörtu  manna 
í  þessum  tveim  sambandsríkjum,  þar  sem  málið  hefur  valdið  áköf- 
\im  áhyggjum,  heldur  hefur  hún  og  sjnilega  vakið  hina  mestu  at- 
hygli  í  erlendum  blöðum. 

Með  því  að  eg  hef  orðið  þess  var  að  íslendingar,  sera  bræður 
Norðmanna,  fylgja  með  athygli  rás  viðburðanna  í  sínu  gamla  ætt- 
landi,  þá  ætla  eg  að  reyna  í  tímariti  þéssu  að  lysa  þvi'  í  sem  fæst- 
um  orðum,  hvernig  stendur  á  deilunni  um  konsúlamálið  og  hvernig 
hún  hefur  gengið. 

Að  því  er  mig  minnir,  þá  var  það  rétt  eftir  1 890  að  vinstrimenn 
í  Noregi  komu  fram  með  kröfu  um  að  fá  sórstaka  konsúla  fyrir 
Noreg.  Þótti  þeim  það  óróttlátt,  að  Noregur,  sem  hafði  miklu 
meiri  skipaútgerð  en  Svíþjóð,  skyldi  h'ka  verða  að  hh'ta  forsjá 
sænskra  konsúla  og  að  konsúlar  þeirra  stæðu  undir  umsjá  sænsks 
utanríkisráðherra,  er  átti  að  skera  úr  öllum  deilumáhim,  er  konsúla 
snerta.  Auk  þess  borgaði  norska  skipaútgerðin  mestan  hluta  sam- 
eiginlegu  útgjaldanna  til  konsúlahaldsins.  Því  var  og  haldið  fram, 
að  sænsku  konsúlarnir  gœttu  ekk,l  ætíð  hagsmuna  norsku  verzlunar- 
innar  í  erlendum  höfnnm.  Deilda  nú  vinstrimenn  og  hægrimenn 
um  þetta.  Hægrimenn  voru  þegar  frá  upphafi  vega  fráhverfir 
kröfu  vinstri  manna,  því  þeir  voru  hræddir  um  að  málið  mundi 
koma  Noregi  í  óheillavæna  deihi  við  Svíþjóð,  og  tóku  þá  vinstri- 
menn  upp  B  o  d  ö  m  á  1  i  ð  gamla  til  að  styðja  með  því  róttmæti 
kröfu  sinnar.  En  þetta  mál  var  svo  vaxið,  að  fyrir  mörgum  árum 
kom    enskt    verzlunarskip    til    Bodö,    og  neitaði  það  að  greiða  toll. 
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Hafði  það  ólöglegan  kaupskap  við  fiskimemi  fyrir  innan  skerjagarð- 
inn.  Var  þetta  kært  og  risu  af  því  langvinn  málaferli.  Lauk 
þeim  svo,  að  sænski  utanríkisráðherrann  fcldi  úrskurðinn  Englend- 
ingum  í  hag,  Urðu  Norðmenn  bæði  að  greiða  skaðabætur  og  máls- 
kostnað.  Þetta  mál  mintu  nú  vinstrimenn  á  og  var  því  oft  beitt 
í  kosningabaráttunni. 

Um  þessi  ár  og  alt  til  síðustu  kosninga  1903  hóldu  vinstri- 
menn  meirihluta  í  Stórþinginu.  Stóðu  þá  hægrimenn  og  vinstri- 
menn  hvor  öðrum  mjög  andvígir.  Hægiiraenn  lögðu  fram  margar 
yfiri/singar  frá  skipaútgerðarmönnum  og  skipstjórum  þeirra,  er  lótu 
í  Ijósi  ánægju  sína  yfir  ástandinu,  að  því  er  konsúlamálefnin  snerti. 
Auk  þess  sem  menn  óttuðust  að  koma  alvarlega  í  bága  við  Svíþjóð, 
þá  voru  menn  og  smeikir  um,  að  það  mundi  allmjög  auka  útgjalda- 
byrði  ríkissjóðs,  að  fá  sérstaka  konsúla,  sem  ef  til  vill  varð  að  hafa 
í  för  með  sér  sérstakan  utanríkisráðherra  og  að  h'kindum  einnig 
sérstaka  sendiherra.  En  vinstrimenn  slógu  óspart  á  strengi  þjóð- 
ernistilfinninganna  og  héldu  því  fram,  að  Svíþjóð  hallaði  á  Noreg, 
hvort  sem  litið  væri  á  landsháttu,  utanríkismál  eða  verzlun,  og  a5 
ástandið  væri  þannig,  að  Noregur  væri  varla  frjálst  og  óháð  ríki  í 
augum  erlendra  þjóða.  Norðmenn  hefðu  sigrað  í  baráttunni  um 
merki  Noregs.  Þeirri  deilu  lauk  svo  að  sambandsmerkið  var  felt 
úr  verzlunarmerki  Noregs,  er  vakti  mikla  gremju  frá  Svíþjóðar 
hálfu  —  en  ætti  sjálfstæði  Noregs  að  koma  fram  í  fullum  mæli, 
þá  yrði  hann  og  að  halda  sjálfur  konsúla  í  erlendum  verzlunar- 
borgura, 

1895  var  baráttan  mjög  svæsin  og  gengu  þá  líka  ákafar  dylgjur 
um  stríð.  Einkum  leit  út  fyrir  að  krónprinsinn  væri  mjög  and- 
vígur  kröfum  Norðmanna.  Þó  tókst  Óskari  konungi  með  hyggi- 
legri  pólitík  að  koma  í  veg  fyrir  alvarlegar  ásteytingar. 

Frá  1900 — 1903  var  verið  áð  semja  fram  og  aftur  við  sænsku 
stjórnina  um  að  setja  á  stofn  sérstök  norsk  konsúlaembætti,  án  þesa 
að  blanda  því  máli  saman  við  skiftingu  utanríkisstjórnarinnar  að 
öðru  leyti  eða  aðrar  breytingar  á  sambandi  ríkjanna.  Fyrir  aðhald 
af  hálfu  vinstrimanna  í  Stórþiiiginu,  tókst  það  19o0— 1901  að  fá 
Steen  ráðherra  til  þess  að  fela  Sigurði  Ibsen^)  afgreiðslustjóra  í 
norska  stjórnarráðinu  að  undirbiia  skipulag  þessa  máls.  Komst 
hann    að    þeirri    niðurstöðu,    að    hægt    væri    að  setja  á  fót  sérstök 


^)  Hann  varð  siðar  norskur  ráðherra  i  Stokkhólmi  eftir  Qvam.  Hano 
er  einkason  skáldsins  Henrik  Ibsen, 


rtlendar  fréttir.  179 

norsk  konsúlaembætti,  án  þess  að  breyta  til  í  nokkru  nm  utan- 
ríkisstjórn  landanna  eður  sendiherrastöður.  Hin  norsk  sænska  kon- 
súlamálsnefnd,  er  sett  var  til  að  íhuga  málið,  komst  í  aðalatriðun- 
nm  að  sómu  niðurstöðu  sem  dr.  Ibsen,  nm  framkvæmanleik  þessa 
fyrirkomulags.  Þó  höfðu  hægrimenn  litla  trii  á  því,  að  sh'ku-  siamn- 
ingar  mundu  bera  nokkurn  árangur. 

En  þegar  stjórnirnar  voru  þannig  seztar  á  sameiginlega  rök- 
stóla,  kom  skyndilega  npp  í  Svíþjóö  sterknr  andblástur  gegn  Sitefnu 
þeirri  er  vér  óskuðum  að  samningarnir  skyldu  ganga  í.  Um  njárs- 
leytið  1903  róðu  mörg  sænsk  bloð  allakaft  frá  því,  uð  samningun- 
um  yrði  haldið  áiram,  nema  því  að  eius  að  jafnframt  væri  leitt  til 
lykta  skipulag  sameiginlegrar  ntanríkisNtjórnar  og  h'ka  samið  um 
yms  önnnr  atriöi.  Sumarið  1902  voru  margir  fundir  haldnir  í 
Kristjaníu.  Stj'rðu  þeim  frá  Noregs  hálfu  Blehr  ráÖherra  og  frá 
hálfu  Svjþjóöar  ráðherrarnir  Lagerheim  og  Boström.  Loks  tókst  þess- 
ari  konsnlamálsnefnd  að  koma  fram  með  grundvöll  til  að  byggja  á 
samuinga  um  sórstaka  konsúla  fyrir  Noreg  og  Svíþjóð.  Niðurstaða 
nefndarmanna  kom  í  Ijós  álitsskjuli  því,  er  mikið  hefur  verið  ritað 
um,  og  er  aðalefni  þess  þetta: 

»Nefndin  gerir  ráð  íyrir,  að  sett  séu  á  stofn  sórstök  norsk 
konsúlaembætti,  er  standi  eingöngu  undir  norskri  umsjón.  Afskifti 
utanríkisráðherrans  af  norskum  konsúlamalum  skulu  ufnumin,  nema 
að  því  er  snertir  útvegun  á  vikurkenningu  erleudra  ríkja.  Sömu- 
leiðis  skal  úr  gildi  numið  eftirlitsvald   hansyfir  norskum  konsúlum. 

Stjórn  og  umsjón  norskra  konsúlamála  skal  fengin  í  hendur 
norskri  stjórnardeild,  og  skul  hún  að  jafnaði  vera  milliliður  milli 
utanríkisráðherrans  og  norsku  konsúlanna.  I  einstöku  málum,  er 
snerta  pólitík  eða  samningaviðskifti  ríkja  á  milli,  geta  þó  komið 
fyrir  bein   viðskifti  milli  utanríkisráðherrans  og  konsúlanna, 

Þuð  skal  afnumið,  að  sendiherrar  séu  stjórnarlegur  milliliður 
milli  norskra  konsúla  og  konsúlamálastjórnarii.nar.  Bein  viðskifti 
milli  sendiherranna  og  norsku  konsúlanna  í  þeim  efnum  er  snerta 
hvorttveggju  í  senn,  sendiherrastörf  og  konsúlastörf,  hugsar  nefnd- 
in  sér  sem  samvinnu,  í  stað  þess  að  einn  sé  undir  annan  gefinn, 
svo  sem  áðiir  var.  Utanríkisráðherrann  og  sendiherrarnir  geta  að 
því  er  snertir  sænsk  konsúlamál  og  konsúla  haldið  óbreittri  þeirri 
stöðu  er  þeir  nú  hafa  samkvæmt  sambandi  ríkjanna«. 

Þetta  bráðabyrgðarsamkomulag  fékk  eindregið  fylgi  vinstri-. 
manna  í  Stórþinginu,  nema  að  því  er  snerti  ákvæðin  um  að  sam- 
band   hinna  sérstöku  konsúhi  annars  vegar  og  núverandi  utanríkis- 
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stjórnar  og  seiidiherranna  hins  vegar,  í  þeim  efniim  er  konsúlarnir 
yrðii  að  hafa  afskifti  af  samningiim  ríkja  amilli,  skyldi  ákveð- 
ið  með  sameiginlegum  lögu  m,  er  ekki  yrði  breytt,  nema 
með  samþykki  beggja  ríkjanna.  Tveir  meðlimir  norsku  stjórnar- 
innar,  Stang  og  Konow  voru  gagnstæðrar  skoðunar  í  nokkrum 
meginatriðiim  og  lögðu  niður  völdin. 


Undir  stjórn  Hagerups,  þá  er  hægrimenn  höfðu  meirihhita  í 
Stórþinginu,  var  samningunum  við  sænskn  stjórnina  haldið  áfram 
að  njju,  og  virtist  hún  meir  og  meir  vilja  víkja  frá  ákvæðum 
álitsskjalsins. 

I  desember  1904  kom  svo  sænski  ráðherrann  Boström  í  sam- 
vinnu  við  sænska  ráðgjafann  Ramstedt  fram  sitt  ilh'æmda  frumvarp 
til  samhljóða  laga  um  sérstaka  norska  konsúla.  Frumvarpið  var  í 
20  greinum  og  vakti  5.,  6.,  8.,  11.,  16.,  og  19.  gr.  hina  mestu 
gremju  hjá  norsku  þjóðinni,  er  þótti  frumvarpið  í  /msnm  efnum 
ríða  í  bága  við  norsku  grundvallarlögin  og  fara  út  fyrir  þau.  Þeg- 
ar  frumvarp  Boströms.  er  var  lagt  fram  í  sameiginlegu  ríkisráði  í 
konungshöllinni  í  Stokkhóhni  í  viðurvist  konungsins  og  krónprinsins 
6.  febr.  þ.  á,,  varð  kunnugt  í  Noregi,  þá  varð  meikileg  breyting 
á  norsku  pólitíkinni.  Allar  deihir  milli  hægri-  og  vinstrimanna 
féllu  í  dá,  eins  og  fyrir  töfravaldi  —  og  allir  flokkar  gengu  í 
bandalag,  eina  þjóðarheild  gegn  grannlandinu.  Fyndinn  maður 
kom  með  þessa  spurningu: 

»1  hverju  eru  þeir  líkir,  Haraldur  hárfagri  og  Boström  ráð- 
herra? 

»Þeir  hafa  báðir  gert  Noreg  að  e  i  n  u  ríki.« 

Eg  skal  hér  stuttlega  skyra  frá  aðalefni  þeirra  sex  greina,  er 
bundu  enda  á  allar  frekari  samningstillraunir  frá  Norðmanna  hálfu. 

5.  gr.  Þá  er  veita  skyldi  alnorsk  konsúlaembætti,  átti  norska 
veitingarvaldið  að  vera  skyldugt  til  að  r  á  ð  f  æ  r  a  s  i  g  v  i  ð 
sænska  utanríkisráðherrann  um  umsæk-jendur,  og  hverj- 
um  veita  skyldi  embættið. 

6.  gr.  A  veitingarbréfum  n  o  r  s  k  r  a  konsúla  átti  að  setja 
titil  konungsins  þannig,  a  ð  n  a  f  n  S  v  í  þ  j  ó  ð  a  r  s  t  æ  ð  i  á  u  n  d- 
a  n    N  o  r  e  g  s. 

8.  gr.  Þar  er  farið  fram  á  að  setja  það  sem  fasta  reglu,  að 
þegar  utanríkisráðherraini  hafi  fyrrirskipað  konsúl  eitthvað  í  raál- 
efni  er  konsúlastjórnin  á  um  að  fjalla,  þá  beri  konsúlastjórninni  að 
varast  að  fyrirskipa  konsúlunum  nokkuð  það  er  þessu  sé  gagnstætt. 


I 
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11.  gr.  Geri  uokkur  konsúll  sig  Kekan  í  ákveðnum  yfirsjón- 
um,  þá  beri  sænska  utanríkisráðherranum  fyrst  að  hreyfa  málinu  í 
sameiginlegu  ríkisráði,  og  fyrst  að  því  loknu  megi  taka 
þaðtil  meðferðarí  norsku  ríkisráði.  Hér  er  með 
öðrum  orðum  farið  fram  á  að  nokkru  leyti  sameiginlega  meðferð 
alnorskra  konsúlamálefna,  sameiginlega,  en  ekki  eingöngu  norska 
meðferð  mála,  er  ekkert  snerta  pólitík. 

16.  gr.  Geri  konsúlarnir  sig  seka  í  ósæmilegri  framkomu 
geg!i  erlendura  yfirvöldum  eða  sóu  þeir  sakaðir  um  brot,  er  skerð- 
ir  borgaralega  virðingu  þeirra,  þá  skuli  sendiherra  geta  vikið  þeim 
úr  embætti  um  stundarsakir. 

19.  gr.  I  þeim  ríkjum,  þar  sem  eigi  væri  fyrir  hvort  ríkið 
um  sig  settir  konsúlar  samkvæmt  greinilegu  samkomulagi  eður  á 
annan  hátt,  við  hlutaðeigandi  ríki,  skyldu  konsúlar  vera  sameigin- 
legir  eftir  sem  áður,  og  sömuleiðis  í  þeim  ríkjum,  þar  sem  Noreg- 
ur  og  Svíþjóð  hafa  enga  sendiherra.  — 

Þessu  sænska  stjórnarfrumvarpi,  sem  með  lökum  var  skoðað 
sem  hnefahögg  í  andlit  norsku  þjóðarinnar,  svaraði  norska  stjórnin 
í  skjali,  er  hún  gaf  út  11.  janúar.  Auk  fyrirvara  um  ýms  atriði 
sænska  frunivarpsins,  mótmælti  stjórnin  sérstaklega  þeim  sex  grein- 
um  er  hér  hafa  verið  taldar,  með  því  að  þær  væru  í  ósamræmi 
við  norsku  grundvallarlögin  og  álitsskjalið  og  það  sem  áður 
hafði  verið  um  samið.  Sænska  stjórnin  svaraði  þessu  30.  janúar 
og  kom  því  næst  svarbréf  frá  Sigurði  Ibsen  ráðherra  1.  febrúar. 
Var  svo  haldið  sameiginlegt  ríkisráð  í  Stokkhólmi  6.  febrúar.  Reifði 
utanríkisráðherrann  þar  málið  og  sagði  að  lokum,  að  eftir  mála- 
vöxtum  virtist  ekki  ástæða  til  að  halda  samningum  áfram.  Enn 
fremur  lysti  bann  yfir  því,  að  það  væri  ósk  sín  að  vera  ekki  meins- 
maður  fullnaðarsamninga  um  konsúlamálið,  og  mundi  hann  því 
leggja  niður  völdin,  ef  útHt  væri  til  að  ráðherrar  beggja  ríkjanna 
þá  gætu  orðið  á  eitt  sáttir. 

Þegar  fengið  var  álitssjal  notsku  stjórnarinnar,  var  haldið  hið 
síðasta  sameiginlega  ríkisráð  7.  febrúar  og  var  krónprinsinn  þar 
viðstaddur.  Fhitti  utanríkisráðherrann  þar  álit  norsku  stjórnar- 
innar  og  lét  þess  getið,  að  álit  hennar  gæti  engin  áhrif  haft  á  til- 
lögur  þær  er  hann  áður  hefði  komið  fram  með,  og  að  svo  liti  út 
sem  undirrót  þessa  ósamkomulags  væri  fólgin  í  núgildandi  skipu- 
lagi  á  meðferð  þeirra  mála  er  snerta  viðskifti  sambandsríkjanna  við 
erlend  ríki.  Enn  fremur  hélt  hann  því  fram,  að  æskilegt  væri  að 
skipulag  utanríkisstjórnarinnar  á  öðrum  grundvelli  væri  á  ny  tekið 
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til  meðferðar  af  báðum  ríkjum,  áu  þess  þó  að  honum  þætti  ástæða 
til  að  koma  fram  með  nokkrar  uppástunofur  í  þessa  átt.  Sænsku 
ráðherrarnir  voru  í  Öllu  sammála  orðum  utánríkisráðherrans.  Norska 
ráðherradeildin  óskaði,  að  konsúlaraálið  yrði  til  lykta  leitt  út  af 
fyrir  sig,  en  gat  þess  jafnframt,  að  samningar  beggja  ríkjanna  á 
milli  um  þetta  mál  væru  nú  orðnir  miklu  örðngri  en  áður,  efbir  alt 
það  sem  á  undan  væri  gengið. 

Konungur  kvaðst  ekki  geta  tekið  aðra  ákvörðun,  en  að  gefa 
tillögu  sænska  ráðherrans  samþykki  sitt,  og  mætti  hvorug  þjóðin 
láta  nokkurn  skoðanamun  koma  niður  á  sjálfu  sambandi  ríkjanna. 
Norska  ráðherradeildin  skfrði  þá  frá  því,  að  hún  hefði  allra  undir- 
gefnast  ráðið  konungi  frá  því  að  gefa  sh'ka  yfirljsingii. 

Þegar  svo  var  komið,  hættu  Norðmenn  öllum  tih-aunnm  til  að 
komast  að  samningum  við  stjórn  Bostföras.  Málinu  sló  æ  raeir  í 
odda,  oe  sköramu  síðar  baðst  Hagerup  og  fleiri  norskir  raðherrar 
lausnar,  og  kom  þá  ráðaneyti  Michelseus  í  staðinn. 

Málið  er  á  síðustu  tíð  komið  í  raikla  tvísyliu.  Norðmenn  hafa 
Yiú  að  fulhi  o<r  öllu  tekið  það  í  hendur  sjálfra  sín  og  hafa  samþykt 
það  sera  lög  bæði  á  Öðalsþinginu  og  Lögþinginu,  svo  að  kalla 
með  öHum  sarahij6ða  atkvæðura.  Þegar  svo  lögin  koraa  aftur  til 
hins  norska  StcSrþingis,  er  varla  efi  á  því  að  það  verður  hka  sara- 
þykt  þar  með  jáfusamhljóða  atkvæðum. 

Norðmehn  eru  fastráðnir  í  því  að  hafa  máhð  frara.  Stórþingi 
og  stjorn  standa  þar  saraan  sera  einn  maður  og  hafa  alla  norsku 
þjóðina  að  baki  sér.  Það  hefur  sjaldan  verið  annað  eiiis  sarakorau- 
lag  um  nokkurt  pólitískt  mál  í  Nöregi  og  um  þetta.  Hægrimanna- 
flokkurinn  gamli  er  fokreiður  af  lagáfrumvarpi  Boströms  og  er  jafn- 
andvj'gur  skoðun  sænsku  stjórnarinnar  ög  vinstrimenn  eru  sjálfir. 
Að  þvi  er  eg  hef  frétt,  eru  raenn  reiðubúnir  til  að  ]áta  sverðið 
skera  úr  ágreiningnum,  ef  ekki  verður  hjá  því  koraist  að  taka  til 
sh'ks  neyðarúrræðis. 

Stang,  herraálaráðherra  fyrverandi  viustrimaniiastjórnar,  vakti 
hér  á  aruHum  mikla  mótspyrnu  m-eð  hinni  áköfu  herbúna^íarpólitík 
sinni.  Meðan  hann  sat  að  völdum,  var  keypt  geysiraikið  af  n^'juhtu 
hergögnura,  skotvígi  voru  gerð  á  landaraærum,  og  strandvörnin  vel 
útbúin  þar  sem  raest  á  ríður.  Herflotanum  var  koraið  í  allgott 
lag  —  og  alt  var  þetta  gert  til  að  vera  viðbúinn,  ef  í  ófrið  slægi. 
Að  því  er  raig  raitmir,  voru  eitt  árið  veittar  20  railj.  króna  í  þessu 
skyni. 

Nú    hefur    norjska    stjórnin    tekið    ríkislán,    er  nemur  40  milj. 
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líróna;  er  því  bætt  við  10  milj.  sjóð,  sem  fyrir  var  —  og  er  þetta 
viðlagasjóður,  sem  ekki  má  hreyfa  við.  Eflaust  er  þetta  hersjóður 
sem  landinu  er  trygður,  ef  skjótlega  þyrfti  til  að  taka. 

En  hver  sem  athugar  deiluna  með  gætni  verður  að  telja  það 
óhugsandi,  að  Svíar  hefji  stríð  út  af  máli  sem  ekki  er  stórfeldara 
en  það,  að  Norðraenn  vilja  hafa  konsúla  sína  og  konsúlamál  út  af 
fyrir  sig.  Eflaust  kemur  það  í  Ijós  í  framtíðinni,  að  nú,  þegar 
Boström,  rammasti  mótstöðumaður  konsúlamálsins  er  kominn  frá 
völdum,  þá  verður  fundin  önnur  sæmilegri  úrlausn  þessa  máls, 
annaðhvort  með  gerðardómi  eða  milligöngu  erlendra  stjórna. 
Reykjavik  6.  júni  1905. 

G.  F.  þýddi. 

II. 

S  t  rí  ð  i  ð.  Orustunni  miklu  við  Múkden  var  enn  eigi  lokið,  er 
Skírnir  flutti  síðast  fregnir  af  stríðinu,  en  það  er  hin  fjölmennasta 
og  stærsta  orusta  er  nokkru  sinni  hefur  háð  verið.  Lauk  henni 
svo,  að  Rússar  liðu  fullkominn  ósigur  og  björguðu  herleifum  sínum 
með  naumindum  á  flótta  norður  eftir.  [Það  er  talið  hafa  átt 
mikinn  þátt  í  sigrinura,  að  hér  kom  til  liðs  Japönum  nyr  her,  er 
boðið  hafði  verið  út  síðastliðinn  vetur;  voru  það  sex  herdeild- 
ir  fullskipaðar,  en  í  hverri  herdeild  eru  20  þús.  manna.  Yfirfor- 
ingi  þessa  hers  hót  Kavímúra.  En  með  svo  mikilli  leynd  fór  þetta 
útboð,  að  Rússar  vissu  þessa  hers  enga  vou  fyr  en  hann  kom  fram 
á  orustusvæðinu.  Það  er  einkum  þakkað  Lenewitsch  hershöfðingja, 
að  Rússaher  var  ekki  umkringdur  þarna,  en  komst  undan  á  flótta 
norður.  Kúrópatkin  tók  sér  ósigurinn  mjög  nærri  og  beiddist  lausn- 
ar  frá  yfirforingjastöðunni.  Var  þetta  veitt  og  Lenewitsch  skipað- 
ur  yfir  landherinn  í  hans  stað.  Japanaherinn  hélt  norður  á  eftir 
Rússum,  en  Rússaherinn  hólt  alla  leið  íiorður  til  Harbin.  Þetta 
var  í  öndverðum  apríl.  Hafa  ekki  orðið  þar  stórorustur  síðan,  en 
h'kindi  til  að  Japanar  taki  innan  skamras  bæði  Harbin  og  Vladi- 
wostock,  ef  friður  serast  ekki  áður  til  þess  korai.  Svo  er  talið,  að 
full  200,000  hafi  fallið  af  Rússura  í  orustunni  við  Múkden. 

Eigi  eru  það  niinni  tíðiiidi  er  gerzt  hafa  á  sjónum  nú  nylega, 
þar  sem  hinn  mikli  floti  Rússa,  er  austur  fór,  máteljast  gjöreydd- 
ur.  Aðal  flotastöð  Japana  hafði  um  hríð  verið  Mesampó,  austan  á 
suðurodda  Kóreu,  og  var  Togó  þar  raeð  allan  flota  sinn  27.  raaí,  en 
fekk  þá  loftskeyti  frá  eynni  Tsú-sima  um,  að  Rosjdestvenski  kæmi  nú 
TOeð  flota  Rússa  norður  eftir  snndinu   milli  Tsú-síma  og  Iki-síraa,  en 
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það  eru  eyjar  tvær  milli  Kjúsjú  og  Kóreu.  Brá  Togó  strax  við 
og  hélt  með  allan  flota  sinn  móti  Rússum.  Þegar  flotarnir  mætt- 
ust  voru  Rússar  njkomnir  út  úr  sundinu  og  sló  þá  strax  í  bar- 
daga.  Floti  Rússa  var  í  þrem  deildum;  st/rði  Rosjdestvenski, 
yfirforingi  alls  fiotans,  einni,  Folkersham  annari  og  Niebogatoff 
hinniþriðju.  Togó  sendi  þegar  i  byrjun  orustunnar  tundurbáta  mitt 
inn  í  flota  Rússa  og  höfðu  þeir  gert  þar  mikiö  tjón.  Lauk  orust- 
unni  svo,  að  Japanir  fengu  þarna  svo  glæsilegan  sigur,  að  annar 
eins  hefur  aldrei  unnist  í  sjóorustu,  því  þessi  er  hin  langstærsta,  er 
nokkru  sinni  hefir  háð  verið.  Rússar  mistu  þarna  22  herskip,  er 
ymist  voru  skotin  í  kaf,  eða  tekin  af  Japönum.  Aðeins  eitt  af 
skipum  þeirra  komst  undan  til  Vladiwostock,  nokkur  leituðu  hafna 
í  Kína  og  létu  þar  afvopnast,  önnur  leituðu  illa  til  reika  til  Jap- 
ansstranda  og  var  mönnunum  bjargað  þar  í  land.  En  alla  þrjá 
yfirforingja  rússnesku  flotadeildanna  handtóku  Japanir,  Rosjdest- 
venski,  aðalforingjann,  mjög  sáran,  og  fjölda  óbreyttra  hermanna 
tóku  þeir  höndum,  en  talið  er  að  fallið  hafi  af  Rússum  um  8000. 
Tjón  Japana  var  tiltölulega  mjög  h'tið.  Hafa  þeir,  eftir  síðustu 
fregnum,  aðeins  mist  3  smáskip. 

Það  flygur  nú  fyrir,  að  friðarsamningar  sóu  í  vændum  og  er 
það  Roosewelt  Bandaríkjaforseti  er  friðarorðin  ber  á  milli.  En 
enginn  ákveðin  tilboð  eru  enn  fram  komin  í  þessa  átt.  Sagt  er 
og,  að  Rússastjórn  heiti  nú  gagngerðum  umbótum  á  stjórnarfarinu 
heima  fyrir,  en  engin  ákveðiu  tilboð  eru  þó  opinberlega  frá  henni 
komin  um  það  mál  enn. 


N  o  r  e  g  u  r.  Til  viðbótar  því  sem  hér  að  framan  segir  um 
konsúlamálið  norska,  skal  þess  getið,  að  fullséð  er  nú  að  ekkert 
verður  úr  hernaði  og  blóðsúthellingum  út  úr  því  máli,  sem  betur  fer. 

Stórþingið  samþykti  lagafrumvarp,  er  ákvað,  að  Noregur 
skyldi  fá  sérstaka  konsúla,  en  Oskar  konungur  neitaði  því  staðfest- 
ingai.  Sagði  þá  alt  ráðaneytið  norska  af  sér,  en  koniingur  neitaði 
einnig  að  taka  það  til  greina;  hefði  og  engan  norskan  mann  getað 
fengið  til  þess  að  taka  að  sór  ráðgjafaenibætti  meðan  svo  stóðu 
sakir.  Ráðaneytið  sneri  sér  þá  til  Stórþingsins  og  afsalaði  sér 
völdunum  i  þess  hendur.  Var  þá  engin  lögleg  stjórn  lengur  til  í 
landinu.  7.  júní  samþykti  þingið  svo  hljóðandi  ályktun  í  einu 
hljóði: 
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»Þar  sem  allir  meðlimir  ríkisráðsins  hafa  lagt  niður  em- 
bætti  £Ín;  þar  sem  hans  hátign  konungurinn  hefur  1/st  yfir 
því,  að  hann  geti  ekki  komið  á  n/rri  stjórn  fyrir  ríkið;  og 
þar  sem  þingbundið  konungsveldi  er  þannig  óframkvæmanlegt 
orðið,  —  þá  veitir  Stórþingið  þeim  meðlimum  ríkisráðsins  er  í 
dag  hafa  lagt  niður  völd  sín  umboð  til  þess  fyrst  um  sinn  að 
hafa  á  hendi  sem  Noregsstjórn  það  vald  er  stjórnarskrá  Nor- 
egs  og  gildandi  lög  veita  konungi,  með  þeim  breytingum  er  af 
því  hljóta  að  leiða,  að  slitið  er  sambandi  við  Svíþjóð  undir 
sameiginlegum  konungi,  þar  sem  konungur  hefur  látið  af  að 
vera  Noreg8konungur«. 

Með  þessari  ályktun  lysir  þá  norska  þingið  yfir,  að  Óskar 
konungur  II.  só  ekki  lengur  Noregskonungur,  þar  sem  hann  geti 
ekki  fuUnægt  fyrirmælum  stjórnarskrár  landsins,  og  þar  með  er 
sambandinu  við  Svíþjóð  slitið.  En  jafnframt  sendi  þingið  konungi 
ávarp  og  óskaði  að  einhver  ættingi  hans  vildi  gerast  konungur 
Norðmanna,  en  afsala  sér  um  leið  konungdómi  í  Svíþjóð.  Því 
Norðmenn  kenna  konungi  ekki  um  að  þeir  hafi  ekki  náð  jafnrétti 
við  Svía  og  bera  engan  kala  til  konungsættarinnar.  En  konungur 
mótmælti  eindregið  aðferð  þingsins  og  eru  litlar  h'kur  til  að  Norð- 
msnn  fái  konung  frá  Svíþjóð.  Mælt  er,  að  þeir  muni  þá  næst 
leita  til  Danmerkur  og  hafa  augastað  á  Valdemar  prinsi,  yngsta 
syni  Kristjáns  IX.,  eða  Karli  prinsi,  syni  Friðriks  krónprins  en 
tengdasyni  Játvarðar  Bretakonungs. 

Óskar  konungur  hefur  nú  kvatt  til  aukaþings  í  Svíþjóð  til 
þess  að  málið  verði  rætt  þar,  því  Svíar  telja  ekki  sambandinu  lög- 
lega  slitið  nema  með  samþykki  beggja  ríkjanna  og  stjórn  Svía  tel- 
ur  núverandi  Noregsstjórn  ólöglega.  En  Norðmenn  skeyta  því 
engu  og  hafa  dregið  sambandsmerkið  niður,  en  sett  hreina  norska 
fánann  í  staðinn. 

Úti  um  heiminn  mælist  aðferð  Norðmanna  í  þesu  máli  mjög 
vel  fyrir;  þykja  þeir  hafa  farið  hyggilega  að,  aldrei  rasað  um  ráð 
fram,  en  þó  fylgt  fast  máli  sínu.  Er  þetta  að  öllum  h'kindum 
hin  friðsamlegasta  stjórnarbylting  sem  sögur  fara  af. 

^  20.  júní  p.  G. 
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Heiðarvíga   saga.     Udgiven  for  Samfund   til   udgivelse   af  gammel 

nordisk  litteratur  ved  Kr.  Kálund.     Khavn  1904. 

»Habent  sua  fata  libelli«  (bækur  hafa  sín  örlög),  sagði  róra- 
verska  skáldið,  og  sannast  það  ekki  síst  á  Heiðarvígasögu.  Æfiferill 
hennar,  frá  því  er  hún  var  first  færð  í  letur  um  eða  firir  1200,  er 
líkastur  æfintíri. 

Á  dögum  Páls  Vídalíns,  á  öudverðri  18.  öld,  er  svo  að  sjá, 
sem  menn  hafi  ekki  þekt  eða  átt  neitt  handrit  af  Heiðarviga  sögu 
á  Islandi,  og  ekki  hafði  Arni  Magnússon  getað  komist  ifir  eða  spurt 
uppi  neitt  handrit  af  henni  á  ferðum  sínum  um  landið.  Enn  Árni 
hafði  um  1691  komist  á  snoðir  um,  að  til  væri  handrit  af  söguniii 
í  Stokkhólmi,  og  lagt  drögur  firir  að  fá  það  lánað  til  Kaupmanna- 
hafnar.  Samt  dróst  það,  að  hann  fengi  handritið,  þangað  til  1725. 
Þá  vóru  honura  send  frá  Stokkhólmi  12  skinnblöð  í  2  heftura,  8  í 
■öðru  enn  4  í  hinu,  og  var  þar  á  brot  af  Heiðarvíga  sögu.  Skinn- 
blöð  þessi  lágu  hjá  Arna  til  áramótanna  1727 — 1728.  Þá  Ijet  hann 
Jón  Olafsson  Grunnvíking  taka  eftirrit  af  þeim.  Enn  svo  illa  fór, 
að  bæði  afskriftin  og  frumritið  brann  í  brunanum  mikla  1728  ásamt 
mörgum  fleiri  bókum,  er  Arni  átti.  Nú  hugðu  raenn,  að  sagan 
væri  algjörlega  tínd  og  tröllum  gefin,  og  því  reindi  Jón  að  rifja 
npp  firir  sjer  efnið  í  brotiniL,  sera  hann  hafði  skrifað  eftir,  og  færði 
alt  það,  sem  hann  mundi,  í  letur  árið  eftir  brunann  (1729)  og 
jók  við  ári  síðar  (1730)  nokkrura  athugaseradura  frá  sjálfura  sjer. 
Var  honura  það  til  mikils  stuðnings,  að  hann  hafði  ritað  hjá  sjer 
ímsa  talshætti  og  einstakar  raálsgreinir  úr  sögunni,  er  honura  þóttu 
merkilegar,  og  það  hafði  ekki  brunnið.  Það  sem  vjer  vitum  um 
efníð  í  þessura  kafla  sögunnar,  eigura  vjer  alt  Jóni  að  þakka. 

Nú  liðu  svo  rúni  40  ár,  að  menn  vissu  ekki  meira  um  Heiðar- 
víga  sögu  enn  þetta.  Þá  vildi  svo  til  árið  1772,  að  Hannes  Finns- 
son,  er  síðar  varð  biskup,  var  á  ferö  í  Stokkhólmi.  Hann  rakst 
þá  á  brot  úr  Heiðarvíga  sögu  í  bókhlöðu  konungs  nr.  18,  4^,  og 
sá  brátt,  að  þetta  handrit  tók  við,  þar  sem  útdráttur  Jóns  Oiafs- 
sonar  endaði,  og  var  framhald  af  þeim  parti  handritsins,  sem  brunn- 
ið  hafði  í  vörzlum  Árna  Magnússonar,  og  náði  til  enda  sögunnar, 
enn  því  miður  vantaði  inn  í  brotið  á  einum  stað.  Aftan  við  Heið- 
arvíga    sögu    brotið    var    Gnnnlaugs    saga    ormstungu,   Hrólfs  saga 
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Oautrekssonar  og  Ólafs  saga  Tryggvasouar.  Það  hafði  þá  orðið 
iþessum  síðari  kafla  Heiðarvíga  sögu  til  lífs,  að  Svíar  höfðu  í  nokk- 
urs  konar  ógáti  sent  Arna  Magnússini  að  eins  12  skinnblöð,  sem 
firsti  kaflinn  var  á,  framan  af  handritinu,  en  skilið  eftir  síðari  kafl- 
ann,  sem  var  áfastur  við  sögur  þær,  er  á  eftir  fóru. 

Hannes  Finnsson  gerði  eftirrit  af  þessum  kafla  sÖgunnar,  sem 
eftir  var,  og  varð  hann  síðan  kunnur  í  afskiftum  eftir  hans  eftirriti. 
Enn  ekki  var  sagan  prentuð  fir  enn  árið  1829  í  íslendinga  sögum 
þeim,  er  norræna  fornfræðafjelagið  gaf  þá  út,  1.  bindi.  Er  sú  út- 
gáfa  mjóg  ófullkomin,  prentuð  eftir  Ijelegri  afskrift  af  eftirriti 
Hannesar  Finnssonar.  Síðan  var  sagan  gefin  út  í  annað  sinn  1847 
í  hinum  síðari  íslendinga  sögum  2.  bindi,  af  Jóni  Sigurðssini.  Er 
þar  farið  eftir  afskrift,  sem  Ólafur  Pálsson  (síðar  dómkirkjuprestur 
og  prófastur)  hafði  gert  1841  og  þeir  Jón  Sigurðsson  báðir  síðan 
borið  saman  við  frumritið.  Þessi  útgáfa  er  miklu  betri  enn  hin 
firri,  margar  villur  leiðrjettar  eftir  handritinu  og  einkum  hafði  Olafi 
Pálssyni  tekist  að  lesa  orð  og  orð  á  stangli  á  einni  blaðsíðu  handritsins, 
sem  var  svo  máð,  að  Hannes  Finnsson  hafði  als  ekki  treist  sér  við 
hana.  Samt  er  útgáfan  ekki  alstaðár  nógu  nákvæm.  Hún  bér  það 
víða  með  sér,  að  eftirrit  Ólafs  Pálssonar  hefur  verið  gert  í  hjáverk- 
um  og  fh'ti  og  ekki  með  nægri  vandvirkni  og  ifirlegu. 

Ni'i  hefir  hinn  góðkunni  íslandsvinur  Kr.  Kábmd  gefið  söguna 
út  í  3.  sinn  með  allri  þeirri  vandvirkni,  som  nú  er  heimtuð,  staf- 
rjett  eftir  handritinu,  og  eru  bönd  og  skanimstafanir  prentaðar  með 
skáletri.  Hann  hefur  mjög  víða  lagað  staði  í  söguiuii,  sem  vóru 
ranglesnir  í  útg.  1847.  Nú  sínir  það  sig  t.  d.,  að  jeg  hafði  getið 
rjett  til,  að  það  ætti  að  lesa  melt  enn  ekki  mest  í  eggjuu  Þuríð- 
ar,  móður  Barða,  við  sonu  sína  á  bls,  74  ^  (337  neðst)*.  Handritið 
hefur  »mellt«.  Á  bls.  63  ^^  (321  ^)  á  að  lesa  verksnúð  mikinn 
enn  ekki  verksmíð  mikinn  (hdr.  »verksnvð«).  Áður  finn  mjer 
var  kunn  þessi  nyja  útg.,  hafði  jeg  skrifað  útgefandanum  leiðrjett- 
ingar  á  4  stöðnm  í  miðútgáfunni  (347^  ok  vit  firir  ok  við,  349 ^'^ 
áit  f.  átt,  3661  virða  f.  verða,  374^  lystr  f.  lysti);  allar  þess- 
ar  tilgátur  mínar  hefur  nyja  útg.  staðfest  (sjá  bls.  80^  81'^^,  92^2 
og  96 '^);  hdr.  hefur  það,  sem  jeg  gat  til.  Enn  hefur  nyja  útgáfan 
lagað  viUuna  »miðr  vel«  í  miðútg.  (330.  bls.  neðst)  —  þar  á  að 
standa:  í  Víðinesi  samkvæuít  hdr.  —  og  »þermsligt«  (bls.   387 


*)     Firri  tilvitnanin  visar  til  útg.  Kálunds,  enn  i  svigum   er   blað- 
siðutal  iitor.  1847. 
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neðst)  firir  þínsligt  (sbr.  njju  útg.  bls.  69 ^^  og  103 26).  Þetta 
eru  nóg  dæmi  til  að  sína  ifirburði  níju  útgáfunnar.  Enn  einkuni 
er  það  gleðilegt,  að  útg.  hefur  tekist  með  iijálp  Finns  Jónssonar  að 
lesa  meginið  af  hinni  máðu  blaðsíðu  handritsins,  sem  Hannes  Finns- 
son  hafði  gefist  upp  við  og  Ólafur  Pálsson  ekki  getað  lesið  nema 
h'tið  af.  Útg.  hefur  þannig  bjargað  þessum  kafla  sögunnar  frá 
glötun.  Samt  eru  hjer  enn  sumir  staðir  vafasamir  eða  grunsamir, 
og  eru  þeir  auðkendir  í  útgáfunni. 

Jafnframt  Stokkhólmshandritinu  hefur  útgefandinn  auðvitað  gef- 
ið  út  efnisifirlit  Jóns  Ólafssonar  ifir  hinn  tínda  kafla  sögunnar,  eins 
og  gert  var  í  báðum  eldri  útgáfunum,  enn  með  meiri  nákvæmni. 

Útgefandinn  á  þakkir  skilið  af  öllum  þeim,  sem  unna  forn- 
sögum  vorum,  firir  þessa  vönduðu  útgáfu.  Vjer  vitum  nú,  hvað  í 
handritinu  stendur.  Enn  handritið  er  nokkuð  misleitt  og  als  ekki 
óskeikult.  Útg.  skírir  frá,  að  það  sje  skrifað  með  3  rithöndum ; 
8  firstu  blöðin  (  =  l.heftið)  eru  skrifuð  með  fornlegri  hendi  frá  13. 
öld,  enn  hitt  með  2  höndum,  sem  varla  eru  eldri  en  frá  síðari  helm- 
ing  14.  aldar,  og  hefur  útg.  leitt  sennileg  rök  að  því,  að  brotið, 
sem  brann,  hafi  verið  ritað  með  annarihvorri  af  þessum  2  síðari 
höndum.  Sumstaðar  virðist  texti  sögunnar  enn  vera  aflagaður,  og 
skal  jeg  leifa  mjer  að  benda  á  nokkra  slíka  staði. 

A  bls.  64 — 65  (  =  323),  þar  sem  Þórarinn  leggur  á  ráðin,  hverja 
Barði  skuli  velja  í  förina,  og  getur  meðal  annara  um  Auðólf  á  Auð- 
ólfsstöðum,  hefur  auðsjáanlega  falHð  burt  grein  um  Arngrím  fóstra 
Auðólfs,  sem  Barði  kveður  síðar  til  farar  með  sjer;  sbr.  bls.  67  neðst 
og  68  efst,  7122  og  80^  (  =  328,  334  og  346).  —  Á  bls.  70^  (  =  3311«) 
stendur  að  »maðr«  hafi  játað  á  sig,  að  hann  haii  tekið  burt  þann 
lim  uxans,  sem  hvarf;  þessi  )i>maðr«  er  enginn  annar  enn  Þuríðr 
húsfreyja  —  »maðurinn«  biður  húskarlinn  »ei  dirfa  sik  um  at 
rœða«  (sbr.  bls.  73^2  =  337^<^)  —  og  er  h'klegt,  að  hjer  eigi  að  rita 
Þuríðr  í  stað  »maðr«.  —  Á  bls.  72^6  (  =  336^)  á  víst  að  lesa  í  Vaðil 
firir  »í  Víðidal«.  Það  nær  engri  átt,  að  GuÖbrandssinir  hafi  »komið 
út  vestur  í  Víðidal«.  Eftir  sögunni  eru  þeir  hjer  á  leið  hé  skipi  því, 
sem  fhitti  þá  út,  og  koma  að  vestan,  enn  ætla  norður  í  Vatnsdal, 
og  mæta  Barða,  sem  kemur  að  norðan,  í  Víðidal,  á  Aski^).  Er 
þá  Ijóst,  að  þeir  hafa  komið  út  vestar  enn  í  Víðidal.    Höfnin  Vaðill 


^)  Það  örnefni  þekkist  nú  ekki,  en  hlítur  að  hafa  verið  einhvers- 
staðar  milli  Gljúfrár  og  Lækjamóts.  Johnsens  jarðatal  nefnir  (bls.  230) 
Áskot,  eiðihjáleigu  hjá  Þorkelshóli.  Verið  gæti,  að  það  nafn  væri  af- 
bökun  firir  Ask-kot,  og  að  þar  hefði  Askr  verið? 
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(=  Hagavaðall  á  Barðaströnd)  -er  oft  nefiid  í  forimögnm^).  —  A  bls. 
7227og73ö  (  =  3363  og  33613)  virðist  eiga  að  stnnda  Vatnsdal  firir 
Víðidal,  því  að  enginn  vafi  er  á,  að  Guðbrandsrstaðir,  þar  sem  Guð- 
brandr  faðir  Guðbrandssona  bjó,  var  bær  í  Vatnsdal,  enn  el'ki  Víði- 
dal.  Það  sjest  síðar  í  sögunni  á  bls.  lOT'^-^  og  106^7.28  (  =  39314  ^g 
3934),  og  keraur  heim  við  Vatnsdælu.  —  i  bls.  87"  (  =  3581'^)  tel 
jeg  víst,  að  eigi  aðstnnda:  ok  þat  kunnum  vér  eigi  ætla,  hve 
þér  mundi  annt  undan^)  ef  þú  hefðir  o.  s.  frv.  Orðið  annt 
vautar  í  handritið.  Þess  ber  að  gæta  að  orðið  raundi  er  hjer  síð- 
asta  orÖ  á  blaðsíðu,  enn  undan  firsta  á  næstu  bls.  Hefur  skrifar- 
inn  hjer  felt  úr  orð,  um  leið  og  hann  sneri  við  blaðinu,  sem  oft 
vill  verða.  Eins  og  setningin  liggur  firir  í  hdr.,  er  hún  óskiljanleg. 
—  Á  bls.  89^3  (  =  36P^)  á  að  standa  ok  skulu  þeir  þess  snm- 
kvæði  (hdr.  samkvæðiz)  gjalda,  .  .  .  at  o.  s.  frv.  Gjalda  sam- 
kvæði  einhvers  er  s.  s.  'að  samsinna  einhverju'^),  og  á  það  hjer 
vel  við.  Enn  gjalda  samkvæðis  getur  ekki  þítt  annað  en  'fá 
{makleg  mála)gjöld  firir  samsinningu',  og  er  það  fjarstæða  á  þessum 
stað  —  Á  bls  9029-30  (=  363  neðst)  eru  orðin  :  »Þau  tíðendi  eru 
.  .  .  víg  Gísla  bróður  míns«  bersínilega  orð  Ketils,  og  hefur  á 
undan  þeim  fallið  úr:  Ketill  mælti  (eða  sagði).  Sh'kt  er  oftast 
fikammstafað  1  handritum  (ÍT.  m.  eða  s.).  —  Á  bls.  94^1  (  =  370*)  er 
sagt,  að  Eyólfr  frá  Borg  hafi  orðið  mjög  sár  í  viðureign  sinni  við 
Þormóð  Þorgautsson,  enn  síðar  í  sögunni  er  ekkert  getið  um  sár 
Eyjólfs,  og  klaklaust  komst  hann  norður  fiá  v/gunum  (sbr.  bls. 
1066  =  39216).  Aftur  getur  sagan  þess  síðar  á  bls.  961«  (  =  374^)  að 
Þormóðr  hafi  verið  mjög  sár.  Hér  á  eflanst  að  lesa:  ok  ver8r 
pormóðr  mjök  sárr.  Nafnið  hefur  verið  skammstafað  (p.)  og 
fallið  úr.  —  A  bls.  102^  virðist  fyrir  hafa  fallið  úr  á  undan  (eða 
€ftir)  orðinu  fé. 

I  fornirðum  þeiuj,  sera  Jón  Ólafsson  hefur  skrifað  upp  úr  hinum 
tínda  kafla  sögunnar,  er  »atfang«  eflaust  mislestur  Jóns  firir 
áifang  (  =  áfangi;  taka  8Ífang  =  æja);  sjá  útg.  bls,  IIP.  A  sama 
hátt  hefur  Ólafur  Pálsson  lesið  átt  fyrir  áit  í  handritinu  (sbr.  aður). 


^)  Sbr.  Landn.  1843  bls.  51  („Austmenn  kómu  vestr  i  Vaðil" 
—  Vaðil  er  þolfall)  og  154.  Sturl.  Oxford  I  197.  Elat.  II  157  og  160. 
III  410. 

')    Sbr.  Fms.  XI,  278.  bls.  mörgum  var  annt  heim  0.  fl.  staði. 

^)  Sbr.  Þiðreks  s.  bls.  183'^:  þess  skaltu  mér  samkvæði 
gjalda  og  viðar. 
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Aftan  við  útgáfuna  eiu  vi'sur  þær,  seni  í  sögunni  ern,  færðar 
til  rjetts  máls  og  skírðar  af  prófessor  Finni  Jónssini.  Er  þar  mikiö 
á  að  græða,  sem  við  nlátti  búast,  pnn  þó  er  sumt  enn  óljóst  í  þessum 
vísum  og  sumt,  sem   líklega  aldrei   verður  lagað  eða  skírt  til  hlítar. 

Keikjavik  23.  febrúar  1905. 

Björn  M.  Olsen. 

*  *  * 

Henryk  Sienkiewicz:    Quo  vadis?    (Hvert  ætlarðu?).     Saga  frd  timum 

Nerós.    Þorateinn  Gislason  þýddi.    Beykjavik  1905.    Arinhjörn 

Sv€Í7ibjarn.ar(ion  og  Þorst.  Gislason  gáfu  út. 

»Svo  leið  Neró  hjá  eins  og  hvirfilvindur,  eins  og  vígabrenna, 
vtirgöld  og  drepsótt,  en  í  Róm  reis  upp  kirkja  Péturs  postula,  tók 
þaðan  yfirráð  yfir  heiminum  og  stendur  þar  enn«,  segir  \  niðurlagi 
sögunnar.  Og  einmitt  þetta  er  efni  hennar.  Hún  er  um  Neró  og 
lífið  í  Rómaborg  á  hans  tímum.  Eins  og  voðablandinn  draumur 
líður  hin  rómverska  menning  fram  fyrir  hugskotssjónir  lesandans 
í  b'tauðgum,  lifandi  myndum.  Þar  er  ofgnótt  auðæfanna,  stjórn- 
laust  óhóf,  grimd  og  spilling  samfara  fáguðu  andríki  og  snyrti- 
mensku.  Og  vór  sjáum  kristnina  festa  rætur  í  þessum  jarðvegi 
og  vaxa  upp  af  blóði  píslarvottanna.  Vér  sjáum  frumherjfci  mann- 
kærleikans  deyja  sigrandi  í  iilfsgini  hins  rómverska  ragnarökkurs. 
Efnið  er  því  svo  stórfenglegt  sem  mest  má  verða;  það  er  einn 
furðanlegasti  kafli  veraldarsögunnar.  Og  ekki  eykur  það  gildi  bók- 
arinnar  h'tið,  að  hún  að  lærðra  manna  dómi  styðst  í  hvívetna  við 
áreiðanlegar  sögurannsóknir,  enda  hefur  höfundurinn  getið  sér  stór- 
mikla  frægð  fyrir  bókina.  Sagan  er  519  bls.  og  framan  við  hana 
er  mjög  fróðlegur  formáli  eftir  P.  Vetlesen,  norskan  mann.  Er 
þar  yfirlit  yfir  menningu  og  lifnaðarhætti  í  Rómaborg  á  þeim  tím- 
um  er  sagan  gerist.  Hver  sem  vill  með  hægu  móti  kynnast  þessum 
kafla  úr  sögu  mannkynsins,  ætti  því  að  lesa  þessa  bók.  Það  mun 
borga  sig. 

íslenzka  þyðingin  virðist  pryðisvel  af  hendi  leyst  og  allur  ytri 
frágangur  er  einhver  hinn  bezti  er  sést  hefur  á  landi  hér.     G.  F. 

*  *  * 

Árni  Garborg:   Týndi  faðirinn.    Þýðing    úr   nýnorsku    eftir  Arna  Jó- 
hannsson.    Þridja  útgáfa.    Beykjavik  1904.    hostnadarmaður: 
David  Östlund. 
Eg  skal  vera  fáorður  um  þessa  bók,    því    allmikið  hefur  verið 

á  hana  minst  í  íslenzkum  blöðum,    og  hins  vegar  virðist  hún    hafa 
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fallið  almeniiingi  í  gef),  þar  seni  á  stuttuni  tíma  hafa  komið  3  út- 
gáfur  af  henni.  —  Bókin  er  merkileg.  Hún  er  alvarleg  bók,.  hug- 
leiðingar  um  h'fið  og  dauðann,  stuttar  og  reikular,  en  skarpar  og 
andríkar,  eins  og  von  var  til  úr  þeirri  átt.  Þar  er  sjúkur  hugur, 
er  leitað  hefur  yndis  í  harðbrjósta  stímabraki  heimsins,  en  gripið  í 
tómt,  Hann  fer  þá  að  leita  föðursins,  leita  guðs,  er  hann  hefur 
tynt,  leita  að  friði  og  hvíld,  en  efasemdirnar  þyrpast  að  í  hverju 
spori,  eins  og  föhiuð  laufblöð  í  haustblænum.  En  þessum  efa- 
semdum  lætur  bókin  mæta  hinn  starfandi  mannkœrleikM,  er  sprettur 
af  því  að  gera  öðrum  gott,  kærleikann  sem  losar  manninn  úr 
böndum  heimshyggjunnar  og  gerir  hann  frjálsan. 

Stíllinn  er  dagbókarstíll,  eða  öllu  heldur  biblíustíll,  einfaldur 
og  fagur.  Eg  hef  ekki  frumritið  við  hendina,  en  þyðingin  virðist 
mjög  vel  af  hendi  leyst. 

Ytri  frágangur  bókarinnar  er  einkar-snocur.  G.  F. 


Barnavinurinn    Kveldúlfur.      Smásögusafn.     Fyrsta  bindi.     Akiireyri. 

Kostnadarmadur  Oddur  Björnsson.    1903. 

Kver  þetta  er  eins  og  annað  sem  útgefandi  þessi  lætur  frá 
sér  fara,  hið  snotrasta  að  prentun  og  pappír,  og  er  slíkt  kostur 
mikill,  þótt  sumir  barnabókaútgefendur  virðist  li'ta  öðrum  augum  á 
það  mál.  Það  er  ekki  komið  enn  inn  í  meðvitund  manna,  eins  eg 
þarf  að  vera,  að  ekkert  sé  ofgott  handa  börnunum.  Þetta  syna 
útgefenduri\ir  með  því  að  spara  fáeinar  krónur  til  þess  að  eignast 
almennilegan  pappír  í  barnabækurnar  sínar  og  kaupendurnir  me& 
því  að  heimta  slíkt  ekki,  þótt  bókin  kynni  að  verða  fám  aurum 
dyrari  fyrir  vikið.  En  útgefandinn  hefur  hér  borist  upp  á  annað 
sker;  málið  a  kverinu  er  langt  frá  því  að  vera  svo  gott  seTi  skyldi; 
þar  er  margt  af  óviðkunnanlegum  orðum  cg  orðatiltækjum  og  út- 
lenzkulegum.  Það  er  fjarri  því  að  á  sögunum  sé  barnamál,  eða 
málið  og  búningurinn,  er  sögukonurnar  góðu  hafa  kunnað  að  færa 
frásagnir  sínar  í.  Útgefandinn  þarf  að  hafa  betri  gætur  á  raálinu 
á  framhaldsbindum  ritsafns  þessa,  en  hann  hefur  gert  í  þetta  sinn, 
og  það  getur  hann;  hefur  hann  synt  það  á  því,  sem  hann  hefur 
sjálfur  ritað;  það  má  telja  það  víst,  að  honum  sé  ant  um,  að  smá- 
sögusafn  þetta  verði  sannur  vinur  íslenzkra  barna,  og  það  má  telja 
víst  að  svo  verði,  ef  honum  tekst  að  láta  efnisval  og  efnisbúning 
framhalds  þess  svara  til  ytra  búningsins  á  þessu  fyrsta  bindi.     J.  S. 
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Dæmisögur  eftir  Esóp  og  fleiri  höfunda  i  í.slenzkri  þýdingu  eftir  Stein- 
grim  Thorsteinsson.  Reykjavik  1904.  [Kostnaðarmaður  Sig- 
urður  Kristjánsson]. 

Nafn  þjðarans  er  næg  trygging  fyrir  því,  að  mönnum  muni 
hér  enginn  miðlungsvarningur  boðinn.  Snildarleg  meðferð  hans  á 
íslenzri  tungu  og  smekkvísi  er  svo  þjóðkunn,  að  það  væri  að  bera 
í  bakkafullan  lækinn,  að  vera  að  hafa  fyrir  því  að  draga  búta  i 
lofköst  þann,  sem  honum  hefur  þegar  að  verðungu  verið  reistur  fyr- 
ir  þetta. 

I  sögum  þessum  er  efnið  fært  í  hjúp  barnslegrar  einfeldni, 
€11  undir  hjúpnum  er  falin  hiii  d/psta  h'fsspeki.  I  þeim  koma 
dýrin  og  trén  fram  talandi  og  starfandi  eins  og  mannlegar  verur, 
alveg  á  sama  hátt  eins  og  leggirnir  og  vöhirnar  í  bartileikjunum 
eða  dfrin  í  sumum  þjóðsögunura  okkar;  efnið  á  að  nokkni  leyti 
heimilisstöð  í  hugmyndaheimi  barnanna,  en  færir  þó  út  landamæri 
hans.  Framan  af  á  meðan  þroskinn  er  smár,  sjá  þau  h'tið  annað 
6n  hjúpinn  hinn  fagra,  en  eftir  því  sem  þroskinn  eykst  geta  þau 
farið  að  skygnast  gegnum  hjúpinn,  d/rin  og  trén  fara  að  verða 
fyrir  þau  meira  en  undraverur,  þau  fara  að  vera  synilegar  ímynd- 
ir  dygðanna  og  lastanna,  kostanna  og  ókostanna,  ímyndir,  hygni, 
gætni,  góðfysi,  grunnhygni,  flasfengni,  slægðar  og  iUvilja;  skemti- 
bókin  verður  þeim  að  lærdómsbók.  I'ér  sem  hafið  börn  undir  hendi, 
skuluð  fá  þeim  kver  þetta  í  hendur  og  leiðbeinið  þeim  við  lestur 
þess  og  hagnytingu,  og  vona  eg  að  þér  munið  koniast  að  raun  um 
að  eg  fer  hér  með  satt  mál.  J.  S. 


Noregs  hvöt. 


(Hvítasunnuhelgina  var  eg  á  ferð  norður  með  Nöregi  frá  landsenda 
til  Björgynjar.  Veður  var  hið  fegursta  og  útsýnin  svo  björt  sem  verða 
má.  Hvergi  er  Noregur  með  ströndum  fram  öllu  sögurikari  en  frá  Jaðri 
og  norður  á  Hörðaland,  og  frá  þvi  svæði  dró  ísland  flesta  landnáms- 
garpa  sína.  Eg  hafði  þá  og  þeirra  átthaga  mjög  í  huga  þá  daga,  enda 
lágu  þá  hin  nýju  stórtiðindi  i  lofti.  Þá  urðu  þessar  vísur  til;  og  af 
rækt  við  hina  fornu  tið  kvað  eg  þær  með  fornum  hætti). 

Hlæja  mér  in  háu 
heldr  á  þessu  kveldi 
dvergasetr  ok  sveitir, 
sund  ok  grænir  lundar. 
Þrumir  hauðr  ok  himinn, 
háfjöU  g'oðastöllum  — 
(leiftrar  gim  i  lofti) 
—  lyfta  guHi  typtum. 

Stend  ek  á  önd  ok  undrast 
áa  kumblin  háu: 
Rogaströnd  ok  steinda 
Storð  ok  Bókn  þar  norðar. 
Enn  er  komum  innar, 
austr  ek  sé  af  »fiausta« 
Hörða  fjöH  ok  íirði 
»ferli  geisla  merluð«. 

Stend  ek  á  önd  ok  undrast, 
ofranda  sék  Dofra 
sveifla'  í  Sviðris  kuíii 
saxi  jötunvaxinn; 
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sék  í  sýn  inn  frána 
»snarþátt  Haralds  áttar«; 
heyri  rymja  rómi 
Raumelfi  Þambarskelfis. 

Stend  ek  á  önd  ok  undrast 
enn  meir,  þvi  ek  heyri 
öll  sé  eitt  in  snjalla 
alþjóð  Dofra  sala! 
Aldri  hefr  of  aldir 
áðr  á  þessu  láði 
æðri  hlegit  at  Ægis 
Unni  hvítasunna. 

Segja  nú  við  Svia 
sóknramir  Norðmenn:  »Amen! 
»Heima  krefjumst  hafa 
»heil  ráð  —  engu  deila! 
»Því  at  frjálsborit  frelsi, 
»fult  vald,  tíð  ok  aldir, 
»þrálynd  heimtar  Þrænda 
»þjóð  i  guðamóði!«  — 


Nemið  mál  er  ek  mæli, 
megir  Fróns,  ok  þegið 
(brjóti  bág-  við  þrætu 
börn  und  leiðarstjörnu!): 
Hel  er  oss  ef  á  hala 
heims  því  eina  gieymum: 
sannan  samhug  inna 
senn,  þanns  Norðmenn  kenna. 

Þvi  at  aldri  of  aldir 
áa  marki  náum^ 
þritugt  bjarg  nema  brjóti 
bragnar  goðamagni. 
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»Nemið  á  ný  ok  unið 
»náðarlaust  feðra  láði«,  — 
segir  móðir  við  mögu,  — 
»menn  ef  lifa  nennið!« 

Hvar  er  láð  meðal  lýða^ 
lýðum  nú  sem  býður 
(minnumst  fyrri  manna!) 
meiri  verk  eða  fleiri? 
Enn  ef  viljum  vinna, 
veit  ek  at  frónskar  sveitir 
gnógar  eiga  gáfur  — 
gull,  sem  dugir  at  fullu! 

Hver  sem  heims  á  hjara 
hokinn  kýs  at  þroka 
óskalaus  né  æskir 
ísland  neyti  handa: 
örvi  hann  eða  æri 
ofviðri  þitt,  Dofri! 
(drýgi  dáð  eða  flýi 
dróttir  land!)  á  flótta! 

Matth.  Jochumsson. 
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Erindí,  flutt  við  Þjórsárbrú  30.  júlí  1905, 

eftir 
BOGA  TH.  MELSTE^. 


Árið  1884  var  í  ríkisþinginu  danska  rætt  um  verzl- 
unarsamning  við  Spán.  Kaupmenn  þeir,  sem  búsettir 
eru  i  Kaupmannahöfn  og  verzlun  reka  á  íslandi,  gerðu 
það,  sem  þeir  gátu,  til  þess  að  samningur  sá  yrði  sem 
hagkvæmastur  fyrir  sölu  á  islenzkum  saltíiski  til  Spánar. 
Hagur  þeirra  var  þá  eins  tilfinnanlega  í  veði  eins  og  hagur 
landsmanna  og  fyrir  þvi  lögðu  hinir  beztu  menn  á  meðal 
þeirra  sig  fram.  Spánverjar  ætluðu  að  leggja  þungan 
toll  á  islenzka  saltfiskinn  eins  og  aðrar  innfluttar 
vörur,  nema  þvi  að  eins  að  þeir  fengju  tollivilnun  hjá 
Dönum  aftur  á  móti  fyrir  vin  frá  Spáni. 

Um  þessar  mundir  stóð  hin  langvinna  deila  á  milli 
hægrimanna  og  vinstrimanna.  Vinstrimenn  réðu  þá  mestu 
í  fólksþinginu  og  vildu  eigi  veita  hægrimanna  stjórninni 
toUivilnun.  Kaupmenn  bentu  þá  á,  hve  mikið  væri  i  veði, 
og  rikið  mætti  eigi  hafa  skaða  af  hinum  pólitisku  deilum 
á  milli  flokkanna.  Atvinnuvegir  manna  mættu  eigi  biða 
tjón  við  það.  Einn  af  hinum  dönsku  kaupmönnum,  sem 
þá  var  kunnugastur  verzluninni  við  ísland,  var  stórkaup- 
maður  Oscar  B.  Muus.  Hann  ritaði  þá  i  aprilmánuði 
1884  um  málið  og  sagði  að  sá  ágóði,  sem  hinir  stærri 
»islenzku   kaupmenn«*)   i   Kaupmannahöfn,   milli- 

*)  Danskir  og  islenzkír  kaupmenn,  sera  búsettir  eru  i  Khöfn  og 
verzlun  reka  á  íslandi,  eru  jafnan  nefndir  islenzkir  kaupraenn  af  Dímum. 
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göngumenii  og  birgðasalar  hefðu  af  verzluninni  við 
íslendinga,  næmi  að  minsta  kosti  1500000  kr.  um  árið. 
Auk  þessa  væri  borgað  i  erfiðislaun  fyrir  vörur  til 
íslands  og  frá  íslandi  um  360000  kr.  á  ári,  og  leiga 
eftir  dönsk  skip,  sem  þá  voru  i  förum  til  íslands,  kvað 
hann  vera  um  900000  kr.  á  ári  (sjá  Nationaltidende  24. 
April  1884). 

Um  Oscar  Muus  skal  þess  getið  að  hann  átti  mikla 
verzlun  við  íslendinga  og  hafði  lesið  hagfræði  við  háskól- 
ann  i  Kaupmannahöfn  og  er  maður  mjög  vel  að  sér;  má 
þvi  ætla  að  hann  væri  manna  færastur  til  þess  að  rita 
rétt  um  þettta. 

Upphæð  islenzku  verzlunarinnar  (aðfluttar  og 
útfluttar  vörur)  var  árið  áður  (1883)  11823000  kr.  Þrjii 
undanfarandi  ár  hafði  verzlunarupphæðin  verið  nokkru 
hærri,  12470000  til  13400000  kr.  hæst.  Ef  vér  reikn- 
um  upphæð  allrar  islenzku  verzlunarinnar  á  þeim  árum 
12  milj.  kr.,  sem  mun  láta  nærri  sanni,  þá  verður  ágóði 
verzlunarstéttarinnar  i  Kaupmannahöfn  af  henni  1 2  V2  ^^ 
hundraði  hverju. 

Það  er  eigi  lítið  gjald  fyrir  70  þúsundir  fátækra 
manna  hér  á  landi  að  borga  hálfa  aðra  miljón  kr.  á  ári 
til  kaupmannastéttarinnar  í  Kaupmannahöfn,  en  menn 
mega  þó  eigi  ætla  að  hér  sé  alt  talið,  sem  bændur  bæði 
við  sjó  og  i  sveitum,  embættismenn  og  iðnaðarmenn,  í 
einu  orði  allir  landsmenn  urðu  að  borga  til  kaupmanna- 
stéttarinnar.  Útlendu  kaupmennirnir  halda  sölubúðir 
hér  á  landi,  eins  og  kunnugt  er  og  nauðsyn  er  til  eftir 
verzlunarlagi  þeirra.  Þeir  hafa  hver  marga  menn  í  þjón- 
ustu  sinni,  verzlunarstjóra  og  búðarmenn  og  aðra  starfs- 
menn.  Alt  það  kostar  ógrynni  fjár,  og  það  urðu  Islend- 
ar  einnig  að  borga. 

Enn  fremur  verður  lika  að  gæta  þess,  að  hinir  svo- 
nefndu  islenzku  kaupmenn  i  Kaupmannahöfn  höfðu  eigi 
alla  verzlunina  i  höndum  sinum.  Nokkur  hluti  af  verzl- 
uninni  var  i  höndum  enskra  eða  skozkra  kaup- 
manna    og    eitthvað   i   höndum    Norðmanna;    og    þeir 
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græddu  að  tiltölu  eins  mikið  af  sinum  hluta  af  verzluninni 
eins  og  íslenzku  kaupmennirnir  i  Kaupmannahöfn. 

Um  þetta  vantar  skýrslur. 

í  Landshagsskýrslunum  segir,  að  árið  1883  hafi  verið 
44  útlendir  kaupmenn,  sem  rekið  hafi  verzlun  á  ís- 
landi.  Hvort  þeir  voi^-u  allir  i  Kaupmannahöfn  eða  eigi, 
er  óvist  —  um  það  er  eigi  getið  i  skýrslunum.  —  En  ef 
vér  gerum  ráð  fyrir  þvi  og  skiftum  ágóðanum,  rúmri  hálfri 
annari  miljón  kr.,  á  hiilli  þeirra  allra,  þá  hefir  hver  þeirra 
fengið  að  meðaltali  rúmar  34000  kr.  um  árið.  Nú  verð- 
ur  að  gæta  þess  að  birgðasalarnir  eru  allmargir  og  all- 
mikið  af  ágóðanum  hefir  lent  hjá  þeim.  Það  mun  þvi 
láta  mjög  nærri  sanni,  að  islenzku  kaupmennirnir  í  Kaup- 
mannahöfn  hafi  haft  um  30000  kr.  hver  i  tekjur  á 
ári  að  meðaltali^  en  það  er  þrisvar  sinnum  meira  en 
ráðherra  íslands  hefir  i  laun.  Það  er  kunnugt  lim  suma 
islenzku  kaupmennina  i  Kaupmannahöfn  að  þeir  höfðu  þá 
um  70  til  90  þúsund  kr.  í  tekjur  á  ári  af  íslandsverzlun 
sinni,  og  að  sumir  þeirra  hafa  það  einnig  enn.  Það  eru 
auðvitað  einungis  þeir  af  kaupmönnunum,  sem  eru  rikastir 
og  reka  hér  mesta  verzlun  og  eru  jafnframt  lægnastir  á 
að  græða.  Einn  einasti  af  þessum  rikustu  kaupmönnum 
í  Kaupmannahöfn  kostar  landsmenn  eins  mikið  og  allir 
sýslumenn  landsins  og  dómarar  tií  samans,  eða  eins  mikið 
og  allir  læknar  landsins. 

Ef  gert  er  ráð  fyrir  að  kostnaðuriini  við  hverja  út- 
lenda  verzlun  hér  á  landi  hafi  verið  að  meðaltali  20000 
kr.,  verður  það  8  80000  kr.  við  44  verzlanir.  Þetta 
er  liklega  nærri  sanni.  Sumar  útlendar  verzlanir  höfðu, 
eigi  sízt  á  þeim  árum,  menn  svo  tugum  skifti  við  verzlun 
sina  og  kostnaðurinn  við  að  reka  þær,  hefir  sjálfsagt  verið 
tvisvar  20,000  kr.. 

Arið  1883  ráku  einnig  53  innlendir  kaupmenn 
verzlun  á  Tslandi.  Verzlun  fiestra  þeirra  var  lítil,  en  þeir 
lifðu  þó  af  verzlun  sinni  og  fiestir  þeirra  höfðu  nokkra 
menn  í  þjónustu  sinni.  Ef  gert  er  ráð  fyrir  að  ágóði 
þeirra  og  kostnaður  við  verzlanir   þeirra    hafi    verið    um 
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10000  kr.  við  hverja  verzlun  að  meðaltali,  þá  verða  það 
530  þúsundir.  En  allar  tölur  þær,  sem  þegar  eru  nefnd- 
ar,  verða  til  samans: 

Ágóði  kaupmannastéttarinnar  i  Khöfn  1500000  kr. 

Erfiðislaun  við  vörur  i  Khöfn     .     .     .  360000  — 

Skipaleiga  eftir  dönsk  skip     ...     .  900000  — 

Kostnaður  við  44  útl.  verzl.  á  íslandi  880000  — 

Ág'óði  og  kostnaður  við  53  innl.  verzl.  530000  — 

Alls:  4170000  kr. 

Hér  er  þá  þegar  komið  allmikið  yfir  fjórar  miljónir 
kr.,  sem  landsmenn  hafa  orðið  að  borga  i  kostnað  við  að 
selja  vörur  sinar  og  kaupa  aðfluttar  vörur.  En  eins  og 
þegar  er  getið,  eru  tvær  síðustu  tölurnar,  kostnaður  við 
verzlanirnar  á  Islandi,  einungis  lausar  áætlanir.  Sumum 
kann  að  virðast  þær  heldur  háar.  En  eg  vil  geta  þess, 
að  eigi  er  alt  talið  enn,  og  eigi  er  ætlað  neitt  fyrir  af- 
fermingu  og  hleðslu  skipa  á  Islandi.  Það  má  telja 
það  með  þeim  kostnaði,  sem  talinn  er  við  verzlanirnar  á 
íslandi,  en  það  má  lika  telja  það  sérstaklega.  Þeir,  sem 
til  þekkja,  vita  að  vinnan  við  að  afferma  og  hlaða  skip 
á  höfnum  á  Islandi  er  eigi  minni,  heldur  venjulega  meiri 
en  i  Kaupmannahöfn ;  aftur  á  móti  voru  vinnulaun  lægri 
á  íslandi  en  i  Kaupmannahöfn.  Og  við  islenzkar  verzlan- 
ir  i  Kaupmannahöfn  gengu  til  þessa  um  360000  kr.  á  ári 
um  og  eftir  1880. 

En  nú  ber  þess  að  geta,  að  ekki  voru  nærri  öU  skip, 
sem  fóru  með  vörur  til  eða  frá  íslandi,  affermd  og  hlað- 
in  í  Kaupmannahöfn.  1883  komu  til  íslands  131 
skip  með  17700  smálestum  frá  Danmörku,  30 
skip  með  3100  smálestum  frá  Noregi,  67  skip 
með  15700  smálestum  frá  Englandi  og  6  skip 
með  540  smálestum  frá  öðrum  löndum.  Alls  eru 
það  103  skip  frá  öðrum  rikjum  með  yfir  19000 
smálestum,  eða  meira  lestarúmi  en  skipin  frá  Danmörku. 

Þetta  voru  skipin,  sem  komu  með  vörur  til  íslands, 
•en  hvert  þau  skip  fóru,  sem  fluttu  vöi'ur  frá  Islandi,  seg- 
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ir  ekki  í  Landshagsskýrslunum  frá  þeim  árum.  Eigi 
skýra  skýrslurnar  heldur  frá  verði  á  vörum  eftir  löndum 
þeim,  sem  þær  voru  seldar  og  keyptar  i,  en  á  síðustu  ár- 
um  er  farið  að  skýra  frá  þvi,  hvernig  islenzka  verzlunin 
skiftist  milli  annara  landa.  Frá  Danmörku  eru  nú  fluttar 
miklu  meiri  vörur  til  íslands  en  frá  öðrum  löndum,  en 
aftur  á  móti  er  flutt  meira  af  vörum  frá  íslandi  til  ann- 
ara  rikja  en  til  Danmerkur.  Ef  draga  má  ályktun  af 
þessu  um  útfluttar  vörur  1883,  þá  hafa  fleiri  íslandsför 
verið  affermd  en  hlaðin  i  öðrum  rikjum,  heldur  en  Dan- 
mörku.  Nú  hefir  verkakaup  i  Englandi  og  i  Skotlandi 
verið  hærra  eða  að  minsta  kosti  eins  hátt  og  i  Kaup- 
mannahöfn,  en  i  sumum  þeim  löndum,  þar  sem  Islandsför 
eru  affermd  og  hlaðin,  en  verkakauj^  að  líkindum  lægra^ 
Samt  sem  áður  má  þó  ætla  að  verkamenn  i  Kaupmanna- 
höfn  1883  hafi  eigi  fengið  nema  helminginn  af  fé  því, 
sem  greitt  var  i  erfiðislaun  við  vörur  til  og  frá  íslandi. 
Það  má  þvi  bæta  360000  kr,  erfiðislaunum  við 
verzlunarkostnaðinn  og  er  þá  kostnaðurinn  orðin  4530000  kr. 
En  þegar  erfiðislaun  við  vörur  til  og  frá  íslandi  eru  i  út- 
löndum  um  720000  kr.,  þá  má  geta  nærri  að  þau  eru  einn- 
ig  allmikil  á  íslandi  við  allar  þær  vörur,  sem  eru  fluttar 
héðan  og  hingað  til  landsins.  Það  er  þvi  líklega  oflitið 
i  lagt  að  telja  þau  með  i  kostnaðinum  við  verzlanirnar 
hér  á  landi,  og  mætti  ef  til  vill  bæta  alt  að  þvi  hálfri 
miljón  kr.  við  þær  1410000  kr.,  sem  hann  er  áætlaður. 

Enn    er    eftir    að    telja    leigu    eftir    þau    skip,    sem 
voru    úr   öðrum    rikjum. 

Dönsk  skip,  sem  silgdu  árið  1883  frá  Danmörku  til 
IslandS;  fengu  i  leigu  900000  kr.,  en  103  skip  með  rúmlega 
19000  smálestarúmi  komu  frá  öðrum  löndum.  Þau  hafa 
fæst  verið  dönsk,  heldur  flest  ensk  eða  norsk,  en  það  er 
eigi  hægt  að  vita,  hve  mörg  þau  hafi  verið.  Ef  gert  er 
ráð  fyrir,  að  tveir  þriðjungar  þeirra  hafi  verið  úr  öðrum 
rikjum;  en  einn  þriðjungurinn  'hafi  verið  dönsk  skip,  og  ef 
leigan  eftir  þau  er  sett  eins  og  eftir  dönsku  skipin,  þá 
verður  það  um  600000  kr .,  og  er  þá  á  g  ó  ð  i   k  a  u  p  m  a  n  n  a 
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og*  kostiiaður  við  verzlunina  188.-}  orðinn  alls 
5130000  kr.,  þótt  erfiðislaun  við  vörur  á  íslandi  séu 
eigi  talin  með  á  likan  liátt  og-  gert  er  við  vörurnar  i 
útlöndum. 

Af  þessu  er  orðið  Ijóst,  að  eigi  mun  vera  tekið  of 
djúpt  i  árinni,  þótt  talið  sé  víst,  að  íslendingar  haíi  um 
1883  borgað  að  minsta  kosti  fjórar  miljónir  kr.  til  kaup- 
manna  og  verkamanna  þeirra  fyrir  að  verzla  upp  á  12 
miljónir  kr.  Liklega  hafa  þeir  orðið  að  borga  miklu 
meira,  fullar  5  milj.  kr.  Það  er  hér  um  bil  33  til 
42   af   hundraði    af   allri    verzlunarupphæðinni. 

II. 

Eftir  1883  fór  verzlun  landsins  minkandi  um  fjögur 
hin  næstu  ár,  þangað  til  hún  1887  komst  niður  i  nærri 
sjö  miljónir  króna.  En  þá  fór  hún  að  vaxa  aftur, 
og  hefir  hún  siðan  aukist  ár  frá  ári,  að  fáeinum  árum 
undanteknum.  1903,  siðasta  árið,  sem  skýrslur  eru  um, 
er  verzlunarupphæðin  orðin  23360000  kr.  eða  nærri 
helmingi  meiri  en  1883.  Ef  kostnaður  landsmanna  við 
verzlunina  er  hinn  sami  nú  sem  þá,  er  hann  um  8  til 
10  milj.    kr.    á  ári. 

I  liitt  ið  fyrra  voru  46  útlendar  verzlanir  hér 
á  landi,  en  216,  sem  eru  taldar  innlendar.  Auk  þess 
voru  um  30  sveitaverzlanir  (á  bls.  257 — 8  i  Lands- 
hagsskýrslunum  1904  eru  þær  taldar  31,  en  20  á  bls  281). 
I  hlutfalli  við  verzlunarmagnið  hefir  útlendu  kaupmönn- 
unum  fækkað,  en  hinum  innlendu  fjölgað  mjög,  og  sumir 
þeirra  reka  mjög  mikla  verzlun. 

Verzlun  sumra  útlendra  kaupmanna  á  íslandi  hefir 
vaxið  á  siðari  árum,  en  flestir  þeirra  reka  eigi  meiri 
verzlun,  en  þeir  liat'a  gert  áður,  og  verzlun  sumra  þeirra 
hefir  heldur  minkað.  Fyrir  því  er  ágóði  þeirra  tiltölulega 
eigi  eins  mikill  á  islensku  verzluninni  eins  og  hann  var 
fyrir  rúmum  tuttugu  árum.  Aftur  á  móti  hafa  ýmsir  út- 
lendir  kaupmenn,  sem  eru  milligöngumenn  i  útlöndum 
fyrir  innlenda  kaupmenn,  mikinn  liag  af   íslenzku    verzl- 
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uninni.  Þótt  hagur  hinna  svo  nefndu  »islenzku  kaup- 
manna«  i  Kaupmannahöfn  sé  að  tiltölu  eigi  nærri  eins 
mikill  nú  eins  og  1883,  þarf  þó  varla  að  efa  að  ágóði  sá 
er  hátt  á  þriðju  milj.  kr.  eða  um  þrjár  miljónir  kr.,  sem 
útlendar  kaupmannastéttir  hafa  nú  árlega  á  íslenzku  verzl- 
uninni;  en  hann  skiftist  jafnar  en  áður  á  milli  enskra 
kaupmanna  og  danskra.  Norðmenn  fá  einnig  allmikinn 
gróða  af  islenzku  verzluninnni,  og  fleiri  lönd  nokkurn.  En 
landsmönnum  er  jafn  erfitt  að  borga  utanrikis- 
kaupmönnum  verzlunarágóða  sem  dönskum  kaup- 
mönnum,  og  bætir  það  ekki  úr  skák,  þótt  Englendingar 
eða  Norðmenn  rýi  landsmenn.  Einn  kaupmaður  á  Eng- 
landi  hefir  að  því  er  kunnugir  menn  segja  meiri  ágóða  af 
verzlun  sinni  við  íslendinga  en  nokkur  kaupmaður  i 
Kaupmannahöfn. 

Hinum  innlendu  Kaupmönnum  hefir  fjölgað  svo  mjög, 
að  kaupmenn  eru  nú  fleiri  i  hlutfalli  við  verzlunarupp- 
hæðina  en  1883.  Én  það  er  dýrt  að  ala  marga  kaup- 
menn,  þótt  mesti  munur  sé  á  því,  hvort  þeir  eru  innlend- 
ir  eða  útlendir.  Sem  betur  fer  eiga  nú  landsmenn  ýmsa 
góða  borgara  á  meðal  innlendu  kaupmannanna ;  en  kaup- 
menn  sætta  sig  fæstir  við  svo  lítil  laun  sem  embættis- 
mennirnir,  enda  kosta  þeir  landsmenn  margfalt 
meira  en  allir  embættismennirnir,  að  prestunum 
meðtöldum.  Af  þvi  að  kaupmönnum  hefir  fjölgað  svo 
mjög,  er  engin  ástæða  til  að  ætla  að  landsmenn  verði  að 
tiltölu  við  verzlunarupphæðina  að  greiða  minna  til  kaup- 
manna  nú  heldur  en  1883.  Aftur  á  móti  rennur  meira 
til  landsmanna  nú  en  áður.  Það  má  því  telja  víst  að 
útlendir  og  innlendir  kaupmenn  hafi  nú  eitt- 
hvað  i  kringum  fjórar  miljónir  kr.  í  tekjur  af 
islenzku  verzluninni.  Að  auki  er  kostnaður  við 
að  reka  verzlunina;  skipaleiga  og  erfiðislaun  við 
vörurnar  (skipahleðsla  og  afferming).  Þau  eru  að  likindum 
meiri  nú  að  tiltölu  en  1883,  því  að  verkalaun  manna  hafa 
stigið  mjög  mikið  á  siðustu  árum.  Aftur  á  móti  hafa  sumir 
kaupmenn  færrí  verzlunarmenn  en  áður,  til  þess  að  spara 
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viimukraft.  En  það  er  eigi  hægt  að  segja  með  vissu, 
hvað  allur  þessi  kostnaður  er  mikill;  svo  mikið  er  víst, 
að  hann  skiftir  miljónum  króna  á  ári  hverju. 

Þetta  næg'ir  til  þess  að  sýna,  hve  verzlunin  er  lands- 
mönnum  dýr;  og-  þungbært  hefir  það  verið  fyrir  hina  is- 
lenzku  þjóð  að  mestallur  ágóðinn  af  verzluninnni  hefir 
öld  eftir  öld  gengið  út  úr  landinu.  Það  heíir  eyðilagt  efna- 
hag  þjóðarinnar,  dregið  úr  henni  hug  og  dug  og  spilt 
henni  siðferðislega.  Svo  eg  nefni  sérstaklega  efnahag 
þjóðarinnar,  þá  er  þjóðareignin  eigi  orðin  meiri  en  hún 
var,  áður  en  verzlunareinokunin  hófst,  nema  húseign  i 
kaupstöðum.  Er  það  aðallega  verzlunareinokuninni  að 
kenna. 

III. 

Það  liggur  i  hlutarins  eðli  að  verzlun  landsins  hlýtur 
ávalt  að  kosta  alhnikið  fé,  en  hins  vegar  er  það  Ijóstj  að 
kostnaðurinn  við  hana  þarf  eigi  ad  vera  eins  mikill  eins 
og  hann  er.  Hver  sá  sem  kynnir  sér  verzlunarmál  yíir 
höfuð  og  virðir  jafnframt  fyrir  sér  íslenzku  verzlunina,  raun 
skjótt  komast  að  raun  um  að  margt  má  spara,  og  mikill 
sá  kostnaður,  sem  nú  hvilir  á  landsmönnum  eins  og  farg, 
er  i  raun  réttri  alveg  óþarfur. 

Þær  þjóðir,  sem  eiga  einungis  innlenda  Kaupmenn  og 
eiga  þar  i  raun  og  veru  góða  borgara  sem  kaupmenn  eru, 
eru  þó  fyrir  löngu  farnar  að  finna  til  þess  að  kaupmanna- 
stéttin  er  dýr.  AUar  vörur  verða  svo  dýrar  við  það  að 
þær  ganga  i  gegnum  hendurnar  á  mörgum  m.illigöngu- 
mönnum,  kaupmönnum.  Þeir  leggja  allir  á  þær  og  af 
því  lifa  þeir  og  græða  stundum  stórfé,  er  þeir  geta  lagt 
mikið  á  vörurnar.  Menn  verða  að  hafa  það  i  huga  að 
takmark  kaupmannanna  er  að  kaupa  vörur  svo 
ódýrt,  sem  hægt  er,  og  að  selja  þær  aftur  svo  dýrt,  sem 
hægt  er. 

Til  þess  að  komast  í  veg  fyrir  öll  þau  þungu  gjöld, 
sem  ganga  til  kaupmanna,  stofna  menn  kaupfélög  og 
kaupá    i    félagi  þær  vörur,  sem  menn  þurfa,  og  reyna 
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að  losna  við  alla  milligöngumenn  eða  kaupmenn 
sem  hægt  er.  Af  þess  konar  kaupskap  heíir  sameignar- 
kaupfélagsskapurinn  reynst  langbeztur  og  farsælastur^ 
og  heíir  hann  þegar  náð  mikiUi  útbreiðslu,  einkum  meðal 
bænda  i  Danmörku  og  meðal  bæjarbúa  á  Engiandi. 

Takmark  sameignarfélagsskaparins  er  að  losna 
við  alla  óþarfa  milligöngumenn,  afnema  alla  óráð- 
vendni  i  viðskiftum,  venja  menn  á  sannsögli  og 
sparsemi  i  framleiðslu  og  kaupskap,  venja  menn  á 
vöruvöndun  og  láta  allan  ágóðann  af  vörunum 
lenda  hjá  þeim^  sem  búa  þær  til. 

Danskir  bændur  græða  nú  á  hverju  ári  á  sameignar- 
kaupfélagsskap  og  samvinnufélagsskap  yfirleitt  svo  mörg- 
um  miljónum  króna  skiftir.  Að  eins  á  fjórum  árum 
1899 — 1902  urðu  Englendingar,  samkvæmt  reikningi 
Englendinga  sjálfra^  að  borga  þeim  133  milj.  kr.  meira 
en  öðrum  þjóðum  að  meðaltali  fyrir  vörur  þeirra. 
Það  eru  verðlaun  þeirra  frá  Englendingum  fyrir  vöru- 
vöndun. 

Danir  hafa  eitt  allsherjarinnkaupsfélag,  Samfélag 
sameignarkaupfélaganna,  sem  svo  er  nefnt,  og  951 
smá  sameignarfélög  út  um  alt  land,  sem  fá  vörur  frá 
Samfélaginu.  Samfélagið  er  að  eins  fárra  ára  gamalt, 
stofnsett  1.  janúar  1896,  og  kaupir  það  inn  vörur  fyrir 
sameignarkaupfélögin.  Nú  er  það  langstærsta  verzlunin  i 
Danmörku.  Verzlunarupphæð  þess  var  árið  sem  leið  um 
22V2  milj-  kr.  og  800000  kr.  ágóða  var  skift  á  meðal  við- 
skiftamannanna,  sameignarkaupfélaganna.  Samfélagið  er 
stórkaupmaður  þeirra. 

Það  er  fróðlegt  að  bera  Samfélagið  saman  við  hina 
útlendu  kaupmenn  vora  og  hina  stærstu  kaupmenn  í  Dan- 
mörku.  Útlendu  kaupmennirnir  eru  stórkaupmenn  vorir. 
1883  fengu  þeir  af  þeim,  sem  bjuggu  i  Kaupmannahöfn^ 
121/2*^/0  af  allri  verzlunarupphæð  landsins  i  ágóða,  enda 
þótt  öll  íslenzka  verzlunin  gengi  eigi  i  gegnum  hendur 
þeirra.  En  allur  kostnaðurinn  við  Samfélag  danskra 
sameignarkaupfélaga    er   2V6%  af  verzlunarupphæð- 
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inni,  og  er  þar  talin  með  leiga  af  lánum,  sem  tekin  hafa 
verið  til  þess  að  reisa  hús  og  verksmiðjur  handa  Sam- 
félaginu.  Laun  manna  við  Samfélagið  er  einungis  IVb^/o 
af  verzlunarupphæðinni. 

Forstjóri  Samfélagsins,  Severin  Jörgensen,  hefir  í 
laun  5600  kr.  á  ári.  Svo  eru  tveir  framkvæmdar- 
stjórar  og  liefir  hvor  þeirra  5500  kr.  i  laun,  siðan  i 
vetur;  áður  höfðu  þeir  5000  kr.  hvor.  Aðrir  menn  i  þjón- 
ustu  þess  hafa  um  2000  kr.  og  þaðan  af  minna^  einkum 
þeir,  sem  eru  byrjendur. 

Ef  einstakur  kaupmaður  ætti  svona  stóra  verzlun,  þá 
yrði  gróði  hans  miklu  meiri,  þvi  að  hann  hefir  fyrir  mark- 
mið  að  græða  Til  samanburðar  má  geta  þess,  að  Mön- 
stedj  smjörhkissalinn,  stærsti  kaupmaður  í  Danmörku, 
hefir  um  eina  miljón  kr.  i  tekjur.  Arstekjur  hans  eru 
taldar  á  skattaskránni  800000  kr.  Maður  sá/  sem  hann 
lætur  stjórna  smjörlíkisverksmiðju  sinni  i  Engiandi,  hefir 
200000  kr.  í  laun  á  ári.  Einn  af  helztu  mönnum  hans 
hefir  35000  kr.  i  laun,  og  tveir  menn  aðrir  i  þjónustu  hans 
hafa  það  eða  meira.  Ef  Mönsted  léti  sér  nægja  sömu  laun 
og  Severin  Jörgensen,  þá  mætti  skifta  miklu  fé,  sem  væri 
hreinn  ágóði,  á  milli  viðskiftamanna  hans.  En  það  er 
annar  andi  sem  ræður  i  sameignarkaupfélagsskapnum,  en 
á  meðal  kaupmanna,  og  eru  þessi  dæmi  nóg  til  að  sýna 
mismuninn. 

IV. 

Hér  á  landi  er  samvinnufélagsskapur  hafinn  þar  sem 
sameignarrjómabúin  eru.  Það  er  ágæt  byrjun.  Þau 
kenna  mönnum  hve  hreinlætið  er  dýrmætt,  og  þau 
kenna  mönnum  félagsskap,  venja  menn  á  samvinnu. 
En  efiaust  þarf  að  koma  á  fullkomnum  félagsskap  á  railli 
rjómabúanna  til  þess  að  selja  smjörið.  Þau  þurfa  öll  að 
stofna  eitt  útflutningssamfélag  og  hafa  smjörsölu- 
búð  að  minsta  kosti  i  Reykjavík. 

Eins  og  menn  hafa  farið  að  við  smjörið,  þurfa  þeir 
að  fara  að  við  aðrar  helztu  afurðir  landsins.    Sveitabænd- 
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ur  þurfa  að  setja  á  stofii  fáein  sanieig'narslátrunar- 
hús,  sem  þeir  eiga  aö  eiga  sjálfir.  Þeir  eiga  aö  taka  kjöt- 
verzlunina  og  alla  verzlun  með  það,  sem  sauðfénaðurinn 
gefur  af  sér,  í  hendur  sinar,  og  selja  utanlands  og  innan  kjöt, 
tólg  og  pylsur  beint  út  frá  slárrunarhúsunum.  Kjöt,  seni 
þeir  selja  i  útlöndum,  eiga  þeir  að  senda  beint  frá  slátr- 
unarhúsunum  til  kaupenda  og  útsölumanna  erlendis. 

UUina  eiga  bændur  einnig  að  selja  i  félagi,  og  getur 
sama  félag  annast  sölu  á  henni,  sem  hefir  á  hendi  sölu  á 
saltkjöti  til  annara  landa. 

Sama  er  að  segja  um  hestana.  Til  þess  að  selja 
þá  eiga  bændur  að  hafa  útflutningsfélag  sin  á  milli. 
Með  þvi  að  selja  ótamin  tryppi  til  annara  landa  eins  og- 
hestakaupmennirnir  gera  árlega,  geta  islenzkir  hestar  eigi 
náð  þar  góðu  verði,  og  er  slíkt  stórtjón  fyrir  bændur. 

Einnig  þurfa  sjávarbændur  að  stofna  útflutnings- 
samfélag  til  þess  að  selja  fisk  og  aðra  sjávarvöru  til 
útlanda.  Það  er  eigi  smáræði;  sem  kaupmenn  græða  oft 
á  því  að  hafa  fisksöluna  á  hendi.  íslendingum  er  lika 
mikil  hætta  búin  frá  Norðmönnum  að  þvi  er  saltfisks- 
verzlunina  snertir.  íslenzkur  saltfiskur  er  betri  og  hefir 
betra  orð  á  sér  en  norskur  saltfiskur.  Hann  selst  þvi 
betur.  En  fyrir  þvi  er  erfitt  fyrir  Norðmenn  að  keppa 
við  hann.  Þeir  hafa  því  tekið  það  ráð^  að  kaupa  upp 
saltfisk  hér  á  landi  og  blanda  honum  saman  við  fisk  sinn, 
en  þá  verður  munurinn  minni  á  íslenzkum  fiski  og  norsk- 
um  og  minna  orð  kemst  þá  á  islenzka  saltfiskinn  smátt 
og  smátt;  fá  íslendingar  einhvern  tima  að  kenna  á  þessu, 
ef  svo  heldur  áfram.  Einfalt  ráð  við  þessu  er  að  selja 
eigi  fiskinn  til  Norðmanna,  og  ættu  sjávarbændur  að  taka 
sig  saman  og  selja  sjálfir  fisk  sinn  til  annara  landa.  I 
þeim  tilgangi  þurfa  þeir  að  stofna  sameignarútflutn- 
ingsfélag  til  fiskisölu,  og  gæti  það  einnig  annast  sölu 
á  öðrum  sjávarafla  um  leið.  Á  þann  hátt  gætu  bændur 
sjálfir  fengið  ágóðann  af  sölu  afla  þeirra. 

En  til  þess  að  hafa  innkaup  á  hendi  þurfa  bændur 
að    stofna   sameignarkaupfélög   í   hverri    sveit  og 
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eitt  iiinkaupsfélag  fyrir  þau  öll.  Það  ætti  að  kaupa 
inn  allar  útlendar  vörur,  er  landsmenn  þurfa,  þar  sem 
þær  eru  beztar  og  ódýrastar,  og  senda  þær  beinustu  leið- 
til  Reykjavíkur.  Þá  gætu  millilandaferðir  orðið  tiðar,  en 
strandsiglingaskipin  ættu  að  flytja  vörur  frá  Reykjavik  til 
annara  hafna  á  landinu.  Þá  fengu  þau  nóg  að  gera  og-^ 
gætu  borið  sig,  svo  að  eigi  þyrti  að  kosta  til  þeirra  stórfé 
úr  landssjóði  eins  og  nú  er  títt.  En  til  þess  að  konia 
þessu  á  væri  mjög  nauðsynlegt  að  fá  góða  höfn  i  Reykja- 
vik  eða  við  Reykjavík^  t.  a.  m.  við  Skerjafjörð,  því  að 
það  er  miklu  hægra  en  i  Reykjavik. 

Það  er  miklu  meiri  nauðsyn  fyrir  íslendinga  að  eign- 
ast  verulega  góða  höfn  við  Reykjavik  en  landsmenn 
alment  ætla.  Höfnin  er  svo  ill  i  Reykjavik,  að  uppskipun 
gengur  þar  bæði  seint  og  er  mjög  dýr,  einkum  þá  er 
fólksekla  er  mikil.  Við  uppskipun  i  Reykjavik  þarf 
óvenjulega  margt  fólk^  þar  sem  allar  akbrautir  vantar  og"" 
vörurnar  verður  að  róa  langa  leið  i  land.  Vörur  skemm- 
ast  líka  oft  við  uppskipun  i  Reykjavik  og  koma  sjóvotar 
i  land;  er  eigi  hægt  að  komast  hjá  þvi  á  meðan  höfn 
vantar.  Þá  er  norðanveður  er  eða  vestanveður,  er  eigi 
hægt  að  vinna  að  uppskipun  i  Reykjavík,  og  þá  verða 
skipin  að  biða.  Eigi  er  heldur  hægt  með  því  fyrirkomu- 
lagi  sem  nú  er  að  skipa  út  sumum  vörum,  t.  a.  m.  salt- 
fiski,  nema  bæði  sé  þurt  veður  og  kyr  sjór.  En  alt  þetta 
kostar  landsmænn  ærið  fé. 

Þá  er  góð  höfn  verður  gerð  i  Skildinganesi  eða  i 
Reykjavík,  svo  að  skip  geta  lagst  þar  við  land  og  hleðsla 
og  afferming  verður  svo  hæg  sem  vera  á,  þá  sparast 
mikið  fé  fyrir  alla  landsmenn,  og  þá  verður  þar  höf- 
uðstaður  hinnar  islenzku  verzlunar.  En  á  móti 
þessu  standa  útlendir  kaupmenn,  þvi  að  þeir  vilja  að 
skipin  gangi  beint  frá  útlöndum  á  þær  hafnir,  þar  sem 
þeir  reka  verzlun.  Ef  miklar  vörur  væru  keyptar  i  fé- 
lagi  og  fluttar  beina  leið  til  Reykjavikur  eða  Skildinga- 
ness  og  þar  væru  reist  vörugeymsluhús  handa  landsmönn- 
um  til  þess  að  geyma  þær  i,  en  svo  flyttu  strandsiglinga- 
skip   vörurnar   þaðan   á   hafnir   viðsA^egar   um  landið  og 
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tækju  þar  aftur  vörur  landsmanna,  þá  yrði  verzlunin 
innlend  og  útlendir  kaupmenn  hlytu  aö  hverfa  úr  sögunni 
frá  oss. 

Landsmenn  munu  geta  komið  á  sameignarkaupfélög- 
um  hjá  sér  eins  og  þeir  koma  á  rjómabúum.  Þá  er  menn 
hafa  lært  bókfærslu  almennar  en  nú  er  títt  og  með  leið- 
beiningu  eins  og  við  rjómabúin,  mun  það  reynast  hægt. 
Aftur  á  móti  vantar  íslendinga  þá  þekkingu  á  verzlun 
erlendis,  sem  þarf  til  þess  að  kaupa  inn  vörur,  og  setja 
samfélag  á  stofn  og  stjórna  því  svo  í  lagi  sé.  En  danskir 
bændur  hafa  fengið  þá  reynzlu^  enda  standa  þeir  margfalt 
betur  að  vigi,  og  eiga  svo  ágætt  samfélag,  að  bændur  i 
Suður-Svíþjóð  vilja  komast  i  félag  við  þá  og  njóta  hjálpar 
þess.  Eg  heíi  rætt  itarlega  þetta  mál  við  forstjóra  sam- 
félagsins,  Severin  Jörgensen,  og  er  hann  fús  á  að  hjálpa 
íslenzkum  bændum  og-  Islendingum  yfirleitt  til  þess  að 
koma  sliku  samfélagi  og  sa:neignarkaupfélagsskap  á. 
Hann  sér  að  það  er  langerfiðast  fyrir  íslendinga  að  kaupa 
inn  vörur  handa  sér  sjálfir  fyrst  í  stað,  og  hann  vill  hjálpa 
með  það  þannig,  að  samfélag  sameignarkaupfélaganna  i 
Danmörku  kaupi  inn  allar  vörur  og  sendi  þær  beinustu 
leið  til  Reykjavíkur  frá  þeim  stað,  sem  þær  eru  keyptar  á. 
En  frá  Reykjavik  yrði  aftur  að  senda  út  allar  vörur,  sjó- 
veg  eða  landveg  eftir  ástæðum.  íslendingar  skyldu  einnig 
fá  jafnan  ágóða  hjá  samfélaginu  eins  og  dönsk  félög  í 
hlutfalli  við  það,  sem  þeir  keyptu.  Á  þennan  hátt  væri 
hægt  að  koma  upp  samfélagi  í  Reykjavik.  Það  yrði  að 
nokkru  leyti  sem  deild  úr  hinu  stóra  samfélagi  sameignar- 
kaupfélaganna  dönsku  —  að  sinu  leyti  eins  og  Jótar  hafa 
deild  fyrir  síg  í  Árósum  og  Fjónbúar  i  Oðinsey  —  en  þó 
eingöngu  fyrir  ísland.  Á  þennan  hátt  ætti  það  ekki  að 
vera  óvinnandi  verk,  að  gjöra  Reykjavík  að  höfuð- 
stað  hinnar  íslenzku  verzlunar,  að  minsta  kosti 
fyrir  alt  Suðurland  og  Vesturland. 

Með  því  að  kaupa  alt  1  stórkaupum,  geta  menn  kom- 
ist  að  miklu  betri  kaupum.  Framleiðendur  og  neyt- 
endur  eiga  að  geta'á  þennan  hátt  fengið  ágóðann 
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af  verzluninni  í  hlutfallí  við  það^  sem  þeir  kaupa  og 
selja.  Það  er  sanngjarnast  að  þeir  njóti  hans.  En  sumt 
■er  það^  sem  eigi  er  hægt  að  komast  hjá,  svo  sem  erfiðis- 
laun  við  vörurnar^  þótt  þau  geti  orðið  minni,  ef  höfn  er 
gerð.  Þau  verða  ávalt  að  borgast  til  þeirra  sem  vinna, 
hvort  sem  þeir  eru  utanlands  eða  innan,  og  er  ekkert 
ósanngjarnt  i  þvi.  Eigi  er  heldur  neitt  ósanngjarnt  að 
borga  leigu  eftir  skipin^  sem  flytja  vörurnar  landa  i 
milli,  en  það  er  einkennilegt,  að  öll  þau  skip,  sem  flytja 
vörur  milli  íslands  og  annarra  landa  eru  útlend.  Lands- 
menn  eiga  engin  verzlunarskip,  eða  ekki  svo  teljandi  sé. 
Ef  landsmenn  tækju  verzlunina  sjálfir  i  hendur  sinar  og 
settu  samfélag  á  stofn,  þá  gæti  það  brátt  orðið  svo  mikils 
megandij  að  það  gæti  sjálft  átt  og  gert  út  skip  til  þess 
að  sigla  með  vörur  milli  landa.  Þá  gæti  smátt  og  smátt 
komið  upp  innlendur  verzlunárskipastóll. 

Hér  er  varla  tími  til  þess  að  tala  um  hvernig  sam- 
eignarfélögunum  er  fyrir  komið  og  stjórnað,  enda 
má  skýra  frá  þvi  við  annað  tækifæri,  ef  menn  vilja  sinna 
þessu  mikilvæga  málefni.  Að  eins  skal  þess  getið,  að 
menn  borga  venjulega  dálitið  tillag  við  inngöngu  sina 
í  félagið,  svo  sem  hálfa  aðra  krónu.  Gangfé  —  fé  til  að 
reka  með  verzlunina  —  fá  menn  venjulega  með  þvi  að 
hver  maður  leggur  annaðhvort  til  ofurlítið  fé,  10,  20,  30 
eða  40  kr.  hver,  sem  hann  þá  fær  leigu  af,  5%,  eða  með 
þvi  að  taka  lán,  sem  þá  allir  ábyrgjast,  en  stundum  með 
þvi  að  gera  hvorttveggja.  Enginn  félagsmaður  fær  að 
leggja  til  mikið  fé. 

Sameignarkaupfélögin  eiga  að  borga  samfélaginu  vörur 
þær,  sem  þau  fá,  innan  30  daga.  Sendi  þau  of  mikla 
borgun  til  samfélagsins,  fá  þau  5^/o  í  leigu  af  því,  sem 
þau  eiga  inni  hjá  þvi;  en  eins  verða  þau  að  borga  5^/o 
af  skuld  sinni,  er  hún  er  orðin  30  daga  gömul. 

I  stjórn  fyrir  slík  félög  eru  vanalega  kosnir  5  eða 
7  menn  og  tveir  endurskoðunarmenn.  Auk  þess  er  einn 
afgreiðslumaður  (»UddeIer«,  sem  hann  er  nefndur). 
Hann   afhendir   vörurnar   og   tekur  'við    andvirði   þeirra. 
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Láta  menn  venjulega  liönd  selja  hendi,  því  að  öU  við- 
skifti  verða  ^reiðust  á  þann  hátt  og  ódýrust.  Félög  þessi 
hafa  búð,  sem  félagar  geta  fengið  vörur  i  alt  árið.  Af- 
greiðslumaðurinn  er  launaður  og  fær  oft  6^/0  af  verzlunar- 
upphæðinni,  en  þá  verður  hann  að  ábyrgjast  að  vörurnar 
rýrni  ekki^  en  hjá  því  er  ekki  hægt  að  komast  með  sumar 
þeirra,  svo  sem  sykur;  hann  leggur  til  pappír  til  umbúða 
og  flytur  sumar  vörurnar  frá  næstu  járnbrautarstöð  heim 
til  sín.  Hann  býr  venjulega  i  sama  húsi  og  búðin  er. 
Þá  er  kostnaðurinn  er  frá  dreginn,  hefir  hann  í  laun  eigi 
meira  en  4<^/o  og  ókeypis  húsnæði. 

Einn  af  stjórnarmönnunum  er  venjulega  bók-  eða 
reikningshaldari.  Hann  heldur  bók  yfir  vörur  þær 
sem  sameignarkaupfélagið  fær ;  og  fær  hann  þóknun  f yrir 
það.  Formaður  stjórnarinnar  pantar  venjulega  vörur 
hjá  samfélaginu  eftir  þörfum. 

Þetta,  sem  eg  hefi  nú  sagt  hér,  eru  að  eins  bend- 
ingar  til  ihugunar.  En  eins  og  yður  mun  vera  Ijóst 
er  hér  um  þýðingarmikið  mál  að  ræða,  í  raun  réttri  það 
mál,  sem  ásamt  ræktun  landsins  er  undirstaðan  undir 
öllum  efnahag  þjóðarinnar.  Það  hefir  hina  mestu  þýð- 
ingu,  að  ágóðinn  eða  sem  mestur  hluti  af  ágóðanum  af 
afurðum  landsins  og  af  verzluninni  lendi  hjá  landsmönn- 
um  sjálfum.  Hér  er  um  svo  mikla  fjárupphæð  að  ræða, 
að  á  10  til  20  árum  nemur  það  jafnmiklu  og  Is- 
land  alt  kostar  með  öllum  húsum  og  lausafé,. 
bæði  lifandi  og  dauðu.  Þá  er  það  verzlunarlag  kemst 
éi,  að  mestur  ágóðinn  af  verzlun  landsins  lendir  hjá  lands- 
mönnum  sjálfum,  þá  f er  ísland  fyrst  að  taka  stórkost- 
legum  framförum  á  skömmum  tíma. 

En  því  má  eigi  heldur  gleyma,  að  allur  samvinnu- 
félagsskapur  hefir  mentandi  og  betrandi  áhrif  á  menn. 
Hann  kennir  mönnnm  félagsskap  og  er  sem  verklegur 
skóli,  fræðandi  og  hvetjandi  til  framkvæmda.  Altítt  er 
það  lika  erlendis,  að  samvinnufélögin  verji  nokkru  fé  til 
þess  að  menta  menn  og  koma  á  ýmsum  nauðsynjafyrir- 
tækjum  fyrir  félagsmenn  sérstaklega.     Þau  efla  mentun  á 
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ýmsan  hátt.  Samfélagið  danska  lætur  t.  a.  m.  tvisvar  á 
ári  veita  kenslu  i  bókfærslu  og-  vörufræði  (þ.  e.  þekkingu 
á  vörum)  0°:  hnlda  fræðandi  fyrirlestra  um  samvinnufé- 
lagsslvap.  Þá  er  byrja  skal  á  einhverju  nýju,  ríður  mest 
á  að  fræðast  um  það,  og  gjöra  sér  giög-ga  grein  fyrir  þvi^ 
sem  þarf,  til  þess  að  geta  komið  því  á.  Það  er  byrjunin^ 
að  aíla  sér  þekkingar  til  framkvæmda. 

Vér  þurfum  lika  að  byrja  með  þvi  að  fræðast  um 
verzlunarmálefni  vor  og  búa  menn  undir  til  þess  að  hrinda 
verzlun  vorri  i  rétt  horf  og  koma  á  samvinnufélagsskap. 

Og  vér  skulum  lita  fram  i  timann  og  hafa  það  hug- 
fast,  að  alt  má  bæta  og  umskapa.  Vér  skulum  hugsa  oss 
það,  að  mjög  hægt  væri  að  senda  afurðir  vorar  héðan  úr 
sýslunum  til  Reykjavikur,  og  þaðan  til  útlanda  þær  vörur, 
sem  seldust  eigi  i  Reykjavik,  I  útlöndum  borga  auðugir 
menn  vel  góðar  vörur.  Dálitlir  dilkar  bornir  um  nýjár 
kosta  t.  a.  m.  25  kr.  i  miðjum  marzmánuði  i  Kaupmanna- 
höfn.  Ef  bændur  kæmu  velverkuðu  dilkakjöti  á  markað- 
inn  með  hægu  móti  og  litið  söltuðu  eða  nýju,  mundu  þeir 
fá  það  vel  borgað.  Já,  hugsum  oss  það,  að  vér  gætum 
sent  smjörið  og  aðrar  afurðir  dagiega  til  Reykjavikur,  þá 
mundi  verðið  á  þeim  stiga  og  allar  jarðir  hér  um  sveitir 
hækka  í  verði.  Þá  tækju  menn  að  rækta  þær  upp  vel, 
eins  og  Vilhjálmur  bóndi  BJarnarson  liefir  þegar  gert 
við  Rauðará  hjá  Reykjavik.  Og  bændur  fengju  einnig  fé 
til  þess  að  gera  það,  er  afurðirnar  seldust  vel. 

Eg  heyri  menn  nefna  Járnbraut  hingað  úr  Reykjavik. 
Eg  mintist  á  Járnbraut  i  bækling  minum,  Framtíðarmál- 
um,  fyrir  fjórtán  árum,  en  ég  vil  nú  leiða  athygli  manna 
að  sporbraut  fyrir  »elektriska«  vagna.  Slik  braut 
er  talin  þrisvar  sinnum  ódýrari  en  Járnbraut,  þótt  báðar 
séu  reknar  með  gufu.  Tveir  elektriskir  sporvagnar  geta 
flutt  alt  að  því  150  manns  i  einu  eða  áburð  af  150  hest- 
um.  Þeir  geta  hæglega  farið  á  dag  fram  og  aftur  Jafn- 
langa  leið  og  héðan  til  Reykjavikur,  en  vér  þurfum  eigi 
að  kaupa  kol  til  þess  að  reka  þá.  Skamt  héðan  er  dýr- 
mætur  blettur.     Það  er  Búðafoss  i  ÞJórsá.     Hann getur 
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rekið  alla  »elektriska«  sporvagna  milli  Reykjavíkur  og 
Þjórsár;  og  þá  eru  einnig  fossar  í  Soginu,  sem  má  nota. 
í  sambandi  við  það,  sem  ég  hef  sagt  hér,  er  sannarlega 
vert  að  athuga  þetta.  En  því  má  eigi  heldur  gleyma  að 
gufubátar  geta  fiutt  vörur  til  yðar  frá  Reykjavík  á  Eyrar- 
bakka  eða  Stokkseyri,  ef  veður  leyfir  að  lenda  þar,  svo 
að  ekkert  getur  verið  því  til  hindrunar  að  Reykjavik 
verði  höfuðstaður  hinnar  íslenzku  verzlunar 
frá  yðar  hálfu,  yðar,  sem  byggja  hið  mikla  Suðurlands- 
undirlendi,  hið  mesta  framtíðarland  íslands. 


I 


ísleiizk  höfuðbóL 


I. 

Skálholt. 

Skálholt  er  merkasta  höfuðbólið  hér  á  landi.  Enginn 
staður,  að  Þingvöllum  einum  undanteknum,  er  jafn  ná- 
tengdur  sögu  vorri.  Nafn  þess  er  ógieymanlegt,  meðan 
fortíð  þessa  lands  ekki  algerlega  líður  burt  úr  meðvitund 
manna. 

Um  okkar  daga,  sem  nií  lifum^  og  foreldra  okkar^ 
hafa  engir  þeir  söguviðburðir  gerst,  er  standa  i  sambandi 
við  Skálholt  og  nokkuru  varða.  Frægð  þess  er  eldri,  en 
ekki  siður  rótgróin  fyrir  þvi  i  hjörtum  þeirra,  sem  þekkja 
sögu  þessarar  þjóðar  og  unna  henni.  Þeim  er  Skálholt 
helgur  staður,  sveipaður  undurljóma  þeim,  er  sögulegir 
atburðir  fá  þegar  tímar  líða  fram,  verustaður  mikilla  og 
ágætra  manna  á  liðnum  öldum^  vígður  af  lífsstarfi  þeirra 
og  legstað,  eða  jafnvel  blóði  þeirra. 

Kirkjusaga  þriggja  fjórðu  hluta  landsins  og  stjórnar- 
saga  þess  að  nokkru  leyti  snýst  um  það  eins  og  þunga- 
miðju.  Það  er  höfuðból  höfuðbólanna,  höfuðstaður,  meðan 
enginn  annar  var  til,  miðstöð  menta  og  menningar,  vold- 
ugt,  viðfrægt  —  og  nú  er  saga  þess  innsigiuð,  frægð  þess 
eftirmæli. 

Það  virðist  þvi  ekki  illa  til  fallið  i  alþýðlegu  tímariti^ 
að  fara  fáeinum  orðum  um  þennan  merkisstað,  eins  og 
hann  er  og  eins  og  hann  var. 

Skálholt  hefir  engan  OxarárfosSj  enga  Almannagjá^ 
enga  Skjaldbreið  og  ekki   stærsta   vatnið  á  landinu  til  að 
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draga  að  sér  athygii  maniia.  Frá  iiáttiiniiinar  heudi  er 
þar  ekkert  fram  yfir  þnð  ali'enga.  Þeir  einir  leita  þang- 
að,  sem  þekkja  hið  sögiilega  gildi  staðariiis. 

Það  er  syðsti  íneðsti)  bærinn  í  Biskupstuní'-um,  og 
stendur  skamt  lyrir  ofan  tungu  þá,  er  Brúará  myndar,  er 
hún  fellur  út  í  Hvitá.  J^rúará  rennur  svo  sem  bæjarleið 
íyrir  vestan  staðinn;  Hvítá  skamt  fyrir  sunnan  hann,  og' 
fram  hjá  honum  i  vestur,  en  beygir  til  suðurs,  þegar 
Brúará  feilur  í  hana,  og  er  þá  breið  mjög. 


Vör  ðuf  ell. 


Bærinn  stendur  all-hátt  yíir  sléttlendinu  við  árnar,  en 
fyrir  ofan  (norðan)  hann  fer  hindið  hækkandi,  og  ás  einn, 
nokkuð  hár,  byrgir  fyrir  alla  fjallsýn  norður  á  við.  Alt 
umhverfis  staðinn,  nema  að  sunnan,  skiftast  á  melásar  og 
mýrasund  með  illfærum  keldum.  Landið  er  þvi  litt  aðlað- 
andi.  Austan  við  staðinn  er  eitt  mýrarsundið  og  ás  þar 
austur  af,  en  yfir  hann  er  fjallsýn  fögur.  Þar  sjást  fyrst 
Hreppafjöllin,  og  lengra  austur  ber  Heklu,  Tindafjöll  og 
Eyjafjaliájökul  við  himininn. 

I  suðaustri  byrgir  Vörðufell  á  Skeiðum  fyrir  alla  fjar- 
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sýn,  og  einnig  fyrir  sólina  part  úr  deginum  þegar  sólar- 
gang'urinn  er  lágur.  En  fellið  sjálft  er  svipmikið  og  bætir 
þvi  nokkuð  upp  það  sem  það  tekur  burtu^  og  dalurinn, 
.sem  Hvitá  rennur  eftir  milli  þess  og  staðarins,  er  mjög 
fagur. 

En  til  suðvesturs  er  útsýnin  fegurst.  Þar  sér  niður 
eftir  sléttlendinu  vestan  undir  Vörðufelli,  niður  um  Suður- 
landsundirlendið  alt  til  hafs.  Hvitá  breiðir  þar  mjög  úr 
sér  og  »blikar  eins  og  bráðið  gull  í  deiglu«  í  skini  mið- 
degissólarinnar.  Lengra  niður  með  henni  sést  Hestfjall 
i  Grimsnesi  með  brattan  kamb  ofan  að  ánni.  Vestur  undan 
blasir  við  Mosfell  í  Grímsnesi  með  kirkiustaðinn  sunnan 
undir  fjallinu,  og  þar  bak  við  sér  til  blárra  fjalla:  Heng- 
illinn,  Esjan,  LaugardalsfjöIIin  o.  s.  frv. 

Þannig  eru  staðhættir  í  Skálholti  —  umgjörðin,  tjöldin, 
utan  um  atburðina,  sem  þar  hafa  gerst.  Þvi  verður  ekki 
neitað,  að  bæjarstæði  er  þar  fremur  fagurt;  en  í  grendinni 
er  það  þó  víða  fegurra,  t.  d.  á  Mosfelli. 

Ætla  mætti,  að  einhverjar  mikilfenglegar  og  merki- 
legar  fornleifar  væru  i  Skálholti,  þar  sem  ekki  eru  nema 
rúm  100  ár  síðan  biskupsstóll  lagðist  þar  niður,  og  hafði 
þá  staðið  þar  i  744  ár^  t.  d.  rústir  eftir  stórar  steinbygg- 
ingar,  víggirðing,  eða  þó  að  minsta  kosti  dómkirkja.  En 
þvi  er  ekki  að  heilsa.  Nokkrar  grasigrónar  tóftir,  fáein 
örnefni  úr  Biskupasögunum  —  það  er  alt  og  sumt. 

Ekki  einu  sinni  upphlaðinn  vegarspotti,  sem  minni  á, 
að  þarna  hafi  höfuðból  staðið. 

Þetta  leiðir  af  því,  að  aldrei  hafa  verið  bygðar  þar 
neinar  stórbyggingar  fyrir  opinbert  fé  handa  biskupunum. 
Þeir  hafa  sjálfir  bygt  upp  staðinn,  þegar  þess  hefir  þurft 
með,  og  reynt  að  skila  honum  i  sem  líkustu  standi  og  þeir 
tóku  við  honum.  Skálholt  hefir  þvi  alt  af  verið  vel  hýst- 
ur,  íslenzkur  torfbær  —  en  ekkert  meira. 

Það  er  þvi  ekki  mikið  að  sækja  i  Skálholt  að  því  er 
fræðslu  um  fortíð  þess  snertir.  Þó  þykjast  Kklega  flestir, 
sem  unna  fortíð  þessarar  þjóðar,  hafa  betur  komið  þar 
-en  ekki. 
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Að  rifja  upp  sögu  Skálholts,  þótt  ekki  væru  nema 
aðalatriðiiij  yrði  hér  of  umfangsmikið.  Hún  er  samtvinnuð- 
Biskupasögunum  og  verður  ekki  frá  þeim  skilin.  Það  sem 
hér  fer  á  eftir  er  þvi  gripið  af  handahófi. 

Skálholt  lá  í  landnámi  Ketilbjarnar  gamla,  sem  kom 
hingað  seint  á  landnámsöldinni  og  nam  Grimsnes  og 
Biskupstungur.  Kikur  maður  og  rausnarkarl  mesti,  vildi 
láta  gera  bita  af  silfri  i  hof  það,  er  hann  lét  byggja. 
Hann  var  ættfaðir  elztu  biskupanna.  Teitur  sonur  hans 
mun  hafa  búið  i  Skálholti,  faðir  Gissurar  hvita,  föður  ís- 
leifs^  sem  fyrstur  var  biskup  á  íslandi  1056.  Þá  hét 
bærinn  Skálaholt. 

A  dögum  Gissurar  biskups  ísleifssonar  (1082 — 
1118)  má  þó  fyrstheita  að  Skálholt  skriði  úr  egginu  og  opin- 
beri  eðli  sitt  og  ákvörðun.  Þá  ber  það  hka  fljótt  af  öll- 
um  öðrum  höfuðbólum.  Gissur  var  hinn  lærðasti  og  ágæt- 
asti  maður  og  sannur  höfðingi.  Hann  lét  reisa  þar  kirkju 
og  stofnaði  skóla,  sem  jafnan  hélzt  þar  síðan  af  og  til. 
Hann  gaf  jörðina  til  kirkjunnar  og  fekk  það  leitt  i  lög, 
að  þar  skyldi  jafnan  siðan  vera  biskupsstóll  —  ákvæði, 
sem  íslendingar  hafa  látið  sér  sama  að  væri  fótum  troðið 
—  og  hann  lagði  með  tíundarlögum  sinum  fyrsta  hyrn- 
ingarsteininn  undir  hið  mikla  kirkjuriki  hér  á  landi.  Hann 
hefir  eflaust  verið  mest  virtur  og  elskaður  allra  Skáholts- 
biskupa,  því  sagt  er,  að  hann  hafi  verið  hvorttveggja  i 
senn,  konungur  og  biskup  yfir  landinu. 

Næstu  biskuparnir  eftir  Gissur  voru  einnig  hver  öðr- 
um  ágætari.  Meðal  þeirra  má  nefna  Klæng  Þorsteins- 
sonai52— 1176),  ÞorIákÞórhallason(helga,l  178 -1193) 
og  Pál  Jónson  (Loftssonar  frá  Odda,  bróður  Sæmundar, 
1195 — 1211),  og  bar  staðurinn  lengi  menjar  þeirra.  Klæng- 
ur  var  rausnarmaður  hinn  mesti.  Hann  lét  gera  kirkju 
á  staðnum,  meiri  og  vandaðri  en  þar  hafði  áður  verið,  og 
að  kirkiusmíðinni  lokinni  gerði  hann  heimboð  öllu  stór- 
menni,  og  er  mælt  að  í  veizlunni  hafi  verið  um  840  manns. 
Er  svo  að  sjá  af  Biskupasögunum,  að  biskup  hafi  komist 
i   kröggur   með    að    fæða    og  hýsa  allan  þann  fjölda,  þvi 
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sagt  er,  að  boðið  hafi  verið  gert  »meira  af  stórmensku  en 
fullri  forsjá«,  en  þó  voru  allir  með  góðum  gjöfum  á  brott 
leystir.  Við  það  tækifæri  lét  Klængur  gera  kaleik  úr 
gulli,  og  gaf  kirkiunni  (Bisk.s.  I,  80 — 83).  —  Þorláks 
biskups  er  mest  getið  vegna  Ijúfmensku  hans  og  trú- 
rækni,  og  nokkur  örnefni  kringum  staðinn  bera  nafn  hans^ 
enn  i  dag,  t.  d.  Þorláksbrunnur  og  Þorlákssæti.  Hann 
kallaði  upp  vatn  úr  jörðunni  þar  sem  brunnurinn  er,  en 
gerði  bæn  sina  hvern  morgun  á  Þorlákssæti.  Hann  komst 
eftir  andlát  sitt  i  dýrlingatölu,  og  höfðu  menn  geysimikið 
traust  á  helgi  hans.  Streymdu  þá  gjafir  og  áheit  inn  til 
kirkjunnar,  og  það  svo  ört,  að  næsti  biskup  á  eftir,  Páll 
Jónsson,  sem  var  stórauðugur  maður  og  stórmenni  i  lund, 
eins  og  hann  átti  kyn  til,  réðst  i  það  stórræði  að  gera 
honum  skrin,  sem  er  eflaust  hinn  mesti  dýrgripur,  sem 
gerður  hefir  verið  hér  á  landi.  Það  var  miklu  stærra  en 
önnur  skrín,  og  alt  búið  »gulli,  gimsteinum  og  brendu 
silfri«,  og  var  varið  til  þess  fjórum  hundruðum  hundr- 
aða  (um  48000  kr.     Sbr.  Biskupas.  I,  134). 

2.  Janúar  1242  börðust  þeir  í  Skálholti  Gissur  Þor- 
valdsson  og  Úrækja  Snorrason.  Sigvarður  var  þá  biskup 
þar,  Norðmaður,  gætinn  og  vinsæll  og  reyndi  eftir  mætti 
að  draga  úr  óeirðunum.  Gissur  og  menn  hans  tóku  víg- 
stöð  uppi  á  húsunum  og  heltu  vatni  á  þekjurnar,  svo  þær 
yrðu  hálar^  en  Úrækja  sótti  að  frá  kirkjugarðinum.  Var 
bardagi  allsnarpur  um  stund.  Þar  til  Sigvarður  biskup 
kom  skrýddur  úr  kirkjunni  með  klerkalýð  sinn  einnig 
skrýddan.  Hann  hafði  bagal  i  hendi  og  mýtur  á  höfði^ 
en  bók  og  kerti  i  hinni  hendinni,  og  hóf  upp  bannsöng^ 
yfir  Úrækju.  »Biskup  biður  nú  stöðvast  bardagann,  og 
fóru  menn  um  allan  kirkjugarðinn  og  segja,  að  Úrækja 
vill  ei  berjast  láta,  kallar  þá  enginn  meira  en  Eyrekur 
Birkibeinn,  og  hleypur  fyrir  framan  kirkjugarðinn.  Flýgur 
þá  steinn  úr  kirkjugarðinum  og  kemur  við  eyra  honum 
svo  að  þegar  kastar  fótunum  fram  yfir  höfuðið,  og  var 
lokið  kalli  hans  að  sinni(!)  —  —  Biskup  gekk  nú  á  milli 
og    flaug    grjót  á  hvortveggju  hlið  honum  og  yfir  höfuðið* 
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'Og  var  sem  í  drífu  sæi,  en  er  menn  kendu  hann,  vildu 
menn  fyrir  engan  mun  honum  mein  gera,  og  stöðvaðist 
þá  bardaginn«.     (Sturl.  [Bm.fél.]  6.  þ.  35.  kap.). 

Þegar  á  fyrstu  árum  eftir  lok  þjóðveldisins  fóru  menn 
að  komast  að  raun  um,  að  hið  unga  höfuðból,  sem  þeir 
höfðu  glatt  sig  svo  mjög  yfir,  fór  að  færast  i  aukana  og 
vaxa  þeim  yfir  höfuð,  svo  að  það  jafnvel  bauð  alþingi 
byrginn.  »Guðslög«  báru  »landslög«  ofurliða,  og  í  Staða- 
málunum  í  tíð  Árna  biskups  Þorlákssonar  (1269 — 1297) 
^regur  Skálholt  taumana  úr  höndum  bænda. 

Eftir  það  verður  það  meira  ægilegt  en  þjóðlegt,  höfuð- 
stöð  hins  rammasta  kirkjuvalds,  aðsetur  útlendra  ribbalda 
og  dáðleysingja;  sjúgandi  og  beygjandi  þjóðfélagið,  meira 
bannfærandi  en  blessandi,  og  stundum  likara  ræningja- 
bæli  en  biskupsstól  —  þar  til  1466  að  aftur  koma  inn- 
lendir  biskupar. 

En  gaman  hefði  þó  verið  að  sjá  Skálholt  einnig  á 
þeim  dögum.  Glaðvært  hefir  verið  þar  stundum  og  jafn- 
vel  sukksamt  í  skjóli  biskupsvaldsins.  Biskuparnir  héldu 
vinum  sinum  veizlur  og  voru  glaðir,  meðan  óvinir  þeirra, 
stundum  mestu  menn  landsins,  sátu  þar  i  dimmu  jarðhúsi 
og  börðu  fisk  í  lítilsvirðingarskyni.  Einna  mest  hefir  þó 
kveðið  að  sukkinu  á  Þorláksmessu  á  sumri  (20.  júh),  sem 
var  stærsti  hátiðisdagur  ársins.  Þá  söfnuðust  saman  á 
staðnum  mörg  hundruð  manns  og  slógu  tjöldum  alt  um- 
hverfis  hann,  því  hátíðin  stóð  oft  nokkra  daga.  Þetta  var 
gert  i  þvi  skyni  að  heiðra  verndardýrling  staðarins,  Þor- 
lák  helga,  og  var  þá  skrin  hans,  dýrgripurinn  mikli,  borið 
umhveríis  staðinn  »með  reykelsis  ilmi  og  rómverskum 
söng«,  en  í  raun  og  veru  voru  samkomurnar  til  mann- 
fagnaðar  og  þá  um  leið  ágætt  tækifæri  til  að  sýna  rausn 
og  dýrð  biskupanna  og  blinda  lýðinn  með  dýrðarskini,  og 
hafa  líklega  hvorki  verið  siðbætandi  né  öllum  jafn  geð- 
feldar. 

Það  var  á  slíkan  hátíðisdag  sem  þeir  Teitur  Gunn- 
lögsson  i  Bjarnanesi  og  Þorvarður  Loftsson  f rá  Möðruvöll- 
um    fóru    að    Jóni   Gerrekssyni    143o.      Þeir    sundriðu 
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Hvítá  í  tveim  kvíslum  hjá  Þengilseyri,  suður  af  staðnum 
og  komu  þar  öllum  á  óvart.  Biskup  var  í  kirkju  eða 
flúði  þangað,  lét  byrja  tíðir  og  treysti  á  kirkjufriðinn,  en 
þeir  undu  upp  kirkjuna  með  því  að  smeygja  trjám  undir 
aurstokkana,  drápu  sveina  biskups  hvar  sem  þeir  hittu  þá 
bæði  i  kirkjunni  og  annarstaðar,  en  drógu  hann  sjálfan 
frá  altarinu  i  öllum  skrúðaj  létu  hann  í  poka  og  drektu 
honum  i  Brúará  —  tiltæki,  sem  varla  á  sinn  lika  í  mann- 
kynssögunni.  Norðvestur  í  túninu  heitir  íragerði,  upp- 
hækkun,  12  X  IV2  faðmur;  þar  eiga  sveinar  biskups  að 
vera  grafnir. 

Rúmum  100  árum  siðar,  eða  1539,  fékk  Skálholts- 
jarðvegur  aftur  blóð  böðla  íslands  að  drekka.  Það  var 
konungsfulltrúinn  DidrichvonMinden,  og  fylgdarmenn 
hans  átta  eða  níu,  sem  þá  var  veginn  þar.  Hann  hafði 
riðið  upp  i  Skálholt  til  þess  að  storka  ögmundi  biskupi, 
þá  gömlum  og  blindum ;  biskup  bað  hann  hafa  sig  hægan, 
kvaðst  ekkert  mundi  gera  honum  sjálfur,  en  sagðist  ekki 
ábyrgjast  menn  sína.  Það  var  ráðsmaðurinn,  sem  réð  at- 
förinni.  Didrich  og  menn  hans  voru  jarðaðir  i  svonefnd- 
um  Söðulhól  austur  í  mýrinni. 

A  dögum  seinustu  katólsku  biskupanna  er  þó  vegur 
Skálholts  með  mestum  blóma,  meiri  en  nokkru  sinni  fyr 
eða  síðar,  einkum  þó  á  dögum  hins  seinasta,  Ogmundar 
biskups  Pálssonar.  Hafi  þa-ð  verið  satt  um  Gissur  ís- 
leifsson,  að  hann  hafi  verið  bæði  konungur  og  biskup  yfir 
landinu  um  sína  daga,  þá  er  það  engu  siður  satt  um  ög- 
mund  biskup,  að  hann  var  alræðismaður  (dictator)  yfir 
Skálholtsstifti  um  sína  daga.  Auk  biskupsvaldsins  hafði 
hann  einnig  hirðstjóravald  um  allmörg  ár,  og  var  þá  ekki 
fyrir  smámenni  við  hann  að  etja,  með  því  líka  að  maður- 
inn  var  fær  um  að  beita  valdinu,  þrekmaður  mikill,  rik- 
lundaður  og  höfðiuglundaður,  auðmaður,  spakur  og  fDrsjálI, 
eitthvert  mesta  stórmenni,  sem  þessi  þjóð  hefir  átt.  Riki 
hans  var  því  meira  en  svo,  að  útlit  væri  fyrir,  að  það 
ætti  svo  skamma  stund  að  standa. 

En  þá  var  kominn  blindleki  á  fleytuiia.    í  húsakynn- 
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um  brytans  sátu  þeir  í  kyrþey  Gissur  Einarsson  og  Oddur- 
Gottskálksson,  biskupsefnið  og  biskupsskrifarinn,  og  iök- 
uðu  á  hljóðum  kvöldum  þá  fræðslu,  sem  svo  fijótt  og 
fyrirvaralitið  átti  að  kippa  fótununi  undan  katólsku  kirk- 
junni. 

Árin  1548 — 50  gengur  mikið  cá  i  Skálliolti.  Það  eru 
fjörbrot  hins  innlenda  kirkjuvalds,  tiltektn^  Jóns  biskups 
Arasonar.  Tvívegis  fór  hann  með  her  manns  að  staðn- 
um,  tjaldaði  i  bæði  skiftin  á  Fornastöðli,  skamt  norður 
af  kirkjunni,  og  sótti  staðinn  að  norðan.  I  fyrra  skiftið 
varð  hann  frá  að  hverfa,  en  i  seinna  skiftið  kúgaði  hann 
Martein  biskup^  sem  hann  hafði  með  sér  i  haldi,  til  að 
skipa  svo  fyrir,  að  staðurinn  gæfist  upp,  og  hafði  þá 
endaskifti  á  öllu  þar  eftir  geðþótta  sinum:  vigði  presta^, 
biskupaði  börn,  vigði  kirkjuna  upp  aftur  hátt  og  lágt,. 
reif  Gissur  Einarsson  upp  úr  gröfinni  og  lét  jarða  hann 
utangarðs  o.  s.  frv.  Seinna  sama  haustið  var  hann  sjálfur 
fluttur  þangað  i  haldi,  og  líflátinn  þar  ásamt  sonum  sinum^. 
7.  nóv.  1550. 

Skýringar  á  tölunum  á  uppdrætti  Sitálhoitsstaðar. 

1.  (Kirkjan)  Skrúðhús,  2.  Kórinn,  3.  Framkirkjan,  4.  Norðurstúkan, 
5.  Suðurstúkan,  6.  Klukknaportið.  7.  Þorláksbúð.  8.  Kirkjugarður.  9. 
(Jndirgangur.  10.  Skólinn.  11.  Skólaskáli.  12.  Conrectoris  hús.  13. 
Göng.  14.  Skólans  sjúkrastofa.  15.  Sýruklefi.  16.  Geymsluhús  = 
skemmur.  17.  Xorðurdyr.  18.  Karldyr.  19.  Borðstofa  skólans  20. 
Smjörklefi.  21.  Kjötklefi  =  kjötskemma.  22.  Kálgarður.  23.  Skóla- 
þjónustuhús.  24.  Britakamers.  25.  Spunahús.  2B.  Garns-  og  ullarhús. 
27.  Yefarahús.  28.  fílaðgarður.  29.  Búr.  30.  Eldhús.  31.  Suðurkamers. 
32.  Prestkamers.  33,  Malarakamers.  34.  Norðurkamers.  35.  Bókakamers. 
36.  Daglegt  setukamers.  37.  Instakamers.  38.  Miðkamers.  39.  Fremsta- 
kamers.  40.  Fremstastofa.  41.  Stórastofa.  42.  Biskupskamers.  43.  Litla 
eða  hókakamers.  44.  Kirkjustétt.  45.  Sögunarhlið.  46.  Norðurtraðir. 
47.  Traðagarður.  48.  Rectoris  eldhús.  49.  Smiðja.  50.  Vinnumanna- 
skemmur.  51.  Skemma  Einars  hryta.  52.  Móhús.  53.  Heygarður.  54. 
Hesthús.  55.  Fjós.  56.  Hlaða.  57.  Nauthús.  58.  Hjallur.  59.  Gamalt 
prenthús.  60.  Skreiðaskemma.  61.  Soðbúr.  62.  Keiðingaskemma.  63. 
Lambhús.  64.  Kindluteigshesthiis.  65.  Vatnsmylla.  66.  Þorláksbrunnur. 
67.  Öskuhaugur.  68.  Varðabrunnur.  69.  Fjósakelda.  70.  Smiðjulækur, 
71i  Kindluteigur.     72.  Skurður  til  vatnafleiðslu.     73.  Þórureitur. 
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l  Atvikum  öllum  við  aftöku  þeirra  feðga  er  svo  greini- 
lega  lýst  i  BiskuiDasögunum,  að  ekki  er  um  að  villast. 
Hög-gstokkurinn  var  fiuttur  við  liverja  aftöku.  Fyrst  var 
hann  austur  frá  garðinum  i  stefnu  á  Þorlákssæti;  þar  var 
Ari  lögmaður  höggvinn.  Þá  var  hann  fluttur  spölkorn 
norður  eftir;  þar  var  síra  Björn  höggvinn.  Siðast  var 
hann  fluttur  heim  undir  traðirnar,  þar  sem  þær  beygja 
vestur  með  kirkjugarðinum ;  þar  lét  Jón  biskup  líf  sitt- 
Aftaka  Ara  hepnaðist  fremur  vel^  en  hinar  illa.  Björn 
barst  lítt  af  og  mun  hafa  verið  ókyr,  en  biskup  hafði 
mikinn  herðakistil,  og  þvi  eríitt  að  koma  höggi  á  hálsinn, 
en  böðullinn  ungiingsrtetur  frá  Bessastöðum.  Lik  þeirra 
feðga  voru  jörðuð  á  kórbaki,  og  lágu  þar,  þar  til  seint 
um  veturinn,  að  Norðlendingar  sóttu  þau.  A  að  hafa 
sézt  vottur  fyrir  gröfinni  til  þessa. 

Saga  Skálholts  eftir  siðaskiftin  er  saga  hnignunar- 
innar.  Eftir  það  dregur  óðum  úr  valdi  biskupanna  og 
mæti  staðarinS;  og  siðast  verður  það  ekki  nema  skuggi 
þess,  er  áður  var. 

Merkasta  af  lútersku  biskupunum  má  efiaust  telja  þá 
Odd  Einarsson  (Stjörnu-Odd,  1686—1630),  Brynjólf 
Sveinsson  (1639—1675),  Jón  Vidalin  (1698—1720)  og 
feðgana  Finn  Jónsson  og  Hannes  Finnsson  á  seinni 
hluta  18.  aldar.  Af  öllum  þessum  biskupum  er  Brynjólfur 
langmerkastur  og  mun  Skálholt  hafa  borið  hans  menjar 
fram  til  hins  síðasta.  Hann  bygði  þar  upp  allan  staðinn, 
sem  var  í  niðurníðslu  eftir  brunann  1630,  og  hann  bygði 
þar  einnig  stóra  og  vandaða  dómkirkju.  og  er  sagt  að 
hann  haíi  varið  til  hennar  um  50000  kr,  og  er  það  mikið 
fé,  þegar  tekið  er  tillit  til  þess,  hve  vinnulaun  voru  þá 
lág.  Brynjólfl  svipar  mjög  til  hinna  fornu  biskupa,  hann 
er  mikilmenni  eins  og  þeir,  »þéttur  á  velli  og  þéttur  i 
Iund«,  stórlyndur  og  stjórnsamurj  auðugur  og  atkvæða- 
mikill  um  landsmál,  en  ekki  að  sama  skapi  þjóðhollur. 
Lifssaga  hans  er  svo  þrungin  af  þungum  raunum,  að  hún 
hlýtur  að  vekja  almenna  hluttekningu.  Honum  átti  Hall- 
grimur  Pétursson   mest   allra    manna   að   þakka,    og   yflr 
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moldum  hans  var  sálmurinn  »Alt  eins  og  blómstrið  eina« 
sunginn  i  fyrsta  skifti. 

Eftir  það  fer  skörungsskapurinn  smárénandi  lijá  bisk- 
upunum  og  konungsvaldið  eykst  að  sama  skapi,  og  sið- 
ustu  biskuparnir  leita  sér  yndis  í  þvi  öðru  fremur  að 
rifja  upp  sögur  hinna  fyrri. 

En  enn  þá  hélt  þó  Skálholt  áfram  að  vera  miðstöð 
menta  og  menningar,  og  það  var  skólanum  að  þakka, 
sem  eftir  siðaskiftin  var  farið  að  hlynna  meira  að. 

Þar  óx  upp  nýgræðingurinn,  ungur  og  hraustur,  i 
skjóli  biskupsvaldsins,  og  aga  þess.  Þrátt  fyrir  farg  það,  af 
kreddum  og  þröngsýni,  sem  á  honum  hvildi,  teygði  hann 
sig  þó  stöðugt  upp  i  Ijósið  og  loftið  og  fann  kraftinn  i 
sjálfum  sér.  I  raun  og  veru  bendir  það  ekki  á  annað 
en  sjálfstæðis-  og  rannsóknarþrá,  þegar  skólapiltar  á  dög- 
um  Brynjólfs  biskups,  á  miðri  galdrabrennuöldinni,  gerðu 
all-alvarlega  tilraun  til  að  vekja  upp  draug!  og  notuðu 
til  þess  sjálfa  dómkirkjuna!  En  tih^aunin  mistókst,  og 
það  er  nógu  fróðlegt  að  lesa  í  Árbókum  Espohns  alla 
galdrastafaskrána,  sem  gerð  var  upptæk  hjá  piltum. 

En  dagar  Skálholtsskóla  voru  Kka  taldir.  I  jarð- 
skjálftanum  1784  hrundu  staðarhúsin,  og  eftir  það  var 
hann  fiuttur  til  Keykjavíkur  eins  og  Hólaskóli,  báðir  bisk- 
upsstólarnir  o.  fl.  —  ákvörðun,  sem  runnin  var  frá  dönsk- 
um  en  ekki  islenzkum  hjartarótum. 


Hér  er  það  eitt  gripið,  sem  hendinni  var  næst.  En 
hversu  mikið  er  ótalið  ! 

Og  svo  lifið  —  lífið  sjálft  á  þessu  mikla  og  merki- 
lega  höfuðbóli,  daglega  lífið,  með  öllum  sínum  skugga- 
breytingum.  Hversu  margt  mætti  ekki  um  það  segja.  A 
öllu  hefir  verið  höfuðbólsbragur.  Til  allra  starfa  hafa 
valist  þar  saman  hinir  nýtustu  menn,  þvi  mikið  var  þar 
um  að  vera,  og  margt  hefir  verið  þar  um  manninn  —  af 
-öllum  stéttum.  Allar  hliðar  lífsins  hefir  mátt  sjá  þar, 
mestu  höfðingja  landsins  og  ættgöfgasta  fólk  þ^ss  i  við- 
hafnarskrúða  sínum,  æskulýðinn,  blóma   og   kJarMa    þjóð- 
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iirinnar,  sem  kom  þangað  til  náms  eða  til  að  leita  ham- 
ing'junnar,  og  loks  mikinn  skara  starfsmanna  og  verka- 
t'ólks. 

Skálholt  var  ekki  einungis  höfuðból  fyrir  höfðingjana, 
sem  riðu  þangað  heim  í  flakandi  litklæðum,  búnir  heiðurs- 
vopnum  og  með  fritt  föruneyti,  heldur  einnig  aumingj- 
ana,  sem  fiökkuðu  um  bjargarlausir  á  hallærisárunum 
og  leituðu  þangað  hinnar  siðustu  og  vissustu  liknar,  velt- 
ust  um  sjálfa  sig  á  vegunum  þar  i  kring,  og  hnigu  kanske 
örendir  við  vallargarðinn. 

Og  svo  öll  sú  glaðværð,  sem  að  jafnaði  hefir  rikt  á 
þessu  fjölmenna  heimili!  Og  einnig  þá  sorg  og  örvænt- 
ing,  sem  Hka  hefir  stundum  gripið  völdin  þar.  Þrisvar 
eyddist  staðurinn  af  verkafólki  í  svarta  dauða,  að  þvi  er 
sagt  er,  og  stóra  bólan  1706  kom  þar  einnig  illa  við. 
Saga  Skálholts  geymir  því  ekki  síður  hyldýpi  sorgarinn- 
ar  en  himinn  gieðinnar. 

En  yfir  öllu  lífinu  hvílir  jafnan  andi  eins  manns, 
biskupsins.  Vilji  hans  er  öllum  lögum  ofar,  hann 
er  þar  einvaldur,  bæði  i  andlegum  og  veraldlegum  skiln- 
ingi.  Hann  getur  frelsað  eða  fordæmt,  blessað  eða  bann- 
fært,  huggað  eða  hrelt  —  og  gerir  það  líka.  Til  að  sýna 
það,  iiægja  tvö  litil  dæmi,  sem  jafnframt  sýna  hugsunar- 
hátt  þann  er  rikti  i  Skálholti  á  mismunandi  timum. 
Annað  er  saga  þriggja  systkyna;  er  flúðu  á  náðir  ögmund- 
ar  biskups.     Bróðirinn  hafði  getið  börn  við  báðum  systr- 

Ium  sínum.  Biskup  tók  hann  undir  vernd  sina,  lét  hann 
að  vísu  greiða  sér  eitthvert  fé  í  kyrþey,  en  kom  honum 
pvo  undan  hegningu.  önnur  systirin  varð  biskupsfrú  nokkr- 
mn  árum  seinna  (Gisla  Jónssonar)!  —  Hitt  dæmið  er 
raunasaga  Ragnheiðar  Brjmjólfsdóttur. 
Um  búskapinn  í  Skálhoti  mætti  einnig  margt  segja, . 
þvi  hann  hefir  ekkert  smáræði  verið  og  ekki  neinum  ráð- 
leysingja  hent  að  vera  þar  ráðsmaður.  Þótt  Skálholt  sé 
kostajörð,  gegnir  það  þó  furðu,  að  hún  skyldi  geta  fætt 
allan  þann  búpening,  sem  þar  var  að  jafnaði.  .lón  próf. 
Halldórsson   telur   geldfénað    þann    er   þar    var,    þegar 
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Oddur  Einarsson  tók  við:  g'eldneyti  alls  425,  sauðir  71& 
og  hestar  gamlir  og  ungir  677:  þó  hefir  liklega  eitthvað 
verið  af  mjólkandi  peningi!  Stefán  biskup  Jónsson  lét 
eftir  sig  meðal  annars  480  hesta,  360  stikur  vaðmáls,  612 
stikur  af  góðu  klæði,  21  stykki  af  varningsklæði,  840  stik- 
ur  lérefts  og  hálfa  vætt  silfurs.  —  Á  dögum  Ögmundar 
biskups  átti  staðurinn  hafskip  til  vöruflutninga  niilli 
landa,  og  lengi  frameftir  átti  kirkjan  itök  til  skógarhöggs 
úti  i  Noregi. 

Um  húsaskipun  i  Skálhoti  eru  til  litlar  upplýsingar 
frá  því  fyrir  siðaskiftin,  en  margar  yngri,  og  auk  þess 
nákvæmur  uppdráttur  yfir  staðinn  1784.  I  öllu  verulegu 
hafa  húsakynni  þar  ekki  borið  af  venjulegum  bæjarhús- 
um,  verið  bygð  með  torfveggjum  og  timburgöflum  og  torf- 
þökum,  og  háð  næstum  árlegum  breytingum.  1784  hafa 
bæjarhús  að  skemmum  meðtöldum  verið  40 — 50.  Austast 
voru  húsakynni  skólans,  vestast  i  aðal  þyrpingunni  húsa- 
kynni  biskupsins.  Baðstofurnar  hafa  verið  5  eða  6  auk 
gestastofu,  diflyzu  o.  s.  frv.  Hlaðið  var  umgirt  húsum  á 
alla  vegu.  Vestanundir  bænum  stóð  Staupasteinn,  þar 
sem  biskuparnir  drukku  hestaskál  með  gestum  sinum,  og 
stendur  þar  enn  i  dag.  Traðir,  steinlagðar,  lágu  að  bæn- 
um  bæði  að  sunnan  og  norðan  og  sjást  enn.  Göng  lágu 
neðanjarðar  úr  bænum  út  i  kirkjuna  og  sér  votta  fyrir 
þeim  enn.  Vatnsbólið  var  Þorláksbrunnur,  en  á  dögum 
ögmundar  biskups  var  brunnur  í  göngunum,  en  þegar 
Didrich  von  Minden  og  menn  hans  voru  vegnir  i  bænum 
rann  blóð  ofan  i  brunninn  og  lét  biskup  þá  byrgja  hann. 

Stærsta  og  veglegasta  húsið  á  staðnum  var  auðvitað 
dómkirkjan,  öll  úr  timbri,  krossbygð,  með  útbrotnum 
veggjum,  kór  aftur  úr  með  skrúðhúsi,  og  klukknaporti 
fram  af.  Þegar  búið  var  að  leggja  biskupsstólin  þar  nið- 
ur  var  kirkjan  rifin,  og  timbrið  úr  henni  látið  i  fleka  út  á 
Hvitá,  sem  bar  það  ofan  eftir.  Norðaustur  frá  kirkjunni 
stóð  Þorláksbúð,  kapella,  sem  notuð  var  til  messugjörða 
meðan  kirkja  var  i  smiðum. 

Skálholt    varð    oft    fyrir    tjóni    af    eldi.      Þannig 
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brann  kiikjan  KJOl)  af  lofteldi.  1526  brann  kirkjan  aftur. 
Ögmundur  biskup  var  þá  á  þingi  (með  1300  manns?!j  og 
fátt  karlmanna  heima.  En  þegar  hann  kom  á  klifið  fyr- 
ir  ofan  staðinn,  og  sá  kirkjuna  orðna  að  öskuhrúgu,  brá 
honum  svo,  að  yfir  hann  leið.  1630  brunnu  mest  öll  stað- 
arhúsin,  og  ákaflega  margt  fémætt. 

Marga  dýrgripi  hefir  Skálholt  átt,  sem  nú  eru 
gengnir  íslandi  úr  greipum  eða  undir  lok  liðnir.  Á  Þor- 
láksskrinið  er  áður  minnst.  Það  bjargaðist  úr  eldinum 
bæði  1309  og  1526,  Gissur  Einarsson  lét  rifa  af  þvi  bún- 
aðinn,  Jón  Vídalín  jarða  úr  þvi  seinasta  lærlegginn,  en 
sjálfur  kassinn  kvað  hafa  verið  seldur  á  uppboðinu  1802. 
Gullkaleikurinn  bjargaðist  einnig  i  bæði  skiftin,  en  hvar 
er  hann  nú?*  Þegar  kirkjan  brann  1309,  brunnu  þar 
inni  12  silfurker  og  i  bæði  skiftin  brann  talsvert  af 
kirkjumunum,  svo  sem  dýrlingamyndir,  róðukrossar,  bagl- 
ar,  reykelsisker,  skrúði  o.  fl.  Brynjólfur  biskup  sendi  mik- 
ið  af  gömlum  munum  út  fyrir  nýtt,  og  1802  var  haldið 
uppboð  á  miklu  af  gömlum  munum.  Þar  var  seld  með- 
al  annars  altarisbríkin  mikla,  nefnd  ögmundarbrík, 
sem  kirkjan  eignaðist  á  dögum  Ogmundar  biskups,  mikið 
listaverk.  Þegar  kirkjan  brann  1526  björguðu  tvær  kon- 
ur  henni  úr  eldinum  »og  þótti  jarðteikn«!  Hún  var  flutt 
ofan  á  Eyrarbakka  og  lá  þar  í  hirðuleysi  í  17  ár,  og  er 
sagt  að  hún  hafi  síðast  verið  höfð  til  að  leggja  á  hana 
kjöt  og  slátur!  1819  var  hún  loks  flutt  til  Danmerkur, 
mjög  illa  til  reika. 

Nú  eru  til  í  Skálholti  þessir  gripir:  gamall  Ijósa- 
hjálmur  úr  kopar,  hökull  frá  katólskri  tíð,  útsaumaður 
með  helgimyndum,  Ijósastikur  tvær  frá  1651,  altaris- 
brún  með  gömlum  skjöldum,  sem  eiga  að  vera  af  belti 
Þórgunnar,  sem  getur  um  i  Eyrbyggju,  kaleikur,  patina 
og  oflátuöskjur,  alt  nokkuð  gamalt. 


*)  Á  Fomgripasafniiiu  er  gamall  kaleikur  frá  Skálholti,  auðsjáan- 
lega  frá  katólskri  tíð,  en  hann  er  úr  silfri,  gullroðinn,  og  er  þvi  frá- 
leitt  hinn  sami,  og  Biskupas.  tala  um. 
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Síðaii  biskupsstóllinii  lag'ðist  iiiður  heflr  jöröiu  verið  i 
eig'u  einstakra  manna.  Tvábýli  eí  þar  nú,  og  tiuiourliús 
á  öðru  búinu.  Kirkjan  er  ot'urlitill,  timbur-kuinbaldi, 
og-  stendur  á  útsuðurhlutanum  af  g-runni  dóiikirkjunnar, 
og'  sér  enn  vel  fvrir  honum  öUum.  Undir  gólfi  þessarar 
kirkju  eru  legsteinar  siðustu  biskupanna  og  hlerar  yfir 
þeim  flestum.     Það  eru  steinar  þeirra  feðganna  Hannesar 


og   Finns, 


Jóns    Vidalíns,    Þórðar    Þorlákssonar    og   Jóns 


Skálliolt  lui  á  díitrum. 


Árnasonar.     x\uk 
og  legsteinabrot. 


þess    eru  þar    nokkrir    fleiri    legsteinar 


Þannig  er  nú  Skálholti  komið. 

Fortiðarblóma  þess  er  sem  blásið  burt  af  yflrborði 
jarðarinnar.  Ekkert  eftir  af  gamla  staðiuun,  nema  grasi- 
grónar  tóftir  til  og  frá  um  túnið. 

Stórbýlishátturinn  hinn  forni  er  horflnn.  Skólaglað- 
værðin  er  þögnuð. 

Kirkjan,  þar  sem  Jón  Vidalin  hélt  sínar  ágætu  ræður, 
og-  þar  sem  hvert  inikihnennið  kepti  við  annað  i  mælsku 
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og  siiild,  þar  sein  sterkar,  hreinar  skólapiltaraddir  sungu, 
og  þar  sem  biskuparnir  öld  eftir  öld  kyrjuðu  veni  sancte 
spiritus  yíir  hneigðum  höföum  ungra  kennimanna  —  hún 
er  orðin  að  ofurlitlum,  gráum,  vindrifnum  timburkofa,  þar 
sem  Olafsvallapresturinn  messar  stöku  sinnum. 

Það  er  ekki  Skálholt,  sem  vér  sjáum  fyrir  oss  nú  á 
dögum.  heldur  leiði  þess. 

En  fyrir  innri  augum  vorum  rennur  fram  mynd  Skál- 
hohs  eins  og  það  var,  misjafnlega  skýr,  misjafnlega  rétt 
—  en  alt  af  einhvernveginn  —  því  vér  getum  ekki  án 
hennar  verið. 

Og  ætíð  mun  nafn  þess  Ijóma  i  sögu  íslands,  þvi: 

«Aldrei  deyr,  þótt  alt  um  þrotni 
endurminning  þess,  er  var«. 

April  1905.  O.   M. 


Herðibreið. 


Upp  af  hraungeims  hrikabreiðum 
hamrafjallið  tig-na  ris, 
glæstan  ber  á  gióðaleiðum 
gullin-hadd  við  rætur  skýs. 
Þúsund  alda  þjalir  surf u 
þvitann  harða  ár  og  dag; 
aldir  fæddust,  aldir  hurfu, 
cnn  ert  þú  með  sama  brag. 

Þar  sem  tiðum  frost  og  funi 
ferlegt  saman  háðu  þing, 
þar  sem  aur  og  úfinn  »bruni« 
allavega  breiðist  kring, 
þar  sem  nagihvass  norðangjóstur 
nöpur  herðir  dauðaklip, 
mænirðu'  yfir  auðn  og  hrjóstur, 
ægifiið  með  tignarsvip. 

Blasa  fjöll  til  beggja  handa, 
byrgja  um  þögult  eyðisvið; 
en  þú  vildir  ekki  standa 
örmum  tengd  þá  dverga  við. 
Eins  og  drotning  djörf  og  tigin 
—  dýrðarbjört  þér  ásýnd  skin  — 
horíirðu'  ofan  á  hamravígin, 
hljóð  sem  mæna  upp  til  þin. 

Ljómar  yíir  enni  heiðu 
alskínandi  faldur  þinn, 
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hvelfist  yfir  brjóstin  breiðu 
blákögraði  möttuliinn. 
Ávöl  mjöðm  við  mitti  bungar, 
myrkblá  skikkjan  gáruð  er, 
eins  og  svig-ni  öldur  þungar, 
og  sig  leggi  að  fótum  þér. 

Oft  úr  fjarlægð  hefi'  hrifinn 
horft  á  þína  dýrðarmynd; 
er  nú  loksins  austur  svifinn 
undir  himingnæfan  tind. 
Eins  og  Ijúfa  loga  kveiki, 
leidda  mér  að  hjarta  inn, 
fegurð  þin  og  fönguleiki 
fá  svo  djúpt  á  huga  minn. 

Skil  eg  nú,  þvi  heitið  hlauztu 
»Herðibreið«^  hjá  fornum  lýb, 
hjörtu  manna  hulins  raustu 
hefirðu  snortið  ár  og  sið. 
Þú  hefir  birzt  þeim  eins  og  okkur 
itur  snót  með  bjartan  fald. 
Myndi  sá,  er  sér  þig,  nokkur 
sjaija  að  fegurð,  hún  er  vald. 


Ríkir  undir  umsjón  þinni 
eyðimerkur  dauðaþögn. 
Einveran  með  alkyrð  sinni 
öU  min  bindur  sálarmögn. 
Eins  og  hefði  eg  aleinn  stigið 
inn  í  vigðan  helgidóm 
og  að  guðs  mins  hástól  hnigið 
hrekk  eg  til  yið  minsta  óm. 

Inn  á  þessum  þagnarheimi 
þrýtur  gjörvalt  hugans  vald; 
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aleinn,  mitt  i  eyðigeimi 
andinn  finnur  hvergi  hald. 
Finn  eg  óstyrk  titra  i  taugum^ 
tignarvald  mér  hindrar  mál^ 
þegar  leiði'  ég  andans  augum 
öræfanna  djúpu  sál. 


Finst  mér  yfir  öllu  hvíla 
æfintýra  kynja-blær : 
Gróðureyum  grænum  skýla 
»grjót«  og  »brunar»  fjær  og  nær. 
HiUingar  i  lofti  líða 
Ijósvakans  um  bárótt  haf; 
svæði  »Linda«  sumarfriða 
sólin  tekur  Ijósmynd  af. 

Brosi  sól  i  sumarheiði, 
sofi  blær  á  jökulhnjúk, 
er  sem  lofts  á  bylgjum  breiði 
»bruninn«  út  sinn  töfradúk?{ 
Grænir  hólmar  »Grafarlanda« 
glitra  þar^  og  lognbjört  sund. 
Norður  lengst  um  lága  sanda 
»Lindliorn«  dansar  hátt  of  grund. 


Horfi  eg  mér  i  hugskot  innar^ 
hilling  fyrir  augsýn  ber, 
ris  við  sjónhring  sálar  minnar 
á  söguhimni  —  dult  ei  fer. 
Þúsund  liuldir  þræðir  rakna, 
þegar  eg  lít  hið  forna  svið. 
Minningarnar  við  það  vakna, 
vakna^  og  þeirra  fylgilið. 

Hljótt  í  leynum  hugans  vakir 
hann^  sem  hvergi  náði  frið^ 
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útlaginn  meö  ótal  sakir, 
sem  enginn  vildi  rétta  lið. 
Hér  við  æð  frá  hjarta  þinu 
hlaut  hann  loks  'ið  þráða  skjól, 
fékk  svo  borgið  fjöri  sinu, 
frjáls  þar  horft  mót  degi'  og  sól. 

Þegar  um  auðnir  nístings  nöpur 

norðanhrinan  fjúkið  bar, 

kvöld  hafa  verið  köld  og  döpur 

i  kofa  Fjalla-Eyvindar; 

löng  og  dimm  og  draumþung  njóla^ 

dagar  stuttir,  fátt  um  yl. 

Eyvind  i  þann  eina  skóla 

örlög  settu  menta  til. 

Gott  var  tóm  i  húmi  og  hriðum 
hug'  að  renna  um  farna  leið : 
Glapspor  öll  frá  eldri  tiðum 
ofin  saman  við  harm  og  neyð. 
Eins  og*  bjarg  á  herðum  honum 
hrakför  kærstu  óska  lá; 
safn  af  dánum,  sviknum  vonum, 
sekt  og  útlegð,  fjötruð  þrá. 

Sá  hann  lika  sælli  tiðir: 
Sólarglóð  á  jöklum  brann', 
stjörnuskarar  birtust  bhðir; 
blikuðu  djúpt  um  himinrann^ 
og  norðurljósa  leifturreiðir 
lofts  um  tjöldin  skuggablá. 
Hugurinn  dróst  á  hærri  leiðir, 
himin-dýrð  er  shka  sá. 

Svo  kom  vorið.     Mýktist  mjöllin 
málaði  skýjin  sólin  blíð; 
geislinn  tylti  tám  á  fjöllin, 
tók  svo  skeiðið  iliður  hlið. 
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Brustu  fjötrar  húms  og  hríða; 
hjartað  létt  og-  örugt  sló. 
Nú  kom  tíð  að  starfa'  og  stríða, 
og  strjúka  af  hvarmi  drunga-ró. 

Þá  var  hýrt  um  fjallbygð  friða; 
fjallsins  áss,  með  tign  og  ró, 
vafði  örmum  vonarbliða 
vorsins  dís,  er  söng  og  hló. 
Þegar  alt  með  einum  rómi 
unaðsnautna  lofsöng  kvað, 
friðlaus  eftir  fjöldans  dómi 
fjallabúinn  liélt  af  stað. 

Og  við  sólbjart  sumarleiði 
sé  eg  hvar  hann  stæltur,  f rár, 
hendir  sér  á  handaskeiði 
hengiílug  og  jökulgjár; 
dregur  hygni  og  hreystibrögðum 
hönk  úr  greipum  bygðarmanns. 
Og  ég'  dáist  enn  að  sögðum 
iþróttum  og  snilli  hans. 


Þótt  með  bófum  aldur  æli, 
örlög  blési  tiðum  kalt, 
gafst  hann,  þó  sig  gæfan  fæli, 
góður  drengur  —  þrátt  fyrir  alt. 
Hvi  svo  horíinn  heillum  öllum, 
hugar  seldur  kvöl  og  raun, 
varð  hann  upp  á  eyðif jöllum 
i  æfisekt  að  búa  á  laun? 

Böndum  sömu  bjó  hann  eigi 
byrði  sina,  og  aðrir  menn; 
viliugjarnt  á  gæfuvegi 
gjörist  slikum  mönnum  enn. 
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En  ef  sprett  er  spentri  hringju, 
spinnur  háðið  vansa  tal. 
Eyvind'  gresjárn  óhamingju 
endahnúta  sjónum  fal. 


I 


Hann,  sem  boðorð  bræðra  sinna 

braut,  er  heptu  eðlislög', 

margt  til  fjörsins  varð  að  vinna, 

veita  og-  Kða  hefndarslög. 

Hversu  grimm  og  geigþung  myndu 

gæfuþrotin  sverfa  að 

hjarta  góðu  og  göfugiyndu. 

Getur  nokkur  vegið  það? 

Eg  get  aldrei  hrint  úr  huga 

heljarraunum  útlagans. 

Alt  sér  fylkti  að  yfirbuga 

og  að  fjötra  krapta  hans. 

Gekk  i  sveit  með  fjúki'  og  frosti 

frændalið  i  hverri  bygð. 

—  En  i  gegnum  alt  samt  brosti 

öræfanna ,  móðurtrygð. 

Við  náttúrunnar  himinhreina 
hjarta,  laust  við  tál  og  brigð, 
fann  hann  hnossið  fyrsta'  og  eina: 
frelsið,  týnda  nið'ri  bygð. 
Almóðir  tók  bhtt  að  barmi 
burtskúfaða  soninn  þann ; 
vafði'  hann  sínum  verndararmi 
viðkvæmtj  sem  hinn  fyrsta  mann. 

Hver  vill  lagakróka  krækja, 
keppa  eftir  fjöldans  róm; 
útlagann  með  ófrið  sækja 
inn  i  slikan  helg''dóm? 
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Hver  vill,  þó  við  seyrnir  séum, 
svikja  hann  undir  dómstól  þann, 
sem  að  dæmdi'  hann  varg  i  véum^ 
vildi  og  g*at  ei  skilið  liann? 


Ris  mér  önnur  hilling  hærri 
heið  og  björt  við  andans  sjón: 
Birtast  öll  frá  öldum  fjærri 
örlög  þín,  mitt  kæra  frón! 
Fegurð  glæst  af  höfund  hæða, 
hörð^  en  tign  og-  göfugleg, 
ísland,  móðir  fornra  fræða, 
fjölsvinn  yzt  á  norðurveg. 

Rek  ég  feril  feðra  minna 
—  frelsisstrið  þitt  hrausta  þjóð  — 
sem  frá  bygðum  bræðra  sinna 
burtu  hleyptu  um  ránarslóð; 
Frelsinu^  sem  fremst  þeir  unnu, 
fórnuðu  sinni  óðalslóð. 
Sjálfræðinu  kappar  kunnu, 
komið  var  það  i  þjóðarblóð. 

Hérna  hló  þeim  friðland  fagurt 
fjöturinn  heima'  i  Noreg  lá; 
hitt,  að  land  var  hart  og  magurt^ 
hafði  ei  neitt  að  segja  þá. 
Skáldiðj  hetjan  hugumprúða 
hér  sinn  eiginn  kongur  var. 
Lifið  fært  i  frelsis  skrúða 
fögnuð  sér  á  skauti  bar. 

Annað  er  gæfa  en  gjörfuleiki; 
glepur  margt  og  villir  sýn. 
Horfi'  eg  á,  sem  harmaleiki, 
hlutskifti  þitt  þjóðin  mín! 
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Hvað  er  að  undra'  að  hetjan  fríða 
höfuð  lágt  frá  striði  ber, 
sem  við  eigin  öfl  má  stríða, 
og-  ótal  krafta  á  móti  sér. 


Döpur  útlegð  orðið  hefur 
einangrunin  vorri  þjóð. 
Eitt  er  þó,  sem  aldrei  sefur, 
aldrei  dó  á  vorri  lóð: 
Ast  á  sannleik,  ást  á  frelsi, 
ást,  sem  tignar  fegurð,  Ijóð. 
—  Útlegð  sína'  og  eymdahelsi 
með  Eyvind'  slítur  loks  vor  þjóð. 


Stend  ég  hrauns  á  hrikabreiðum 
horfi  vítt  um  þöglan  geim. 
Blærinn  hreinn  af  björtum  leiðum 
ber  mér  klið  frá  söguheim, 
sem  á  tungu  Ijóðið  lokkar, 
Ijóst  mér  tákn  i  huga  skin: 
Herðibreið  er  ættlana  okkar. 
Eyvindur  er  þjóðin  mín. 


Sigurður  Jónsson, 
frá  Helluvaði. 


Tvístjömur. 

Eftir  Sir  ROBERT  BALL. 


Allir  þekkja  hina  fögru  stjöniu,  sem  venjulega  er  kölluð  Vega 
eða  Blástjarnan  á  íslenzku,  en  á  himinmyndabréfum  er  köll- 
uð  Alfa  Lyræ  eða  Alfa  í  Hörpumerkinu.  011  stjörnubréf  sjna  af- 
stöðu  Blástjörnunnar  við  Stóra  Björninn  eða  Vagninn,  eins  og 
stjörnumerki  þetta  er  almeimast  kallað. 

Blástjarnan  er  í  einu  horninu  á  litlum  jafnhliða  þríhyrningi, 
en  í  hinum  tveimur  hornum  eru  stjörnur,  sem  hvergi  nærri  eru 
eins  bjartar,  eins  og  þessi  Ijómandi  félagi  þeirra.  Hnöttur  sá,  sem 
mig  langar  fyrst  til  að  leiða  athygli  að,  er  önnur  af  þessum  tveim- 
ur  stjörnum,  sem  svo  lítið  ber  á.  Stjörnufræðingarnir  kalla  hana 
Epsílon  í  Hörpunni, 

Flestir  ungir  menn,  sem  sjá  eins  vel  og  ungir  menn  ættu  að 
sjá,  munu  sjá,  ,að  Epsílon  í  Hörpunni  er  ekki  einstakur  hnöttur, 
heldur  er  sú  stjarna  mjnduð  af  tveimur  stjörnum  mjög  nánum. 
Ég  á  hér  ekki  við  stjörnuskoðanir  í  sjónpípum;  ég  á  við  það,  að 
það  ætti  að  vera  hægt  að  aðgreina  þessar  tvær  stjörnur  með  ber- 
um  augum  sem  sérstaka  hnetti.  Jafnvel  með  ekki  meiri  aðstoð,  en 
almennur  leikhúskíkir  lætur  í  té,  má  með  hægðarleik  sjá  báðar 
stjörnurnar  aðgreindar  með  greinilegu  miUibili.  Epsílon  í  Hörp- 
unni  er  það  sem  kallað  er  tvístjarna. 

Tvístjarna  er  þá  hnóttur,  sem  í  fljótu  bragði  svnist  lík  venju- 
legri  stjörnu,  en  sem  við  ytarlegri  rannsókn  reynist  að  vera  sam- 
sett  af  tveimur  stjörnum.  Vitanlega  er  þessi  tvístjarna,  sem  óg 
nefudi,  einhver  sú,  sem  hægast  er  að  aðgreina  í  tvo  hnetti.  Yfirleitt 
eru  þær  tvær  stjörnur,  sem  í  sameiningu  mynda  tvístjörnuna,  svo 
nálægar  hvor  annari,  að  þaS  er  ekki  auðið  með  berum  augum  að 
sjá  þær  aðgreindar.  Venjulega  þarf  til  þess  stjörnukíki.  Satt  að 
segja  er  það  opt,  að  þeir  tveir  hnettir,  sem  mynda  tvístjörnuna, 
eru    svo    nálægir    hvor    öðrum,    að    hinir   æfðustu  stjörnufræðingar 
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^Hþurfa  á  allri  sinni  íþrótt  að  halda  og  hinum  Öflugustu  og  stærstu 
stjörnukikiruni  cil  að  uppgötva,  að  stjörnurnar  eru  tvær.  Því  er 
það,  að  ágæti  stjörnukíkis  einatt  er  miðað  við  það,  hveisu  auðvelt 
er  að  aðgreina  með  honura  báða  hnettina  í  tvístjörnu.  Og  æfðir 
stjörnuskoðarar  vita  það,  þegar  þeir  panta  sér  kíki  hjá  þeim,  sem 
búa  slík  verkfæri  til,  að  þá  er  það  ekki  óvenjulegt,  til  þess  aö 
gefa  í  skyn,  hve  öflugur  kíkirinn  eigi  að  vera,  að  segja,  að  hann 
eigi  að  vera  svo  öflugur,  að  með  honum  megi  greina  í  sundur 
einhverja  tiltekna  tvístjörnu. 

Stjörnufræðingar  hafa  um  langan  aldur  rannsakað  þessa  hnetti 
með  mestu  grandgæfni,  og  það  er  nú  vitanlegt,  að  það  eru  að 
minsta  kosti  tíu  þúsuud  tvístjörnur  á  víð  og  dreif  um  himininn. 
I  raun  og  veru  virðist  hvert  ár  bæta  við  tölu  þeirra.  Eftir  því 
sem  stjörnukíkirarnir  hafa  batnað  og  stjörnuskoðurunum  fjölgað, 
hefur  það  þráfaldlega  borið  við,  að  stjörnur,  sem  áður  hafa  verið 
álitnar  einfaldar,  hafa  í  raun  og  veru  reynzt  að  vera  tvístjörnur. 
Til  þess  að  skyra  þetta,  má  geta  þess,  að  mjög  óþreytandi  og 
ágætur  stjörnuskoðari  í  Ameríku,  S.  W.  Burnham,  hefur  bætt 
ekki  færri  en  þúsund  tvístjörnum  við  þær,  sem  áður  voru  kunnar. 
Margar  af  uppgötvunum  hans  hafa  leitt  í  Ijós  mjÖg  fagrar  og 
vandfundnar  stjörnur. 

Það  kynni  nú  í  fljótu  bragði  að  virðast  svo,  sem  samband 
þeirra  tveggja  hnatta,  er  mynda  tvístjörnu,  syndist  aðeins  vera 
nokkurt  samband,  væri  sjónhverfing,  en  væri  ekkert  samband  í  raun 
og  veru.  Það  liggur  í  augum  uppi,  að  ef  stjörnunum  hefði  verið 
stráÖ  út  um  himingeiminn  í  ótöhilegum  sæg,  þá  hlyti  opt  svo  að 
atvikast  hingað  og  þangað,  að  tvær  stjörnur  væru  hér  um  bil  í 
sjónarstefnu,  bæru  hvor  í  aðra.  Hvenær  sem  þetta  atvikaðist  svo, 
mundu  báðar  stjörnurnar  auðvitað  synast  samfastar  á  himninum. 
Það  má  játa  það  viðstöðulaust,  að  af  hinum  mörgu  þúsundum  af 
stjörnum,  sem  kannast  er  við  að  séu  tvístjörnur,  þá  eru  þær  ekki 
fáar,  sem  svona  stendur  á;  þess  konar  samstæða  af  stjörnum  mynd- 
ast  venjulega  ekki  af  hnöttum,  sem  eru  hlutfallslega  nálægir  hvor 
öðrum.  Nálægðin,  sem  synist  vera  milli  þeirra,  er  einungis  sprottin 
af  þeirri  tilviljun,  að  þegar  þær  eru  skoðaðar  frá  jörðunni,  þá  eru 
þær  hór  um  bil  í  sömu  stefnu,  bera  hvor  í  aðra.  Önnur  af  tví- 
stjörnunum  getur  í  raun  og  veru  verið  tíu  sinnum  eða  hundrað 
sinnum  fjær  oss  en  hin. 

Hinn  mikli  fjöldi  af  tvístjörnum,  þar  sem  báðir  hnettir  eru 
ákaflega    nálægir    hvor    öðrum,  muiidi  samt  ekki  eiga  langt  í  land 
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til  að  sannfæra  oss  um,  að  þessi  niðiirröðun  ^æti  ekki  verið  sprottin 
af  tilviljun.  Það  mundi  vera  næsta  ósennilegt,  að  samstæða  allra 
tvöfaldra  stjarna  yrði  útskýrð  svo,  að  hún  væri  sprottin  af  tilvilj- 
andi  afstöðu  þeirra.  Margir  af  þessum  hnöttum  eru  svo  samfastir, 
að  það  er  ekki  auðið  að  sjá  þá  greinilega  sundurskilda,  nema  í 
stjörnukíki,  sem  er  svo  öflugur,  að  hann  gæti  synt  eins  og  tvo  að- 
greinda  hluti  bæði  augun  í  manni  í  þingmannaleiðar  fjarska.*) 

En  þessi  sönnun,  sem  ég  nú  nefndi,  er  ekki  sú  eina,  sem  vér 
höfum  fyrir  því,  að  margar  tvístjörnur  eru  á  ósynilegan  liátt  sam- 
tengdar  sönnum  fólagsskap.  Sá  hnm  sami  sannleikur  er  leiddur  í 
Ijós  á  annan  hátt.  Margar  af  stjörnunum  eru  undirorpnar  hreyf- 
ingum,  sem  gjöra  það  að  verkum,  að  þær  reika  yfir  himininn  hlut- 
fallslega  við  aðrar  stjörnur  í  þeirra  nágrenni.  Ef  það  yrði  athug- 
að,  að  báðir  hnettirnir  í  tvístjörnu  reikuðu  eptir  sama  mælikvarða 
og  í  sömu  stefnu,  og  þó  að  þeir  héldu  stöðugt  saman,  hreyfðust 
smátt  og  smátt  burt  frá  hinum  stjörnunum,  sem  stráð  er  á  himin- 
inn  umhverfis  þá,  þá  væri  það  áhrifamikil  sönnun  fyrir  því,  að 
báðir  hnettir  tvístjörnunnar  væru  í  h'kamseðlilegu  sambandi  og  væru 
hlekkjaðir  saman  á  sérstaklegan  hátt.  Þegar  þessu  væri  svona 
varið,  þá  væri  það  mjög  ósennilegt,  að  nálægð  stjarnanna  væri  tóm 
sjónhverfing  og  hugarburður. 

En  vafalaust  er  hni  markverða  uppgötvun,  sem  vér  eigum  að 
þakka  snild  Sir  W  i  1 1  i  a  m  s  H  e  r  s  c  h  e  1  s**),  mest  sannfærandi 
sönnun  fyrir  þv/,  að  margar  tvístjörnur  sóu  samstæðar  í  sönnu 
h'kamseðlilegu  sambandi.  Það  var  tímamark  í  stjörnufræðinni,  þegar 
þessi  mikli  stjörnufræðingur  birti  þá  undrunarverðu  sannreynd,  að 
hann  hefði  komizt  að  raun  um,  að  hvor  af  hnöttunum  í  tvístjörnu, 
sem  hann  tihiefndi,  færi  í  raun  og  veru  kringum  hinn.  Hann  liafði 
athugað,  í  hvaða  stefnu  önnur  af  þessum  stjörnum  væri  við  hina. 
Hann  endurtók  athugun  sína  mánuð  eftir  mánuð  og  ár  eftir  ár,  og 
þegar  hann  bar  athuganir  sínar  saman,  fann  hann,  að  stefna  h'n- 
unnar,  sem  samtengdi  báða  hnettina  í  tvístjörnunni,  breyttist  smátt 
og  smátt  í  samanburði  við  stjórnurnar  í  kring.    Það  kom  líka  í  Ijós, 


*)  Eins    og    af    Skólavörðunni  og  að  Útskálum  eða  að  Alptanesi  á 
Mýrum. 

**)  Herschel  hétu  tveir  nafnfrægir  enskir  stjörnufræðingar,  faðir 
og  sonur.  Faðirinn  lifði  1738—1822;  sonurinn  1792—1871.  Faðirinn 
fann  13.  marz  1781  jarðstjörnuna  Uranus  með  kíki,  sera  hann  hafði  sjálfur 
búiö  til. 
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^*<)g  smátt,  stækkaði  stundiim  hægt  og  hægt  og  mirjkaði  svo  aftur 
hægt  og  hægt.  Þessar  hreyfingar  var  ekki  auðið  að  útsk/ra  öðru 
vísi,  en  að  hugsa  sér,  að  hvor  af  báðum  hnöttunum  í  tvístjörnunni 
væri  að  renna  álitlega  hringbraut  kringum  hinn. 

Tíminn,  sem  hvor  þessara  hnatta  í  tvístjörnunni  þarf  til  þess 
að  renna  alla  hringbrautina  á  enda,  er  talsvert  langur.  Styzti 
umferðartími  sh'krar  tvístjörnu  er  hér  um  bil  þrjú  eða  fjÖgur  ár; 
umferðartími  annara  tvístjarna  eru  tuttugu  ár  eða  fimtíu  ár,  og 
umferðartími  sumra  jafnve)  nokkrar  aldir.  Hnetti  þessarar  teg- 
undar,  sem  með  vissu  hafa  fundist  hjá  hringmyndaðar  hreyfingar, 
mætti  kalla  tvísólir  til  að  aðgreina  þær  frá  þeim  stærri  flokk  af 
tvístjörnum,  þar  sem  enn  þá  hefur  ekki  orðið  vart  hringhreyfinga. 

Þessi  uppgötvun  Herschels  er  í  raun  og  veru  einhver  hin  mikil- 
vægasta,  að  því  er  snertir  aukning  þekkingar  vorrar  á  lögum  al- 
heimsins.  Síðan  á  dógum  Newtons*)  var  það  alkunnugt,  að 
jörðin  gengur  um  sólina  samkvæmt  lögum  hins  allsherjar  þyngdar- 
afls.  Það  var  eins  búið  að  komast  að  raun  um,  að  tunglið  hlyddi 
sömu  lögum  á  braut  sinni  kringum  iörðina.  I  raun  réttri  var 
búið  að  finna  það,  að  þegar  þyngdarlögmálið  væri  rétt  skilið.  þá 
gjörði  það  grein  fyrir  öllum  hreyfingum  allra  hnatta  í  sólkerfinu. 
En  á  undan  hinni  fögru  uppgötvun  Herschels  um  hreyfingu  tví- 
aólanna,  var  það  ekki  kunnugt,  þó  margur  kunni  að  hafa  rent 
grun  í  það,  að  þetta  sérstaklega  afl  næði  h'ka  út  fyrir  endimörk 
sólkerfis  vors. 

Vér  vitum  nú,  að  þyngdarlögmálið,  sem  stjórnar  hnöttunum 
í  sólkerfinu,  er  einnig  sama  lögraálið,  sem  styrir  hreyfingum  tví- 
sólanna.  Það  er  trauðlega  hægt  að  gjöra  of  mikið  úr  þessari 
ályktun.  Hún  þenur  í  einu  bragði  óendanlega  út  svæði  það,  sem 
Newtons  lögin  stjórna.  Hún  synir  oss,  að  lög  þessi,  að  því  er  vér 
fáum  bezt  skynjað,  drotna  eins  vítt  og  alheimurinn  nær. 

Það  hefir  þráfaldlega  borið  við,  að  rannsóknir  með  stjörnu- 
kíkirum  hafa  leitt  í  Ijós,  að  sumar  stjörnur  eru  ekki  að  eins  tvö- 
faldar,  heldur  þrefaldar  og  fjórfaldar.  Bezt  þekta  dæmið  upp  á 
margfalda  stjörnu  er  Epsílon  í  Hörpunni,  sem  nefnd  var  í  upphafi 
þessarar  greinar,  enda  er  hún  einhver  langfallegasta  stjarnan  af  því 
tagi.    Vér    höfum  séð,    að  hún  er  sett  saman  af  tveimur  stjörnum, 


*)  Stærðfræðiiigiirinii,eðlisfræðingurinn  og  stjörnufræðingurinn  Isaak 
Newton  lifði  frá  1642  til  1727. 
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sem  frá  sjónarmiði  stjörnukíkira  eru  ákaflega  gieið  samstæða.  í 
raun  og  veru  er  fjarlægðin  milli  þeirra  tvö  eða  þrjú  hundruö^ 
sinnum  meiri  en  fjarlægðin  milli  margra  tvöfaldra  stjarna,  sem  má 
greina  í  stjörnukíkirum.  Það  er  tæpast  hægt  að  nefna  skemtilegrr 
athugun,  sem  eigandi  stjörnukíkis  getur  gjört,  en  þegar  hann  sér, 
að  hvor  af  þeim  tveimur  hnöttum,  sem  myndar  Epsílon  í  Hörpunni,, 
er  sjálfur  tvístjarna,  enda  eru  hnettirnir,  sem  mynda  hvora  sam- 
stæðu,  svo  nánir,  að  þó  að  hægt  sé  að  greina  þá  í  sundur  í  meðal- 
stjörnukíki,  þá  fer  því  samt  mjög  fjarri,  að  þeir  verði  greindir  í 
sundur  með  berum  augum.  Vér  sjáum  þannig,  að  þessi  fagra 
stjarna  í  Hörpunni  er  tvöföld  tvístjarna.  Hér  getur  trauðlega 
verið  mikil  ástæða  til  að  efast  um,  að  hvor  af  þessum  minni  sam- 
stæðum  sé  tvísól,  og  að  báðir  hnettirnir,  sem  mynda  hvora  þeirra 
um  sig,  renni  hvor  um  annan,  en  að  jafnframt  þreyti  þeir  báðir 
skeið  um  sameiginlega  þungamiðju.  Vér  höfum  þannig  dýrðlegt 
kerfi,  þar  sem  að  fjórar  sólir  hreyfast  af  völdum  hins  sameiginlega 
aðdráttarafls  þeirra. 

Rannsókn  á  tvísólum  er  h'ka  mjög  fræðandi  á  annan  hátt,  af 
því  að  það  er  eingöngu  með  henni,  sem  vór  getum  fengið  þekking 
á  h'kamsmegni  stjarnanna.  Það  er  vitanlega  öllum  kunnugt,  að 
stjörnurnar  eru  hnettir  h'kir  sóhumi,  og  það  er  mjög  skemtilegt 
að  bera  þær  á  allar  lundir  saman  við  sól  vora.  Með  hæfilegum 
mæhngum  getum  vér  akvarðað,  hversu  mikið  Ijós  oss  berst  frá 
stjörnu.  Ef  vér  ofaná  það  þekkjum  fjarlægð  stjörnunnar,  þá 
höfum  vér  í  höndum  skilyrðin  fyrir  því,  að  komast  að  raun  um, 
hve  mikil  birta  stjörnunnar  só,  og  síðan  að  bera  birtu  hennar 
saman  við  birtu  sólarinnar.  Vér  höfum  á  þennan  hátt  fræðst  um, 
að  birta  margra  stjarna  er  eins  mikil,  sumra  jafnvel  miklu  meiri 
heldur  en  birta  vorrar  eigin  sólar.  Það  er  því  sérstaklega  fróðlegt, 
að  bera  saman  h'kamsmegin  stjörnu  við  líkamsmegin  sólarinnar. 
Það  er  að  segja,  að  komast  fyrir,  hver  þeirra  er  þyngri,  og  að 
ákvarða  hlutfallslegan  þunga  þeirra.  Þetta  getur  oss  tekist  við 
sumar  tvísólirnar. 

Vór  getum  stuttlega  íhugað  hér,  hvernig  á  því  stendur,  að 
vér  getum  stundura  vegið  tvísól,  þegar  vér  höfum  ákvarðað  tím- 
ann,  sem  hún  þarf  til  að  renna  alla  braut  sína  á  enda.  Fyrst 
verðum  vér  að  gjöra  oss  það  Ijóst,  að  þar  sem  himintungl  snyst  í 
kringum  annað,  af  því  að  þau  draga  hvort  annað  að  sér,  þá  er 
umferðaitíminn  kominn  undir  h'kamsraegni  þeirra  hnatta,  sem  að- 
drættinum    valda,    og  fjarlægðinni  milli  beggja  hnattanna.     Þannig 
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er  það  t.  a.  m.,  aö  þar  sem  jörðin  gengiir  um  sólina  í  20  miUíón 
jarðmálsmílna  fjarlægð,  þá  á  sú  sannreynd,  aö  vor  litli  hnöttiir 
þarf  tólf  mánuði  til  þess  að  renna  alla  braut  sína  á  enda,  rót  sína 
aðallega  í  hinu  geysimikla  h'kamsmegni  sólarinnar.  Ef  að  t.  a.  m. 
efnið  í  sólunni  yrði  fjórum  sinnum  meira  en  þaÖ  er  nú,  þá  mundi 
átak  hennar  á  jörðina  aukast  tiltölulega.  Ef  vér  þess  vegna 
hugsuðum  oss,  að  jörðin  með  þessari  aukning  á  hkamsmegni  sólar- 
innar  ætti  að  halda  áfram  á  hringbraut  sinni  þannig,  að  hún  hóldi 
tuttugu  miUíón  míhia  fjarlægðinni  frá  sólunni,  þá  yrði  hraði  sá, 
sem  hún  nú  rennur  með  kringum  sóHna,  að  vaxa  svo,  að  miðflótta- 
aflið  ykist  hlutfallslega  við  aðdráttarafl  sólarinnar.  Það  er  auðvelt 
að  syna  fram  á  það,  að  þessu  markmiði  yrði  náð,  ef  hraði  jarðar- 
innar  væii  tvöfaldaður,  svo  að  hringferðinni,  sem  nú  þarf  heilt  ár 
til  að  Ijúka  við,  yrði  lokið  á  sex  mánuðum.  Ef  að  líkamsmegn 
jarðarinnar  aftur  á  móti  væri  minkað,  þá  yrði  að  bæta  við  lengd 
ársins.  Hugsum  oss  t.  a.  m.,  að  þrír  fjórðu  hhitar  af  efni  (h'kams- 
megni)  sólarinnar  væru  numdir  burtu,  svo  að  hún  hefði  ekki  eftir 
nema  fjórða  hhita  af  h'kamsmegni  því,  sem  hún  nú  hefur,  þá 
mundi  aðdráttarafl  hennar  á  jörðina  færast  niður  í  fjórðung.  Mið- 
flóttaafl  jarðarinnar  yrði  því  að  færast  niður  /  fjórðung  af  því  sem 
það  nú  er,  til  þess  að  jörðin  héldist  á  sömu  braut,  og  þess  vegna 
komumst  vér  að  raun  um,  að  hraði  jarðarinnar  yrði  að  færast 
niður  um  helming,  eða  að  umferðartíminn  yrði  að  vera  tvö 
ár  í  staðinn  fyrir  eitt,  ef  jörðin  ætti  ekki  að  fara  út  af  hinni  nú- 
verandi  braut  sinni. 

í  því,  sem  ég  hingað  til  hef  sagt,  hef  óg  gjört  ráð  fyrir,  að 
fjarlægðin  milH  beggja  hnatta  ætti  að  haldast  óbreytt.  En  New- 
tons  lög  fræða  oss  einnig  um  það,  að  ef  vér  hugsuðum  oss  líkams- 
megin  sólarinnar  áttfalt  við  það,  sem  það  nú  er,  en  lengd  ársins 
óbreytta,  þá  yrði  að  fiytja  jörðina  í  tvöfaldan  fjarska  frá  sólunni 
við  það,  sem  nú  er.  Ef  h'kamsmegin  sólarinnar  væri  aukið  svo,  að 
það  væri  tuttugu  og  sjöfalt  við  það,  sem  nú  er,  þá  yrði  að 
þrefalda  fjarlægð  jarðarinnar  frá  sólunni,  Þessar  skyringar  hafa 
náð  tilgangi  sínum,  ef  þær  hafa  leitt  lesendunum  Ijóst  fyrir  sjónir, 
að  það  tvent:  h'kamsmegin  þeirra  hnatta,  sem  aðdráttaraflinu 
(miðsóknarafhnu)  valda  —  án  tilHts  til  fjarlægðarinnar  —  og  um- 
ferðartími  hnattanna,  hvors  í  kringum  annan,  er  ekki  hvort  öðru 
óháð,  heldur  í  róttum  hlutföllum  hvort  við  annað  eftir  skyrum 
og  skiljanlegum  lögum.''^) 

*)  Sbr.  einnig  þriðja  lögmál  Kepplers:    Umferðartimarnir  margfald- 
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Þessar  athugjanir  munu  útskyra  það,  hvernig  líkamsmegin 
stjörnu  verður  ráðið  af  þekkingunni  á  öllum  itvikum  við  hringferð 
annarar  stjörnu  um  hana.  Ef  umferðartíminn  væri  ár,  og  ef  fjar- 
lægðin  væri  sama  eins  og  milli  jarðarinnar  og  sólariunar,  þá  mund- 
um  vór  leiða  af  því  þá  ályktun,  að  líkamsmegin  það,  sem  spurt 
er  um,  sé  jafnt  h'kamsmegni  sólarinnar.  Vitanlega  muiui  atvikin 
ekki  ávalt  reynast  að  vera  svona  einföld.  Umferðartímarnir  munu 
venjulega  vera  miklu  lengri  en  eitt  ár,  og  fjarlægðirnar  munu 
stundum  fara  fram  yfir  20  milhonir  mílur.  Sh'k  smáatriði  vita 
undir  verksvið  stærðfræðingsins,  og  við  þau  verður  ekki  átt  nema 
með  hans  sérstöku  aðferðum.  Vór  skuhim  ekki  eltast  lengra  við 
þær.  Það  er  nóg  að  geta  þess,  að  þegar  vér  höfum  fengið  að 
vita  umferðartímanu  og  fjarlægðina  milli  hnattanna  í  tvísólinui,  þá 
eru  eugir  erfiðleikar  á  að  reikna  samanlagt  líkamsmegin  beggja 
stjarnanna. 

Niðurstaða  þessara  athuguna  er  heldur  eu  ekki  markverð. 
Hún  synir,  að  þó  að  líkamsmegin  stjarnanna  sumia  hverra  sé  ekki 
eins  mikið  eins  og  líkamsmegin  sólarinnar,  þá  er  líkamsmegin 
annara  .  tíu  sinnum,  tuttugu  siiuium  og  jafnvel  enn  þá  fleirum 
sinnum  meiri  en  líkamsmegin  vors  eigin  Ijósgjafa. 

Einhver  hin  skemtilegustu  fyrirbrigði,  sem  eru  samfara  lann- 
sóknum  á  tvístjörnum,  er  hiu  aðdáanlega  tilbreyting  á  bjarmanum, 
sem  eiíiatt  slær  á  hnettina  í  tvístjörnu.  Margar  almeunu  stjöru- 
urnar  eru  Ijómandi  hvitar,  eins  og  Siríus  og  Vega,  aðrar  eru  lítið 
eitt  gulleitar,  eins  og  Capella  (KaupamHnnastiarnan),  ellegar  það 
slær  á  þær  daufum  rauðum  bjarma  eius  og  á  Arktúrus  og  Alde- 
barran.  Hja  öUum  þessum  stjörnum  verður  þó  trauðlega  sagt,  að 
það  beri  greinilega  á  hinum  eiukennilega  lit.  Samt  sem  áður  eru 
á  himninum  fjöida  margar  stjörnur,  sem  leggur  af  glögglega  ein- 
kenndan  fagran  bjarma,  og  þegar  svo  er,  þá  eru  þær  stjönuir  yfir- 
leitt  —  ég  segi  ekki  að  sjálfsögðu  —  hnettir  í  tvöföldu  sólkerfi. 

Fegursta  dæmið  uppá  þetta  er  stjarna,  sem  í  raun  og  veru  er 
einhver  yndislegasti  hnötturinn  af  hvaða  tagi  sem  er,  sem  himnarn- 
ir  hafa  til  synis.  Stjörnuna,  sem  ég  á  við,  þekkja  stjörnufræðing- 
arnir  með  nafninu  Beta*  í  stjörnumerkinu  Svanarinn,      Fyrir  ber- 


aðir  með  sjálfum  sér    („kvaðreraðir"),  eru  i  sama  jöfnnði  sin  á  milli  eins 
og  meðalfjarlægðirnar  tvímargfaldaðar  með  sjálfum    sér  („kúheraðar"). 

*)     Arabar  kalla    þá    stjörnu    Albireo,    sjá    Björn    Grunnlaugsson : 
Lciðarvisir  til  að  þekkja  stjörnur  (skólaboðsrit)  I,  62. 
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\\m  auoum  er  þessi  hnöttur  ekki  annað  en  2.  stærðar  stjarna, 
serii  ekki  vekur  neina  sérstaklega  eftirtekt,  og  útlit  hennar  gefur 
á  engau  hátt  í  skyn,  að  hún  hafi  til  að  bera  þessi  undrunarverðu 
einketnii,  sem  gjöra  hana  svo  nnaðslega  í  stjörnukjkinum.  Það 
þarf  ekki  sérlega  öflugan  stjörnukíki  til  að  s/na,  að  þessi  stjarna, 
sem  er  í  nefinu  á  Svaninum,  er  greinileg  tvistjarna.  Það  sést  óð- 
ara,  að  baðir  hnettirnir  hafa  skæra  liti,  og  það  er  sérstaklega 
skeintilejit  að  athuga,  að  litirnir  eru  ally  ekki  hinir  sömu.  Þeir 
eru  í  raun  og  veru  mjög  óh'kir,  og  sumir  stjórnuskoðarar  hafa  jafn- 
vol  lyst  þeim  sem  litarfyllingum.*  Það  er  enginn  hægðarleikur  að 
fiinia  orð,  sem  inna  skírt  frá  eðli  bjarmaiis,  sem  slær  á  baðar 
stjórnurnar.  Eg  hygg,  að  menn  geti  gjört  sér  nokkurn  veginn 
rétta  hugmynd  um  litarbjarmann,  með  því  að  segja,  að  annar 
hnötturinn,  sá  stærri,  sé  áþekkvir  tópaz  (guhim  gimsteini),  en  sá 
minni  só  áþekkur  smaragð  (grænum  gimsteini).  Allir  stjörnuskoð- 
arar  mundu  að  minsta  kosti  kannast  við  það,  að  af  bjartari  stjörn- 
unni  leggur"  fyllilegi  gulleitan  eða  rauðleitan  bjarma,  en  af  daufari 
stjörnunni  viðkvæman  grænleitan  eða  bláleitan  bjarma. 

Það  er  eftirtektavert,  að  það  eru  margar  aðrar  stjörnusamstæð- 
ur,  sem  eru  raeð  mjög  óhkum  lit  á  mjög  áþekkan  hátt  eins  og  tví- 
stjarnan,  sern  eg  var  að  lysa.  Þetta  er  því  einkennilegra,  sem 
það  hefir  verið  athugað,  að  stjörnur  með  grrenum  eða  bláum  lit 
eru  hér  um  bil  óþektar  á  himiiinum,  nema  þegar  þær  eru  hnett- 
ir  í  tvísól.  Bláar  eða  grænar  stjörnur  með  bjarma,  sem  í  nokkurn 
handa  máta  nál^ast  að  skyrleika  bjarmann,  sem  stundum  finst  á 
huöttum  í  tvístjörnum,   eru  ekki  til  sem  einstakar  stjörnur. 

Mjög  fallega  lit  tvöföld  stj«rna,  sem  er  skirð  Gamma**)  í  An- 
dromeda,  hefur  annað  einkenni,  sem  er  mjög  markvert.  I  henni 
er  litla  bláa  stjarnan  sjálf  tvöföld.  Ef  beint  er  á  hana  framúr- 
skaiandi  ái:ætum  stjörnukíki,  þá  sést  það,  að  litli  blái  hnötturinn 
greinist  í  sundur  í  tvo  depla,  og  er  hvor  þeirra  um  sig  sérstök 
stjarna.  Hver  só .  orsökin  til  þessara  Ijómandi  fallegu  lita,  er 
spurning,  sem  enn   þá  hefur  ekki  orðið  leyst  úr. 

Mjög  fróðteg  uppgötvuii  hefir  á  seinni  árum  vakið  mikinn 
áhugM  á  rannsókn  sólstJHrnanna,  og  hún  hleypir  nú  sem  stendur 
mjög  svo  frain  þekkingu  vorri  a  þessum  huóttum.  Það  er  auðið 
með  aðstoð  litsjár"'^''^*)  (spektroskop)  að  mæla  hreyfingar  himintungla, 


*)     Sjá  Jónas  Hallgrírasson :     Stjörnufræði  Ursins  151.  bls. 

**)     A  arabisku    A  I  a  m  a  k. 

***)     Sjá  Jónas  Hallgrimsson  1.  c.  147.  bls. 
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sem  á  annan  'hátt  væru  alveg  óviðráðanlegar.  Eldri  atliiigiinarað- 
ferðir  höfðu  að  vísu  ráð  til  að  ákvarða  hreyfingar  himintungla  um 
himininn;  en  ef  að  hnötturinn  hreyfðist  einmitt  annaðhvort  beint  á 
jörðina  eða  beint  frá  henni,  þá  gátu  hinar  eldri  stjörnufræðislegu 
aðferðir  ekki  látiö  í  té  hina  minstu  aðstoð  til  að  uppgötva  hreyf- 
ing  stjörnunnar.  Að  vísu  mundi  birta  stjörnunnar,  eins  og  hún 
kemur  oss  fyrir  sjónir,  ágjörast,  ef  hún  nálgaðist  stjörnuskoðarann, 
og  aftur  mundi  hún  dofna,  ef  hnötturinn  fjarlægðist  stjörnuskoðar- 
ann.  Eins  og  hreyfingarnar  og  fjarlægðirnar,  sem  vér  rekum  oss  á  á 
himninum,  eru  í  raun  og  veru,  væri  alveg  óhugsandi  að  uppgötva 
hreyfing  stjörnu  af  breytmgum  á  birtu  hennar.  Ekki  einu  sitmi  á 
mörgum  öldum  mundi  kveða  svo  mikið  að  þessum  breytingum,  að 
þær  yrð.i  mældar,  þó  aldrei  nema  vér  hefðum  luiuðsynlega 
mælikvarða. 

Þegar  stjörnnfræðingarnir  komust  yfir  aðferð,  sem  varð  höfð 
til  þess  að  nppgötva  hreyfingu  hnatta  eftir  stefnnh'nu  sjónarinnar, 
og  þegar  ennfremur  þessi  aðferð  lagði  á  ráð  til  þess  að  finna  með 
nokkurn  ve^inn  nákvæmni  hraðann,  sem  hnötturinn  hreyfðist  með, 
þá  lá  það  óðara  í  Hugnm  uppi,  að  þessar  nyju  frarafarir  rnddn 
breiða  brMut  fyrir  stjörnufneðislegum  rannsóknum;  enda  hefir  Sir 
Williani  Higuins  fullyrt,  að  mesta  gagnið,  sem  litsjánni  er  ætl- 
að  að  gjöra  stjörnufræðinni,  muni  að  lokum  reynast  að  vera  fólgið 
í  uppgötvuninni  á  hreýfing  hnatta  eftir  stefnulínn  sjónarinnar. 
Eg  má  t'kki  hér  lileypa  mér  út  í  nánari  útskyring  á  aðferðinni; 
hún  er  of  fl()kiii  til  þess.  Eg  læt  méi  nægja  nú  sem  stendur  að 
segja  það,  að  rannsókn  á  Ijósgeislnnum,  sí^m  koma  frá  einhverjuni 
hnetti,  er  oFt  njogileg  til  þess  að  fræða  oss  nra,  hvort  hnöttnrinn 
er  að  nálgast  oss  eða  fjarlægast,  og  með  hve  margra  mílna  hraða 
á  sekúndunni  hnötturinn  rennur  skeið  sitt. 

Fyrsta  kraftaverkið,  sem  gjört  var  með  því  að  beita  þessari 
nyju  uppgötvun  í  stjörnufræðinni  við  tvísólirnar,  •  var  útskyring 
prófessors  Vogels  á  hreyfingum  hinnar  nafnfrægu,  breytilegu, 
stjörnu  Algol*).  Menn  höfðu  lengi  vitað  það,  að  skhi  þessarar 
stjörnu  breyttist  eftir  tímabilum  í  markverðri  umskiftaröð.  I  eðli 
sínu  kemur  Algol  fyrir  sjónir  sem  björt  2.,  stærðar  stjarna,  en  svo 
byrjar  birta  hennar  að  dofna,  svo  að  eftir  þjár  eða  fjórar  klukku 
stundir  er  hún  ekki  bjartari  en  4.  stærðar  stjarna;  en  svo  fer  hún 
smátt  og  smátt  aftur  að  glaðna,    svo  að  eftir    að  liðnar    eru    aðrar 

*)  Algol  er  i  stjörnumerkinii  Perseus.  Sjá  Jónas  Hallgrims- 
son  1.  c.  144.  bl&. 
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3  eða  4  klukkustundir,  er  þessi  leyudardómsfulla,  breytilega  stjarna 
aftur  búin  að  ná  sínurn  eðlilega  Ijóma  sem  2.  stærðar  stjarna. 
Engin  frekari  breyting  verður  í  tvo  daga,  en  þá  byrjar  skinið  að 
dofna,  og  breytingarnar,  sem  búið  er  að  lysa,  verða.  aftur.  Það 
hefur  verið  nákvæmlega  athugað,  og  full  vissa  fengin  fyrir  því, 
hve  langan  tíma  upp  á  hár  Algol  þarf  til  þess  að  hlaupa  á  enda 
öll  þessi  breytingastig,  sem  hún  er  undirorpin.  Hann  er  tveir 
dagar,  tuttugu  klukkustundir,  fjöruti'u  og  átta  mínútur  og  fimtíu 
og  fimm  sekúndur. 

Það  höfðu  verið  gjörðar  jmsar  tilraunir  til  að  gjöra  sér  grein 
fyrir  þessum  dularfullu  Ijósbreytingum  á  stjörnunni;  en  þær  voru 
samt  ekki  annað  en  meir  eða  minna  sennilegar  getgátur  þangað  til 
árið  1888,  að  Vogel  kom  til  sögunnar.og  leitaðist  við  að  ráða  gát- 
una  með  litsjá  sinni.  Hann  var  ekki  iengi  að  komast  að  raun  um, 
að  Algol  ymist  nálgaðist  jörðina  með  5*/^  jarðmálsmílna  hraða  á 
sekúndunni,  3'mist  fjarlægðist  hana  með  sama  hraða.  Af  þessum 
hreyfingum  mátti  ráða,  að  þessi  bjarta  stjarna,  sem  vér  sjáum, 
/hlaut  að  vera  á  ferð  í  kringum  aðra  stjörnu,  sem  vér  ekki  sjáum. 
Þegar  einu  sinni  var  búið  að  koma  sér  niður  á  þessu,  þá  létti 
af  myrkrinu,  sem  hingað  til  hafði  grúft  yfir  hreyfingum  Algols. 
Þegar  hún  er  að  renna  braut  sína  kringum  sinn  ósynilega  félags- 
bróður,  þá  fer  hún  í  hverri  umferð  að  nokkru  leyti  bak  við  dimma 
•hnöttinn.  Þetta  stelur  lír  birtu  hennar,  og  á  þennan  hátt  hafa 
menn  getað  gjört  sér  grein  fyrir  hinum  tímabundnu  Ijósbreyting- 
um  á  Algol,  sem  höfðu  valdið  öllum  eldri  stjörnufræðingum  svo 
miiíilla  hcíílabrota. 

Vér  sjáum  þannig,  að  Algol  er  annar  hnötturinn  í  tvísól,  en 
hinn  hnötturinn  er  ein  af  þessum  .  dimmu  stjörnum,  sem  stjörnu- 
fræðingarnir  eru  að  byrja  að  reka  sig  á,  þó  að.  Jjós  þeirra  stjarna 
afi  aldrei  sést,  og  þó  að  menn  aðeins  geti  ráðið  tilveru  þeirra  á 
óbeinlínis  hátt  af  öðrum  uppgötvunum-  Hin  sama  fagra  rannsókn- 
araðferð  hefur  verið  notuð  til  þess  að  leiða  í  Ijós,  að  þó  að  sumar 
stjörnur  alls  ekki  breyti  birtu  sinni  og  gefi  auganu  enga  bendingu 
um  ósynilegan  stallbróður,  jafnvel  þegar  hinir  snjöllustu  stjörnu- 
skoðarar  vannsaka  þær  með  öflugustu  stjörnukíkirum,  hljóta  þær 
samt  sem  áður  að  vera  tvísólir.  Skemtunin  af  þessari  uppgötviui 
hefir  aukist  talsvart  við  þá  tilhugsun,  að  þar  sem  þær  tvísóhr, 
sem  vér  þekkjum  af  því  að  rannsaka  þær  blátt  áfram  í  stjörnu- 
"kíki,  hafa  umferðatíma,  sem  ná  yfir  mörg  ár  og  venjulega  marga 
tugi  ára,    þá    renna    þær    tvísólir,    sem    litsjáin    leiöir  í  Ijós,  braut 
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sína  á  langtum  skemmri  tíma,  Hann  nær  venjulega  ekki  yfir  nenia 
nokkrar  vikur  eða  jafnvel  stundum  nokkra  daga. 

Vér  eigum  mjög  mikið  að  þakka  snild  og  röggsemi  prófessors 
Pickerings  og  aðstoðarmanna  hans  á  stjörnuturninum  við  Harvard 
háskólann"'^)  fyrir,  hversu  mjög  hann  hefur  auðgað  þekkingu  vora 
á  þessum  hnöttum.  Hin  markverðasta  af  þeim  er  eflaust  stjarnan 
Beta*"*)  í  stjöinumerkinu  Okumanninum(Auriga).  Það  var  hanstið 
1889,  að  Miss  Maury,  aðstoðarkona  á  stjörnuturninum  við  Harvard 
háskólann,  var  að  rannsaka  nokkrar  Ijósmyndir  af  htgeislabandi 
(Spektrum)  þessarar  stjörnu.  Uannsókn  á  rákunum  á  einni  af  Ijós- 
myndaflögunum  leiddi  í  Ijós,  að  þó  að  stjarnan  kæmi  fyrir  sjónir 
sem  einstakur  hnöttur,  jafnvel  í  ágætasta  stjörnukíki,  þá  kom  Ijómi 
hennar  frá  tveimur  aðgreindum  uppsprettum,  og  í  því  bili  sem  at- 
hugunin  var  gjórð,  þá  var  önnur  af  þessum  uppspiettum  að  nálg- 
ast  stjörnuskoðarann,  en  hin  að  fjarlægjast  hann.  Næstu  nótt  var 
tekin  önnur  Ijósmyna,  og  af  rákunum  á  þeirri  Ijósmyndaflögu  kom 
í  Ijós,  að  báðir  hnettirnir  voru  á  hreyfingu  í  sömu  stefnu.  Nóttina 
þar  á  eftir  komu  aptur  í  Ijós  alveg  sömu  hreyfingarnar  eins  og  á 
fyrstu  Ijósmyndinni.  Með  frekari  nákvæmum  rannsóknum  varð 
komist  fyrir  lögmál  þessara  breytingastiga.  Það  sannaðist,  að  um- 
getin  stjarna  er  í  raun  og  veru  mynduð  af  tveimur  hnöttum^  sem 
renna  á  nærri  alveg  hringmyndaðri  braut  hvor  í  kringum  annan  á 
þremur  dögum  og  tuttugu  og  þremur  og  hálfri  klukkustund.  En 
þó  er  eftir  að  segja  frá  markverðasta  atriði  þessarar  uppgötvunar. 
Litsjárathuganirnar,  sem  vér  höfum  sagt  frá,  hafa  akvaröað  fyrir 
oss  hinn  hlutfallslega  hraða  beggja  stjarna  í  því  bili,  þegar  önnur 
þeirra  er  á  leið  til  vor  en  hin  á  leið  frá  oss.  Vér  þekkjum  hér, 
með  hvaða  hraða  ein  stjarna  rennur  kringum  aðra  stjörnu,  og  vór 
þekkjum  einnig  tímann,  sem  þarf  til  að  renna  alla  brautina  á  euda. 
Af  þessu  vitum  vér  lengd  brautarinnar.  Eu  af  þessu  leiðir  aftur, 
eins  og  var  um  synilegu  tvísólirnar,  að  vér  getum  komist  fyrir 
líkamsstærð  hnatta  þeirra,  sem  við  er  átt.  A  þennan  hátt  hefir 
það  leiðst  í  Ijós,  að  Beta  í  Ökumanninum  hlytur  að  hafa  hér  um 
bil  fjórum  og  hálfu  sinni  eins  mikið  h'kamsmegin  eins  og  sólin. 

í  þessari  raiinsókn  hefir  ekki  þurft  aö  nota  fjarlægð  stjörn- 
unnar   frá  jörðunni.     Sú  fjarlægð  kemur  reikningi  vorum  ekki  við. 

*)  Harvard  háskólinn  er  i  bænum  Cambridge,  nálægt  Boston  i  Massa- 
chusetts  riki.  Hann  er  elzta  visindastofnun  i  Ameríku,  stofnaður  1636,. 
og  ber  nafn  ensks  prests,  sem  gaf  honum  bæði  fé  og  bækur. 

**)  Heitir  á  arabisku  Melkaninon. 
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Vitanlega  þekkja  stjörniifræðingarnir  ekki  fjarlægð  Betu  i  Ökumann- 
inum.  Það  er  líka  eftirtektavert,  að  hluti  af  Ijósmyndaða  litgeisla- 
bandinu,  sem  mælingar  höfðu  verið  gjörðar  á,  var  mynd  af  Ijósi, 
sem  Ijósmyndarflagan  gat  drukkið  í  sig,  en  er  níeð  ólhi  ósyni- 
leg  mannlegu  auga.  Er  þetta  ekki  sannarlega  merkilegt  atvik? 
GeisH  af  ós/nilegu  Ijósi  kemur  til  jarðarinnar  frá  stjórnu  lengst  úti 
í  hiraingeimnum  í  alveg  óþektri  fjarlægð,  en  hefur  samt  verið 
nægilegur  til  þess  að  gjöra  oss  færa  um  að  leggja  þessa  stjörnu  á 
metaskálarnar,  og  bera  h'kamsmegin  hennar  saman  við  líkamsmegin 
sólarinnar. 

Að  því  er  snertir  innra  Ijósmagn  Betu  í  Ökumanninum,  þá 
vitum  vér  ekkert  um  það.  Til  þess  að  vita  nokkuð  um  það,  yrð- 
um  vór  ekki  að  eins  að  mæla  Ijóma  stjöruunnar,  sem  er  hægðar' 
leikur  fyrir  oss,  en  vér  yrðum  þá  h'ka  að  hafa  tillit  til  fjarlægðar 
stjörnunnar  frá  jörðunni.  Þessi  fjarlægð  er,  eins  og  tekið  nefir 
verið  fram,  með  ölhi  ókunn,  en  af  því  leiðir,  að  oss  er  ekki  auðið 
með  neinu  móti  að  segja,  hvaða  hlutfall  sé  á  milli  stjörnunnar  og 
sólarinnar,  að  því  er  bjartleikann  snertir.  Það  kynni  að  sýnast 
undarlegt,  en  það  er  samt  sem  áður  fullkominn  sannleikur,  að  þó 
að  Ijósgeislinn  hafi  frætt  oss  um  það,  sem  vér  ekki  hefðum  getað 
búist  við  að  fræðast  um  af  honum  —  þ.  e.  a.  s.  þunga  stjörnu- 
kerfisins  —  ,  þá  hefur  hann,  vegna  vóntunar  á  öðrum  fróðleik,  ekki 
getað  frætt  oss  um,  hver  só   hinn  sanni  bjartleikur  stjörnu  þessarar. 

Það  var  aðallega  W.  Herschel,  sem  fann  upp  eldri  aðferðirnar 
við  að  rannsaka  tvístjörnur,  og  Burnham  og  aðrir  endurbættu  þær 
svo,  að  þær  virtust  nálgast  fullkomnunarstigið.  Nú  hefir  vaknað- 
ný  hvöt  til  þess  að  rannsaka  þessa  hnetti,  síðan  hin  alveg  nyja 
litsjár-aðferð,  sem  uppgötvar  tvísólir  á  hraðri  rás,  kom  til  sögunnar. 
Sjálfsagt  má  búast  við,  að  hún  leiði  í  Ijós  mikinn  og  margbreyttan 
fróðleik. 

Stjörnurnar  eru  oft  í  félágsskap,  ekki  að  eins  tvær  og  tvær 
eða  i  kerfum,  heldur  svo  skift'ir  tngum  þúsunda,  hlekkjaðar  saman 
með  fjötrum  aðdráttaraflsins,  sem,  þó  að  það  só  ósvnilegt  og^ 
ólíkamlegt,  heldur  stjöniunum  saman  í  föstu  bandalagi.  Sem  eitt 
djrðlegt  dæmi  má  nefiifi  hina  miklu  stjörnuþyrpingu  í  stjörnu- 
merkinu   Herkúles. 

Magnús  Stephensen 
þýddi. 


Presturinn. 

Eftir  HERMAN  BANG. 


Dálítil  hliðarg-ata  lá  ofan  að  húsinu,  dálitil  hliðargata 
með  pilvið  til  beg'gja  handa.  Stórir  steinar  lágu  á  við 
og  dreif  i  götunni,  svo  ekki  var  hættulaust  að  aka  þar  í 
vag'ni,  en  það  stóð  nú  reyndar  á  sama,  því  vagn  kom 
aldrei  i  þá  götu.  Sira  Skeel  átti  hvorki  hest  né  vagn,  og 
])yrfti  hann  að  bregða  sér  út  i  sóknina,  eða  konan  hans  i 
bæinn  til  að  kaupa  til  búsins,  urðu  þau  altaf  að  ganga, 
nema  þegar  sóknarpresturinn  bauð  honum  sæti  i  vagnin- 
um  sinum  i  þóknunarskyni  fyrir  heimaskirn,  sem'embætt- 
isbróðir  hans  hafði  annast  fyrir  hann.  Sóknarprestinum 
var  fremur  vel  i  skinn  komið;  hann  var  makráður,  liafði 
tekið  minna  brauð  með  einni  kirkju  fram  yfir  stærra 
brauð  með  tveim  kirkjum,  og  lionum  var  ekki  um  heima- 
skirnir.  Sira  Skeel  var  heyrnarhtill  og  átti  ekki  svo  ann- 
rikt,  að  hann  kæmist  ekki  til  þess:  hann  gat  svo  sem 
lokið  við  grænlenzku  sálmabókina  sina  fyrir  því.  Þess 
vegna  gat  ekki  allsjaldan  að  lita  sira  Skeel  ganga  hokinn 
i  öllum  skrúða  að  heiman  og  heim  ^eftir  götunni  með  pil- 
viðnum  og  stóru  steinunum;  hann  var  þá  ýmist  að  skira 
eða  þá  að  flytja  einhverjum  fátæklingnum  siðustu  hugg- 
unina.  Og  þegar  hann  fór  þannig  i  erindum  sins  helga 
embættis,  var  hann  svo  ánægjulegur  á  svipinn,  að  það  lá 
við  að  maður  féllist  á  skoðun  sóknarprestsins,  þegar  hann, 
i  dálitlu  trássi  við  lækninn,  taldi  það  velgerning  að  hrekja 
heyrnardaufan  manninn  út  i  hrakviðrið,  fannburð  og  hagi- 
hrið  og  napran  norðanstorm. 

Sira  Skeel    var    annars    langoftast    heima.     Heyrnar- 
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-deyfan  var  honum  bag-aleg',  og-  hann  vildi  ógjarna  vera 
öðrum  til  ama.  Henni  var  það.líka  að  kenna,  að  hann 
veturinn  áður  hætti  að  spila , -lúmber  við  sóknarprestinn 
■og  lækninn.  Reyndar  þótti  hónum  dæmalaust  gaman  að 
fá  sér  slag  með  20  aura»standbit<c,en  konan  hans  hafði  tekið 
eftir  þvi,  að  hann  var  hinum  til  trafala.  Svo  stundi  hann 
dálítið  við  og  réð  af  að  senda  afboð  næsta  þriðjudag;  í 
stað  hans  kom  svo  landsskiftamaðurinn ;  hann  bagaði 
^kki  heyrnarleysið. 

Skeel  hélt  svo  kyrru  fyrir  heima  á  þjóðgripasafninu 
sínu.  Svo  nefndi  læknisfrúin  húsið  hans  i  gamni.  Og 
það  var  reyndar .  næstum  þvi  safn,  undarlegt  safn  af  forn- 
■eskjulegum,  óh-ægum  húsgögnum.  Stólar  með  beinum,  há- 
um  bökum,  klúrir,  kaldranalegir  skápar  með  laufbogun- 
um  algengu  frá  keisaraárum  Napóleons  fyrsta;  gamlar, 
gulnaðar  niyndir  með  máðum  dráttum,  kinverkst  glingur, 
sem  frændi  konunnar  hans  hafði  komið  með  frá  landi 
Konf úsiusar ;  blævængir  og  tálöskjur,  ein  askjan  innan  i 
-annari  stærri,  koll  af  kolli,  silkikápa  af  kinverskri  blóma- 
rós,  málverk  af  stýrimanninum,  málað  með  köldum^  hrein- 
iim  litum  og  með  Kínverjaaugum ;  raðir  af  löngum  pípum 
með  kostulegum,  máluðum  hausum,  Napáleon  og  Jósefinu 
og  Ney  marskálki,  undnum  segigarni.  Svo  allir  grænlenzku- 
munirnir:  æðardúnsreflar  og  haglegir  lampabakkar  úr 
fuglafjöðrum,  stór  fugiaegg  og  mjúk  skinn,  hnífar  og  hús- 
gögn,  og  svo  prestsetrið  hans  þar  nyrðra,  telgt  með  einum 
hníf  á  löngum  dögum  við  grútarljós;  þakið  laust,  og  inni 
i  dagstofunni  hver  hlutur  i  réttri  mynd  á  réttum  stað. 
Og  kirkjan  með  öllum  bekkjunum  og  prédikunarstólnum 
og  einmitt  þeim  sálmum  slegið  upp  á  veggnum,  sem  söfn- 
uðurinn  söng,  þegar  hann  talaði  til  hans  i  siðasta  sinn. 
En  sú  fádæma  þolinmæði,  sem  til  þess  þurfti  að  tálga  alt 
þetta  með  einum  hnífkuta!  Og  fyrst  og  fremst,  hve 
barnslega  alúð  þurfti  til  að  gera  það. 

Já,  húsið  var  safn,  en  honum  og  konunni  hans  var 
giingrið  endurminningar  og  jafnvel  minsta  fuglseggið 
menjagripur.     Þeir  liöfðu  elskað  hann  svo  heitt  þar  nyrðra 
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—  en  svo  kom  heyrnardeyfan,  og  nú  sat  hann  hér  vi^ 
litlu  götuna  með  300  rd.  eftirlaun  og  grænlenzku  sálma- 
bókina  sina. 

Hann  var  á  einni  langferðinni  sinni  i  snjólandinu  þar 
norður  frá.  Þar  er  farið  á  sleðum  á  isum^  ýmist  á  landi 
eða  sjó,  þegar  til  fjarðanna  kemur.  Hann  ætlaði  til  nokk- 
urra  afskektra  kofa  suður  frá^  sunnan  við  nýlenduna. 
Það  var  nýlunda,  að  iDresturinn  ferðaðist  þannig  kofa  úr 
kofa  i  þvi  skyni  að  segja  frá  honum,  sem  gerðist  sjálfur 
litilmótlegastur  og  fátækastur  allra  til  þess  að  frelsa  smæ- 
lingjana.     En  sira  Skeel  gerði  það  .  .  . 

Þá  var  það  á  einni  ferðinni,  að  presturinn  var  úti  á 
firði  og  alt  i  einu  kom  rek  á  isinn  ....  Honum  var5 
bjargað,  og  hann  hélt  líka  áfram  til  kofanna  sunnan  vlð 
nýlenduna,  en  þegar  hann  kom  heim,  var  hann  næstum 
orðinn  heyrnarlaus.  Hann  hafði  lika  verið  átta  stundir 
i  isköldu  vatninu  upp  í  mitti. 

Og  augu  konunnar  hans  þoldu  ekki  að  horfa  á  eilifan 
snjóinn,  glitrandi  og  glampandi  sem  þúsundir  gimsteina.. 
Hún  var  nærri  orðin  blind.  Svo  fóru  þau  heim,  og  nú 
sátu  þau  þarna  við  litlu  götuna  i  hvíta  húsinu^  og  enginn 
þekti  sjálfsafneitun  þeirra  eða  dáðist  að  þvi,  sem  þau 
höfðu  lagt  i  sölurnar.    En  þau  heimtuðu  það  ekki  heldur. 

Inni  i  laufskálanum  með  grænu  borði  og  grænum 
bekkjum  er  svalt  og  hressandi.  ViIIivinviðurinn  stendur 
i  fullum  blóma  og  skyggir  vel  fyrir  sólina.  Þau  hafa  þvi 
flutt  sig  þangað  eftir  hádegið  .  .  .  Framan  af  deginum  er 
hann  að  þýða  sálmabókina;  hann  er  seinn  að  þýða,  hon- 
um  liggur  ekkert  á  heldur;  og  þegar  sálmi  er  lokið,  er 
hann  lengi  að  hefla  hánn.  Svo  tekur  hann  oft  upp  hand- 
ritið,  hann  hefir  unnið  að  þvi  langar  stundir  með  ást  og 
alúð,  og  hann  gieðst  i  kyrþey  af  þvi  að  allir  þessir  inn- 
dælu  sálmar  verði  nú  lika  sungnir  fyrir  þá^  sem  búa  þar 
nyrðra  í  skammdegislandinu. 

Hún  annast  innanhússýsluna,  býr  til  mat  og  sýður 
niður  mat.     Svo  kemur  matmálstíminn,  og  him  ber  á  bor5 
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—  alt  af  óbrotna  uppáhaldsrétti  hans,  sem  reyndar  hafa 
smámsaman  líka  orðið  nppáhaldsréttir  hennar. 

Eftir  matinn  fara  þau  ofan  í  laufskálann,  og  hann 
les  hátt^  þulbaldalega  eins  og  heyrnardaufum  er  títt;  þeir 
virðast  að  eins  heyra  óg-reinilegt  muldur,  er  þeir  tala; 
lesturinn  er  svæfandi  og  tilbreytingarlaus.  En  henni  finst 
hann  alt  af  lesa  vel,  eins  og  meðan  þau  voru  i  tilhugalifinu 
og  hann   las  »Axel  og  Valborg«  fyrir  hana  i  fyrsta  sinn. 

Svo  staldrar  hann  stundum  við  og  spyr  um  hitt  eða 
þetta.  Annað  veit  alt  af  hverju  hitt  muni  svara,  en  þau 
spyrja  samt,  að  eins  til  að  heyra  svörin,  sem  þau  geta  sér 
til  áður  en  þau  koma. 

»Þetta  er  heimskuleg  saga,  Jakob«,  segir  hún. 

»Hvað  segirðu?«  spyr  hann  og  bregður  hönd  fyrir 
eyra. 

»Eg  segi,  að  þetta  sé  heimskuleg  saga  .  .  .  Það  at- 
vikast  ekki  svona«. 

Hann  hlær.  »Þú  dæmir  eftir  okkur  sjálfum,  kona«, 
segir  hann.  »En  fyrir  okkur  var  það  nú  svo  ósköp  blátt 
áfram      Það  var  auðvelt  að  ná  i  þig,  mamma«. 

Hann  kallar  konuna  sina  oft  »mömmu«,  það  var  frá 
þeim  tima/  þegar  drengurinn  lifði  —  sá  eini  sem  þau  áttu, 
drengurinn,  sem  þau  urðu  að  grafa  þar  nyrðra  i  snjónum. 

»Það  er  ekki  satt,  Jakob«,  segir  hún  og  roðnar.  »Það 
varst  þú,  sem  varst  hugiaus^  og  svo  ætlaði  eg  að  hjálpa 
þér  .  .  .« 

»Já,  einmitt.  Og  þegar  eg  svo  tók  rauðu  rósina  og 
gaf  þér,  þá  kystir  þú  hana  undir  eins  .  .  . « 

»Nú  já,  og  hvað  svo?« 

»Svo  vorum  við  trúlofuð  .  .  .« 

»Hefirðu  þá  iðrast  þess,  Jakob?«  spyr  hún  gietnis- 
lega  beint  inn  i  eyrað  á  honum.  Og  þegar  hún  er  komin 
svo  nálægt,  lokar  hann  munninum  á  henni  með  kossi. 

En  það  var  satt,  sem  hann  sagði:  Hann  var  þá  að- 
stoðarprestur  hjá  föður  hennar.  Hún  var  tvítug,  há  og 
grönn  og  bjarthærð;  augun  tindrandi,  kinnarnar  rjóðar, 
sællegar,    ávalar    eins    og   þroskaður    ávöxtur.     Og   hann 
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elskaði  hana  með  ugg  og  kvíða  eins  og  barn.  Þegar 
borðbænin  var  lesin  og  meðan  hann  stóð  í  stóhimiv 
horfði  hann  á  hana  eina,  og  oft  bað  hann  guð  að  fyrir- 
gefa  sér,  að  hann  hugsaði  meir  um  fegurð  Mariu  en  um 
sálarheill  sína.  En  að  sefa  óró  sálar  sinnar,  spyrja  hana^ 
biðja  hennar,  það  þorði  hann  ekki. 

Svo  hittust  þau  einn  dag  i  garðinum  á  prestssetrinu. 
Hún  kom  nieð  jarðarberjakörfu,  sem  hún  ætlaði  að  færa 
sjúklingi.  En  þegar  hann  kom  auga  á  hana  neðst  niðri 
á  garðstígnum,  varð  hann  smeykur  og  ætlaði  að  snúa  við. 
En  hún  hafði  nú  líka  séð  hann  og  kallað  á  hann  —  hún 
kom  hratt  upp  stiginn  og  gekk  við  hlið  honum.  Hvað  hún 
var  falleg.  Kinnin  ávöl,  hviti  klúturinn,  sem  féll  laust 
aftan  við  eyrað  —  yndislegt,  Ijósrautt  eyra  —  og  nefið^ 
sem  var  ósköp  litið  uppbrett,  ekki  nema  ósköp  litið.  Og 
svo  brosið,  sem  lék  næstum  alt  af  um  varir  henni  og  alt 
af  vakti  ugg  hjá  honum. 

Hann  ætlaði  að  segja  eitthvað  —  svona  eitthvað  út  i 
bláinn.  En  þetta  eitthvað  gat  hann  ekki  sagt;  ef  til  vill 
af  þvi  að  hann  i  raun  og  veru  vildi  að  eins  segja  eitt  — 
en  það  lá  bundið  á  vörum  hans. 

»Um  hvað  eruð  þér  að  hugsa'?«  spurði  hún,  þegar 
þau  voru  komin  miðja  vega  á  stignum. 

»Um  ekki  neitt«,  sagði  hann  og  leit  undan;  hann  fann 
að  hann  roðnaði. 

»Um  ekki  neitt«,  endurtók  hún  brosandi  og  leit  til 
hliðar;  hann  hafði  ósjálfrátt  numið  þar  staðar,  reytti  rós- 
irnar  af  og  dreifði  blöðum  þeirra  á  jörðina. 

»SkeeI,  þér  spillið  rósunum  alveg  að  óþörfu  .  .  .« 
Hann  roðnaði  enn  meir  og  hætti  næstum  á  svipstundu. 

»Já  .  .  .«  sagði  hann  út  i  bláinn. 

»Það  m  á  verja  rósunum  betur  en  að  reyta  af  þeim 
blöðin«^  sagði  hún^  og  alt  af  var  hún  brosandi.  En  hvað 
brosið  var  hrekkjalegt,  það  lék  um  munnvikin,  hún  gat 
ekki  að  þvi  gert. 

»Já«,  hann  sneri  sér  við  eins  og  honum  væri  hrundið. 
»Það  mætti  —  það  mætti  .  .  .« 
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Honum  vafðist  tunga  um  tönn,  en  hann  byrjaði  á  ný 
og  hálfopnaði  munninn  ...  En  orðin  komu  ekki.  Sva 
hætti  hann. 

»Til  dæmis  gefa  mér  þær«,  sagði  Maria  og  færði  sig 
feti  nær.     Brosið  hafði  nú  alveg  fengið  yfirhönd. 

»Já«.  Hann  ætlaði  að  hta  undan,  ofan  á  jörðina  eða 
til  hægri,  að  eins  ekki  á  hana.  En  hún  dró  augu  hans 
að  sér  og  hann  leit  upp  feimnislegum  bænaraugum. 

»Nú,  gerið  þér  það  þá«,  sagði  hún  hlæjandi  og  kom 
enn  nær,  Ijósrautt  eyrað  roðnaði  meir  en  áður. 

Hann  tók  rós  og  rétti  henni  með  skjálfandi  hendi. 
Hvað  var  þetta?  Bar  hún  hana  að  vörum  sér,  kysti  hún 
blómið  hans? 

Ja  —  svo  voru  þau  trúlofuð.  »Eg  tók  rós«,  var  hann 
vanur  að  segja,  »já,  og  svo  átti  eg  hana  .  .  .« 

Þegar  kvöldar  ganga  þau  eftir  litlu  götunni ;  hann 
leiðir  hana.  A  brúnni  niður  við  mýrina  setjast  bau  bæði 
og  horfa  i  vestur  .  .  .  horfa  á  kvöldroðann,  sem  sólin  slær 
á  skýin. 

Þannig  liður  dagurinn  í  hvita  húsinu  við  litlu  göt- 
una,  meðan  sumar  kemur  eftir  vetur  og  vetur  eftir  sumar. 
Og  það  er  vonandi,  að  heyrnardauíi  presturinn  fái  lokið^ 
við  grænlenzku  sálmabókina  sina,  áður  en  augu  hans  lokast. 

Því  fáir  elska  starf^  sem  enginn  kann  þeim  þakkir 
fyrir  nema  nokkrir  Eskimóar,  starf,  sem  að  eins  hefur 
launin  í  sjálfu  sér  fólgin. 

G.  F.  þýddi. 


Ternduii  forninenja  og  gamalla  kirkjugripa.*) 


Forfeður  vor  Tslendinga  hafa  arfleitt  oss  að  þvi  dýr- 
mætasta,  sem  vér  eigum;  enda  ætti  það  að  vera  oss  kær- 
ast  og-  helgast,  sem  þeir  hafa  skilið  oss  eftir  til  merkis  og 
minningar  um  sig  og  sína  tið.  Þeir  námu  sér  og  sinum 
eftirkomendum,  oss,  ættjörðu  vora,  sem  oss  er  öllu  öðru 
helgari;  þeir  »reistu  sér  bygðir  og  bú«  og  »hörg  ok  hof 
hátimbruðu«;  þeir  urpu  hauga  yfir  hetjur  sinar  og  höfð- 
ingja  meðan  þeir  voru  ásatrúar;  þeir  helguðu  þingstaði  og 
bygðu  sér  þar  búðir. 

Enn  i  dag  íinnast  leifar  alls  þessa  á  Islandi,  þótt  fá- 
vizka  vor,  hirðuleysi  og  ræktarleysi  hafi  valdið  oss  sorg- 
legu  tjóni  i  þessu  sem  öðru.  Margar  af  þessum  fornmenjum 
og  fornhelgu  stöðvum  voru  fallnar  i  gieymsku  áður  en 
áhugi  vor  vaknaði  til  þess  að  vernda  þær. 

Hugur  vor  snerist  miklu  fyr  að  öðrum  fornmenjum, 
sem  voru  að  sumu  leyti  yngri,  en  þó  engu  ómerkari: 
handritunum  frá  miðöldum  vorum,  er  geymdu  snildarverk 
fornskáldanna  og  hinar  gullfögru,  ómetanlegu  frásagnir  í 
bundnu  máli  og  óbundnu  um  ættir  og  æfi  forfeðra  vorra, 
hreystiverk  þeirra  og  viðburði  á  þeirra  tíð.  Þessar  forn- 
menjar  hafa  varpað  ævarandi  Ijóma  á  ættjörðu  vora  og 
þjóð,  og  þessar  bókmentir  hafa  gefið  oss  óteljandi  dæmi 
til  skemtunar,  umhugsunar  og  eftirbreytni.  En  vér  vorum, 
sem    kunnugt    er,    sviftir    eign    og    umráðum  yfir  flestum 


*)  Margt  af  þvi  sem  hér  segir  tók  höf.  fram  i  fyrirlestri  um  þetta 
málefni,  er  hann  flutti  i  Félagi  ísl.  stúdenta  í  Khöfn  9.  VI.  1905,  og  sendi 
þá  fél.  áskorun  til  alþingis  þessu  máli  viðvikjandi. 
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þessum  fonimenjum,  handritunum  fornu,  og  það  mest  fyrir 
vanhyg-gju  vora. 

Rústir  af  bæjum  og  búðatóttum,  hofum  og  haugum, 
sem  eru  eins  og  myndir  við  elztu  frásagnirnar,  hefir  ætt- 
jörðin  enn  að  geyma,  þareð  þær  urðu  ekki  fluttar  af  landi 
burt  í  bókaskrinum.  Þó  hafa  margar  rústir  og  haugar  verið 
rofnir  og  eyddir,*)  og  enn  vofir  mikil  hætta  yíir  öUum 
fornrústum  vorum,  bæði  af  manna  höndum,  fávizku  og 
hirðuleysij  og  af  hendi  náttúrunnar,  vatni  og  vindi. 

Oss  má  ekki  að  eins  vera  það  Ijúft  og  það  löngun  vor, 
að  gæta  þessa  góða  arfs  með  ræktarsemi  og  trúmensku, 
heldur  er  það  brýn  nauðsyn  og  heilög  skylda  vor,  að  gera 
alt,  sem  unt  er,  til  að  leita  þessara  fornmenja,  viðhalda 
þeim  og  verja  þær  fyrir  hvers  konar  skemdum. 

í  samanburði  við  frændþjóðir  vorar  erum  vér  Islénd- 
ingar  skamt  á  veg  komnir  með  að  vernda  og  friða  vorar 
föstu  fornmenjar.  Ahugi  manna  á  þessu  málefni  vakn- 
aði  naumast  verulega  fyr  en  kringum  1880,  þegar 
Fornleifafélagið  var  stofnað.  Að  vísu  hafði  forngripa- 
safnið  verið  til  i  allmö-rg  ár  áður,  en  fyrir  sakir  fákunn- 
áttu  og  féleysis  hafði  lítið  verið  gert  i  þessa  átt.  Það  sem 
gert  hefir  verið  er  mest  að  þakka  hinum  ötula  fornfræð- 
ingi,  Sigurði  Vigfússyni,  sem  með  einstökum  áhuga  og 
dugnaði  fékk  tiltölulega  miklu  til  leiðar  komið,  einkum 
til  að  finna  og  rannsaka  sögustaði  og  fornar  rústir.  A  síð- 
ustu  árum  hefir  Fornleifafélagið  og  Brynjólfur  skáld  Jóns- 
son  frá  Minna-Núpi  fengið  dálitlar  styrkveitiiigar  af  lands- 
sjóði  til  þess  að  framkvæma  rannsóknir  i  þessa  átt  (sbr. 
ritgerðir  hans  og  Sigurðar  Vigfússonar  i  Arbókum  Forn- 
leifafélagsins). 

Mest  er  þó  eftir  ógert  i  þessum  efnum.  Það  væri  vel, 
ef    fundnir    yrðu    og    rannsakaðir    allir    fornir   þingstaðir, 


*)  Sbr.  ritgjörð  prófessors  Finns  Jónssonar  i  Árbók  Fornleifafélagsins 
1901,  bls.  1 — 6,  og  ýmsar  aðrar  ritgerðir  i  Arbókum  Fornleifafélagsins; 
ennfremur  Kr.  Kalund,  Bidrag  til  en  hist.-topogr.  Beskrivelse  af  Island 
1 — II  (sjá  registrið  aftan  við). 
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einkum  hinir  fornu  vorþingstaðir,  sömuleiðis  allar  liofa- 
rústir,  hörgar  og  önnur  blóthús,  allir  haugar  frá  heiðni^ 
sem  getið  er  um,  fornar  bæjarústir  o.  s.  frv.  En  það  væri 
ekki  nóg  að  finna,  rannsaka  og  rita  um  þetta  alt.  Þessar 
föstu  fornmenjar  verður  að  vernda  fyrir  öllum 
skemdum   framvegis. 

Að  þessu  hefir,  sem  sagt,  htið  sem  ekkert  verið  unnið 
á  Islandi  hingað  til.  Vér  höfum  engin  lög  eða  löglega 
samninga,  er  banni  að  raska  sögustöðum  eða  fornum  rúst- 
um^  engin  lög,  er  banni  að  rífa  niður  eða  breyta  gömlum 
og  merkilegum  húsabyggingum,  svo  sem  skálum,  kirkjum 
o.  fl.  Litum  á  framkvæmdir  frændþjóða  vorra,  Dana  og 
Svia,  i  þessu  málefni,  og  reynum  að  draga  dæmi  af  þeim. 

I  Danmörku  er  Ktið  um  lög  um  fornmenjar.  I  dönsku 
lögum  Kristjáns  5.  er  það  ákveðið,  sem  orðið  var  að  hefð 
frá  ómuna  tið,  að  gull  og  silfur^er  fyndist  í  jörðu  (»Dan[n]efæ«y 
þ.  e.  dánarfé),  væri  eign  konungs;*)  skyldi  þvi  skila  án 
fundarlauna.  Af  þvi  leiddi,  að  finnendur  stálu  undan 
fundnu  fé  og  seldu  á  laun  eða  bræddu.  Þess  vegna  var 
síðar  skipað  svo  fyrir,**)  að  íinnendur  fengju  fullborgaðan 
málm  allan,  og  nú  er  það  orðin  venja,  að  borga  rifiega 
fyrir  allar  merkilegar  fornmenjar,  sem  íinnast  í  jörðu  í 
Danmörku.***) 

Annars  voru  engin  ákvæði  til  um  fornmenjar  i  Dan- 
mörku,  enda  voru  þær  stöðugt  eyðilagðar  fieiri  og  fleiri. 
Fyrir  framgöngu  háskólakennarans  Kasmus  Nyerup  var 
loks  árið  1807t)  skipuð  fornmenjanefnd  (Kgi.  Commission 
til  Oldsagers  Opbevaring)^  og  sá  hún  um  verndun  fastra 
og  lausra  fornmenja  þangað  til  1849,   þá  komu  forngripa- 


*)  Christian  V.  Danske  Lov  5—9—3:     „Guld   og   Sölv,    som    findis 
enten  i  Höje,    eller  eftir  Ploven,   eller  andenstæds,   og   ingen  kiender  sig 
ved,  og  kaldis  Dannefæ,  det  hör  Kongen  alleene  til  og  ingen  anden". 
**)  Sbr.  auglýsing  7.  VIII.  1752. 
***)  Eftir  þessu  hafa  Englendingar  farið  i  breytingum  á  líigum  sínunií 
um  sama  efni  (treasure-trove). 

t)  Sbr.  Lovsamling  for  Island,  7.  bindi,  bls.  131—133,  Reskript  ang.. 
Oprettelse  af  en  Commission  for  Oldsagers  Opbevaring,  22.  V.  1807. 
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safnsverðirnir  í  hennar  stað.  Forngripasafnið  var  stofnaö 
kringum  1815  og  jókst  það  brátt  stórum.  Árin  1809  o^ 
1810  kom  fornmenjanefndin  þvi  til  leiðar,  að  stjórnin 
fyrirskipaði  friðanir  á  ýmsum  föstum  fornmenjum  um 
land  alt  í  Danmörku,  en  þó  voru  friðanir  þessar  ekki  á 
lögum  byg'ðar^  enda  trassað  að  skrásetja  þær  og  þinglýsa^ 
svo  að  þær  gleymdust  brátt.  Nefndin  hafði  heldur  ekki 
nægilegt  fé  til  þess  að  senda  umsjónarmenn  út  um  land 
og  sjá  um  að  ekki  yrði  raskað  fornmenjum.  A  þessu  var 
ráðin  nokkur  bót  1847  er  J.  J.  A.  Worsaae,  fornfræðingur 
og  helzti  frömuður  alls  þessa  i  Danmörku,  bættist  við 
nefndina  og  fékk  fé  til  ferða  og  kaupa,  endurbóta  og* 
rannsókna  i  þessar  þarfir.  En  engin  lög  vildu  Danir 
semja  um  friðun  fastra  fornmenja;  þótti  þeim  þá  og  hefir 
æ  síðan  þótt  sem  þau  myndu  spilla  fyrir.  Jafnan  var 
reynt  að  fá  menn  til  að  friða  af  frjálsum  vilja  allar  fastar 
fornmenjar  á  jörðum  sínum  og  vekja  áhuga  manna  á  að 
endurbæta  fornar  hallir  og  kirkjur  á  sómasamlegan  hátt. 
Gekk  stjórnin  sjálf  hér  á  undan  með  þvi  að  friða  forn- 
menjar  allar  á  fasteignum  þeim,/er  rikið  sjálft  átti;  sömu- 
leiðis  skoraði  stjórnin  á  umsjónarmenn  annara  opinberra 
fasteigna  að  gera  hið  sama.  Fornmenjastjórnin  (Direc- 
tionen  for  de  antiquariske  Mindesmærkers  Bevaring)  skrif- 
aði  öllum  óðalsbændum  og  bað  þá  um  að  friða  fornmenjar 
á  jörðum  þeirra.*)  Worsaae  ferðaðist  stöðugt  um  landið 
og  rannsakaði  fornmenjarj  mældi  og  teiknaði,  en  öllum 
rannsóknunum  og  myndunum  var  safnað  i  skjaladeild  forn- 
gripasafnsins.  Smám  saman  hafa  verið  gerð  fornmenja- 
kort  yfir  alla  Danmörku  og  eru  á  þeim  markaðir  haugar 
allir  og  hvers  konar  fastar  fornmenjar. 

Þareð  si  og  æ  vóru  eyðilagðar  fieiri  og  fieiri  forn- 
menjar,  þrátt  fyrir  alt,  af  því  að  fornmenjastjórnin  komst 
ekki  yfir  að  friða  þær,  veitti  þingið  (Den  danske  Rigsdag) 
1873    og   á    eftirfarandi   árum  7000  kr.  árlega  til  þess  að 


*)  Sjá  „Bilag  1"  við  ritgerð  Worsaaes,  Om  Bevaringen  af  de  fædre 
landske  Oldsager  og  Mindesmærker  i  Danmark. 
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fornfræðingar  og  teiknarar  færu  um  landið  að  rannsaka' 
allar  fastar  fornmenjar  og-  semja  lýsingar  á  þeim  helztu, 
og  láta  friða  þær  eða  kaupa  fyrir  rikið. 

Óþarft  er  að  fjölyrða  um  það  hér^  hversu  afarmikla 
þýðingu  allar  þessar  rannsóknir  höfðu  fyrir  visindin.  — 
Fornar  hallir;  herrasetur  og  kirkjur  voru  nú  óðum  endur- 
bættar  og  reistar  úr  rústum  fyrir  svo  mikið  fé,  að  miljón- 
um  króna  skifti. 

Siðan  hefir  stjórnin  (ráðaneytin  dönsku)  við  og  við 
mint  menn  á  verndun  fornmenjanna  með  áskorunum  og 
fyrirskipunum.  Skal  hér  bent  á  bréf  til  stiftsyfirvaldanna 
(dönsku)  26.  I  1886,  er  skipar  þeim  að  skylda  presta  þá, 
er  búa  á  kirkjujörðum,  til  að  gæta  þess,  að  dysjar,  haugar 
og  aðrar  fastar  fornmenjar  á  jörðum  þeirra  séu  látnar 
óhaggaðar  nema  leyíi  forngripavarðar  sé  fyrir  að  þeim 
megi  raska;  enn  fremur  um  það,  hversu  með  þau  mál 
skuli  fara  við  sölu  og  aðra  afhendingu  kirkjujarða.  — 
Annað  bréf  er  til  amtmanna  (danskra)  9.  VI.  1890,  um 
það,  að  ekki  megi  raska  haugum  eða  öðrum  fornmenjum 
við  vegagerð*)  áður  en  forngripasafnsstjórninni  sé  gert  við- 
vart.  —  Enn  fremur  skrifaði  stjórnin  öllum  dönskum  amt- 
mönnum  5.  I.  1894,  um  það,  að  þeir  styrki  forngripasafns- 
stjórnina  i  fornfræðislegum  efnum,  einkum  að  þvi  er  snertir 
forngripi,  er  finnast  í  jörðu,  og  friðaðar  fornmenjar.  — 
Þess  skal  getið,  að  á  friðuðum  liaugum  og  öðrum  forn- 
menjum  i  Danmörku  er  reistur  steinn,  merktur  F.  M.  (þ. 
e.  Fredet  Mindesmærke). 

Þannig  hafa  Danir  farið  að  og  fengið  stórkostlega 
miklu  til  vegar  komið  þar  í  landi  i  þessu  máli.  Það  er 
mest  um  vert,  að  áhugi  alþýðu  á  fornmenjunum  og  viljinn 
til  að  vernda  þær  er  þar  nú  alment  vaknaður,  án  laga 
og  málaferla. 

Aftur  á  móti  hafa  Sviar  fyrir  löngu  gert  lög  um  frið- 
un  og  verndun  fornmenja  þar  i  landi.    Elzta  fyrirskipunin 


*)  EÍDS    og   borið  hefir  við  á  íslandi,  sbr.  Arbók  Fornleifafélagsins       1 
1901,  bls.  1-6. 
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(kungl.  förordiiing-eii)  er  frá  17.  III.  1828,  en  sú  fyrirskip- 
un  var  upphaíin  með  annari  nýrri  29.  XI.  1867.  Hún  er 
í  12  gTeinum  og  er  bæði  um  fastar  (§§  1 — 7)  og  lausar 
(§  8)  fornmenjar,  sömul.  um  gamlar  kirkjur,  legsteina  og 
gripi  í  kirkjum  m.  m.  (§§  9—12).  Við  þessa  fyrirskipun 
bætast  og  i  sambahdi  við  hana  eru  nokkrar  aðrar,  svo 
sem  auglýsing  (kungl.  kungörelse)  21.  III.  1886,  ákvarð- 
anir  17.  X.  1890  (kungi.  Maj:ts  förnyade  nádiga  stadgar 
för  vitterhets-  historie  och  antikvitetsakademien,  §  1,  og 
kungl.  Maj:ts  nádiga  instruktion  för  riKsantikvarien  m.  m., 
§§  o— 7);  sbr.  einnig  fyrirskipun  16.  II.  1864  (kungi.  för- 
ordningen  om  strafflagens  införande  m.  m.,  §  16,  8),  o.  fl.  — 
I  fyrirskipun  þessari  (frá  29.  XI.  1867)  eru  lagðar  við 
sektir  (5 — 500  krónur)  og  fuUar  endurbætur  á  föstuni  forn- 
menjum,  en  lausar  fornmenjar  skal  bæta  tvöföldu  verði, 
ef  þeim  er  eytt  eða  fargað  á  óleyfilegan  hátt. 

Hvort  ættu  nú  íslendingar  heldur  að  fara  að  dæml 
Dana  eða  Svia  í  þessu  málefni? 

Það  er  tvent  athugavert  við  lög  um  þetta,  1;  að  hægt 
er  að  fara  kringum  þau  og  2)  að  þau  eru  ekki  einhlit  né 
nægileg  til  þess  að  hindra  eyðileggingu  fornmenjanna. 
Einkum  myndi  þetta  eiga  sér  stað  að  þvi  er  viðviki  föst- 
um  fornmenjum  úti  um  hagana  og  i  túnum  á  íslandi,  þar 
sem  til  eru  afarmargar  gamlar  tóttir,  er  alþýðu  myndi 
erfitt  að  vita  með  vissu  um  hvort  þær  væru  merkar  forn- 
menjar  eða  ekki.  Þess  vegna  mun  affarasælast  að  fara 
líkt  að  og  Danir  i  þessu:  friða  með  löglegum,  þing- 
lýstum  samningum  allar  fastar  fornmenjar,  svo 
sem  þingbúðir  og  þingstaði  frá  fornöld,  og  enda  frá  síðari 
timum,  ef  á  þeim  finnast  nokkrar  rústir  eða  aðrar  minjar 
um  þinghald,  rústir  af  hofum,  hörgum  og  hvers  konar 
blóthúsum  frá  heiðni,  kirkjum  og  kirkjugörðum,  kapellum 
og  bænahúsum  frá  kristni,  gamlar  rústir  af  bæjum  og 
seljum,  vígi  og  forn  garðlög,  gamlar  búðarústir  (kaup- 
manna),  hauga,  dysjar,  grafir,  legsteina  og  alla  steina  með 
gömlum  áritunum,  hella  með  mannaverkum  og  annað  er 
telja  má  til  fornra  mannvirkja. 


262  Verndun  fornmenja  og  gamalla  kirkjugripa. 

Til  þess  að  framkvæma  og  sjá  um  fornmenjafriðanir, 
og'  hafa  eftirlit  með  friðuðum  fornmenjum,  er  nauðsynlegt 
að  skipa  að  minsta  kosti  einn  mann,  er  haíi  vit  á  að  leita 
fornmenja  og  rannsaka  þær  og  jafnframt  fé  til  þess  alls.  — 
Enda  þótt  lög  yrði  gerð  um  verndun  og  friðun  fastra  forn- 
menja,  væri  óhjákvæmilegt  að  skipa  mann  til  að  benda  á 
þær  fornmenjar,  er  lögin  næðu  yfir  og  rannsaka  þær  að 
nokkru  leyti,  ef  lögin  ættu  að  koma  að  nokkru  gagni.  — 
Kæmi  það  í  Ijós,  að  menn  vildu  ekki  góðfúslega  friða 
fornmenjar,  mætti  siðar  gera  lög,  er  skylduðu  menn  til 
að  friða  þær  fornmenjar,  sem  hinn  skipaði  umsjónarmaður 
áliti  þess  verðar.  —  Auðvitað  ætti  ráðaneytið  að  setja 
þessum  umsjónarmarini  reglur  og  hafa  eftirlit  með  störfum 
hans,  og  sömul.  biðja  sýskmienn  og  önnur  yfirvöld  um  að 
styrkja  hann  i  framkvæmdum  lians  og  hta  eftir  þvi  að 
fyrirmælum  hans  og  friðunarsamningum  væri  framfylgt. 

Það  sem  nú  er  þegar  tekið  fram^  viðvíkur  einkum 
föstum  fornmenjuni ;  þær  hafa  mest  gildi  í  visindalegu  til- 
liti  og  varðar  mestu  að  þeirra  sé  vel  gætt.  En  auk  þeirrá 
eru  enn  til  margir  gj'ipir  á  Islandi,  er  nefna  mætti 
laiisar  fommenjar. 

Islendingar  hafa  gert  tihölulega  meira  til  þess  að 
vernda  þær  en  fastar  fornmenjar.  Fornmenjanefndin 
danska  sá  um  að  stjórnin  (Det  kgl.  danske  Cansellie)  skrif- 
aði  19.  IV.  1817  öllum  amtmönnum  vorum  og  biskupi  um 
fornmenjar  á  íslandi  og  fyrii^kipaði,  að  ekki  mætti  selja 
gripi  frá  kirkjum  o.  s.  frv.*)  Nefndin  skrifaði  og  ýmsum 
embættismönnum  á  íslandi  um  fornmenjar  o.  íi.  5.  IV. 
181 7. ■■•'*).  —  Fornmenjanefndinni  voru  og  sendar  margar 
skýrslur  um  islenzkar  fornmenjar  og  margir  íslenzkir 
forngripir.  Þvi  miður  eignuðust  íslendingar  sjálfir  ekki 
forngripasafn  fyr  en  1863***).     Stofnun  þess  var  mest  að 


*)  Sjá  Lovsamling  for  Island  7.  b.,  bls.  667—671;  sbr.  stjórnarbréf 
26.  IV.  1817,  i  sömu  bók,  bls.  673—674. 

**)  Sjá  Lovsamling  for  Island  7.  b.,  bls.  658 — 661. 

***)  Um  tildrög  safnsins  og  stofnun  þess  o.  fl.  sjá  Skj^rslu  um  forn- 
gripasafn  Islands  I,  bls.  5—36. 
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þakka  Sigurði  málara  Guðmundssyni  og  sira  Helga  Sigurðs- 
syni  t'rá  Jörfa,  en  vöxt  og  viðgang-  þess  eiga  íslendingar 
mest  að  þakka  þeim  nöfnunum  Sigurði  málara  og  Sigurði 
fornfræðingi  Vigfússyni,  meðan.  þeirra  naut  við.  Safnið 
hefir  notið  velvilja  alþýðu  og  styrks  úr  landssjóði,  þótt 
hann  hafi  raunar  verið  ófullnægjandi.  —  Með  þessu  safni 
er  grundvöllur  lagður  til  þjóðmenningarsafns  íslendinga, 
er  vonandi  kemst  á  fót  með  tímanum  svo  oss  verði  sómi  að. 

Margir  islenzkir  forngripir  höfðu  þegar  áður  en  forn- 
gripasafnið  var  stofnað  komist  úr  landi  og  óefað  margir 
siðan.  Eru  nú  sumir  þessara  forngripa  geymdir  á  forn- 
gripasafni  Dana*)^  en  flestir  munu  dreifðir  út  um  viða 
veröld,  til  opinberra  safna  og  einstakra  manna,  forngripa- 
kaupmanna  og  annara.  —  Afdrif  fornhandrita  vorra  hefir 
verið  drepið  á  að  framan.*t)  —  Auk  ýmsra  gamalla  merk- 
isgripa,  er  enn  kunna  að  vera  i  eigu  manna  á  íslandi,  og 
forngripa,  er  finnast  kumia  þar  i  jörðu,  geta  einkum  kom- 
ið  hér  til  mála  gamlir  skrautgripir  og  áhöld,  er  til- 
heyra  kirkjum  á  íslandi.  Þessir  kirkjugripir  hafa  ekki 
aðeins  mjög  mikla  þýðingu  i  vísindalegu  tilliti  fyrir  þjóð- 
menningarsögu  vora,  heldur  eru  þeir  einnig  »helgir  dóm- 
ar«,  sem  oss  er  til  sóma  að  fara  vel  með  og  varðveita  á 
hæfilegan  hátt.  Það  fer  illa  á  því,  að  prestar  eða  aðrir 
umsjónarmenn  kirkna  verzli  sem  forngripaprangarar  með 
helgidóma  kirlínanna  eða  kaupi  sér  vinfengi  manna  með 
því  að  gefa  þá,  en  þvi  miður  hefir  hvorttveggja  brunnið 
við  á  íslandi. 

Stjórnarbréfinu  frá  19.  IV.  1817,  uni    að    ekki    mætti 


*)  Sjá  Ingvald  Undset,  Norske  Oldsager  i  fremmede  Museer,  s.  53 
— 56og86;  Kr.  Kálund,  Bidrag  til  en  hist.-topogr.  Beskrivelse  af  Island, 
Ib.,  s.  55—6,  475,  II  b.,  s.  68-9,  113—14,  226—31,  323,  411;  sami 
Islands  Fortidslevninger  (i  Aarb.  f.  nord.  Oldkyndighed  1882  s.  57—127), 
s.  59,  89—96. 
J  **)     Sjá   ritgerð  Kr.  Kálunds,    Den    nordiske    oldlitteraturs    samling 

■■|  -og  bevaring,  framan  við  „Katalog  over  de  oldnorsk-islandske  hándskrifter 
^B|d  Kebenhavns  offentlige  biblieteker" ;  sbr.  einnig  ritgerð  eftir  Vilh.  Gödel 
I^Bki  Antikvarisk  tidskrift  XVI,  1897),  Foranorsk  isliindsk  litteratur  i  Sverige. 
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farga  neinum  forngripum  frá  kirkjum  á  íslandi  nema  meö* 
leyfi  biskups,  ber  auðvitað  að  framfylgja  svo  sem  lögum. 
Því  undarlegra  má  það  virðast  að  svo  margir  gripir  hafa 
—  einkum  á  siðari  árum  —  selzt  frá  kirkjunum  og  að 
kirkjueigendur  Bakkakirkju  i  öxnadal  vóru  fyrir  nokkrum 
árum  dæmdir  sýknir  saka,  bæði  i  undir-  og  yfirrétti,*)  fyr- 
ir  ákæru  hins  obinbera  fyrir  að  hafa  selt  frá  kirkjunni 
málaða  mynd  af  Guðbrandi  biskupi  Þorlákssyni.  —  Sjálf- 
sagt  hefði  þó  átt  að  dæma  söluna  ómerka.  —  Síðar  skal 
minnast  á  mynd  þessa.  Þareð  þessir  dómar  voru  þvert 
ofan  i  stjórnarbréfið  frá  19.  IV.  1817,  skertu  þeir  bersýni- 
lega  gildi  þess  og  gerðu  jafnframt  alla  kirkjugripasafn- 
ara  djarftækari ;  ýmsar  af hendingar  kirkjugripa  og  kirkju- 
gripasöfn  einstakra  manna  bæði  á  íslandi  og  erlendis  bera 
þess  Ijósan  vott. 

Hér  skal  getib  um  eitt  af  þessum  söfnum,  þareð  það 
hefir  nú  verið  sýnt  opinberlega  um  nokkra  mánuði  og 
þvi  kunnugra  um  það  en  önnur  einstakra  manna  söfn. 
Það^  er  safn  Jóns  konsúls  Vidalins  og  konu  hans.  Safn 
þetta  er  nú  geymt  í  Kaupmannahöfn  og  sýnt  á  hinni  svo- 
nefndu  »Dansk  Koloniudstilling  samt  UdstiIIing  fra  Island 
og  Fær0erne«.  Eftir  þvi  sem  til  þessarar  sýningar  var 
stofnað  og  búast  mátti  við,  er  safn  þetta  merkustu  grip- 
irnir  frá  Islandi,  sem  á  sýningunni  eru.  Þótt  svo  hafi 
máske  verið  til  ætlast,  að  gripir  þessir  yrðu  Islandi  eða 
einkum  safnendum  þeirra  til  sóma,  þá  er  það  þó  vist,  að 
þeir  hafa  orðið  þjóð  vorri  tiJ  langmestrar  skammar  af 
öllu  því,  er  sýnt  var  á  þessari  skammarsýningu,  er  enda 
var  haldin  þjóð  vorri  þvert  um  geð.  Hvað  bendir  betur 
á  fávizku  og  vesaldóm  þjóöarinnar,  en  að  hún  sofandi  og 
óhindrað  lætur  af  hendi  helgidóma  kirkna  sinna  og  aðra 
kjörgripi  sina?  —  Slíkt  á  sér  einkum  stað  hjá  lítt  ment- 
uðum  þjóðum.  —  Safnendur  slikra  muna  hafa  heldur  eng- 
an  sannan  sóma  af  þeim,  nema  þá  því  að  eins  að  þeir 
afhendi  þjóðinni  (forngripasafninuj  þá  aftur,  sem  vonandi 


')     Sjá  Landsyfirréttardóma  4.  !>.,  bls.  387 — 9. 
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er  að  sé  tilgangur  þeirra.  —  Frú  Helga  Vídalin  hefir  skýrt 
þannig  frá*)  helztu  gripunum  i  safni  sinu:  »Nii,  ég 
safnaði  og  safnaði,  og  fólk  hló  að  mér,  þegar  ég  stilti  upp 
gömhnii  i^rédikunarstól  í  skrifstofu  mina.  En  það  get  ég 
sagt  yður,  að  þessi  gamU  prédikunarstóll  er  fyrirtaks 
blómsturborð(! !).  Og  nú  eru  gripirnir  komnir  upp  í  háift 
annað  hundrað  og  verða  allir  sýndir  liér.  Meðal  annars 
er  útskorin  altaristafla  frá  kirkju,  sem  lögð  var  niður 
skamt  frá  Sauðárkróki,**)  gömul  altaristafla  i  gotneskum 
stil  af  Suðurlandi,  þrir  fallegir  Ijósahjálmar  og  þrettán  út- 
skornar  myndir  —  Kristur  og  postularnir  —  frá  gömlu 
kirkjunni  á  Þingeyrum  fyrir  norðan.  Svo  er  safn  af 
gömlum  kaleikum,***)  þar  á  meðal  er  einn  frá  1487.  A 
fótinn,  sem  er  settur  gimsteinum,  eru  grafnar  myndir  af 
pislarsögu  Krists.  Hann  er  gjöf  frá  páfanum  til  Grundar- 
kirkju  í  Eyjafirði.****)  Ég  get  lika  minst  á  safn  af  nef- 
tóbaksbaukum  og  silfurstaup  Jóns  biskups  Vídalins,  en 
prédikunarstóllinn,  sem  ég  talaði  um  áðan^  er  liklega 
merkilegasti  (»sjældneste«)  gripurinn.  Hann  er  útskorinn 
af  (íuðbrandi  biskui^i  Þorlákssyni  1594«.  —  Auk  þessara 
gripa  eru  margir  aðrir  merkisgripir  úr  kirkjum  í  þessu 
safni,  t.  d.  útskorin  Mariumynd  með  Jesú,  og  önnur  út- 
skorin  meyjarmynd,  18  messingarskálar  úr  skírnarfontum^ 
upphleyptar  og  grafnarj  2  stórir  koparstjakar  (úr  Skálholts- 
kirkju'?)^  hvor  fyrir  5  kerti,  mynd  sú  af  Guðbrandi  bisk- 
upi,  er  áður  var  getið  um  að  málið  reis  út  af;  er  það 
falleg  mynd  og  afar-merkileg.  Siðast  og  þó  ekki  sizt  má 
nefna  gyltar  oblatu  dósir  úr  silfri,  mesta  kjörgrip;  þær 
eru  stórar  (ca.  5"  að  lengd,  4"  að  breidd  og  3"  að  hæð) 
og  standa  á  4  fótum,  allar  skrautlega  grafnar  og  gerðar 
af  mikilli  list.  Á  lokið  er  grafið:  TiIIagt  Bessastaða 
kirkju  af  Amtmanne  Olafe  Stephenssyne    og    Fru  Sigriðe 


*)     Sjá  Nationaltidende  (u.  fl.  blöð)  21.  V.  1905. 
**)     Bjarnaneskirkju. 

***)     Þeir  eru  9  stórir  og  3  litlir,  nieð  patínum. 
****)     Frú  Helga  Vídaliu  liefir   skýrt    frá    því,    að    Magnús    bóndi 
Sigurðsson  á  Grund  hafi  gefið  lienni  kaleik  þennan. 
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Magnusdöttur  Fyrer  Leg'stað  þeirra  Foreldra  Sáluga  Amt- 
manns  Magnusar  Gislasonar  og  Frur  Þörunnar  (xuðmunds- 
döttur  samt  þeirra  tveggia  Dætra  A^  1774.  —  Það  er 
býsn  mikil  að  dósir  þessar  skuli  nú  vera  hér  niður  komn- 
ar.  Frú  Helga  Vidalin  hefir  ský]'t  svo  frá^  að  sira  Jens 
Pálsson  i  Görðum  haíi  gefið  henni  dósirnar,  er  liann  var 
eigandi  Bessastaða^  móti  þvi  að  kirkjan  fengi  i  staðinn 
eftirhkingu  af  þeim!     Hvernig  lizt  mönnum  á? 

Nú  er  brýn  nauðsyn  á  að  taka  i  taumana  og 
afstýra  þessu  skammarlega  brutli  og  prangi  með 
helgidóma  kirknanna.  Þótt  margir  af  gripum  þessum 
séu  máske  erlendir  að  uppruna,  eru  samt  óefað  flestir 
J)eirra  islenzkt  smiði  og  hafa  þá  þvi  meira  gildi  fyrir 
menningarsögu  vora  og  listir.  Kirkjugripi,  og  aðrar 
lausar  fornmenjar,  verðum  vér  þvi  að  vernda  f yr- 
ir  hverskonar  eyðileggingu  og  hindra  afhendingu 
þeirra  frá  l^irkjunum,  nema  þeir  gangi  þá  beint  til 
forngripasafnsins.     Hér  mun  vera  full  þörf  laga. 

I  Svíþjóð  eru  konungiegar  f yrirskipanir  um  verndan 
lausra  fornmenja  og  kirkjugripa,  eins  og  áður  er  um  g'et- 
ið.*)  —  I  Danmörku  eru  einnig  ákvæði  um  kirkjugripi  i 
»Lov  om  nogie  Bestemmelser  vedrörende  Kirkesyn,  Præste- 
gaardsyn  m.  v.«  frá  19.  II.  1861.  Stjórn  Dana  (stjórnar- 
ráð  kenslu-  og  kirkjumála)  hefir  þar  að  auki  hvað  eftir 
annað  skrifað  biskuj)unum  og  stiftsyfirvöldunum  (dönsku) 
um  gripi  i  kirkjum,  hvernig  með  þá  skuli  fara^  og  skal 
hér  bent  á  nokkur  bréf  (Cirkulærer) :  bréf  til  stiftsyfirvald- 
anna  15.  VIII.  1882  skipar  fyrir,  að  þau  kunngeri  öllum 
hlutaðeigendum,  að  þeir  skuli  gæta  þess  að  engir  munir, 
er  haft  geti  nokkra  þýðingu  fyrir  vísindin,  verði  seldir 
eða  þeim  á  annan  hátt  fargað  frá  kirkjunum.  —  Hérmeð 
fylgir  skrá  yfir  ýmsa  slika  muni;  bréf  til  biskupa  25.  V. 
1889  um,  hversu  hreinsa  skuli  gamla  skirnarfontaj  er  mál- 
aðir  hafa  verið,  ekki  með    hamri    eða    eggjárnum    heldur 


*)  Kungl.    förordningen    frá  2Í).  XI.  1867  §  8  og  §  9—12;  sbr.  bréf 
iil  umsjónarmanna  kirkna  frá  Vitterhetsakademien  2.  IV.  1872. 
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sápulút  og  saltsýru;  bréf  til  biskupa  12.  XII.  1895  um 
áhöld  í  kirkjum;  bréf  til  biskupa  19.  XII.  1895  um  að 
þeir  tilkynni  prestum,  að  þeir  skuli  aðstoða  forngripasafns- 
verðina  með  ýmsu  móti;  bréf  til  biskupa  5.  III.  1896  um 
reykelsisker. 

Haganlegt  myndi  að  sníða  lög  vor  um  lausar  forn- 
menjar  og  kirkjugripi  eftir  lögum  Svia  um  þetta  efni  og 
þessum  stjórnarbréfum  Dana.  En  vart  myndi  einhlítt  að 
.í-'era  lögin  án  þess  að  sérstakt  eftirlit  væri  með^  að  þeim 
yrði  f ramf ylgt  og  ekki  f arið  að  ósekju  kring  um  þau. 
Einnig  er  full  þörf  á,  að  vísindamönnum  i  ýmsum  grein- 
um,  er  hér  að  lúta,  og  umsjónarmanni  forngripasafnsins 
sé  gert  kunnugt  um  allar  merkustu  fornmenjar  vorar  og 
listagripi.  Einkum  er  brýn  nauðsyn  á  að  rannsaka  og 
vernda  gamla  legsteina,  sem  nú  liggja  víða  undir  skemd- 
um.*)  Ef  skipaður  yrði  umsjónarmaður  fastra  fornmenja, 
msetti  einnig,  ef  hann  yrði  fær  um  það,  fela  honum  á 
hendur  rannsókn  og  umsjón  lausra  fornmenja  Varla 
niyndi  af  veita  að  stjórnarráðið  skrifaði  biskupi  og  hann 
prestum  og  umsjónarmönnum  kirkna  um  meðferð  kirkju- 
gripa.  Að  sjálfsögðu  ber  óg  að  tilgreina  i  máldögum  eða 
öðrum  skýrslum  um  eignir  kirknanna  alla  þá  gripi,  er 
þeim  tilheyra,  enda  ber  biskupi  að  lita  eftir  öllu  slíku, 
er  hann  vísiterar. 

Vér  verðum  að  hugsa  og  framkvæma  eitthvað  í  þessu 
mikilsvarðandi  málefni  og  leggja  nokkuð  fé  fram  til  þeirra 
framkvæmda.  Það  er  ekki  aðeins  til  vísindalegs  gagns, 
heldur  jafnframt  vegna  tilfinninga  vorra  og  heiðurs  þjóð- 
arinnar. 

Karlshöfn,  i  ás-ústmán.  1905.  ^r  ,        .  , 

'       ^  Matthias  Þokðakson. 

Aths.  ritstj.  Siðan  þetta  varritað  hefir  Alþingi  1905  samþ.  svohljóð- 
«n(li  tillö^u  til  þings  ály  ktunar  um  verndun  fornmenja  á  landinu: 
„Alþingi  ályktar  að  skora  á  landsstjórnina,  að  leggja  fyrir  næsta  alþingi 
frumvarp  til  laga  um  verndun  fornmenja  í  landinu,  og  reisa  nú  þegar 
alvarlegar  skorður  gegn  þvi,  aö  forngripum  iir  kirkjum  eða  frá  öðrum 
opinberum  stofnunum  verði  fargað  út  úr  landinu  frekar  en  orðið  er". 


')  Sjá  Arbók  Fornleifafélagsins  1904,  bls.  33—35. 
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Kússar  og  Japansnienn.  Nú  er  ioks  hinum  mikla  ófriði 
milli  þairra  lokið.  En  lengi  hafa  friðarsaraningarnir  verið  í  undir- 
búningi.  Og  merkilegt  er  það,  hve  góðnm  friðarkostum  Rússar 
hafa  að  lokum  náð,  jafn  miklar  og  hrakfarir  þeirra  voru  orðnar  í 
stríðinu.  Ekkert  hefir  og  orðið  úr  stjórnarbyltingu  þar  heima  fyr- 
ir  enn  sem  komið  er.  Keisnri  hefir  lofað  umbótum  og  við  það  sit- 
ur  enn.  Um  tíma  í  sumar  leit  þó  svo  út  sem  almenningur  ætlaði 
að  láta  til  skarar  skríða  gegn  stjórninni.  Einkum  voru  uppþotin 
megn  á  Póllandi,  í  Lods  og  Varsjá,  og  svo  í  Odessa  á  Suður-Rúss- 
landi.  Þangað  kom  snemma  í  júh'  eitt  af  herskipum  Russa  í  Svarta- 
hafsflotanum  og  höfðu  hásetarnir  á  því  drepið  alla  yfirmennina  og 
tekið  sjálfir  stjórnina.  Þegar  skipið  kom  til  borgarinnar,  og  fréttir 
um  þetta  bárust  út,  varð  þar  almenn  uppreisn  ;  féllu  menn  þar  sva 
þúsundum  skifti,  en  hús  og  skip  voru  brend.  Svo  var  þá  ástand- 
ið  i'skyggilegt  á  Svartahafs-flota  Rússa,  að  yfirforingi  flotans  þorði 
ekki  fyr  en  löngu  seinna  að  ráða  á  skipið,  sem  nppreisnarmenn 
höfðust  við  á;  hélt  að  svo  gæti  farið,  að  hermennirnir  á  hinumi 
skipunum  færu  eins  að. 

Hjá  landhernum  í  Mandsjúri'u  hafa  engin  stórtíðindi  gerst  síð- 
an  »Skírnir«  fhitti  þaðan  fréttir  seinast.  En  snemma  í  júlí  hóldu 
Japansmenn  norður  til  eynnar  Sakhalin  og  iögðu  hana  undir  sig. 
Hún  er  norðan  við  Japan  og  er  elzta  landeign  Rússa  þar  við  aust- 
urhöfin.  Er  ey  sú  auðug  af  málmum  og  kringum  hana  ágæt  fiski- 
mið.  Hót'ðu  Jfipansmenn  áður  fyrri  haft  þar  yfirráð,  en  orðið  a5 
láta  þnu  af  höiidum  við  Rússa.  Nú  gátu  Rússar  h'tið  viðnám  veitt 
þar,  og  liöfðti  algerlega  selt  eyna  á  vaid  Japana  seint  í  júli.  Eyin 
er  nokkru  minni  en  ísiand  að  flatmáli,  mjög  löng  og  mjó. 

Eins  og  fra  er  skyrt  í  síðasta  hefti  »Skírnis«,  tókst  Roosewelt 
Bandaríkjaforseti  á  hendur  í  ji'iní  í  sumar  að  leita  um  sættir  milli 
Rússa  og  JapanM.     Gekk  það  tregt  í  fyrstu,     því    Rússakeisari    lét 
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sera  hann  vildi  enguni  friðarkostum  taka  að  svo  komnu.  Hann 
sendi  í  sífellu  n/jan  og  njjan  liðsafla  austur.  En  altaf  mögnuð- 
\ist  rósturnar  heima  fyrir.  Einkum  er  sagt  að  uppreisnin  á  Svarta- 
hafsflotanum  hafi  skotið  honum  skelk  í  bringu.  18.  júlí  komu  og 
■saman  í  Moskva  fulltrúar  frá  semstvóunum  til  og  frá  á  Rússlandi, 
héldu  þar  opinberlega  fund  í  trássi  við  lögregluliðið  og  heimtuðu 
miklu  gagngerðaii  breytingar  á  stjórnarfarinu  en  keisari  hafði  heit- 
ið.  Um  alt  landið  var  í  sífelhi  stráð  út  flugritum,  er  hvöttu  til 
•uppreisnar,  og  mátti  búast  við,  að  þá  og  þegar  yrði  við  ekkert  ráðið. 

Loks  fór  svo,  að  báðir  málsaðilar,  Rússar  og  Japansmemi,  hétn 
að  sonda  menn  á  fund  til  þess  að  talast  við  um  friðarskilmála,  og 
kom  þeim  samau  um,  að  fundur  sá  skyldi  haldinn  í  Bandaríkjun- 
nm,  en  þó  ekki  í  höfuöborginni,  Washiiigton,  því  meðan  á  fund- 
inum  íttæði  áttu  sáttasemjararnir  að  hafa  sem  minst  mök  við 
stjórnmálamenn  annara  ríkja.  Var  svo  fundarstaÖur  valinn  í  bæn- 
um  Portsmouth  í  Newhampshire. 

Til  fararinnar  völdu  Rússar  Witte  greifa,  núverandi  ráðaneytis- 
formann,  en  áður  fjármálaráðherra,  mann  sem  altaf  hafði  verið 
stríðinu  andvi'gur,  og  svo  Rozen  barón,  er  var  sendiherra  Rnssa  í 
Japan  þar  til  ófriðurinn  hófst,  en  nú  er  sendiherra  þeirra  í  Was- 
hiiigton.  Japansmenn  völdu  til  fararinn»r  Kómúra  barón,  utanrík- 
isráðherra  sinn,  og  Takahira,  sendiherra  sinn   í  Washington. 

Mæltist  þaö  vel  fyrir,  að  Rússastjórn  skyldi  velja  Witte  til 
farárinnar,  því  honum  treystu  menn  bezt  allra  stjórnmálamanna 
|)eirra,  ekki  aðeins  til  þess  að  koma  samningum  á,  heldur  h'ka  til 
þess  að  ná  sem  beztum  samningum  fyrir  Rússlands  hönd.  Haim 
•er  vitrastur  maður  í  stjórn  Rússlands,  og  það  var  kunnugt,  að 
hann  hafði  neytt  allra  ahrifa  sinna  til  þess  að  varna  því,  að  Rúss- 
ar  lentu  í  þessum  ófriði,  þótt  ekki  dygði.  í  Bandaríkjunum  var 
Witte  tekið  með  hinni  mestu  viðhöfn.  Þeir  Kómúra  komu  þangað 
baðir  4.  ágúst.  Þótti  Witte  fréttasmalar  Bandaríkja-blaðanna  í 
meira  lagi  nærgöngulir,  enda  er  hann  óvanur  slíku  heima  á  Rúss- 
landi.  Hann  lét  því  prenta  skjal  og  útbjtti  því  meðal  blaða- 
mannanna,  sem  heimsóttu  hann,  til  þess  að  losna  við  að  gefa 
hverjum  fyrir  sig  uppljsingar.     Þetta  var  aðalatriðið  í  skjalinu: 

»Nær  því  alstaðar  í  Norðurálfu  og  í  Vesturheimi  gera  menn 
■oflítið  úr  kröftum  Rússlands,  auðsuppsprettum  þess  og  herliði,  og 
þessi  villa  er  jafnvel  ekki  óalmenn  meðal  rússneskii  þjóðarinnar 
sjálfrar.  Ósigrarnir,  sem  Rússland  hefir  nií  undanfarítndi  beðið  í 
Austur-Asíu,   hafa  alls    ekki    hnekt    valdi    þess    út    á    við;    það    er 
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enn  hið  sama  og  það  var  fyrir  þetta  «tríð.  Og  Japan  hefir  ekkr 
eflst  svo  mjög  við  sigra  þá  sem  það  hefir  unnið  í  stríðinu,  að 
Rússland  hljóti  enn  sem  komið  er  að  telja  það  mjög  hættulegan 
óvin.  Óeirðirnar  heima  fyrir  á  Rússlandi  hafa  engin  áhrif  á  stjórn- 
málastefnu  ríkisins  út  á  við  og  engin  áhrif  á  það,  hvort  stríðinu 
verður  haldið  áfrara,  eða  nú  saniinn  friðnr«. 

Svo  drygindalega  talaði  sjálfur  friðarpostulinn  í  stjórn  Rússa. 
En  sagt  er  að  mótstöðumenn  hans  í  stjórnarráðinu  hafi  altaf  eggjað 
keisarann  á  að  halda  áfram  ófriðinum  og  talið  að  Lenevitsch  gæti 
enn  unnið  aftur  alt  sem  tapast  hefði,  með  því  að  hann  hefði  nú 
meiri  landher  þar  austur  frá  en  Kúrópatkin  hefði  nokkru  sinni  haft. 

Friðarfundurinn  hófst  9.  ágúst,  og  þrem  dögum  síðar  lagði 
Kómúra  fram  tilboð  um  friðarsamninga  frá  Japana  hálfa.  Voru 
friðarskilyrðin  þessi:  Rússar  greiði  Japansmönnum  herkostnað 
þeirra,  en  fjárupphæðin  skal  síðar  ákveðin;  þar  að  auki  eignist 
Japan  eyna  Sakhalin.  Rússar  verði  burt  úr  Mansjúríu  með  allt 
heriið  sitt,  sleppi  öllu  tilkalli  til  yfirráða  á  Liaotongskaga  (og  þar 
með  Port  Arthur),  og  láti  af  hendi  járnbrautina  suður  frá  Harbin. 
Japansmenn  fái  ^^erndarvald  yfir  Kóreu  og  takmörkuð  verði  tala  og 
stærð  þeirra  herskipa  er  Rússar  mega  framvegis  hafa  í  austur- 
hofum. 

Það  kora  þegar  frara,  að  tvö  atriði  í  þessum  kröfum  mundu 
einkum  valda  ágreiningi,  en  það  var  ákvæðið  um  herkostnaðar- 
greiðshi  og  svo  afsal  Sakhalineynnar.  Var  því  umræðunum  um. 
þau  atriði  frestað  fyrst  um  siini,  en  hin  tekin  til  meðferðar,  er 
samkomulagsvon  var  um.  Reynt  var  að  koma  á  vopnaiilé  um  leið 
og  fundurinn  var  settur,  en  því  þverneituðu  Japansraenn.  19. 
ágúst  voru  báðir  málsaðilar  orðnir  ásáttir  um  friÖarskilyrðin,  nema 
þau  tvö  atriði  er  fiestaö  var  umræðura  ura.  Rússar  féllust  á,  að 
Kórea  yrði  skjólstæðingur  Japans.  Fulltrúura  beggja  kom  saman 
um,  að  fá  Kínverjum  í  hendur  vald  yfir  Mansjúríu  og  járnbraut- 
inni  suður  frá  Harbín,  og  Rússar  samþyktu,  að  sleppa  öllu  tilkalli 
til  Liaotongskagans  og  Port  Arthur. 

En  nú  voru  eftir  aðalágreiningsatriðin,  krafan  um  herkostnað 
og  afsal  Sakhalineyjar.  Virtist  svo  um  hríð,  sem  samningarnir 
ætkiðu  að  stranda  á  þessu.  Fundinum  var  frestað  frá  19.  til  23. 
ágúst,  og  aftur  frá  26.  til  28.  Eftir  það  var  talið  að  úti  væri  ura 
friðarsamningana ;  þeir  kæmust  ekki  á.  En  rétt  á  eftir  (1.  sept.) 
kora  sú  fregn,  að  Japansmenn  hefðu  slakað  til,  felt  burt  herkostn- 
aðarkröfuna,    nema    að    því    er    snertir    endurgjald  á  kostnaði  við 
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frnmfærslu  hertekinua  Rússa,  og  svo  það  ákvæði,  að  takmarka  her- 
skipastól  Rússa  í  austurhöfum.  5.  sept.  keraur  svo  sú  fregn,  að 
samkomulag  só  fengið  um  öll  friðarskilytðin.  Japansmenn  höfðu 
enn  shikað  til  um  afsal  Sakhalineyjar.  Rússar  og  .Tapansmenn  eiga 
nú  að  skifta  henni  rnilli  sín,  og  hafa  orðið  ásáttir  um  að  gera  þar 
engar  A^íggirðingar,  hvorki  á  eynni  sjálfri  nó  við  sund  þau  sem  að 
henni  liggja.  Rússakeisari  hefir  tilkynt  Lenewitsch  hershöfðingja, 
að  friður  só  saminn,  og  segir  um  leið,  að  samvizkan  hafi  bannað 
sér  að  leggja  herinn  að  nyju  í  endalausar  ófriðarþrautir. 

An  efa  hafa  stórveldi  Norðurálfunnar,  og  svo  Bandaríkjastjórn, 
átt  mikinn  þátt  í  þvi,  að  friður  komst  á.  Japansmenn  virðast  beia 
ótrúlega  h'tið  úr  bjtum  eftir  allar  sigurvinningarnar.  En  fjárskort- 
ur  heima  fyrir  mun  hafa  hert  að  þeim.  Þeir  hafa  rekið  hernaðinn 
að  nokkru  leyti  með  lánsfé  og  eru  ekki  rík  þjóð.  Friðarsamniug- 
urinn  vakti  í  fyrstu  megna  óánægju  í  Japan ;  varð  uppreisn  í  Tokíó 
og  ráðist  á  híbyli  sumra  ráðherranna.  En  ekki  virðast  þær  róstur 
hafa  haft  neinar  frekari  afleiðingar  í  þá  átt  að  hagga  við  fiiðar- 
gerðiinii. 

Síðustu  fregnir  segja  mjög  róstusamt  á  Rússlandi. 


N  o  r  e  g  u  r.  Þess  var  getið  í  síðustu  fréttagrein  »SkírnÍ8,  að' 
Óskar  Svj'akonungur  hefði  kallað  saman  aukaþing  til  þess  að  ræða 
um  tiltektir  Norðmanna  og  aðskihiað  ríkjanna,  Noregs  og  Svíþjóðar. 
Kom  rikisdagurinn  sænski  saman  í  þessu  skyni  20.  júh'.  Þá  dag- 
ana  voru  blöð  Svía  mjög  gremjufull  og  bituryrt  í  garð  Norðmanna,, 
svo  að  útHtið  var  ekki  sem  friðvænlegast.  En  skömmu  áður  en 
ríkisdagurinn  kom  saman  sendi  Michelsen,  ráðaneytisformaður  Norð- 
manna,  Óskari  konungi  skriflega  tilkynningu  þess  efnis,  að  engin 
von  sé  um  að  bandalag  railli  ríkjanna  haldist.  Þessi  tilkynning 
var  send  í  nafni  stórþingsins  og  jafnframt  skorað  á  konung,  ríkis- 
daginn  og  hina  sænsku  þjóð,  að  taka  svo  í  málið,  að  skihiaður 
ríkjanna  gæti  farið  sem  friðsamlegast  fram. 

Um  leið  og  konungur  setti  ríkisdaginn  lysti  hann  skoðun  sinni 
á  máHnu;  kvað  ekki  rétt  að  Svíar  beittu  valdi  eða  ofbeldi  til  þess 
að  halda  bandalaginu  við,  því  hvorugri  þjóðinni  gæti  það  til  góðs 
verið  nema  báðar  væru  ánægðar  með  það.  Lysti  hann  svo  yfir 
þvi',  að  stjórnin  færi  fram  á  að  ríkisdagurinn  gæfi  henni  heimild 
tii  að  semja  við  stórþiugið  um  leysing  ríkjasambandsins.  Konung- 
ur  Iðuk  svo  máH  síuu:     ]^Sænska    þjóðin    verður  að  sjna    stilHnga 
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-og  hyggindi  í  þessu  máli.  Gefi  guð  Svíþjóð  mátt  til  þess  að 
vinna  það  upp  raeð  framförum  heima  fyrir  sem  það  ef  til  vill  tap- 
ar  við  leysing  ríkjasambandsins«.  Síðan  lagði  raðaneytisformaður- 
inn,  Kamstedt,  tillögur  stjórnarinnar  fyrir  ríkisdaginn.  Sagði  hann 
bandalagi  þjóðanna  ekki  verða  löglega  slitið  með  ákvæði  norska 
stórþingsins  eins,  heldur  yrði  einnig  að  fást  til  þess  samþykki 
sænsku  stjórnarinnar  og  ríkisdagsins;  væri  það  nú  verkefni  þessa 
þings  að  ákveða,  hver  svör  Svíar  skyldu  gefa  NorÖmönnum  um 
þetta  mál. 

Almenningur  í  Svíþjóð  hafði  beðið  þess  með  mikilli  óþreyju, 
að  stjórnin  léti  uppi  skoðanir  sínar.  Nú,  er  þær  komu  fram  á 
ríkisdeginum,  vöktu  þær  megna  óánægju  um  land  alt.  Þótti  mönn- 
um  hún  taka  alt  of  vægt  í  strenginn  og  Svíaríki  engan  veginn 
vanvirðulaust  að  láta  Norðmenn  raeð  öHu  sjálfráða.  bvo  mikið 
kvað  að  æsingunni  á  ríkisdeginum,  að  við  sjálft  lá  að  ráðaneytið 
yrði  þegar  að  segja  af  sér  völdum.  Þó  fylgdi  jafnaðarmannaflokk- 
urinn  í  Svíþjóð  máli  Norðmanna,  vildi  láta  þá  vera  lausa  úr  sam- 
bandinu,  ef  þeir  æsktu  þess  sjálfir,  og  fylgdu  blöð  flokksins  þessu 
fram  fast  og  einhuga.  Sjórninni  þótti  horfurnar  ófriðlegar  og 
sendi  sænska  flotann  vestur  fyrir  land,  til  þess  að  vera  við  öllu  búin. 

Þingið  setti  nefnd  til  að  íhuga  málið  og  kora  hún  frara  raeð 
álitsskjal  sitt  25.  júlí.  Ekki  viidi  hún  fela  stjórninni  að  semia  um 
málið  við  Norðmenn,  og  taldi  þó  ekki  rétt  að  halda  bandalagi 
ríkjanna  við  raeð  hervaldi,  eða  að  Norðmönnura  nauðugura.  En 
hún  sagði,  að  Norðmenn  yrðu  að  syna  skyrar  og  ákveðnar  en  orðið 
væri,  að  það  væri  almenningsvilji  þar  í  landi  að  sambandinu  skyldi 
slitið.  Þetta  yrðu  þeir  að  gera  raeð  þingrofi  og  nyjura  kosningum, 
eða  þá  að  leggja  spurningu  um  þetta  mál  út  af  fyrir  sig  undir 
almenna  atkvæðagreiðslu.  Reyndist  þá  svo,  að  það  væri  almenn- 
ingsvilji  í  Noregi  að  slíta  skyldi  sarabandinu,  þá  kveðst  nefndin 
leggja  til,  að  Sv/ar  gefi  eftir  skilnaðinn,  en  þó  með  vissum  skil 
yrðum  :  1.  að  engar  v/ggirðingar  né  virki  megi  gera  á  landamærum 
Noregs  og  Svíþjóðar  sunnan  til,  hvorugu  megin,  en  þau  sem  þegar 
eru  þar  skuli  rifin  niður;  2.  að  Svíar  haldi  öllum  rétti  óskertum, 
■er  þeir  hafi  lengið  raeð  saraningura  við  útlend  ríki,  en  séu  'ausir 
allra  skuldbindinga  í  þeira  fyrir  Noregs  hönd;  3.  að  engir  óvenju- 
legir  skattar  skuli  lagðir  á  vörufliitninga  milli  landanna;  4.  að 
•engar  tálmanir  séu  lagðar  fyrir  notkiin  vatnsvega  frá  öðru  landinu 
í  hitt.     Þessar  tillögur  voru  samþyktar  á  þinginu  í  einu  hljóði. 

Bæði  þing  og  stjórn  Norðmanna  félst  strax  á,  að  almenn  at- 
kvœðagreiðsla  skyldi  fram  fara  í  Noregi  um  raálið.  Var  hún  ákveðin 
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13.  ágúst  og  skyldi  fara  fram  á  einum  og  sama  degi  um  alb  laud. 
Kjósendur,  er  atkvæði  skyldu  greiða,  voru  nær  Y^  niiljón.  Ekki 
urðu  þó  greidd  atkvæÖi,  er  til  kom,  svo  mörg.  Með  aðskilnaðinum 
urðu  368,200  atkvæði,  en  að  eins  184  á  móti.  Fór  sú  atkvæða- 
greiðsla  eins  og  þing  Norðmanna  og  stjórn  þóttist  vita  fyrir. 

Annað  höfuðatriðið  í  skilyrðum  Svía  fyrir  aðskilnaðinum 
mætti  megnum  mótmælum  í  Noregi.  Það  var  það,  að  rífa  skyldi 
niður  allar  víggirðingar  á  landamærum.  Svíar  eiga  þar  litlar  eða 
engar  víggirðingar,  en  Norðmenn  miklar,  og  hafa  kostað  eigi  litlu 
fó  til  þeirra  á  síðastliðnum  árum.  Því  er  þeim  sárt  um  víggirð- 
ingarnar.  Orsökin  til  þess,  að  þær  voru  bygðar,  er  ágreiningurinn 
við  Svía.  Norðmönnum,  að  minsta  kosti  vinstriflokknum,  sem  ráðin 
hefur  haft  undanfarandi,  til  skarams  tíma,  hefur  lengi  verið  hug- 
fast,  að  sækja  jafnréttiskröfur  sínar  á  hendur  Svíum  með  vopnum, 
eða,  a^  vera  við  því  búnir  að  geta  varist  Svíum,  ef  til  þyrfti  að 
"taka.  Yrði  nú  ágreiningnum,  sem  var  orsök  til  víggirðinganna,  til 
lykta  ráðið  á  friðsamlegan  hátt,  með  aðskihiaði  ríkjamia,  þá  er  ekki 
sjnilegt,  hverja  þyðingu  víggirðingarnar  hafa  framvegis.  Um  þetta 
mál  hafa  blöðin  mikið  rætt  um  alla  Skandínavíu.  Þykir  fleirum 
en  Svíum  sem  Norðmönnum  séu  það  engir  neyðarkostir,  að  rífa 
niður  víggirðingar.  En  alment  mun  þó  Norðmönnum  vera  það 
þvert  um  geð.  Friðarpostulinn  Björnson,  allra  vígvéla  óvinur, 
hefur  ritað  hvassar  greinar  móti  því,  að  Norðmenn  séu  kúgaðir  til 
þess  að  eyðileggja  vígairðingar  sínar,  er  kostað  hafi  þá  stórfé. 

Æsingarnár  í  Svíþjóð  sefuðust  við  tillögur  ríkisdagsnefndar- 
innar  og  samþykt  þeirra.  En  í  þeim  fólst  vantraustsyfirlýsing  til 
stjórnarinnar  og  sagði  þá  Ramsteds-ráðaneytið  strax  af  sér.  Lande- 
berg,  áður  varaformaður  efri  málstofu,  myndaði  nytt  ráðaneyti. 
Það  var  2.  ágúst.  í  þetta  nyja  ráðaneyti  voru  menn  valdir  með 
því  einu  marki  fyrir  augum,  að  það  leiddi  til  lykta  samningana 
við  Norðmenn  um  skilnaðinn.  I  því  eru  menn  af  öHum  flokkum, 
en  hægnmenn  hafa  þar  yfirhöndina.  —  Máhð  er  ekki  útkljáð  enn. 


Peary  heimskautsfari  lugði  á  stað  í  nyja  för  17.  ágúst  í 
sumar,  til  þess  að  ná  norðurheimskautinu.  Tekir  hann  víst,  að 
nú  muni  það  loks  takast.  Skip  hans  heitir  »Roosevelt«,  í  höfuðið 
á  forseta  Bandaríkjanna,  og  er  það  smíðað  til  þessarar  farar  og 
mjög  ramgert.  Á  því  er  loftskeytastöð.  Hann  fer  með  vistir  til 
tveggja  ára.  Kona  Pearys  fór  með  honum  og  tvær  konur  aðrar. 
Sumir  af  hásetum  hans  eru  Eskimóar. 

15.  sept.  í*-  Gr- 
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Ritdómar. 


Landnáma   og    Egílssaga   af  Björn  Magnússon  Olsen.     Kaux>manna- 
höfn  1904. 

Svo  nefnist  ritgjörð,  er  prentuð  hefir  verið  í  Arbókum  hins 
norræna  fornfræðafélags.  Hún  skiftist  í  tvo  aðalþætti,  þótt  ekki 
sé  getið  nema  annars  í  titlinum.  Auk  þess  sem  höf.  vill  sjna 
samband  og  afstöðu  Egilssögu  við  Landnámu  og  afstöðu  handrit- 
anna  hvers  við  annað  af  Landnámu,  reynir  hann  og  í  lóngum  kafla 
að  sanna,  hver  hafi  samið  Egilssögu,  og  tekir  hann  allar  h'kur  til 
þess,  að  það  muni  ekki  vera  neinn  annar  en  Snorri  Sturluson. 
Þessi  skoðun  höf.  var  orðin  hljóðbær  nokkuru  áður  en  ritgjörð  þessi 
var  prentuð,  Hún  er  vel  samin  og  skipulega  samsett,  og  h'klega 
svo  röksemdamikil  sem  hægt  er,  þegar  um  önnur  eins  efni  er  að 
tefla  sem  hér.  Það  getur  ekki  komið  til  mála  að  kryfja  þessa  rit- 
gjörð  og  ræða  hana;  til  þess  þyrfti  tífalt  meira  rúm,  en  hér  getur 
komið  til  greina. 

Hvað  aðaiþáttinn  um  Landnámu  og  Eglu  snertir,  þá  er  það 
skoðun  höf.  í  stuttu  máH,  að  af  þeim  3  handritum  Landnámu  sé 
aðeins  eitt,  hin  svokallaða  Melabók,  sem  hafi  geymt  hinn  upphaf- 
lega  Landnámutexta  um  landnám  Skallagríms,  en  hin  tvö,  Hauks- 
bók  og  Sturlubók,  hafi  tekið  sinn  texta  úr  Egilssögu.  Þetta  er  ég 
alveg  samdóma  höf.  um,  enda  hafði  ég  sett  þá  sömu  skoðun  fram 
í  formála  liandnámuútgáfunnar  1900.  Höf.  vill  um  leið  syna,  að 
í  Hauksb.  og  Stb.  —  sem  sjálfsagt  hafa  hér  verið  eins  —  er  kafl- 
anum  um  Skallagrím  (úr  Eglu)  stungið  inn  á  röngum  stað  (of- 
snemraa),  enda  hafi  fleiru  verið  skotið  inn  úr  Eglu.  Mér  er  næst 
að  halda,  að  höf.  hafi  rétt  fyrir  sér  í  aðalatriðinu,  þó  að  ég  hafi 
ymislegt  að  athuga  við  röksemdafærski  hans,  hvað  einstök  atriði 
snertir,  og  heldur  finst  mór  hann  halda  Melabók  nokkuð  freklega 
fram;  höf.  hefur  áður  látið  þá  skoðun  í  Ijósi,  að  Melabók  ein  hafi 
hina  upphaflegu  skipun  Landnámutextans  yfir  höfuð;  og  hefur  hana 
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tekið  ástfóstri  viS  þá  skoðun  og  hættir  þess  vegna  við  að  hampa 
henni  um  of.  Eftir  minni  skoðun  er  skipun  hinna  handritanna 
fult  eins  eðlileg  og  skiljanleg.  En  þetta  er  alt  of  langt  og  flókið 
mál  til  þess  að  það  verði  rætt  hér. 

Aðfiilniuimrinn  á  Melabók  og  hinum  handritunum  (eða  Sturhi- 
bók,  því  hór  er  skella  í  Hauksb.,  en  hún  hefir  eflaust  verið  eins 
og  Stb.)  er  sá,  að  eftir  Sturlub.  er  landnám  Skallagríms  talið  miklu 
víðáttumeira  en  í  Melabók,  og  eins  og  í  Egilssögu.  Orsökin  til  þessa 
á  að  vera  sú,  að  á  síðari  ti'mum  hafi  arfsögnin  smámsaman  fært 
landnámið  út  og  séð  það  gegnum  stækkunargler,  og  hafi  þar  valdið 
miklu  um  ættargöfgi  og  ættaróskir;  það  hafði  mikla  þ/ðingu,  jafn- 
vel  pólitíska  þ/ðingu,  fyrir  œttina  (M/ramenn)  að  gera  sem  mest 
úr  landnámi  forföður  hennar.  Nú  er  það  víst,  að  Snoiri  Sturluson 
réð  næstum  þeim  landshluta,  sem  sagan  lætur  landnára  Skallagríms 
ná  yfir,  og  því  sé  ekkert  líklegra,  en  að  einmitt  Snorri  hafi  ritað 
Egilssögu,  enda  hafði  það  pólitiska  þyðingu  fyrir  hann  að  gera 
landnámið  sem  stærst,  hvort  sem  það  samt  sem  áður  er  hann  sjálfur 
eða  arfsögnin,  sem  hefur  fært  mörkin  út.  En  það  var  þyðingar- 
mikið  fyrir  Snorra,  að  ættfaðir  hans  hefði  átt  sem  mest.  Hverfur 
svo  höf.  að  því  að  reyna  að  syna  með  frekari  rökura,  að  Snorri  só 
höf.  sögunnar.  Eins  og  höf.  getur  hefur  sú  hugsun  líka  vaknað 
hjá  raér;  það  var  þegar  ég  árin  1886 — 87  var  að  eiga  við  útgáfu 
sögunnar.  Ég  hugsaði  þá  allraikið  um  málið,  en  ég  hvarf  frá  þess- 
ari  hugsun;  mig  vantaði  nægar  eða  nógu  sterkar  sannanir  fyrir 
henni,  sem  fullnægðu  mér.  I  rauninni  hefði  mér  því  þótt  vœnt 
um,  ef  öðrum  hefði  lánast  það,  sera  raér  þá  var  hugleikið.  En 
yfir  höfuð  að  tala  er  ég  á  móti  því,  að  gerðar  séu  tilraunir  til 
þess  að  feðra  rit  eða  kvæði,  sem  ganga  ekki  undir  neinu  höfundar- 
nafni;  það  er  altof  hæpið,  þó  að  nokkrar  li'kur  raegi  stundura  færa 
saman;  en  það  er  oftast  eða  ætíð  löng  leið  eftir  til  fullrar  vissu. 
Því  miður  get  eg  ekki  sagt,  að  rök  höf.  fullnægi  kröfum  mínum  í 
þessu  efni. 

Höf.  leggur  þá  aðaláherzluna  á  alkunna  staði  í  Heimskringlu 
Snorra,  sem  líkjast  mjög  stöðum  í  Eglu,  í  frásógninni  um  Harald 
hárfagra,  og  eru  stundum  orðrétt  eins.  Höf.  vísar  til  ritgjörðar 
Gjessings,  er  rækilegast  hafi  ríuinsakað  málið.  Ég  hafði  gert  sörau 
rannsóknir  og  saraanburð  áður  en  sú  ritgjörð  kom  út,  en  af  því  að 
óg  var  (og  er)  að  mestu  henni  samþykkur,  gat  ég  þá  (í  formála 
Eglu)  látið  mér  nægja  að  vísa  til  hennar.  Gjessing  áleit,  að  sam- 
hljóðan  Eglu  og  Hkr.  kæmi  til  af  því,  að  sama  frumheimildarritið 

18* 


276  Ritdómar. 

væri  notað  í  báðum,  en  ekki  af  því  að  Egla  hefði  notað  Hkr.  eða 
Hkr.  Eglu.  Skoðun  Gjessings  finst  raér  enn  í  dag  eðlilegust.  Höf. 
skoðar  það  öðruvísi  og  telur  að  afbrigðin  í  Hkr.  —  sem  sé  yngri 
en  Egla  —  stafi  frá  því,  að  Snorri  hafi  komist  að  annari  og  rétt- 
ari  niðurstöðu  um  vms  atriði  við  frekari  rannsókn,  ekki  sízt  við 
skarpari  skilning  á  skáldavísum  og  notkun  þeirra.  Auðvitað  er 
slíkt  ekki  ó  m  ö  g  u  1  eg  t,  en  æðimikið  þarf  þó  til  af  djörfum  sk/r- 
ingum  og  getgátum.  Afbrigðin  eru  fremur  óveruleg  og  snerta  at- 
riði,  sem  sama  var  um  (t.  d.  hvort  Sölvi  klofi  snjr  sér  að  Arnviði 
konungi  [Eg.]  eða  Auðbirni  [Hkr.]  með  fortöhir  sínar).  Hin  svo- 
kölluðu  tímatalsafbrigði  eru  lítilfjörleg  og  ég  hygg,  að  höf.  hafi  rétt 
í  að  gera  lítið  úr  þeim.  En  þegar  hann  byggir  allmikið  á  tíma- 
tali  þeirra  Ara  og  Sæmundar,  sem  einhver  munur  á  að  hafa  verið^ 
á,  og  segir  —  eftir  Gjessing  —  að  bæði  Egla  og  Hkr.  sameini  bæði 
tímatölin,  þá  verð  ég  að  mæla  móti  þessu.  Sannleikurinn  er,  að 
það  er  alls  óvíst,  að  nokkur  verulegur  munur  hafi  verið  á  tímatali 
Ara  og  Sæmundar,  og  jafnvel  ekki  h'klegt,  að  svo  hafi  verið.  Mór 
hefir  verið  ómögulegt  að  ná  í  þenna  mun  í  raun  og  veru,  og  ég 
held  hann  só  meir  ímyndun  en  »kendsgærning«,  sem  höf  nefnir 
hann. 

Heldur  ekki  get  ég  fyrir  mitt  leyti  lagt  mikla  þyðingu  í  þuð, 
þótt  hk  orð  og  setningar  komi  fyrir  í  2  ritum  en  í  ólíku  sambandi, 
því  eins  og  höf.  segir  á  öðrum  stað  —  og  það  er  fullkomlega  rétt 
—  þá  skapa  bkir  viðburðir  h'ka  frásögn  eða  þá  sömu,  og  svo  verð- 
ur  hins  ekki  síður  að  gæta,  að  sögustíllinn,  frásagnarformið  var 
orðið  löngu  fast  og  skorðað,  svo  að  segja  einskorðað,  þegar  Snorri 
ritaði  og  Egla  var  samin. 

Höf.  hefir  gengið  að  þeirri  skoðun,  að  Egla  só  rituð  um  eða  litlu 
eftir  1200;  nánar  ákveður  hann  það  sjálfur  svo,  að  hún  sé  rituð 
fyrir  1206  eða  7,  áður  en  Snorri  flutti  frá  Borg  til  Reykholts. 
Það  er  einmitt  þetta,  að  hún  sé  rituð  svo  snemraa  (sem  ég  álít  rétt, 
og  ímynda  mér  að  hún  sé  enn  eldri),  sem  ég  hefi  mest  á  raóti  því, 
að  hún  sé  rituð  af  Snorra.  Hann  hefði  því  átt  að  vera  í  mesta 
lagi  28  ára,  en  helzt  nokkuð  yngri,  er  hann  samdi  söguna.  Þótt 
nú  Snorri  væri  bráðþroska,  finst  mér  það  í  raesta  máta  ósennilegt, 
að  hann  svo  ungur  hafi  saraið  jafnmeistaralegt  rit  og  Egla  er.  Hún 
synir  að  sínu  leyti  fullan  þroska,  jafnmikinn  þroska  og  Heims- 
kringla. 

Eg  neita  því  sízt,  að  það  raegi  tilfæra  yraislegt  sera  g  e  t  i 
bent  á,  að  Snorri  hafi  getað  ritað  Eglu  (sbr.  listann  á  228.  bls."), 
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en  margt  af  því  er  svo  lagað,  að  það  getur  átt  við  margar  sógur 
(t.  d.  það  gaman,  sem  Egluhöf.  hefir  haft  af  skáldavísum,  gaman 
af  fornaldarsiðum  og  venjum,  þekking  á  sögu  Noregs  á  9.  og  10. 
öld,  framsetning  og  stíll  m.  m.),  en  ekkert,  sem  hafi  fullgildan 
sönnunarkraft. 

Mér  þykir  höf.  stundum  fara  of  langt  í  getgátum  og  hug- 
myndum.  Þannig  getur  hann  þess  til  (s.  217),  að  Snorri  hafi  fengið 
í  N  o  r  e  g  i  eitthvað  að  vita  um  frændsemi  með  Sölva  og  Arnviði, 
og  þess  vegna  breytt  frásögninni.  En  eru  nokkur  h'kindi  til,  að 
slíkt  hafi  átt  sér  stað  um  svo  lítilfjörlegt  atriði? 

Bis.  225  segir,  að  »það  næstum  líti  svo  út,  sem  höfundur 
Eglu  hafi  haft  Snorra  fyrir  augum,  þegar  hann  lýsti  Skallagrjmi«. 
Er  það  þá  víst,  að  Snorri  hafi  verið  orðinn  s  v  o  mikill  búsyslu- 
maður  þá,  hann  hafði  búið  að  eins  örfá  ár.  Eg  hy gg  nú,  að  höf. 
geri  sjálfur  lítið  úr  þessari  setningu  sinni;  en  hún  er  óvarkár  og 
hefði  verið  betur  órituð. 

Egla  talar  um  hið  pólitíska  ríki  Tuiigu-Odds;  þetta  ríki  eignaðist 
Snorri  eftir  skoðun  höf.  m  e  ð  Reykjaholti,  og  þá  ekki  fyr  en  e  f  t  i  r 
að  Eyfla  var  samin.  Þá  getur  þetta  atriði  ekki  haft  mikla  þyðingU; 
mætti  ætia.  En  —  ályktar  höf.  —  »sagan  gefur  hér  öllum,  sem 
bjuíígu  innan  Skarðsheiðar  bendingu  um  að  halda  sér  til  goðans  í 
ReykjahoIti«  (228.  bls.).  Á  bls.  231  er  því  haldið  fram,  að  ein- 
mitt  þessi  setning  um  ríki  Tungu-Odds  sé  ekki  upphafleg 
í  sögunni,  heldur  yngra  innskot,  og  er  »sönnun  fyrir  því,  að  sagan 
er  rituð  á  Borg«  (þ.  e.  fyrir  1206),  og  þetta  innskot  hafi  Snorri 
látið  einhvern  skrifara  gera.  Mér  finst  alt  þetta  mál  bæði  vera 
djörf  getgáta  og  næsta  óþarft  sem  nokkurs  konar  sönnun. 

Líka  þykir  mér  það  djarft,  er  segir  bls.  231 — 2:  »Það  er 
hægt  að  hugsa  sér,  hve  mikla  athygli  (opsigt)  og  aðdáun  (begejstring) 
svo  varanlegt  merkisverk  (mouumentalt  værk)  um  elztu  sögur  hér- 
að.sins  hafi  vakið,  þegar  það  var  lesið  upp  á  tíðuni  mannfundum 
eða  breytt  út  í  uppskriftum  nieðal  hinna  helztu  bænda  héraðsins«. 
Maður  veit  ekki  nokkurn  skapaðan  hlut  um  sh'kan  upplestur,  og 
það  er  heldur  ekki  ástæða  til  að  ætla,  að  uppskriftir  hafi  verið  svo 
margar  þá  þegar,     Þetta  er  of  óvarkárlega  talað. 

Það  er  þannig  margt,  sem  eg  hefi  að  athuga  við  ritgjörð  þessa. 
En  í  heuni  er  margt,  sem  vekur  til  nyrrar  athugunar  og  nyrrar 
rannsóknar  bæði  í  einu  og  öðru,  og  þótt  svo  'fari,  að  það  verði 
ekki  skoðað  svo  sem  höf.  hafi  iánast  að  sannfæra  menu  um  árang- 
urinn    af    rannsókiium    hans    að    öllu,    þá    er  þaÖ  ekki  hvað  síztur 
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kostur  ritgjörðar,  að  v  e  k  j  a  og  leiða  fram  nj  atriði  eða  nýjan 
fikilning  á  þeim,  sem  þar  að  aak  getur  falið  í  sér  nokkurn  sann- 
Isik,  þótt  ekki  só  fullur.  Eg  tel  það  ágætt,  að  höf.  hefur  sjnt, 
að  taka  verður  meira  tillit  til  Melabókar,  en  oft  hefir  vert  gert, 
og  verður  það  ef laust  gert  f ramvegis. 
St.  í  Reykjavik  19.  ágúst  1905. 

Finnur  Jónsson. 


Guðm.  Magnússon:     Ferðaminningar   frá    Þýzkalandi,    Sviss    og    Engjandi. 

Iteykjavik.     Prentsmidja  ^Frækorna^  1905. 

Að  bregða  sér  út  i'  heim,  clvelja  nokkrar  vikur  í  hverju  landi 
og  skvra  svo  frá  því  helzta,  sem  ber  fyrir  augu  og  eyru  og  dæma 
um  það  —  það  gera  margir  og  tekst  misjafnlega.  Mikla  þekk- 
ingu  og  mikið  vit  þarf  til  að  athuga  rétt  og  díuma  rétt  um  alla 
háttu  og  menningu  annara  þjóða  eftir  stutta  viðkynningu,  og  fair 
€ru  því  vaxnir.  En  ferðasögur  eru  ekki  eingöngu  fræðibækur  til 
að  leiða  menn  j  allan  sannleika.  Þær  eru  ferðasögur.  Lesaiidinn 
vill  vita  hvað  f erðamaðiirinn  sá,  hvað  fyrir  hann  kom  á  leiðinni 
og  hvað  hann  hugsaði  um  alla  þessa  hluti.  Hann  vill  ferðist  með 
honum,  ríða  með  honum  gandreið  yfir  láð  og  lög  og  komast  óþreytt- 
iir  á  síðustu  blaðsíðu  bókaiinnar. 

G.  M.  segir  að  ferðaminningar  síuar  séu  »ritaöar  alþyðu  til 
skemtunar«.  Og  þeim  tilgangi  hefir  hann  eflaust  náð.  Bókin  er 
víðast  liðlega  otr  skemtilega  skrifuð.  Hún  drepur  á  murgt  og  tín- 
ir  til  ymsan  fróðleik,  en  lysir  þó  einkum  því  sem  höf.  hefir  sjálf- 
ur  séð  og  hugsað.  Athugasemdir  hans  eru  oft  smellnar,  og  víða 
eru  góðar  nattúrulysingar  í  bókinni  —  þær  láta  honum  hvað  bezt. 
I  bókinni  eru  um  .30  myndir  af  landslagi,  borguni,  mannvirkjum 
Dg  listaverkum.  Framan  við  hana  er  gott  kvæði  til  Einars  Beue- 
diktssonar  og  aftan  við  eru  nokkur  Ijóðmæli.  Bezt  þeirra  virðist 
mér  »Alpajómfrúin«,  sem  er  einkennilegt  og  glettið. 

Því  miður  er  bókin  full  af  háskal*gum  prentvillum  ;  nokkrar 
aðrar  villur  mætti  og  tína  til.  Að  öðru  leyti  er  fráganguriíui 
sæmilegur.  G.   F. 

*  *  -x- 

Andatrúin  og  andaheimurinn  eða  lífið    og    dauðinn    eftir   Emil  I  Ahrén. 

tíeykjavik.     Preiúsmidja  Davids  Östlunds  1905. 

í  bók  þessari  er  fyrst  andatrúnni  lyst  almeiit,  markniiði  henn- 
ar,  sÖgulegum   uppruna  og  fyrirburðum    þ^itn    er    hún    styðst    við. 
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En  þar  er  farið  svo  lauslega  og  fljótt  yfir  sögu,  að  lesandinn  er 
litlu  nær  eftir  en  áður.  Þá  tekur  höfundur  að  syna  fram  á,  að 
andatrú  sé  óréttmæt,  af  því  hún  sé  í  ósamræmi  við  ritninguna,  sem 
kenni  »að  dauðinn  sé  meðvitundarlaus  svefn,  sem  hinir  dauðu  skulu 
fyrst  vakna  af  á  morgni  upprisunnar«  (bls.  80).  Fyrirburðir  þeir,  sem 
andatrúarmenn  styðjast  við,  geti  því  ekki  átt  rót  sína  að  rekja  til 
framliðinna  manna,  þeir  sofi  fastar  en  svo.  Höf.  hallast  helzt  að 
því,  að  fyrirburðirnir  séu  verk  illra  anda.  Til  þess  að  sanna  þess- 
ar  og  þvíurah'kar  kenningar  sínar  leiðir  höf.  lesandann  út  í  bh'nd- 
byl  bibh'utilvitnana,  og  heldur  þá  dauðahaldi  um  bókstafinn.  Ramm- 
ari  bókstafsþræl  mun  erfitt  að  finna. 

í  bókinni  eru  myndir  af  vitrunum,  öndum,  frægum  »miðlum« 
og  andatrúarmönnum. 

MáHð  er  víða  Ijótt  og  leiðinlegt  og  að  öllu  samlögðu  hefi  eg 
varla  lesið  leiðinlegri  bók.  G.  F. 

*  *  Mr 

Andatrú  og  dularöfl  eftir  Bjama  Jönsson  frá  Vogi. 

Ritlingur  þessi  er  alþyðiifyrirlestrar  tveir,  sem  höf.  hólt  í  vetur, 
og  eru  þeir  að  mestu  útdráttnr  úr  stórri  bók  eftir  dr.  Alfr.  Leh- 
.  mann.  Rekur  fyrri  fyrirlosturinn  einkum  sögu  andatrúarinnar,  en 
hinn  síðari  leitast  við  að  syna  að  fyrirburðir  þeir,  er  andatrúar- 
menn  telja  staðreynda,  séu  ymist  loddarabrellur  eða  sprottnir  af 
Tangri  athugun,  trúgirni  manna  og  taumfysi  o.  s.  frv.  Talar  höf. 
um  það  af  Bllmiklu  státi.  Ekki  tel  eg  ósennilegt  að  hann  hefði 
verið  varkárari  í  dómum  sínum,  ef  hann  hefði  kynt  sér  hið  helzta, 
sem  fram  hefir  komið  um  þessi  efni  síðan  dr.  Lehmann  ritaði  bók  sína. 
Ef  til  vill  getur  Skírnir  síðar  skyrt  lesendum  sínum  frá  nyj- 
ustu  skoðunum  vísindamanna  á  þessum  efnum.  G.  F. 


Hljóðbærar  hugsanir. 


Mannssálin 

Uppspretta  h'fsins  er  oss  alsendis  ókunn,  og  vór  höfum  því 
■enga  ástæðu  til  að  ætla,  að  það  eigi  eingöngu  rót  sína  að  rekja  til 
þessa  hnattar,  eða  að  hinir  óþektu  möguleikar  þess  eigi  sér  að 
eins  jarðnesk  markmið.    Það   væri  jafn  fljótfærnislegt  af  h'ffræðingn- 
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um  að  ætla,  að  jarðlífið  gæti  að  eins  miðað  að  frekari  þróun  lífsin& 
á  jörðunni,  eins  og  það  hefði  verið  af  heims-jarðfræðingi  að  álykta 
—  áður  en  h'fið  birtist  á  jörðunni  —  að  jarðmyndun  væri  eina 
starfsemin,  er  gæti  átt  sér  stað  á  þessum  hnetti. 

Síðan  lifandi  verur  komu  í  Ijós  á  jörðunni,  hefir  saga  þeirra 
ekki  að  eins  s/nt,  hvernig  þær  smárasaman  löguðu  sig  eftir 
þektu  umhverfi,  heldur  og  hvernig  þær  uppgötvuðu  smám- 
saman  umhverfi,  sem  fyrir  var,  en  ókunnugt  áður.  Upphafleg  við- 
kvæmni  þeirra  var  í  raun  og  veru  óljós  alsherjarskynjun.  I  þeirri 
gáfu  voru  möguleikar  fólgnir,  en  í  fyrstu  varð  hún  þeirra  áhrifa 
einna  vör,  sem  hún  kunni  svör  til.  Eftir  því  sem  lifandi  verum 
óx  skyn  og  vald  yfir  hreyfingum  sínum,  opinberaðist  þeim  smám- 
saman  umhverfi,  sem  þær  í  fyrstu  gátu  enga  hugmynd  haft  um. 

Það  er  þá  fyrst  og  fremst  sennilegt,  að  langflestir  forfeður  vorir 
hafi  ekki  þekt  neitt  annað  umhverfi  en  blátt  áfram  heitt  vatn. 
Meiri  hluta  þess  tíma  sem  h'f  hefir  átt  sér  stað  á  jörðunni  mundi 
það  hafa  talist  fjarstæða  að  láta  sér  til  hugar  koma,  að  vér  gætum 
lifað  nokkursstaðar  nema  í  heitu  vatni.  Það  var  merkisdagur  í 
sögu  vorri,  þegar  einn  af  forfeðrum  vorum  skreið  upp  úr  sjónum,. 
sem  smámsaman  var  farinn  að  kóhia,  eða  þó  heldur,  þegar  áður 
óvæntur  hætileiki  til  að  anda  loftinu  beint  að  sór  leiddi  það  smátt 
og  sraátt  í  Ijós,  að  vér  höfðum  um  langan  aldur  andað  að  oss  lofti 
í  vatninu,  — og  að  vór  værum  raitt  í  afar-víðáttumiklu  umhverfi  — 
andrúmslofti  jarðarinnar.  Það  var  aftur  merkisdagur,  þegar  annar 
forfaðir  fann  til  sólargeislanna  á  lilblettum  sínum,  eða  þó  enn  held- 
ur,  þegar  áður  óvæntur  hæfileiki  til  að  skynja  Ijósið  syndi  það,  að 
Ijósið  hafði  um  langan  aldur  haft  áhrif  á  oss  eigi  síður  en  hitinn, 
og  að  vér  værum  raitt  í  afar-víðátturaiklu  umhverfi  —  uppljómuð- 
um  geimi,  sera  nær  út  fyrir  vetrarbraut.  Það  var  merkisdagur,. 
þegar  fyrsta  skatan  (ef  það  annars  var  skata)  fann  óþekt  afl 
streyma  frá  sér  yfir  í  einhvern  orminn  eða  leðjufiskinn,  eða  þó  enn 
heldur,  þegar  áður  óvæntur  næmleiki  fyrir  rafmagnsáhrifum  syndi' 
það,  að  rafmagnið  hafði  um  langan  aldur  haft  áhrif  á  oss  engu 
síður  en  hiti  og  Ijós;  og  að  vér  lifðum  í  óskiljanlegu,  takmarka- 
lausu  umhverfi  —  Ijósvakanum,  sem  þrunginn  er  af  ótæmaudi  afli 
og  smygur  ura  og  nær  út  yfir  hinzta  iiuf  myrkursins  og  út  fyrir 
yztu  stjörnu.  Alt  þetta  —  ef  til  vill  öðru  vísi  orðað  —  játa  allir 
satt  vera.  Megura  vér  þá  ekki  ætla,  að  til  séu  enn  önnur  umhverfi,. 
aðrar  skyringar,  er  koma  í  Ijós,  þegar  gáfur,  ssm  enn  eru  ómeövita, 
vakna    til    vitundar    og    þroskast    við  frekari  notkun.     Væri  það  í 
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ósamræmi  við  sögu  umliðinnar  framþróunar,  ef  eg  bætti  við:  Það 
var  raerkisdagur,  þegar  fyrsta  hugsunin  eða  geðshræringin  flaug 
sem  leiftur  í  hug  dyrs  eða  manns  frá  fjarlægum  hug  annars?  — 
þegar  áður  óvænt  fjarskynjunargáfa  leiddi  það  í  Ijós,  að  vér  höfðum 
um  langan  aldur  verið  undirorpnir  fjarskynjunaráhrifum  eigi  síður 
en  skynjunaráhrifum,  og  að  vór  lifðum  í  óskiljanlegu  og  takmarka- 
lausu  umhverfi  —  hugarheimi  eða  andlegum  alheimi,  sem  þrunginn 
er  af  óendanlegu  h'fi  og  gagntekur  og  geymir  í  skauti  sínu  allar 
mannlegar  sálir  —  alt  upp  að  því  sem  sumir  hafa  nefnt  alheims- 
sál,  en  aðrir  guð? 

Frederic  W.  H.  Myers. 
G.  F.  þýddi. 


Työ  bréf 

frá  Jónasí  Hallgrímssyni  til  Tómasar  Sæmundssonar."^) 


I 


I. 

Bessastöðum  febr.  1828. 

Hvað  á  eg  nú  að  ískrifa  þér,  elskaði  Tómas !  Eg  fór  heldur  seint 
til  —  því  nú  er  eg  svo  stoppaður  af  kvefi,  að  mér  occurrerar 
víst  ekki  sérlega  vel.  Hér  er  sem  stendur  grófasta  pest  á  ferðum;. 
við  fylgjum  valla  fötum,  og  svo  erum  við  hásir,  að  hór  er  hætt  að 
halda  bænir.     Drottinn  má  lækna  okkur  þegjandi. 

Fréttir  eru  hóðan  annars  bísna  fáar.  Eg  veit,  að  þú  vilt  helst 
heyra  eitthvað  af  okkur  kunningjunum,  en  það  er  ekkert  merkilegt 
að  skrifa.     Við  lifum  hér  sáttir  og  samlyndir  fyrir  það  mesta.     Að 


1 

H  *)  ^*  bréfum  þeim,  sem  fóru  á  milli  þeirra  vinanna,  Jónasar  og  afa 

■B-  míns,  hafa  því  miður  öll  bréf  Jónasar  glatast  nema  þessi  tvíi,  sem  hér 
■■  eru  prentuð.  í^au  eru  bæði  frá  siðustu  árum  Jónasar  á  Bessastaðaskóla. 
■ft.Aftur  á  móti  hefir,  mér  vitanlega,  ekkert  glatast  af  bréfum  afa  míns  til 
^^Bjónasar;  eru  þau  öll,  tuttugu  að  tölu,  i  eigu  minni  í  eftirriti,  hið  fyrsta 
™^dagsett  27.  sept.  1827,    en    hið    síðasta    25.  marz  1841.     Átta  af  bréfum 

þessum  (eða  öllu  heldur  útdráttur  úr  þeim)  eru  prentuð  í  Timaríti  Bókmfj. 

1896,    en    vonandi    verða   ()11   bréfin   innan  skamms  gefin  út  í  heilu  lagi 

ásamt  ýmsum  öðrum  bréfum  afa  míns. 
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sÖnnu  kom  hér  upp  Ijót  rimma  í  vetur  milli  loftanna,  en  það  jafn- 
aði  sig  aftur  eftir  ímsar  biltingar  og  marga  hættulega  bardaga. 

Mór  þykir  hér  vera  orðið  bísna  eiðilegt  og  vinir  mínir  eru  nú 
hér  svo  fáir,  að  það  er  næstum  ótrúlegt.  Þú  ert  á  burtu!  og 
Snorri*)  og  Geir**)  og  Keyser**"^)  að  eilífu.  Hérna  hefi 
€g  þá  ekki  eftir  nema  hann  Gísla,!)  meðan  eg  hefi  hann,  —  jú, 
eg  hefi  líka  Eddu  og  Peter  Paars  og  Ossían  ;  það  er  þó  betra  en 
ekki.  Samt  eru  hór  skemtanir  á  milli.  Eg  vildi  til  dæmis,  að  þú 
hefðir  verið  kominn  hér  um  examen,  Þá  skyldi  eg  hafa  synt  þér 
skrítinn  mann.  Justitiariusff)  (hvorfor  skulde  jeg  ikke  fortælle 
det!)  gengur  upp  ásamt  með  öörum  í  a.Igebru.  Það  kemur  á  hann 
að  leggja  saman  algebraisk  brot;  til  allrar  ólukku  voru  þau  sam- 
nefnd,  svo  það  var  ekki  aimað  við  þau  að  gjöra  en  skrifa  upp 
brotin  aftur  eins  og  þau  komu  fyrir  og  setja  þann  sameiginlega 
nefnara  undir.  Þetta  var  auðgjört  og  fljótt,  svo  Gunnlögsen  segir 
eitthvað  á  þá  leið,  að  sór  hefði  orðið  óvart  að  láta  hann  fá  svona 
létt  dæmi.  Þetta  held  eg  Justitiarius  hafi  þókt  eitthvað  skrítið, 
—  nokkuð  var  það,  að  hann  skellihlær  þar  upp  yfir  sig  og  setur 
upp  á  sig  þær  skringilegnstu  sérvitringsfettur,  sem  Alfurftt)  hefði 


*)  Snorri  Sæmundsson,  seinna  prestur  að  Desjarmýri  (f  1844)  faðir 
Lárusar  kaupmanns  Snorrasonar  og  þeirra  systkina 

**)  Geir  Bachmann  siðast  prestur  i  Miklaholti  (f  1886)  aldavinur 
þeirra  Jónasar  og  Tómasar. 

***)  Rudolf  Keyser,  sagnfræðingurinn  norski.  Hann  dvaldi  á  Bessa- 
stöðum  veturinn  18'*'/^-  til  að  læra  islenzku  og  átti  bréfaskifti  við  Jónas 
lengi  eftir  það. 

t)  Gísli  Isleifsson  etatsráðs  Einarssonar  frá  Brekku,  síðar  prestur  i 
Kálfholti  (t  1851). 

tt)  Svo    var    auknefndur   Stefán  Eiriksson   frá  Djúpadal.     Hann  út- 
skrifaðist  1828,  stundaði  lögfræði  og  dó  í  Khöfn.    Hann  var  einnig  kall- 
aður   Djúpadals-Bleikur.     Hann    sat   einn   heima   allra  landa  í  Khöfn,  er 
Baldvin  Einarsson  var  jarðsettur.     Því  kvað  Konráð  Gislason: 
I  líkförinni'  ei  lét  sig  sjá, 
lá  af  skrópum  veikur; 
í  kostnaðinn  lika  kannske  sá 
klárinn  gamli  Bleikur. 

ttt)  Alfur  i  Nóatúnum  „administrokkur",  var  standandi  persóna  i 
skólaleik,  sem  piltar  bjuggu  til  „ex  tempore".  Páll  Tómasson,  siðar 
prestur  að  Knappstöðum  i  Stiflu,  lék  Alf  og  þótti  takast  mæta  vel. 
Konu   Álfs,    „Gurrúnu",     lék    Jón    Sigurðsson    („Bægisárkálfur")    seinna 
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trauðlega  eftir  leikið.  En  nií  tók  ekki  betra  við.  Þar  kernur  annað 
dæmið,  sem  Jústitiarius  á  að  sjna  list  sína  á;  hann  fer  til  að  leysa, 
en  verður  í  bísna  miklu  handafumi,  svo  það  sem  fyrst  kemur  á 
töfluna  var  öfugt  C  (o!!!).  Þennan  staf  þekkir  ekki  Gunnlögsson 
og  spyr  í  einfeldni  »hvað  svoddan  fíg  ra  hafi  að  þíða«.  Hinn 
bregðst  undarlega  við,  og  spyr  aftur  á  móti,  hvort  hann  só  ekki 
farinn  að  þekkja  »sje«  (c).  Gunnlögsen  kvaðst  »ekki  hafa  vanist 
því  sisvona«.  Þá  sansaði  Jústitiarius  sig  (annars  efast  eg  ekki  um, 
að  hann  mandi  hafa  gjörst  bísna  undirfurðulegur  og  látið  ekki 
lengi  bíða  að  snúa  sér  við  og  spyrja:  h  v  o  r  f  o  r  ?).  Þetta  held  eg 
biskupinum  muni  hafa  þókt  kátlegt;  hann  fór  að  brosa  smátt.  Þa5 
þurfti  heldur  ekki  meira.  Því  þegar  J.  sá  það,  skelti  hann  upp  yfir 
sig  í  annað  sinn  reglulegan  tröllahlátur.  Þú  mátt  fara  á  Comedíu 
svo  oft  sem  viU,  aldrei  skaltu  samt  sjá  eins  skrítna  sjón  og  sjá 
hann  þegar  hanji  gaf  sér  loksius  andrúm  til  að  þurka  út  þetta 
ógæfusama  öfuga  C,  allir,  hlóu  og  eg  man  það  meðan  eg  lifi. 
Fyrir  þessa  frammistöðu  og  margt  annað  því  um  h'kt  var  hann 
gjörður  að  suppremó  og  í  krafti  af  þessari  upphafningu  er 
hann  líklega  væntanlegur  út  um  hafið.  Þá  gæti  hann  sjálfur  langt 
um  líflegai   sagt  þór  frá  þessari  fágætu  historíu.  —  — 

Nú  sest  eg  aftur  niður  (eða  réttara  sagt  u  p  p)  þann  1.  Marts 
til  að  skrifa  þér;  eg  er  veikur  sem  stendur,  en  það  er  ekki  nema 
kvef,  sem  gengur  yfir.  Þetta  b'tih-æði,  sem  þú  baðst  mig  fyrir, 
ætlar  alt  að  fara  í  óskilum.  »Khiden«  (því  nú  er  eg  orðinn  kaup- 
maður)  situr  einhversíítaðar  niðrí  kofforti;  eg  get  því  aungvan 
reikning  gjört  þór.  Eg  shimpa  því  til  í  þetta  sinn  og  sendi  þór 
einungis  3  specíur.  Þú  átt  v/st  langtum  meir  hjá  mér  og  nokkuð 
hefi  eg  enn  þá  óselt.  Veiði  eg  orðinn  hress  áður  en  póstskipið  fer, 
skal  eg  skrifa  þér  greinilegra.  Heilsaðu  kærlega  frá  mér  Ögmundi*) 
•og  Sigfúsi"*^*)  og  bróf,  sem  eg  legg  innan  í  i\\  Keysers,  bið  eg  þig 
rskrifa  utan  á  og  ráðstafa  framvegis;    eg    var    svo   heppinn   að    vera 


prestur  i  Kálfholti  (f  1868),  rekkjunautur  Páls  í  skóla.    Jón  orti  um  Pál 

þessa  vísu: 

„Klár  raramhiiltum  reið  á  brokk 
i  reiðsokkunum  snúnum 
þá  orðinn  var  að  „admínistrokk" 
Alfur  i  Nóatúnum". 
*)  Ögmundur  Sigurðsson  seinna  prestur  á  Tjörn  á  Vatnsnesi  (f  1845). 
**)  Sigfús  Skúlason  siðast  syslumaður  i  Þingeyjarsýslu  (f  1862). 
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búinn    að    skrifa  honum  áður  en  eg  varð  verstur.      Högni*)  skrifar 
þér  víst  af  öllu  sínu  ástandi.     Það  er  annars  bísna  hópur  íslenzkur^ 
sem  í  sumar  ætlar  að  heimsækja  Khöfn.     Hér  hefi  eg  h'ka  bréf  til 
þín  frá  Jóni  Sigurðssyni,"*^*) 
Lifðu  sífarsæll  og  mundu 

þinn  einlæga 

Jónas. 

II. 
Staddur  í  Reykjavik  þann  1.  Marts  J829 

Elskaði  góði  Tómas  minn  ! 

Hafðu  vinarþökk  fyrir  þín  góðu  kærkomnu  tilskrif,  annað  í 
sumarið  var;  með  Landfógetaskipinu,  hitt  í  haust  með  póstskipinu; 
mór  eru  svo  velkomin  bréfin  þín.  Blessuð  verði  h'ka  eplin  þín  öll 
—  fyrir  þau  þakka  eg  þér  líka,  en  þó  öllu  fremur  fyrir  vináttu 
þína;  hana  get  eg  með  aungvu  borgað,  því  mín  vinátta  er  svo  lít- 
ils  verð;  en  það  er  ekki  mór  að  kenna  og  þess  vegna  veit  eg,  góði 
Tómas!  þú  lætur  þér  nægja  með  hana  —  eg  skal  ekki  hætta  að 
elska  þig. 

Það  sem  eg  get  sagt  þér  af  mór,  er  ekki  mikið  —  guð  veit 
vinur!  hvort  við  sjáustum  meir.  Mitt  ævintyri  er  nefnilega  svo- 
leiðis:  Eg  ætlaði  mór  stadt  og  stöðuíjt  í  sumar  að  brjótast  í  að 
elta  þig;  en  eg  held  forlögin  vilji  það  ekki.  Staðt  og  stöðugt  var 
eg  búinn  að  ásetja  mér  að  taka  peningalan  og  kæra  mig  hvergi, 
og  í  þeirri  von,  að  það  mundi  slarkast  af,  fór  eg  til  gamla  Jóns  á 
Böggversstöðum'^'^*)  og  beiddi  hann  að  lána  mér  peninga.  Hann 
sagði,  að  ef  hagur  sinn  ekkert  umbreyttist  til  árs,  skyldi  hann 
lána  mér  50  a  60  specíur,  en  sagðist  vera  á  glóð  um  að  kelling 
sín  færi  að  deyja  og  þá  yrði  búinu  skift  til  hehninga,  altsvo  mætti 
hann  ekkert  missa  ef  svo  færi,  (það  var  ekki  heldur  nein  von  til, 
því  hann  á  ekki  meira  en  hér  um  bil  60  jarðir  !)  Mér  þótti  þetta 
allgott  og  hélt  eg  víst,  að  kella  mundi  skrölta  af  til  vorsins.  En 
viti  menn!  Fjandinn  sókti  hana  um  nyársleitið,  og  gamli  Jón,. 
barnlaus,  má  náttúrlega  ekkert  missa  af  reitunun).     Svona  er    það 


*)  Högni  Einarsson,  stúdents  i  Skógum  undir  Eyjafjöllum,  stundaði 
laganám  í  Khöfn  og  andaðist  þar. 

**)  Jón  Sigurðsson  („Bægisárkálfur"). 

***)  Jón  Sigurðsson  dannebrogsmaður  á  Böggversstöðum  var  auð- 
maður  mestur  norðanlands  á  þeim  tíma. 
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J)á  vaxið;  eg  hefi  aungva  peninga  í  höndunnm  og  ekki  von  um 
framvegis  að  fá;  en  af  því  jafnframt  mér  altaf  byðst  sæmilega  góð 
forþónusta  hjá  landfógeta  Ulstrup,  held  eg  að  eg  freistist  til  að 
sæta  því.  Hvernig  sem  að  þetta  annars  fer,  veit  eg  þú  manst  til 
mm,   —  kannske  konii  eg  h'ka  einhverntíma  að  finna  þig.*) 

I  haustið  var  vóru  Hafurs  grið  íjnv  examens  stíl ;  mer  var 
ilt  og  eg  var  allavega  illa  fyrirkallaður.  Þú  mátt  geta  nærri  hvort 
eg  ekki  hefi  gjört  bærilegan  stíl,  eg  varð  fyrir  neðan  miðjan  bekk. 
Vegna  veikinda  "^*)  sem  eg  veit,  að  aðrir  skrifa  þér  nóg  um,  sundr- 
aðist  miðsvetrar  exaraen  svo  eg  sit  þarna  enn,  milli  S.  Brynjólfs- 
sonar***)  og  Daníelsf)  væntanlegur  Dimittendus  með  æru  og 
respekti ! ! !  Þess  óvarar  kom  mér  því,  að  þegar  við  á  Bessastöð- 
um  héldum  fæðingarhátíð  Jöfurs,  þann  1.  Febr. :  var  eg  ásamt 
Konráði  Gíslasyni  framkallaður  í  margra  votta  viðurvist!!!  og  hélt 
"þar  biskup  yfir  oss  fáráðum  snjalla  latínska  lofræðu  og  gaf  oss 
^jafir  ofan  í  kaupið:  Konráði  Grískt-Þískt  Lexicon  (Schneider)  og 
«iér  Feenböes  nya  stóra  Hand-Atlas,  af  hverjum  2  a  3  Exempl: 
voru  í  sumarið  var  send  til  skólabibhoteksins.  Þetta  hét  »Præ- 
mium  Industriæ«  og  vöit  hamingjan,  að  eg  átti  það  eins  h'tið  skiHð 
og  sæti  fyrir  neðan  Sigurð  vorn  Tómasson.ft)  Eg  skil  ekki 
hvað  til  þess  hefir  komið  annað  en  það,  að  eg  var  skömmu  áður 
nybúinn  að  leysa  þetta  Problem  í  hjáverkum  mínum:  »Naar  der 
er  givet  en  Triangel  ABC,  og  et  Punct  H,  enten  i  en  af  Trianglens 
Sider  eller  noget  andetsted  i  Trianglen  selv,  eller  ogsaa  udenfor 
samme,  da  at  trække  en  Linie  igennem  dette  Punct  saaledes  at  den 
deier  Trianglen  i  2  ligestore  Dele«.  Þetta  hefi  eg  einhvern  veginn 
.  leyst,  en  af  því  Figuran  mín  varð  svo  stór,  að  hún  breiddi  sig  út 
yfir  meira  eu  hálfan  quartista,  held  eg  það  hafi  orsakast,  að  Stift- 
ið  síðav  ekki  vílaði   fyrir   sér    að    bjóða    mér    að    láta    binda    Atlas 


*)     Það  dróst,  þvi  að  Jónas  var  skrifari  hjá  Ulstrup  frá  1829  til  1832. 

**)  Taugaveiki  geisaði  þá  i  skólanum,  margir  sýktust,  einn  piltur 
dó  (Bjarni  Gruðmimdsson  frá  Asi  i  Vatnsdal). 

***)  Sigurður  Brynjólfsson  Sivertsen  seinna  prestur  á  Utskálum 
i  GuUbringusýslu. 

t)  Daniel  frá  Litladal  Jónsson,  prests  á  Auðkúlu.  Varð  prest- 
ur  i  Ögurþingum,  og  drukknaði  i  ísafjarðardjúpi. 

tt)  Sigurður  Tómasson  frá  Garpsdal,  varð  prestur  i  Grimsey 
1850—67  og  dó  þar.  Hann  var  sonarsonur  Sigurðar  IslandströUs,  sýslu- 
manns  i  Borgarfirði. 
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miun  ókeipis  pó  eg  vildi  í  leðurband;  var  það  þá  ekki  ofboðið  lax- 
maður?     Saa  vidt  om  mig  selv. 

Ekki  hefi  eg  enn  þá  séð  hér  nokkursstaðar  bréf  til  þín  frá 
Jóni  Sigurðssyni,  víst  skrifar  hann  þér  samt  til.  Annars  lætur 
hann  vel  yfir  sér,  hann  hefir  n/lega  skrifað  mér  til  —  segist  hann. 
vera  nybúinn  að  eignast  dóttur,  og  í  ofboði  vera  að  skjóta  seli  og 
gæsir  —  er  það  ekki  vænt!  Já,  hvað  meira  er  Ólafur  vor  Páls- 
son*)  lætur  líka  vel  yfir  sér.  Hann  er  harðgiftur  og  segist  nú 
öngvu  kvíða;  bréfin  hans  eru  yfir  höfuð  ógnarlega  guðrækin,  og 
ræður  öllum  hjartanlega  að  vera  iðnari  en  hann  var  í  skóla  og  svo 
framvegis. 

Bezti  Tómas!  gaman  væri  að  eg  gæti  sjálfur  talað  við  þig  — 
ó  hvað  margt  og  mikið  skyldi  eg  þá  ekki  segja  þór!  margt  smáveg- 
is,  sem  eg  svona  get  ekki  sagt  þér.  En  Lárus**)  segir  þér  það 
alt  saman,  hann  finnur  þig  í  eigin  persónu  í  sumar.  Veslings 
Lárus!  Hann  skal  segja  þér  margt  bæði  af  mér  og  sjálfum  sór. 
Hann  prédikaði  hér  í  dag  og  hélt  góða  ræðu  um  barnauppfóstur, 
eg  segi  honum  það  sá  h'ka  náttúrlegt  af  því   hann    sé    paidagogus. 

Eg  er  nú  staddur  hérna  til  að  bíða  eftir  brófum  frá  Norðan- 
lands  póstinum  og  skrifa  þér  svo  þetta  á  meðan  að  gamni  mínu. 
Þetta  bréf  byst  eg  við  að  fari  á  póstkassann  hvað  sem  um  annað 
verður,  sem  eg  á  morgun  ætla  að  skrifa  þór  suður  á  Bessastöðura. 
Þar  innan  í  ætla  eg  að  láta  peninga  til  þín,  og  er  mér  næst  skapi 
að  recommendera  það  capteininum  af  því  eg  h'klega  verð  of  seinn 
með  það.  Hvurt  sem  þá  færð  það  fyrr  eða  seinna  en  þetta  bréf^ 
á  það  samt  að  verða  framhald  af  því. 

Hvað  eigum  við  að  tala  um  hann  Schewing?  Hafði  þá  Geir 
sjálfur  heirt  hann  gjöra  þessa  philosophisku  Conjecturu    um    núm- 


*)  Ólafur  Pálsson  (rektors  Hjálmarssonar)  varð  prestur  i  Otradal 
og  drukknaði  1848. 

**)  Lárus  Sigurðsson  frá  Geitareyjum,  Ijómandi  gáfumaður  og  lat- 
ínuskáld,  aldavinur  þeirra  Jónasar  og  Tómasar.  Hann  stundaði  guð- 
fræðinám  við  háskólann  en  varð  brjóstveikur  og  dó  i  Reykjavik  1832^ 
sama  daginn  sem  Jónas  fór  til  Hafnar.  Hafði  Jónas  kvatt  hann  um 
morguninn,  en  um  hádegi  var  hann  dáinn.  Þvi  segir  í  kvæði  Jónasar 
(Saknaðarljóðum) : 

„Sá  eg  hinn  góða,  Lárus  á  bana 

er  guði  treysti,  bólstur  hniginn, 

ungan  og  öflgan,  liki  likan, 

ættjarðar  von,  er  eg  land  kvaddi". 
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erin  —  það  þætti  mér  gamaa  að  vita.*)  Eg  verð  að  þræta  við  þig  í 
þessum  eina  hlut,  góði  Tómas !  Schewing  heldur  upp  á  þig  meir 
en   þú  hyggur.     Að    hann    ekki    lánaði    þér    peningana    um    vorið, 

*)  Afa  minum  var  á  stúdentsárunum  mjög  lítið  um  dr.  Schewingy 
þótti  hann  hafa  kent  sér  illa  það  sem  hann  átti  að  kenna  honum  og 
vera  ranglátur  i  sinn  garð.  Er  oft  vikið  að  þessu  i  bréfum  síra  Tóm- 
asar  frá  þeim  árum.  En  Jónas  hafði  á  Schewing  miklar  mætur  cg  þótti 
leitt,  að  vinur  sinn  skyldi  ekki  geta  gert  hið  sama.  Sýnir  það  meðal 
annars  gott  og  göfugmannlegt  innræti  Jónasar,  hve  mikið  far  hann  gerði 
sér  um  það,  að  opna  augu  vinar  sins  fyrir  mannkostum  og  andlegum 
yfirburðum  þessa  kennara  þeirra.  Má  telja  víst,  að  hann  hafi  ekki  sið- 
ur  reynt  að  hafa  áhrif  á  skoðanir  dr.  Schewings  á  Tómasi,  hafi  þess 
gerst  þörf .  1  öllum  bréfum  afa  míns,  e  f  t  i  r  að  hann  er  kominn  út  hing- 
að,  er  af  hlýjum  hug  talað  um  dr.  Schewing,  svo  gera  má  ráð  fyrir,  að 
viðleitni  Jónasar  i  þessu  tiliti  hafi  ekki  verið  ávangurslaus.  Það  sem 
Jónas  skrifar  hér  i  bréfinu  um  Schewing  og  afstiiðu  Tómasar  til  hans,  er 
skrifað  með  sérstöku  tilliti  til  kafla  eins  í  bréfi  Tómasar  til  Jónasar,  dag- 
settu  1.  okt.  1828.  Eg  leyfi  mér  að  tilfæra  þennan  kafla  oraréttan. 
Hann  hljóðar  svo: 

„Hvað  latinska  stilnum  viðvikur,  þykir  mér  líklegt  þú  látir  Schewing 
ef  hann  er  svo  góður  þér,  sem  þú  heldur  mikið  af  honum,  gera  þig  svo 
góðan,  að  þú  þurfir  ekki  að  kvíða,  þegar  eg,  sannkallað  olbogabarn 
Schewings  fekk  laud.  Þú  ætlar  víst,  að  sætta  mig  við  hann,  þegar  þú 
segir,  að  hann  haldi  nú  meir  upp  á  mig  en  áður;  þú  gerir  vel  i  þvi, 
en  ekki  held  eg  þér  takist  það  i  þetta  sinni,  þvi  eg  hefi  frá  altof 
authentiskri  keldu  (þ.  e.  frá  Geir  okkar  [Bachmann])  fengið  að  heyra, 
hvað  mikið  hann  gerir  af  mér.  Hann  hefir  kallinn  fundið  upp  konst- 
ugan  veg  til  að  niðra  mér  og  afsaka  ranglæti  sitt  við  mig  meðan 
eg  var  undir  hans  yfirdrotnun,  nefnilega,  að  númerin  hafi  orðið  að  slengj- 
ast  samftn  hjá  prófessorunum ;  hann  má  þó  vita  mannskrattinn,  að  hér 
eru  engin  númer  brúkuð  til  að  teikna  með  chax-aktérinn,  þvi  fororðning- 
in  tiltekur  þá  útþrykkilega.  Eg  get  þvi  ekki  álitið  annað  en  hann  geri 
þetta  af  hatri  við  mig  og  veit  eg  ei  hvornin  eg  hefi  það  forþént  af 
honum.  Að  þetta  er  ekki  innbyrling  sannfærðist  eg  um  í  fyrra  þegar 
eg  bað  hann  lána  mér,  skömmu  áður  en  eg  fór  úr  skólanum,  um  einn 
mánaðartíma  nokkra  dali,  til  að  kvittera  mig  við  ýmsar  smáskuldir,  en 
hann  sagði  nei!  og  Gunnlögsen  varð  til  að  gera  það,  þvi  það  hefði 
hann  vist  gert  fyrir  Gruðmund  í  Hákoti.  —  Ef  hann  timir  ekki  að  gefa 
þéi>  nóga  undirvisan  i  latneskum  stil  geturðu  skrifað  undir  minu  nafni 
anvisningu  til  hans,  hvari  eg  yfirlæt  þér  það,  sem  eg  á  inni  hjá  honum 
af  þvi  sem  hann  hefir  svikist  um  að  útbetala  mér.  —  Nóg  um  þaðl 
Guð  gefi  að  hann  betri  sig,  kallinn!  Eg  get  aldrei  orðið  þúfa  i  götu 
hans  og  vil  heldur  ekki  þó  eg  skyldi  geta ". 
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gengur  svo  yfir  mig,  að  eg  aldrei  þori  að  biðja  hann  um  ]án  sjálf- 
ur,  mér  þætti  líklegt  að  hann  gerði  okkar  ekki  þann  mun.  Eg 
ætla  annars  ekki  að  tala  við  þig  um  þetta,  eg  á  ekki  skilið,  að  þú 
ekki  trúir  mér  —  nær  hefi  eg  skrökvað  að  þór?  Samt  er  auðsætt, 
að  annar  eins  föðurlandsvinur  og  þið  h'klega  þekkið  að  Schewing 
er,  muni  heldur  unna  þeim,  sem  h'kastir  eru  til  að  gagna  því; 
efastu  h'ka  um  það?  Verið  getur,  að  um  það  leiti  þú  fórst  héðan 
hafi  Sch:  ekki  haldið  svo  mikið  af  þér;  en  gáðu  að  því,  besti  Tóm- 
as!  að  hafi  einhver,  fyrir  litlar  sakir,  getað  spilt  Gísla  [Isleifssynij 
við  mig,  sem  h'klegt  var  að  þekti  mig,  muni  einhverjum  illviljuð- 
um  ekki  ver  hafa  tekist  með  þig  hjá  Schewing,  því  alHr  eru  menn. 
En  þetta  er  periodiskt.  Augu  Schewings  lukust  upp,  og  eins  er 
eg  viss  um,  að  eg  í  næsta  bréfi  skal  geta  sagt  þér,  að  Gísli  skal 
aftur  verða  orðinn  vinur  minn,  ef  mögulegt  er  betri  en  áður  (því 
sem  stendur  þykir  honum  eitthvað  við  mig).  Bezti  Tómas!  þegar 
<}ifi\i  er  kominn  til  Hafnar  —  ef  hann  kemur  þar  og  eg  verð 
hvergi  nærri,  —  eg  þarf  ekki  að  biÖja  þig  að  taka  hann  þá  í 
minn  stað,  því  að  eg  veit  þú  elskar  hann. 

Þarna  hefir  þú  alt,  sem  eg  get  skrifað  þér  í  kvöld. 

Frá  bráðam  illum  og  óvisFum  dela  etc. 

Þinn  Jónas. 
JÓN  Helgason. 


Kvöld  í  Röin. 


Tíber  sígur  seint  og  hægt  í  Ægi, 
seint  og  þungt,  nieð  timans  göngulagi. 
Lopt  er  kyrt.     Ei  kvikar  grein  á  baðmi.  - 
Kvöld  með  rauðri  skikkju  og  bláum  faldi. 
—  Sál  mín  berst  til  hafs  i  fljótsins  faðmi. 
Fyrir  hug  mjer  sveima  liðnar  tiðir; 
svífa  á  borði  elfar  aldir^  lýðir, 
eins  og  sýning  skuggamynda  á  tjaldi.  — 


Sjónir  hugar  sjá  þá  dauðu  og  horfnu, 
sigurfólkið,  ættarmerkin  fornu. 
Brennur  þrá  til  frama  af  enni  og  augum, 
ást  til  náms  og  tignar,  fikn  til  gjaldsins. 
Ver  með  hreysti  og  viljans  eld  i  taugum, 
Vif  með  kærleik,  stolt  sem  torgsins  gyðja, 
byggja  lund  og  likam  sterkra  niðja, 
leggja  saman  hornstein  Rómavaldsins. 

Beinleit  fljóð  og  brúnaþrungnir  halir 
bekkjast  síðar  fast  við  hóglifs  kvalir. 
Linur  andlits  lúðar  eru  og  sjúkar^ 
limir  mýkri  en  dýnan  sem  þá  hvílir. 
Styrk  og  fríðleik  hnigin  hjúpa  dúkar. 
HJartað  ástalaust  i  munuð  veilist. 
Uppgert  fjör  i  eitur  nautnar  seilist, 
•ofláts  mælgi  hrörnun  þankans  skýlir. 
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Neisti  af  heipt  1  ösku  þrælaóttans, 
ormstönn  dauðabeygs  i  gerfi  þóttans^ 
vígð  til  falls  og  liels  i  bra^ðrabyltu 
bera  af  sjer  fræ  i  nýjar  sálir. 
Upp  af  brunarúst  og  vigi  villtu 
vex  liið  unga,  og  liáborðssalinn  tjaldar^ 
þar  sem  dróttir  drottni  og  þýi  aldar 
drekka  saman  timans  banaskálir. 

Frægðarþjóðin  frelsið  af  sjei-  kúgar, 
f órnast  sjálf  við  altar  nýrrar  trúar ; 
glatar  eigin  heiðri  i  hörgaspilling, 
hrapar  sjálf  til  dauðs  i  goðsins  falli. 
EUisturluð  bernska  i  blindni  og  trylling 
blóði  þjóða  sjer  til  ólifs  hellir. 
Milli  tveggja  siða  i  fálmi  fellir 
fjöregg  sinnar  eigin  gæfu  af  stalli. 

Dómsins  lúður  hærra^  hærra  drynur, 
hauður  undir  flóttasveitum  stynur. 
Orpnir  gröfum  undir  rós  og  baðmi 
armlög  tengja  fjandmaður  og  vinur. 

Skuggamyndir  sökkva  i  fljótsins  faðmi^ 

fer  um  staðinn  hrollur  dauðakaldur. 
Lækkar^  dökknar  loptsins  blái  faldur. 
Lýsist  kvöldsins  rauða  skikkja—  og  hrynur. 


Caesars  borg!     Skal  stríð  þitt,  dáð  og  draumur 
drukkna  í  geimsins  sjó  sem  hljóðlaus  straumur 
Skulu  verk  þin  afgrunns  unnum  vafiii, 
æfisjDor  þín  heims  af  brautum  skafin? 
Eða  er  liking  þín  til  h^eða  hafin, 
hærri  steinsins  rún  og  köldu  myndum, 
grafir  þinar  taldar  lifs  hjá  lindum, 
Ijós  þins  anda  í  himins  spegla  grafin? 
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Hugann  grunar,  hjartað  íinnur  lögin. 
Heilinn  greinir  skemmra  en  nemur  taugin. 
Heimsins  vjel  er  knúð  af  einu  atli, 
einum  segulvilja  er  kerfin  bindur. 
Sama  vald,  sem  veldur  sólna  tafii, 
veitir  sjer  i  gegnum  mannsins  æðar. 
Milli  la^gsta  djúps  og  liæstu  hæðar 
lieimssál  ein  af  þáttum  strengi  vindur. 

Eins  og  mannleg  ást  tvo  svipi  jafnar, 
öllu  1  samlieild  guðdómshjartað  safnar. 
Eins  og  tindrar  auga  af  manndóms  vilja, 
alheimsviljinn  skin  i  geislans  líki. 
Eins  og  heili  manns  má  skynja  og  skilja, 
skrá  og  geyma  í  minning  Jarðarheimsins, 
man  um  eilifð  heili  hnattageimsins 
hljóm  hvers  sálarstrengs  í  lífsins  ríki. 


Söguborg,  með  kaldra  múra  minning, 

merkt  af  hruni  og  reisn,  af  tjóni  og  vinning^ 

goð  þin,  rústir,  hof  og  styttur  hverfa, 

hjaðna  eins  og  bólstrar  skýjaeimsins. 

Þú  varðst  til  svo  eilífð  mætti  erfa 

anda  þann,  seni   beindi  þínu  stáli, 

stýrði  aíli  þínu  í  mynd  og  máli, 

meitlaði  þinn  svip  í  ásýnd  heimsins.  — 

Mást  skal  lina  og  litur,  steinn  skal  eyðast^ 
listarneistinn  i  þeim  skal  ei  deyðast. 
Perlan  ódauðlega  i  hugans  hafi 
hefjast  skal  af  rústum  þjóða  og  landa. 
Komi  helj  og  kasti  mold  og  grafi, 
kvistist  lifsins  trje  á  dauðans  arin, 
sökkvi  jarðarknör  i  myrkva  marinn, 
myndasmíðar  andans  skulu  standa. 

19* 
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Eilífð,  eilífð,  orð  á  mannsins  tungu, 
andans  bæn  við  dauðasporin  þungu, 
þrá  til  lifs,  til  lifs  i  lægsta  ormi/ 
Ijósblik  himnadágs  á  kvöldsins  hvarmi! 
Ris  þú  friðland,  stjörnudjúps  af  stormi, 
ströndin  þar  sem   sál   vorallra  bíður, 
tími  er  svipstund  ein  sem  aldrei  hður, 
algeims  rúm,  ein  sjón,  einn  dýrðarbjarmi.  — 

BlNAR    BeNEDIKTSSON. 


Trú  og  sannanir. 


Eg  hy gg  og  held  því  fram,  að  því  verði  naumast 
neitað  með  réttu,  að  trúarbrögðin  séu  mjög  að  kulna  með 
vestrænu  þjóðunum^  að  minsta  kosti  i  þeirri  mynd,  sem 
kristin  kirkja  boðar  þau. 

Sjálfsagt  er  þessu  einkum  svo  farið  í  löndum  prótest- 
anta.  Þar  er  það  ekkert  leyndarmál,  að  mikill  meiri 
hluti  háskólagenginna  manna,  að  guðfræðingum  fráskild- 
um,  og  eins  þeirra  manna^  sem  fengið  hafa  eitthvað  svip- 
aða  mentun  eins  og  þeir^  sem  stundað  hafa  nám  við  há- 
skóla,  eru  annaðhvort  andvigir  trúarbrögðunum,  leynt  eða 
Ijóst,  eða  láta  þau  liggja  milli  hluta  og  ekkert  til  sin  taka, 
byggja  hfskoðun  sína  alls  ekkert  á  þeim  og  sinna  ekkert 
kristinni  kirkju,  nema  þá  i  þvi  skyni  einu  að  brjóta  ekki 
bág  við  gamlar  og  fagrar  venjur.  Þá  er  ekki  hinn  mikli 
aragrúi  vinnulýðs  í  borgunum  trúræknari,  nema  síður  sé. 
Jöfnum  höndum  við  baráttu  hans  fyrir  betri  kjörum  og 
gagngerðri  breyting  á  fyrirkomulagi  mannfélagsins  fer 
barátta  gegn  kristinni  kirkju.  Bændur  hafa  hingað  til 
verið  minst  snortnir  af  þeim  kenningum,  sem  eru  trúar- 
brögðunum  andvígar.  En  því  lengra  sem  þeir  dragast 
inn  í  straum  nútíðarmenningarinnar,  því  minni  verður 
munurinn  á  þeim  og  öðrum  stéttum  manna,  og  þá  sjálf- 
sagt  eins  í  þessu  efni  eins  og  öðrum. 

Allra  óvænlegastar  eru  horfur  trúarbragðanna,  þegar 
þess  er  gætt,  að  næstum  þvi  allir  ágætustu  gáfumenn 
mentaþjóðanna  hafa  á  einum  til  tveimur  siðustu  manns- 
öldrunum  orðið  þeim  fráhverfir.  Á  þá  afburða-vitsmuna- 
menn,  sem  játað  hafa  kristna  trú  af  ríkri  sannfæring,  eins 
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og  t.  d.  Pasteur  og  Gladstone,  hefir  á  síðustu  tímum  ver- 
ið  litið  sem  afbrigði;  og  þrátt  fyrir  lotninguna,  sem  ment- 
aður  heimur  hefir  fyrir  þeim  borið,  hefir  vafalaust  sumum 
i  öðru  veifinu  fundist  þeir  vera  nokkurs  konar  andleg 
nátttröU,  að  því  leyti,  sem  þeir  voru  trúaðir  kristnir  menn. 
Hver,  sem  hefir  haft  veruleg  kynni  af  bókmentum  heims- 
ins  síðustu  áratugina,  hlýtur  að  hafa  tekið  eftir  því,  að 
það  er  tiltölulega  nauðalítill  hlutur  af  gáfnamagni  verald- 
arinnar,  sem  á  síðari  tímum  hefir  orðið  trúarbrögðunum 
samtaka.  Vísindin  og  kirkjan  hafa  farið  hvort  sina  leið- 
ina,  og  alt  af  hefir  orðið  lengra  og  lengra  milli  brautanna. 
Sú  sannfæring  hefir  orðið  æ  rikari  og  rikari,  að  þau  ættu 
aldrei  að  eilifu  samleið  framar.  Það  liggur  í  hlutarins 
eðli,  að  þetta  hefir  haft  áhrif  á  alþýðu  manna. 

Litum  vér  á  ástandið  hér  á  landi,  er  óhætt  að  full- 
yrða,  að  svipað  verður  uppi  á  teningnum  eins  og  annar- 
staðar.  Rennum  vér  huganum  aftur  í  tímann  40 — 50  ár, 
verður  munurinn  stórkostlegur.  Þá  leyndi  það  sér  ekki, 
að  þjóðin  trúði  yfirleitt  aðalatriðum  kristinnar  kenningar. 
Þeir  menn,  sem  ekki  gerðu  það,  voru  taldir  sérvitringar, 
€g  mönnum  stóð  hálfgerðar  stuggur  af  þeim.  Nú  er  sjald- 
gæft  að  hitta  verulega  hugsandi  mann,  utan  prestastéttar- 
innar,  sem  ekki  hefir  stórmikið  að  athuga  við  kenningar 
kirkjunnar.  Og  miklum  hluta  þjóðarinnar  finst  áreiðan- 
lega  fátt  um  alla  boðun  trúarbragðanna.  I  þá  átt  eru 
])eir  yfirleitt  ákveðnastir,  sem  mesta  mentun  hafa  fengið. 
En  reynsla  landa  vorra  í  Vesturheimi  sýnir  áþreifanlega, 
að  alþýða  manna  er  í  þessu  efni  líkt  skapi  farin  eins  og 
»Iærðir«  menn.  Ekki  er  nema  lítið  brot  af  Vestur-íslend- 
ingum,  sem  sinnir  kirkjulegri  starfsemi  þar  minstu  vitund. 
Og  þeir  eru  margir,  sem  veita  henni  rika  og  ákveðna 
mótspyrnu. 

Svo  er  nú  ástatt  um  þessar  mundir.  Og  ekki  virðist 
mér  það  koma  til  nokkurra  mála  að  gera  þá  grein  fyrir 
þessu  ástandi,  að  trúarþörfin  sé  orðin  minni  en  áður.  Er 
nokkur  ástæða  til  að  ætla,  að  verulega  hugsandi  menn, 
sem  gera  sér  grein    fyrir   ófullkomleikum    sínum    á    aðra 
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hliðina  og-  fullkomnunar-hugsjónum  sínum  á  hina,  hafi 
fremur  tilfinning  fyrir  þvi  nú  en  áður,  að  þeir  séu  sjálf- 
um  sér  nógir?  Eða  að  þessi  heimur  með  öllu  sínu  mat- 
arstriti  og  eftirsókn  eftir  einskisverðum  hlutum  og  eymd 
og  ójöfnuði  og  rangsleitni  sé  sjálfum  sér  nógur?  Er  nokk- 
ura  lifandi  vitund  aðgengilegra  nú  en  nokkuru  sinni  áður 
að  hugsa  til  þess  að  skilja  við  ástvin  smn  að  eiHfu?  Er 
þaö  frá  nokkuru  sjónarmiði  sennilegt,  að  þráin  eftir  óenda- 
lega  ríkum  kærleika  —  Hftauginni  í  trúarbrögðunum  — 
sé  nokkuru  daufari  nú,  en  hún  hefir  áður  verið?  Hitt 
virðist  miklu  hklegra,  að  trúarþöríin  hafi  aldrei  verið 
jafn-mikil  og  nú.  Menningin  magnar  sársaukann,  og 
reynsla  mannkynsins  er  sú,  að  ekkert  öríi  trúarþörfina 
fremur  en  hann. 

Margvísleg  grein  er  fyrir  þvi  gerð,  hvernig  á  því 
standi,  að  trúarbrögðin  hafa  kulnað,  mörgu  um  kent, 
Sumir  kenna  um  úreltum  kenningum  kirkjunnar.  Aðrir 
þvi;  að  henni  haíi  ekki  tekist  að  verða  menningarhug- 
sjónum  þjóðanna  samferða,  og  að  hún  haíi  sumpart  orðið 
eins  og  utanvelta  í  framsókninni,  sumpart  fjandsamleg 
henni.  Aðrir  leita  að  orsökunum  hjá  visindunum.  Ekki 
svo  að  skilja,  að  gætnir  visindamenn  fullyrði  að  jafnaði, 
að  þeim  sé  kunnugt  um  neinar  sannanir  gegn  trúarbrögð- 
unum.  Prófessor  Huxley,  einn  af  allra  gáfuðustu  og 
ákveðnustu  andstæðingum  kirkjunnar  á  siðara  helmingi 
siðustu  aldar,  kveður  Jafnvel  svo  ríkt  að  orði,  að  frásag- 
an  i  Nýja  testamentinu  um  illa  andann,  sem  fór  í  svínin, 
riði  ekki  bág  við  nokkurt  þekkingaratriði,  svo  hann  viti 
til.  En  þeir,  sem  leita  að  orsökunum  fyrir  trúardeyfðinni 
og  fráhvarfinu  frá  trúarbrögðunum  hjá  vísindunum,  halda 
því  fram,  að  engin  sú  þekking,  er  vísindi  nútimans  hafa 
fært  mannkyninu,  staðfesti  trúarbrögðin.  Og  mikið  af 
þeirri  þekkingu  bendi  í  öfuga  átt. 

Það  væri  efni  i  heila  bók,  en  ekki  i  stutta  timarits- 
ritgjörð,  að  rannsaka  þá  grein,  er  menn  gera  fyrir  því, 
hve  örðugt  trúarbrögðin  eiga  nú  aðstöðu  í  veröldinni. 
Orsakanna  er  sjálfsagt  að  leita  bæði  hjá  kirkjunni  og  vís- 
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indunum.  Og  áhrifin  em  mismunandi  á  einstaklingana^ 
Suma  fælir  kirkjan  frá  sér.  Suma  draga  visindin  frá 
henni  —  vafalaust  miklu  fleiri  menn  en  þá,  er  gera  sér 
nokkura  visindalega  grein  fyrir  lifsskoðun  sinni.  En  ekki 
virðist  mér  neinn  vafi  geta  á  þvi  leikið,  að  afstaða  vis- 
indanna  til  trúarbragðanna  hafi  haft  margfalt  rikari  áhrif 
á  gáfaða  og  þroskaða  menn  yfirleitt  en  yfirsjónir  og  ófull- 
komleikar  kirkjunnar.  Og  gáfuðu  og  þroskuðu  mennirnir 
eru  það,  sem  ráða  sannfæring  fjöldans,  þegar  til  lengdar 
lætur. 

Eg  er  alveg  sannfærður  um,  að  allur  þorri  þeirra  al- 
vörugefinna  gáfumanna,  sem  horfið  hafa  frá  trúarbrögð- 
unum^  hefir  svipaða  sögu  að  segja,  eins  og  prófessor  Georg 
Brandes  segir  af  sér  i  æfisögu  sinni  i  »Det  ny  Aarhundrede«. 
Hann  brýtur  heilann  fram  og  aftur  um  trúarbrögðin  á 
stúdentaárum  sinum.  Og  í  lengstu  lög  heldur  hann  dauða- 
haldi  i  ódauðleika-vonina.  Ekki  getur  hann  með  nokkuru 
móti  hugsað  sér  eða  sætt  sig  við,  að  öllu  sé  lokið  með 
andláti  hkamans.  Hitt  finst  honum  sennilegt  og  vonandi, 
að  andlátið  sé  eins  og  nokkurs  konar  fæðing  inn  i  nýjan 
og  óendanlega  æðri  heim.  Hann  leggur  þessar  hugsanir 
og  vonir  f yrir  kennara  sinn,  prófessor  Bröchner.  Og  kenn- 
arinn  sýnir  honum  fram  á,  að  menn  viti  ekki  um  neitt, 
sem  á  það  bendi,  að  einstaklingurinn  haldi  áfram  Kfi  sinu 
eftir  andlátiö,  svo  að  þessar  vonir  hans  séu  á  engu  bygð- 
ar.  Brandes  getur  ekki  annað  en  fallist  á  það.  Og  eftir 
er  hann  hefir  lært  að  hta  á  trúarbrögðin  frá  þvi  sjónar- 
miði;  verða  þau  að  reyk  i  huga  hans. 

Eg  hygg,  að  hér  séum  vér  komnir  að  aðalorsök  trúar- 
fráhvarfsins.  Um  Darwin  er  sagt^  að  einu  sinni  liafi  liann 
verið  spurður,  hvernig  á  þvi  stæði^  að  hann  væri  ekki 
kristinn  maður.  Hann  svaraði :  » Af  því  að  kristindóminn 
vantar  sannanir«.  Mentaður  heimur  tekur  nú  yfirleitt 
ekki  gildar  sannanirnar  fyrir  kristindóminum. 

Þvi  fer  mjög  fjarrij  að  eg  vilji  gera  litið  úr  liugræn- 
um  (»innri«)  sönnunum  kristindómsinS;  trúarreynslu  krist- 
inna  manna  á  öllum  öldum  —  svo  fjarri,  að  eg  er  sann- 


Trú  og  sannanir.  297 

færður  um^  að  allur  þorri  nianna,  líka  allur  þorri  krist- 
inna  manna,  gerir  alt  of  litið  úr  þeim  sönnunum.  Eg  geng 
að  því  vísu,  að  þar  sé  um  óendanlega  mikilvægan  og 
dýrmætan  sanninda-auð  að  tefla,  hvenær  sem  það  djúp 
verður  verulega  kannað.  Og  þar  hefi  eg  á  minu  máli 
ágætustu  sálarfræðinga  nútimans.  En  auk  þess,  sem  það 
er  nokkurum  vafa  bundið,  hvort  verulegar  hugrænar 
kristindómssannanir  geta  náð  til  allra  manna,  þó  að  hvorki 
viljinn  né  ályktanir  skynseminnar  séu  þvi  til  fyrirstöðu^ 
þá  liggur  það  i  hlutarins  eðli,  að  þær  gilda  ekki  andspænis 
þeim  mönnum^  sem  eru  fráhverfir  kristinni  trú.  Eg  á 
þess  engan  kost  að  grannskoða  það,  sem  hvergi  fer  fram 
nema  í  sál  einhvers  annars  manns.  En  þvi  síður  er  þess 
nokkur  kostur  að  færa  mér  órækar  sannanir  fjTÍr  þvi^  að 
það^  sem  þar  hefir  gerst,  og  hvergi  annarstaðar,  sé  ger- 
samlega  andstætt  öllum  þeim  hugmyndum,  sem  eg  geri 
mér  um  tilveruna.  FuIIyrði  maður,  sem  eg  annars  tek 
trúanlegan,  að  eitthvað  það  hafi  gerst  i  sál  sinni,  sem  eg 
kannast  við  og  samrýmist  hugmyndum  minum  um  tilver- 
una,  þá  getur  reynsla  hans  verið  mikilsverð  fyrir  mig. 
Annars  ekki.  Mig  vantar  þá  öll  skilyrði  til  að  gera  mér 
grein  fyrir  henni. 

Fyrir  þvi  verður  kristin  kirkja  að  taka  til  alt  annarra 
sannana,  þegar  hún  snýr  sér  að  þeim  mönnum,  sem  eru 
trúarbrögðunum  fráhverfir.  Hún  verður  að  leggja  alt  aðra 
undirstöðu.  Og  sú  undirstaða  er  sögulegs  eðlis.  Kirkjan 
verður  að  sanna,  að  viðburðir  hafi  gerst,  sem  beri  þess 
vitni,  að  trúarhrögðin  séu  alt  annað  en  heilaspuni.  Eg 
geng  að  þvi  vísu^  að  menn  verði  mér  sammála  um,  að 
þungamiðja  þeirra  sannana  sé  upprisa  Jesú  Krists  frá 
dauðum.  »Sé  Kristur  ekki  upprisinn,  er  trú  yðar  ónýt^^ 
sagði  Páll  postuli.  Og  hið  sama  segir  kristin  kirkja  yfir- 
leitt  enn  i  dag. 

Þvi  verður  nú  naumast  neitað,  að  væri  upprisa  Krists 
einhver  algengur  viðburður  eða  samsvaraði  hún  öðrum 
stórviðburðum  mannkynssögunnar,  þá  mundu  sannanirnar 
fyrir    henni    teknar    gildar.     Postularnir,  mennirnir,    sem 
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Kristur  á  að  hafa  birzt  eftir  andlátið,  gera  upprisu  hans 
^ð  þungamiðjunni  i  kenningu  sinni.  Sannfæringin  um  það, 
.að  þeir  haíi  séð  meistara  sinn  eftir  andlát  hans,  gerir  þá 
:að  nýjum  mönnum,  og  fyrir  þá  sannfæring  eru  þeir  þess 
albúnir  að  leggja  alla  timanlega  velferð  og  lif  sitt  i  söl- 
^irnar.  Og  Páll  postuli  nafngreinir,  rúmum  20  árum  eftir 
að  atburðurinn  á  að  hafa  gerst,  marga  menn,  sem  hafi 
séð  hann  upprisinnj  og  tekur  það  jafnframt  fram,  að  meir 
«n  500  menn  hafi  séð  hann  i  einu,  og  að  flestir  þeirra  séu 
á  lifi,  þegar  hann  ritar  þetta.  Síðast  allra  segir  Páll,  að 
liann  hafi  birzt  sér.  Það  nær  alls  engri  átt  að  hugsa  sér, 
að  postularnir  hafi  farið  með  vísvitandi  ósannindi  um  þetta 
stórmál.  Og  líklegt  er  það  ekki  heldur,  að  hér  sé  ein- 
;göngu  um  skynvillur  og  hviksögur  að  tefia.  Hvers  vegna 
taka  menn  þetta  þá  ekki  trúanlegt? 

Svarið  mun  verða  eitthvað  í  þessa  átt  hjá  öllum  þorra 
'þeirra  manna,  sem  annaðhvort  efast  um  upprisu  Krists 
^eða  hafna  henni  algjörlega:  Upprisa  Krists  er  ekki  neinn 
;algengur  viðburður,  og  hún  samsvarar  ekki  heldur  nein- 
um  öðrum  viðburðum  mannkynssögunnar.  Hún  er  ger- 
samlega  einstæður  viðburður.  Og  hún  er  ekki  eingöngu 
einstæð.  Hún  fer  líka  í  öfuga  átt  við  alla  aðra  reynslu 
mannkynsins.  Fyrir  því  þurfum  vér  miklu  rikari  sann- 
.anir  fyrir  henni  en  öðrum  viðburðum,  sem  oss  er  ætlað 
.að  leggja  trúnað  á  Og  nú  vill  svo  slysalega  til,  að  frá- 
sagnir  Nýja  testamentisins  um  þennan  einstæða  merkisvið- 
burð  eru  mjög  varhugaverðar.  Ætla  mætti,  að  kapp  væri 
á  það  lagt  að  segja  nákvæmlega  rétt  frá  þvi,  er  menn 
vissu  um  annan  eins  viðburð,  sem  ætlað  var  a.ð  gjörbreyta 
lífsskoðun  mannkynsins  og  verða  hyrningarsteinn  undir 
allra-æðstu  og  dýrmætustu  vonum  mannanna.  En  einu 
rithöfundarnir,  sem  frá  þessu  stórmáli  skýra  —  langmesta 
viðburði  mannkynssögunnar,  svo  framarlega  sem  hann 
hefir  i  raun  og  veru  gerst  —  hafa  ekki  hugmynd  um  neina 
sögulega  nákvæmni  og  því  síður  um  neinar  visindalegar 
athuganir.  Enginn  þeirra  skýrir  eins  frá  þeirri  vitneskju, 
«r  menn  hafi  fengið  um  viðburðinn. 
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Matteusar  guðspjall  segir,  að  tvær  konur  hafi  farið  að 
sjá  legstaðinn,  þegar  lýsti  af  fyrsta  degi  vikunnar.  Þá 
hafi  orðið  mikill  landskjálfti,  engill  hafi  komið  frá  himnl, 
velt  steininum  frá  gröfinni  og  sezt  á  hann.  Við  þessa 
sýn  hafi  varðmennirnir  orðið  svo  hræddir,  að  þeir  hafi 
verið  sem  örendir.  Engillinn  hafi  þá  yrt  á  konurnar  og 
sagt  þeim  meðal  annars,  að  Kristur  mundi  fara  á  undan 
lærisveinum  sínum  til  Galíleu,  og  þar  mundu  þeir  sjá 
hann.  Konurnar  hafi  svo  hlaupið  burt,  til  þess  að  fiytja 
lærisveinunum  þessa  fregn.  En  á  leiðinni  til  lærisvein- 
anna  hafi  Jesús  komið  á  móti  þeim  og  sagt  hið  sama  sem 
engillinn  hafði  sagt,  að  i  Galileu  skyldu  »bræður«  hans 
fá  að  sjá  hann.  Lærisveinarnir  hafi  því  næst  farið  til 
Galileu  og  hitt  Jesúm  þar.  Af  Matteusi  verður  ekki  ráð 
ið,  að  hann  hafi  birzt  neinum  i  Jerúsalem^  öðrum  en  þess- 
um  konum,  Hafi  hann  birzt  lærisveinum  sinum  i  Jerúsalem, 
verður  ekki  annað  sagt,  en  að  frásögn  Matteusar  sé  mjög 
ónákvæm  og  beinlinis  villandi. 

Markúsar  guðspjall  segir^  að  konurnar  hafi  verið  þrjár. 
Það  getur  ekkert  um  landskjálftann  né  felmt  varðmann- 
anna.  Konurnar  eru  að  tala  um  það,  hver  muni  velta 
fyrir  þær  steininum  frá  gröfinni,  svo  að  þær  geti  smurt 
likið.  En  þegar  þær  litu  þangað,  sáu  þær,  að  steininum 
hafði  verið  velt  burt,  gengu  þá  inn  í  gröfina  og  sáu  engil- 
inn  sitja  inni  i  henni.  Hann  segir  þeim,  eins  og  í  Matte- 
usar  guðspjalli,  að  lærisveinarnir  muni  fá  að  sjá  Jesúmi 
Galileu.  Konurnar  segja  engum  frá  þessu;  þær  eru  svo 
hræddar.  Þá  lætur  Jesús  eina  þeirra  sjá  sig,  Maríu  frá 
Magdölum,  en  ekki  fieiri  konur,  að  því  er  séð  verður. 
Því  næst  birtist  hann,  »í  annarlegri  mynd«,  tveimur  læri- 
sveinum  sinum,  sem  voru  á  gangi,  »og  ætluðu  út  á  lands- 
bygðina«.  Siðan  lét  hann  11  lærisveinana  sjá  sig,  þegar 
þeir  sátu  undir  borðum.  Ekki  er  getið  um,  hvar  það  hafi 
verið ;  en  af  því,  sem  á  undan  er  komið,  orðum  engilsins, 
virðist  mega  ráða,  að  það  hafi  verið  í  Galíleu.  Þegar 
Jesús  hafði  lokið  tali  sínu  við  þá,  varð  hann  uppnuminn 
til  himins. 


300  Trú  og  sannanir. 

Eftir  Lúkasar  guðspjalli  hafa  konurnar  verið  margar:: 
þrjár  konur  þær,  er  með  Jesú  höfðu  komið  úr  Galileu,  og 
nokkurar  aðrar  konur  með  þeim.  Þær  verða  einskis 
landskjálfta  varar,  svo  að  frá  sé  skýrt^  og  steininum  hefir 
verið  velt  frá  gröfinni,  þegar  þær  koma  þangað.  Þær 
fara  inn  í  gröfina,  og  finna  hkið  þar  ekki.  En  meðan 
þær  voru  að  furða  sig  á  þessu,  sjá  þær,  að  tv<3ir  menn 
standa  hjá  þeim  i  skinandi  klæðum.  Þeir  yrða  á  konurn- 
ar,  en  minnast  ekkert  á  það,  að  lærisveinarnir  eigi  að 
fara  til  Galíleu,  til  þess  að  fá  að  sjá  Jesúm.  Konurnar 
fara  til  lærisveinanna  og  færa  þeim  fregnina.  Ekki  er 
einu  orði  á  það  minst,  að  nokkur  þeirra  hafi  orðið  nokk- 
urs  vör  á  leiðinni.  Eftir  þessari  frásögn  birtist  Jesús  fyrst 
tveimur  lærisveinum  sinum,  sem  eru  á  leið  frá  Jerúsalem 
til  Emaus,  sjálfsagt  þeim  sömu,  sem  Markús  segir^  að  hafi 
ætlað  út  á  landsbygðina.  En  Lúkas  getur  ekkert  um 
«annarlega  mynd«  á  honum,  heldur  segir,  að  augu  þeirra 
hafi  verið  svo  haldin,  að  þeir  þektu  hann  ekki.  Jesús 
fór  með  þeim  inn  i  þorpið  Emaus  og  settist  til  borðs  með 
þeim.  Og  meðan  þeir  sátu  við  borðið,  opnuðust  augu 
þeirra,  svo  að  þeir  þektu  hann.  En  þá  hvarf  hann  þeim. 
Því  næst  birtist  Jesús  11  lærisveinum  sinum  i  Jerú- 
salem,  talaði  við  þá  og  snæddi  með  þeim.  Siðan  fór 
hann  með  þá  út  til  Betaniu  og  varð  þar  uppnuminn  til 
himins.  Ekki  er  með  einu  orði  á  það  minst  i  frásögn 
Lúkasar,  að  lærisveinarnir  hafi  nokkuru  sinni  séð  Jesúm 
i  Galíleu,  og  hafi  svo  veriö,  þá  er  þessi  frásögn  stórkost- 
lega  ónákvæm  og  beinlínis  röng. 

Jóhannesar  guðspjalli  segist  enn  annan  veg  frá.  Það 
getur  ekki  uni  nema  eina  konu,  sem  komið  hafi  til  graf- 
arinnar  um  morguninn,  Mariu  frá  Magdölum.  Þegar  hún 
kemur  þangað,  sér  hún,  að  steinninn  hefir  verið  tekinn 
burt.  Hún  hleypur  þá  til  tveggja  lærisveinanna.;  verður 
einskis  vör  á  leiðinni,  og  segir  þeim,  að  líkið  hafi  verið 
tekið  burt  úr  gröfinni,  og  hún  viti  ekki,  hvað  af  því  sé 
orðið.  Lærisveinarnir  fara  að  forvitnast  um  þetta,  sjá,  a^ 
likaminn  er  horfinn  og  ekki  annað  eftir  i  gröfinni  en  dúk- 
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ar,  sem  sveipað  heíir  verið  utan  um  likið.  Þegar  lærisvein- 
arnir  eru  farnir  heim  til  sin,  stendur  Maria  eftir  h já  gröf- 
inni  og  gægist  inn  í  hana.  Þá  sér  hún  tvo  hyitklædda 
engla,  annan  til  höfða,  hinn  til  fóta,  þar  sem  Jesús  hafði 
legið.  Rétt  á  eftir  verður  henni  litið  aftur  fyrir  sig,  sér 
þá  Jesúm  standa  þar,  og  lieldur  fyrst,  að  það  sé  gras- 
garðsvörðurinn,  en  þekkir  hann  svo,  þegar  hann  fer  að 
yrða  á  hana.  Að  kvöldi  hins  sama  dags  kemur  hann  að 
luktum  dyrum  inn  til  lærisveina  sinna  og  sýnir  þeim 
hendur  sinar  og  siðu.  Tómas  er  ekki  viðstaddur  og  vé- 
fengir  þetta,  þegar  hinir  lærisveinarnir  fara  að  segja  hon- 
um  frá  þvi.  Jesús  birtist  þeim  þá  aftur  á  sama  hátt 
eftir  átta  daga  og  lætur  Tómas  skoða  vandlega  hendur 
sinar  og  siðu.  Auk  þess  segir  Jóhannesar  guðspjall,  að 
hann  hafi  gert  mörg  önnur  teikn  i  augs\ai  lærisveina 
sinna,  þau,  er  ekki  séu  rituð  i  guðspjallinu,  og  ef tir  sam- 
bandinu  virðist  svo,  sem  hann  hafi  gert  þau  í  Jerúsalem, 
i  sama  skiftið,  sem  liann  lét  Tómas  skoða  sig.  Að  lokum 
segir  Jóhannesar  guðspjall  frá  því,  að  hann  hafi  birzt  sjö 
lærisveinum  sínum  i  Galileu,  við  Tiberiasvatn,  og  tekur 
það  fram  berum  orðum,  að  það  hafi  verið  i  þriðja  sinni, 
sem  hann  birtist  lærisveinum  sinum  eftir  upprisuna. 

Þá  er  loks  vitnisburður  Páls  postula  i  fyrra  Korintu- 
bréfinu.  Hann  er  alt  annan  veg  en  frásagnir  guðspjall- 
anna.  Eftir  hans  ummælum  virðist  svo,  sem  Kefas  (Pét- 
ur)  eigi  að  hafa  séð  Jesúm  eftir  upprisuna  fyrstur  manna, 
þar  á  eftir  »þeir  tólf « ;  þá  500  manns,  allir  i  einu;  þá 
Jakob;  þá  postularnir  allir.  Páll  fer  auðsjáanlega  eftir 
alt  öðrum    upprisu-frásögnum  en  höfundar   guðspjallanna. 

Þessi  eru  sönnunargögnin,  sem  kristin  kirkja  hefir 
fram  að  færa  gegn  þeim  mönnum,  sem  ekki  trúa  upprisu 
Krists.  Þeir  taka  þau  ekki  gild.  Svo  sundurleitar  og 
lauslegar  frásagnir  um  jafn-einstæðan  viðburð,  sem  á  að 
hafa  gerst  fyrir  nær  20  öldum,  taka  þeir  ekki  trúanlegan. 
Þeir  benda  á  það,  að  við  þennan  viðburð  hafi  engum  ná- 
kvæmum  athugasemdum  verið  beitt,  og  engin  rannsókn 
skarpskygnra  og  óhlutdrægra  manna  hafi    farið    fram  um 
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það^  hvers  meiiii  haíi  í  raun  og  veru  orðið  vísari;  mennirnir^ 
seni  upphaflega  hafi  verið  einir  til  frásagna,  hafi  verið' 
fáfróðir  menn  og  imyndiinaraíl  þeirra  að  likindum  i  afar- 
mikilli  æsing'u ;  og  svo  viti  enginn  um  það  —  enginn  geti 
einu  sinni  farið  nærri  um  það  —  hverja  grein  mennirnir 
hafi  i  raun  og  veru  fyrir  því  gert,  hvað  fyrir  sig  hafi 
boríð;  og  loks  hafi  þessir  menn,  auk  alls  annars,  veri6 
uppi  á  þeim  tinmm,  er  trúnaður  var  lagður  á  alls  konar 
kynja-viðhurði ;  á  þeim  tímuni,  er  menn  þóttust  Jafnvel 
vera  sjónarvottar  að  þvi,  að  illir  andar  væru  reknir  út 
af  mönnum  og  látnir  fara  i  skynlausar  skepnur.  Þeir 
menn,  er  ekki  taka  upprisu  Kiists  trúanlega,  kannast  við 
það,  að  postularnir  hafi  verið  sannfærðir  um  hana;  en 
þeir  segjast  ekki  eiga  þess  neinn  kost  að  rannsaka  sönn- 
unargildi  þess,  er  hafi  sannfært  postulana.  Þeir  kannast 
við  það,  að  það  sé  kynlegt,  að  postularnir  skuli  hafa  feng- 
ið  Jafn-óbifanlega  sannfæring  fyrir  þessu,  ef  það  hafi  ekk- 
ej't  verið  annað  en  misskilningur  og  tál.  En  þeir  halda 
þvi  frani;  að  upprisan  sjálf  sé  enn  kynlegri  og  ótrúlegri. 
Hvort  sem  það  er  nú  sanngjarnt  eða  ekki  að  taka 
hart  á  þessum  ályktunum  trúarveikra  eða  trúlausra  manna,. 
þá  er  ekki  til  neins  að  gera  það.  Svóna  álykta  menn^ 
hvort  sem  það  er  lagt  út  vel  eða  illa.  Og  mér  fyrir  mitt 
leyti  finst  alls  ekki  sanngjarnt  að  lá  þetta.  Eg  get  ekki 
með  nokkuru  móti  séð^  að  kirkjan  geti  krafist  þess  af 
nokkurum  manni,  að  hann  taki  þessi  sönnunargögn  henn- 
ar  gild.  Him  samsinnir  yfirleitt  þeirri  staðhæfing  and- 
stæðinga  sinna,  að  upprisa  Krists  sé  gersamlega  einstæður 
viðburður.  Hún  verður  þá  líka  við  það  að  kannast,  að 
fyrir  henni  þurfi  rikari  saimanir  en  fyrir  algengum  við- 
burðum. 

Allra-sízt  fæ  eg  skilið  það,  að  mótmælendakirkjan 
hafi  nokkurn  rétt  til  þess  að  krefjast  þess,  að  menn  taki 
gildar  sannanirnar  fyrir  upprisu  Krists.  Yfirleitt  tekur 
hún  ekki  trúanleg  »kraftaverkin«,  sem  gerst  hafa  i  ka- 
þólskri  kirkju;  að  svo  miklu  leyti,  sem  mótmælendur  af- 
neita    þeim    ekki    afdráttarlaust,  láta  þeir  þeirra  að  engu 
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getið  og  iiota  þau  á  engan  hátt  til  stuðnings  lifsskoðun 
sinni.  Nú  er  sannleikurinn  sá,.að  fyrir  mörgum  »krafta- 
verkum«  i  kaþólskri  kirkju  eru  svo  rikar  sannanir,  að- 
þeim  verður  alls  ekki  jafnað  saman  við  sannanirnar  fyrir 
upprisu  Krists.  Mörgum  íslendingum  þykir  þetta  að  lík- 
indum  furðulegt,  og  ef  til  vill  ótrúlegt.  Hér  á  landi  eru 
menn  alment  gersamlega  ófróðir  um  það,  sem  gerst  heíir 
í  kaþólskri  kirkju,  og  gera  sér  i  hugarlund,  að  það,  sem 
hún  hefir  að  bjóða  umfram  prótestantiskan  rétttrúnað^  sé 
ekki  annað  en  hégiljur  og  hindurvitni.  En  þvi  fer  svo- 
fjarri^  að  fyrir  mörgum  »kraftaverkum«  hennar  eru  svo- 
i'amefldar  sannanir,  sem  framast  verður  á  kosið. 

Rétt  til  dæmis  ætla  eg  að  benda  á  »kraftaverk«  þau^ 
er  sagt  er  að  hafi  gerst  i  Frakklandi  á  gröf  Paris  ábóta^ 
Jansenistans  nafnfræga.  Eg  fer  eftir  frásögn  skozka  heim- 
spekingsins  Davíðs  Hume  í  ritgjörð  hans  um  kraftaverk 
>0f  Miracles«).  Ekki  er  hætt  við,  að  sá  rithöfundur  geri  of 
mikið  úr  sönnunum  fyrir  kraftaverkum^  þvi  að  i  þess- 
lun  kapitula  bókar  sinnar  er  hann  einmitt  að  leita  við 
að  sanna  það,  að  engin  kraftaverk  hafi  nokkuru  sinni 
komið  fyrir  i  heiminum. 

Ahiient  var  fullyrt  að  sjúkir  fengju  lækning,  heym- 
arlausir  heyrn  og  blindir  sýn  á  þessari  helgu  gröf.  Mörg^ 
af  þessum  kraftaverkum  segir  Hume,  að  viðstöðulaust  hafi 
\  erið  sönnuð  frammi  fyrir  dómurum,  sem  enginn  hafi  grun- 
að  um  hlutdrægni,  og  að  áreiðanlegir  og  nafnkendir  vott- 
ar  hafi  borið  þeim  vitni;  og  þetta  hafi  gerst  á  þeim  tim- 
um^  er  mentun  var  mikil,  og  á  ágætasta  sjónarsviði^  sem 
þá  hafi  verið  til  i  veröldinni.  Frá  kraftaverkunum  var 
skýrt  á  prenti.  Jesúitar,  sem  voru  hálærðir  menn,  gerðu 
sér  alt  far  um  að  hnekkja  vitnisburðunum,  þvi  að  þeir 
áttu  mjög  i  höggi  við  Jansenista ;  og  þeir  höf ðu  valdstjórn- 
ina  á  sinu  bandi.  Samt  tókst  þeim  aldrei  að  hnekkja 
kraftaverka-vitnisburðunum,  né  gera  grein  fyrir,  i  hverju 
veilan  væri  fólgin.  »Hvar  finnum  vér  annan  eins  atvika- 
fjölda,  er  allur  stefnir  að  þvi  að  staðfesta  einn  viðburð?« 
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segir  Hume.  Hann  gerir  grein  fyrir  þvi,  hvernig  ýmsum 
af  sönnununum  hafi  verið  háttað,  og  liann  sér  engan  veg 
til  þess  að  fá  þeim  haggað. 

Samt  tekur  hann  ekki  viðburðina  trúanlega,  afneitar 
þeim  afdráttarlaust,  vegna  þess,  að  þeir  séu  alveg  ótrú- 
legir,  að  þeir  séu  þess  eðlis,  að  skynsamir  menn  eigi  ekki 
að  trúa  þeim.  Eg  geri  ráð  fyrir,  að  það  sé  af  sömu  á- 
stæðu  —  ef  ástæðu  skyldi  kalla  —  að  prótestantar  vé- 
fengja  þau  kraftaverk  kaþólsku  kirkjunnar,  sem  rikar 
sannanir  eru  fyrir,  að  gerst  haíi.  Eg  fæ  ekki  séð,  að  þeir, 
sem  álykta  svo,  hafi  nokkurn  rétt  til  að  lá  öðrum  mönn- 
um,  sem  véfengja  mesta  undrið,  furðulegasta  viðburðinn, 
sem  frá  er  skýrt^  upprisu  Krists  frá  dauðum. 

Vitaskuld  er  þessi  ástæða  Humes  alveg  fráleit.  Reynsla 
mannkynsins  ætti  að  vera  búin  að  kenna  þvi  það,  að  um 
fleira  er  að  tefla  i  náttúrunnar  ríki  en  það,  sem  á  þeim 
og  þeim  tímum  hefir  þótt  trúlegt.  Enginn  má  gera  sér  í 
hugarlund^  að  það  sé  fáfróð  alþýða  ein,  sem  véfengt  hefir 
það,  er  reynst  hefir  áreiðanlegt.  Helztu  visindamenn 
veraldarinnar  hafa  gert  það  alveg  eins.  Þeir  hafa  véfengt, 
að  unt  væri  að  dáleiða  menn.  Þeir  hafa  véfengt,  að  til 
væru  loftsteinar.  Þeir  hafa  véfengt,  að  unt  væri  að  leggja 
ritsima  i  sjó.  Þeir  hafa  véfengt,  að  unt  væri  að  láta 
gufuvagna  fara  eftir  járnbrautum.  Þeir  hafa  barist  gegn 
þessu  hnúum  og  hnefum,  og  ótal  mörgu  öðru,  sem  reynst 
hefir  áreiðanlegt,  og  fært  ógrynnin  öll  af  »visinda«-sönn- 
unum  fyrir  því,  að  þeim  gæti  ekki  skjátlast.  Og  hverj- 
um  mundi  fyrir  100  árum  —  og  þótt  miklu  skemur  væri  leit- 
að  aftur  i  tímann  —  hafa  þótt  það  trúlegt^  að  unt  væri  að 
taka  Ijósmyndir  af  því,  sem  er  innan  í  ósærðum  manns- 
líkama^  eða  að  menn  lékju  sér  að  því  að  senda  hugsanir 
sinar  frá  vesturströnd  Englands  til  Reykjavíkur  eftir  engri 
annari  braut  en  lausu  loftinu?  Það  er  áreiðanlega  bezt 
að  treysta  sem  minst  þeirri  ástæðu,  að  viðburðirnir  séu 
<)trúlegir,  þegar  ríkar  sannanir  eru  fyrir  því,  að  þeir  hafi 
i  raun  og  veru  gerst. 

Hitt  er  annað  mál,  að  ekki  er  nema  eðlilegt  og  skyn- 


Trú  og  sannanir.  305 

:samlegt,  að  menn  véfengi  þá  viðburði,  sem  eru  alveg  ein- 
stæðir  i  reynslu  mannkynsins,  ef  ekki  er  unt  að  færa 
rikar  sannanir  fyrir  þeim.  Nú  er  svo  ástatt  um  aðalvið- 
burð  kristninnar,  upprisu  Krists  frá  dauðum,  eins  og  áður 
hefir  verið  vikið  að,  að  sannanirnar  fyrir  honum  eru  ekki 
svo  ríkar,  að  þær  fullnægi  efagjörnum  mönnum,  af  þvi 
að  viðburðurinn  er  talinn  einstæður,  ekki  að  eins  af  þeim 
sem  rengja  hann,  heldur  og  af  kristnum  mönnum  lang- 
flestum.  Hér  veltur  sannfæringin  áreiðanlega  fyrir  mörg- 
um,  mörgum  miljónum  manna  um  allan  siðaðan  heim  á 
þessu,  hvort  upprisa  Krists  er  i  raun  og  veru  einstæður 
viðburður,  eða  hvort  færa  má'  órækar  sannanir  fyrir  þvi, 
að  sams  konar  viðburðir  séu  að  gerast  á  vorum  dögum. 
Fáist  engar  sannanir,  er  styðji  trúna  á  upprisu  Krists,  eru 
óneitanlega  mjög  miklar  horfur  á  þvi,  að  sú  trú  líði 
undir  lok,  áður  en  afar-langt  líður,  eftir  þeirri  stefnu, 
sem  mannsandinn  hefir  tekið  á  siðari  timum.  Reynsluvis- 
indin  virðast  vera  að  gagntaka  hann  svo,  að  það  verður 
innan  skamms  gagnstætt  eðli  hans  að  byggja  sinar  æðstu 
og  dýrmætustu  vonir  á  osönnuðu  máli.  Og  trúarþörfin 
leitar  sér  þá  fulhiægju  á  nýjum  brautum.  En  fari  svo, 
að  órækar  sannanir  fáist  fyrir  þvi,  að  nákvæmlega  sams 
konar  viðburðir  gerist  enn  eins  og  þeir,  sem  skýrt  er  frá 
siðast  í  guðspjöllunum  —  að  andar  framliðinna  manna 
geti  enn  tekið  á  sig  gerfi,  sem  ekki  verður  greint  frá 
mannlegum  hkama  —  þá  fer  að  verða  i  meira  lagi  óað- 
gengilegt  fyrir  skynsama  og  gætna  menn  að  afneita  þunga- 
miðju-viðburði  kristins  heims.  Þá  fer  ekki  að  verða  þörf 
á  Jafn-rikum  og  Jafn-nákvæmum  sönnunum  fyrir  upprisu 
Krists  eins  og  annars. 

Þessar  sannanir  fullyrða  spiritistar,  að  þeir  hafi  fund- 
ið.  Ekki  fáfróðirj  trúaræstir  alþýðumenn  á  útkjálka  menn- 
ingarheimsinSj  heldur  menn  af  öllum  stéttum,  en  einkum 
vel  mentaðir  menn,  víðsvegar  um  heiminn,  og  þar  á  meðal 
nokkurir  af  ágætustu  visindamönnum  i  sjálfum  menningar- 
miðdeplum  veraldarinnar.  Þeir  segjast  hafa  horft  á  anda 
framliðinna  manna  taka   á   sig   mannlegan   hkama.     Það 
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er  meira  en  oO  ár,  síðar)  er  fyrst  var  farið  að  fullyrða 
þetta.  Og  það  er  meira  en  HO  ár,  síðan  er  fyrsti  vísinda- 
maðurinn  tók  sér  fyrir  hendur  að  rannsaka  þetta.  O^ 
hann  sagði,  að  væri  alveg  satt. 

Maðurinn  er  prófessor  William  Crookes  i  Lundúnum. 
Hann  var  þá  þegar  einn  af  frægustu  eðlisfræðingum  og 
efnafræðingum  Norðurálfunnar.  Og  honum  var  siðar  veitt 
aðalstign  fyrir  visindastörf  sin  og  gerður  að  forseta  hins 
konunglega  brezka  visindafélags,  eins  af  vandfýsnustu 
félögum  heimsins.  Hann  tók  á  heimili  sitt  15  ára  skóla- 
stúlku,  Florence  Cook  að  nafni,  sem  sagt  var,  að  væri 
þeim  eiginleik  búin^  að  andar  framliðinna  manna  gætu 
tekið  á  sig  mannlegan  likama  í  návist  hennar.  Hún  hafði 
ekki  annað  meðferðis  heim  til  hans  en  ofurhtinn  fata- 
böggul,  sem  hann  skoðaði  vandlega.  Hún  var  á  heimili 
hans  timum  saman,  og  hennar  var  stöðugt  nákvæmlega 
gætt.  Hann  er  ekki  einn  til  frásagnar  um  það,  er  fyrir 
hann  bar^  því  að  hann  bauð  fjölda  manns  að  vera  við- 
stöddum  kvöld  eftir  kvöld,  og  sumir  þeirra  eru  nafnkendir 
vísindamenn.  Þeir  sögðu  allir  sömu  söguna.  Hann  tjald- 
aði  milli  tveggja  herbergja  í  húsi  sinu  og  lét  stúlkuna 
liggja  eina  á  gólfinu  í  annari  stofunni,  meðan  á  tilraun- 
unum  stóð.  Hún  leið  í  ómegin,  og  þegar  hún  hafði  mist 
meðvitundina,  kom,  kvöld  eftir  kvöld,  út  undan  tjaJdinu^ 
fram  í  stofuna,  kvenvera,  sem  nefndi  sig  Katie  King  og 
kvaðst  hafa  verið  hér  í  lífi  á  Englandi  á  17.  öld.  í  fyrstu 
gat  hún  ekki  látið  sjá  sig  nema  i  daufu  Ijósi^  af  þvi  að 
skært  Ijós  hefði  truflandi  og  sundurleysandi  áhrif.  En 
henni  fór  það  fram,  að  hún  gat  staðist  bjart  rafljós.  Hún 
gekk  innan  um  stofuna  og  talaði  við  þá^  sem  viðstaddir 
voru.  Einu  sinni  tók  hún  i  höndina  á  einum  þeirra.  Hann 
fann,  að  engin  bein  voru  í  hendinni  og  hafði  orð  á  þvi 
viö  hana.  Hún  brosti  og  tók  i  hendurnar  á  öllum  hinum. 
Þá  rétti  liún  þeim  manni  höndina,  sem  á  þetta  hafði  minst. 
Beinin  voru  þá  komin.  Hún  klipti  hvað  eftir  annað  stór 
göt  á  kjólinn  sinn,  hristi  hann  svo^  og  þá  var  hann  jafn- 
góður.     Hún  lét  klippa  af  sér  hárið  og  það  óx  aftur  sam- 
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stundis,  svo  að  það  varð  jafn-mikið  og  áður.  Og  inni  í 
stofunni,  þar  sein  fólkið  var,  frammi  fyrir  þvíöllu,  leyst- 
ist  hún  sundur,  cins  og  vaxbrúða  við  glaðan  eld.  Fyrst 
þurkaðist  andlitsfallið  út.  Augun  sukku  inn  i  augnatóft- 
irnar,  nefið  hvarf,  ennið  virtist  hníga  aftur  á  bak  inn  i 
höfuðið.  Þá  hurfu  útlimirnir  og  líkaminn  hrundi  eins  og^ 
varða.  Höfuðið  eitt  sást  því  næst  eftir  á  g-ólfdúknum. 
Að  lokum  sást  ekki  annað  en  nokkuð  af  hvítum  slæðum^ 
unz  þær  hurfu  hka,  eins  og  þeim  hefði  verið  kipt  burt 
ofan  frá.  Prófessor  Crookes  mældi  Katie  oft;  hún  var 
ekki  jafn-há  öll  kvöldin,  en  ávalt  mikið  hærri  en  Florence 
Cook.  Hann  taldi  æðaslögin  og  hjartaslögin  og  hlustaði 
lungun  í  þeim  báðum.  Þeim  var  mjög  misjafnt  farið  um 
þetta  alt.  Og  hann  tók  fjölda  af  Ijósmyndum  af  Katie. 
Á  sumum  þeirra  sést  Florence  Cook  hjá  henni. 

Þetta  er  ofurhtið  ágrip  af  því,  er  bar  fyrir  William 
Crookes,  heimilsfólk  hans  og  gesti  árin  1873 — 74.  Þessi 
fyrirbrigði  á  himili  hans  eru  ekki  einstíeð.  Vitni  er  bori5 
um  mörg  sams  konar  fyrirbrigði,  áður  en  Florence  Cook 
kom  til  Crookes.  Og  mikið  á  að  hafa  gerst  af  þeim  síðan. 
Þau  gerast  mörg  viðsvegar  um  heiminn  á  hverju  ári.  Nú 
siðast  sumarið  1905  hafa  verið  mikil  brögð  að  þeim,  bíeði 
i  Norðurálfu  og  Vesturheimi,  eftir  frásögn  sjónarvotta,  sem 
hefir  fundist  hliðum  himnaríkis  vera  lokið  upp  fyrir  sér  svo 
rækilega,  að  þeim  verði  aldrei  lokað  framar.  Og  þessi 
holdtekju-fyrirbrigði  i  heild  sinni  eru  ekki  heldur  einstæð. 
Þau  standa  i  sambandi  við  ögrynnin  öll  af  öðrum  fyrir- 
brigðum,  sem  eru  með  öðru  móti,  en  benda  jafn-skýrt  út 
yfir  gröf  og  dauða. 

Margar  tilraunir  hafa  verið  gerðar  til  skýringar  á 
þessum  fyrirbrigðum  i  þvi  skyni  að  hnekkja  sönnunargildi 
þeirra.  Sumir  hafa  gizkað  á,  að  þessi  15  ára  skólastúlka, 
sem  Crookes  tók  heim  í  liús  sitt,  hafi  leikið  allan  þennan 
leik.  Öðrum  þykir  það  ekki  sem  sennilegast,  þar  sem 
fólkið  sá  þicr  báðar  í  einu  og  Ijósmynd  náðist  af  þeim 
báðum  á  sömu  plötunni.  Sumir  halda  að  Katie  King  haft 
verið    einhver   vinstúlka  Florence  Cook,    sem   svona  hafi 
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leikið  á  Crookes  og-  g-esti  hans,  alt  af  komist  inn  i  stof- 
urnar,  liklegast  inn  um  giuggana,  nákvæmlega  á  þeim 
timum,  er  Crookes  þóknaðist  að  fást  við  tilraunir  sínar. 
Aðrir  segja,  að  þá  haíi  að  minsta  kosti  fleiri  en  ein  vin- 
stúlkan  hlotið  að  vera  þarna  á  ferðinni,  fyrst  aðkomukonan 
reyndist  misjafnlega  há.  Og  að  þær  stallsystur  hafi  þá 
hlotið  að  vera  óvenjulega  slungnar,  eða  Crookes  og  gestir 
hans  óvenjulega  miklir  aular.  Enn  gera  sumir  sér  i  hug- 
arlund,  að  þetta  stúlkubarn  hafi  verið  sá  fyrirtaks-dáleið- 
ari,  að  hún  hafi  meðvitundarlaus  getað  látið  Crookes  og 
gesti  hans  alla  dreyma  sama  drauminn  vakandi.  Aftur 
segja  aðrir,  að  vísindin  þekki  ekki  slikt  dáleiðslumagn. 
Og  enn  siður  sé  mönnum  kunnugt  um  hæfileika  til  að  dá- 
leiða  Ijósmyndaplötur.  Þá  eru  enn  til  þeir  menn,  sem 
hyggja,  að  Katie  King  hafi  verið  einhver  hluti  af  persónu 
Florence  Cook,  hafi  getað  orðið  viðskila  við  hinn  hlutann, 
talað  við  menn  og  gert  öll  þau  kynjaverk,  sem  Crookes 
og  gestir  hans  sáu.  En  þá  eru  aðrir,  sem  Kta  svo  á,  að 
þegar  ágizkanirnar  séu  komnar  svo  langt,  þá  fari  þær 
ekki  að  verða  neitt  sennilegri  en  hitt,  að  Katie  King  hafi 
í  raun  og  veru  verið  sú,  sem  hún  sagðist  vera.  Og  að 
öllu  athuguðu  verði  einmitt  það  sennilegasta  tilgátan. 

Hvernig  sem  menn  nú  líta  á  þessar  skoðanir  og  get- 
gátur,  virðist  mér,  að  engum  skynsömum  manni,  sem  at- 
hugar  málið  vandlega,  geti  dulist  það^  að  hér  er  um  mikið 
að  tefla  fyrir  kristna  kirkju.  Reynist  fyrirbrigði  spíritism- 
anS;  með  allri  þeirri  vandlegu  athugun,  sem  fram  fer  á 
þeim  nú  á  tímum,  ekki  annað  en  blekking  og  tál,  þá  fer, 
svo  að  vér  ekki  tökum  djúpt  i  árinni,  að  verða  til  nokk- 
uð  mikils  mælst^  að  menn  leggi  trúnað  á  ónákvæmar  og 
lauslegar  frásagnir  um  alveg  sams  konar  fyrirbrigði,  sem 
€iga  að  hafa  gerst  fyrir  nær  þvi  20  öldum.  Eða  verði  sú 
niðurstaðan  eftir  allar  rannsóknirnar,  að  þessi  nútíðar- 
fyrirbrigði  stafi  eingöngu  frá  dularöfium  með  lifandi  mönn- 
um,  hverja  trygging,  eða  réttara  sagt  hver  líkindi  hafa 
þá  skynsamir  menn  fyrir  því,  að  fyrirbrigðum  Nýja  testa- 
mentisins  hafi  ekki  verið  eins  háttað?    En  verði  sú  raun- 
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iii  á,  að  meiitaður  heiraur  saimfærist  um,  að  fyrirbrigðin 
stafi  þaðan,  sem  þau  þykjast  stafa,  þá  heíir  kristin  kirkja 
óneitanlega  fengið  þann  stuðning,  sem  að  haldi  kemur. 
Margt  i  kenningum  sinum  kann  hún  að  þurfa  að  endur- 
skoða.  En  þungamiðja  trúarbj-agðanna  stendur  þá  óhögguð. 
Þá  fer  svo,  sem  F.  W.  H.  Myers  spáir,  að  eftir  100  ár 
neitar  enginn  skynsamur  maður  upprisu  Krists,  þar  sem 
horfurnar  hafa  verið  þær,  að  eftir  100  ár  mundi  enginn 
skynsamur  maður  trúa  henni. 

Mest  furðan  —  enn  meiri  furða  en  öll  dularfull  fyrir- 
brigði  —  er  sú,  að  kirkjan  skuli  ekki  hafa  getað  áttað  sig 
á  þessu,  að  hún  skuli  hafa  óttast  og  barist  gegn  því  aö 
l'á  gildar  sannanir  til  stuðnings  sinum  eigin  staðhæfingum. 

ElNAB  Hjörlbifsson. 


Williain  James: 

Ymsar  tegundir  trúarreynslunnar. 


Svo  heitir  bók  ein,  er  kom  út  i  fyrsta  sinn  1902. 
(The  varieties  af  religious  experience.  A  study  in 
human  nature.  Lon- 
don,  New-York  and 
Bombay).  Höfundur- 
inn  er  Ameríkumaður, 
prófessor  í  heim- 
speki  við  Harvard 
háskólann  fræga  og 
■einhver  hinn  ágætasti 
sálarfræðingur,  sem 
nú  er  uppi.*  Eg  las 
þessa  bók,  þegar  hún 
kom  út,  og  hefur  mig 
jafnan  síðan  langað 
til  að  skýra  frá  efni 
hennar  á  íslenzku,  þvi 
eflaust  er  hún  einhver 
bezta  bókin^  sem  rituð 
hefur  verið  um  trúna 
á  siðari  árum,  enda 
hef  ur  hún  vakið  mikla 
athygli  og  komið  út  i 
mörgum  útgáfum.  Eg 
skrifa  þó  þessa  grein 
með     hálfum     huga. 


WILLIAM  JAMES. 


*)  TJm  James  sjá  formála  fyrir  þýðingu  miuni  á  riti  haus:  Ódauð- 
leiki  manusins.  Tvær  imyndaðar  mótbárur  gegn  óðauðleika- 
kenningunni.     Reykjavik  1905.     G.  F. 
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Bókin  er  stór  (33  arkir)  og  efnisrik,  höfundurinn  andríkur 
og  ritar  einkennilega  þróttmikið  og  sérkennilegt  niál. 
Bókin  er  full  af  lærdómsrikum  dæmum.  í  stuttri  tímarits- 
grein  er  hætt  við  að  þessir  kostir  höf.  sjáist  ekki;  þar 
verður  að  fara  fljótt  yfir  sögu,  drepa  á  aðalhug'sanirnar  og 
sleppa  dæmunum.  Þetta  bið  eg  lesendur  að  hafa  hugfast, 
er  þeir  dæma  um  höfundinn  eftir  þessari  grein.  Eg  ann 
honum  hugástum,  og  þætti  mér  fyrir,  ef  þessi  smámynd 
mín  af  riti  hans  vekti  rangar  skoðanir  um  ágæti  þess. 

Rannsókn  höfundarins  er  sálarfræðisleg.  Hann  f jallar 
ekki  um  þær  stofnanir,  sem  af  trúnni  hafa  sprottið,  kirkjur, 
trúarsiði  og  trúfræðiskerfi^  heldur  um  sjálfa  rótina,  trúar- 
hvatirnar^  trúartilfinningarnar.  Hvað  fer  fram  í  sál  þess 
manns,  sem  gagntekinn  er  af  trúnni?  Um  það  spyr  hann, 
og  svarið  fær  hann  einkum  með  því,  að  rannsaka  orð 
trúmannanna  sjálfra,  í  æfisögum  þeirra  og  annarstaðar, 
þar  sem  þeir  liafa  lýst  sálarástandi  sínu.  Af  reynshi  þessara 
manna  verður  að  mynda  sér  skoðun  um  trúna,  af  hverjum 
rótum  hún  er  runnin  og  hvað  í  henni  felst.  Menn  spyrja 
ekki  blindan  um  lit,  heldur  sjáandi  'menn,  og  á  sama  hátt 
verður  að  fræðast  um  það,  hvað  trúin  sé,  af  þeim  sem 
reynt  hafa. 

Ymsir  hafa  litið  svo  á  sem  trúin  væri  oft  hvað  rikust 
hjá  þeim,  sem  ekki  hafa  alls  kostar  heilbrigt  tilfinningaUf. 
Þvi  verður  ekki  heldur  neitað,  að  margir  þeir  sem  mest 
áhrif  hafa  haft  á  trúarlif  þjóðanna,  menn  sem  trúin  var 
lifandi  ástriða  og  vöktu  nýjar  hreyfingar  og  nýja  flokka, 
þeir  hafa  oft  verið  öðru  vísi  en  fólk  flest;  tilfinninngalíf 
þeirra  hefur  verið  í  óstöðugu  jafnvægi;  þeir  hafa  þjáðst  af 
þunglyndi,  stundum  séð  sýnir,  heyrt  raddir  o.  s.  frv. 
Shkt  bendir  á,  að  taugakerfið^hafi  verið  i  eitthvað  afbrigði- 
legu  ástandi.  En  það  kastar  engri  rýrð  á  trúna  sjálfa. 
Eitt  er  hvernig  hluturinn  er,  uppruni  hans,  vöxtur  og 
viðgangur,  annað  er.  hvers  virði  hann  er.  Trúarreynshin 
getur  verið  jafn-dýrmæt  og  haft  jafn-mikilvæg  sannindi  í 
sér  fólgin  fyrir  því,  hvaða  ástandi  taugakerfisins  hún  er 
Æamfara.     Að  því  er  vér  frekast  vituni,  verða  allar  hugs- 
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anir  vorar^  tilíinningar  og  hvatir  samferða  einhverju  sér- 
stöku  ástandi  taugakeríisinS;  en  vér  vitum  ekkert  um  það,, 
1  hvaða  ástandi  heilinn  þarf  að  vera,  til  þess  að  hug- 
myndir  vorar  séu  sannar,  hvatirnar  göfugar  osfrv.  Vér 
verðum  þvi  að  meta  trúna  eftir  því,  hver  áhrif  hún  hefur 
á  líf  manna,  en  ekki  eftir  því^  hvernig  hún  er  til  komin. 
»Af  ávöxtunum  skuluð  þér  þekkja  þá«. 

En  hvað  er  þá  trúin?  Margir  hafa  spreytt  sig  á  þvi 
að  skilgreina  hana  í  stuttri  setningu.  Einn  segir,  að  hún 
sé  undirgefnistilfinning,  annar^  að  hún  sé  sprottin  af  ótta,, 
þriðji  setur  hana  i  samband  við  æxlunarlíf  mannsins, 
fjórði  segir,  að  hún  sé  tilfinning  sú  sem  umhugsunin  um 
hið  óendanlega  veki  osfrv.  Allar  þessar  skilgreiningar  telur 
James  litils  virði.  I  trúnni  kennir  svo  margra  grasa  og 
hún  er  svo  margvislega  ofin  saman  við  alt  sálarlíf  manns- 
ins,  að  slikar  setningar  fara  fyrir  ofan  garð  og  neðan. 
Hann  þráttar  þvi  ekki  ura  þetta,  heldur  tekur  það  fram, 
að  hann  í  þessari  bók  haldi  sér  við  sérstaka  hlið  trúar- 
innar,  sem  sé  hina  persónulegu  trú.  Samkvæmt  því  verður 
trúin:  tilfinningar;  athafnir  og  reynsla  einstakling- 
anna^  að  svo  mikiu  leyti,  sem  þeir  i  einveru  sinni 
þykjast  standa  i  sambandi  við  hið  guðdómlega, 
hvernig  sem  þeir  annars  líta  á  það.  Þessi  þáttur 
trúarinnar  snertir  manninn  sjálfan^  samvizku  hans  og  verð- 
leika^  hjálparleysi  hans  og  ófullkomleika.  En  trúin  liefur 
og  aðra  hlið ;  hún  kemur  f ram  i  y tri  guðsdýrkan,  f órnum, 
kirkjusiðum,  kirkjuskipan  og  trúfræðiskerfum,  en  sú  hliðin 
er  af  hinni  runnin.  Stofnendur  trúarbragðanna  og  hefjendur 
nýrra  trúarflokka  á  ýmsum  öldum  hafa  jafnan  átt  vald  sitt 
því  að  þakka^  að  þeir  þóttust  standa  i  beinu  sambandi  við 
guðdóminn  sjálfan.  Kirkjurnar  lifa  á  arfsögn,  grund- 
völlurinn  er  persónuleg  reynsla  einstal^ra  manna. 

í  liinni  persónulegu  trú  kemur  fram  andsvar  manns- 
jns  til  lifsins  i  heild  sinni,  liún  svarar  á  sina  visu  spurn- 
ingunni:  Hvað  er  líf  og  hvað  er  lieimur?  En  alt  af  er 
eitthvað  hátíðlegt^  alvarlegt  og  viðkvæmt  í  trúarástandinu. 
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Trúmaðurinn  lætur  sér  ekki  á  sama  standa  um  tilveruna; 
í  hans  augum  er  lífið  enginn  ábyrgðarlaus  leikur,  lieldur 
rammasta  alvara;  en  alvara  lífsins  bugar  hann  ekki;  i 
brjósti  hans  lifir  eldmóður  og  trúnaðartraust ,  sem  mýkir 
mótlætið  og  hjálpar  yfir  torfærurnar.  Trúartilfinningin  er 
því  samsett  af  sorg  og  gleði ;  hún  er  ástand  þar  sem  sorgin 
verður  að  lúta  i  lægra  haldi  fyrir  von  og  trausti.  Og^ 
sagan  sýnir,  að  trúin  gerir  menn  fúsa  á  að  þola  margvís- 
legar  hörmungar,  eða  gerir  mönnum  það  jafnvel  auðvelt 
og  sælt  að  bera  það  sem  aðrir^  þegar  bezt  lætur,  þola 
möglunarlaust^  með  þvi  að  neyta  allrar  orku  viljans. 

Eitt  hið  einkennilegasta  í  eðli  manns  er  hæfileikinn 
til  að  trúa  á  hluti;  sem  hann  ekki  sér.  Breytni  vor 
stjórnast  löngum  einmitt  af  skoðunum,  sem  vér  getum 
ekki  sannað,  eða  ekki  gert  öðrum  áþreifanlegt  hvað  þýði^ 
jafnvel  ekki  skilið  til  fulls  sjálfir.  Þetta  kemur  fram 
hvað  Ijósast  i  trúarefnum.  Fáum  hefur  auðnast  t.  d.  að  sjá 
frelsara  sinn  í  sýn,  eða  að  fá  aðrar  slíkar  vitranir  til 
staðfestingai'  skoðunum  sínum.  Engu  að  síður  heldur  trú- 
maðurinn  fram  virkileika  þess  sem  hann  trúir  k,  þó- 
ósýnilegt  sé,  það  er  i  hans  augum  jafnvel  virkilegra  en 
það  sem  hann  getur  séð  og  þreifað  á.  Það  er  eins  og^ 
maðurinn  hafi  einhverja  sérstaka  aðkenningu  virkileikans;. 
án  þess  að  nokkurt  af  skynfærum  þeim  sem  vér  þekkjum 
ætti  þar  þátt  í.  Mörg  dæmi  eru  til  þess,  að  menn  hafi 
fundið  návist  einhvers,  sem  þeir  hvorki  sáu  né  heyrðu  eða 
þreifuðu  á,  návist,  sem  var  eins  óyggjandi  og  hver  annar 
áþreifanlegur  hlutur.  Það  er  rétt  eins  og  ef  járnmolinn 
fyndi  nálægð  segulsins  gagntaka  sig,  án  þess  að  geta  gert 
sér  minstu  hugmynd  um  það,  hvernig  hann  liti  út.  Trú- 
maðurinn  finnur  þannig  návist  æðri  krafta,  finnur  að  hann 
stendur  í  sambandi  við  þá  og  að  sál  hans  getur  að  nokkru 
leyti  sameinast  þeim.  Sérstaklega  kemur  þetta  fram  á 
hæsta  stigi  i  dularleiðslu  þeirri  sem  sumir  menn  falla  i.  Þar 
fær  maðurinn  einkennilega  reynslu,  sem  fyrir  sjálfan  hann 
er  öldungis  óyggjandi,    þótt  hún  sé  svo  sérstæð,    að  hann 
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geti  ekki  gert  öðrum  hana  skiljanlega  en  þeim,  sem  sjálfir 
hafa  reynt  eitthvað  líkt.  Það  er  með  hana  likt  og  skynj- 
.anir  vorar;  enginn  getur  gert  þeim  sem  blindur  er  fæddur 
rskiljanlegt,  hvað  IJósið  er. 

Engin  sannindi  brýnir  James  betur  fyrir  oss  en  þau, 
.að  trúarlifið  getur  verið  margvíslegt  og  mismunandi.  Sér- 
staklega  sýnir  hann  fram  á  tvær  andstæður  trúarlífsins, 
bjartsýni  og  svartsýni.  Þarkemurfram  munurinn  á 
heilbrigðri  og  sjúkri  sál^  munurinn  á  þeim  sem  eru  einu 
sinni  fæddir  og  þeim  sem  eru  tvisvar  fæ.ddir,  eins  og 
komist  hefur  verið  að  orði.  Sjúkar  sálir  finna  ekki  frið 
og  jafnvægij  fyr  en  eftir  langa  eða  skamma  baráttu,  þær 
verða  að  komast  í  sárustu  neyð,  og  síðan  frelsast,  snúast, 
•endurfæðast  Aftur  þurfa  aðrir  ekki  þessa  með,  þeir 
komast  í  samræmi  við  tilveruna  án  nokkurra  þrauta  og 
þjáninga.    Vér  skulum  líta  á  hvora  þessa  stefnu  um  sig. 

Bjartsýni  getur  verið  mönnum  ósjálfrá.  Sumir 
lita  alt  af  á  betri  hliðina,  en  beina  aldrei  athygiinni  að 
því  sem  miður  fer.  Meðvitundin  um  það  sem  ilt  er  og 
Ijótt  helzt  ekki  við  hjá  þeim  stundinni  lengur.  En  menn 
g'eta  líka  tamið  sér  bjartsýni  af  ásettu  ráði,  leitað  uppi 
björtu  hliðarnar,  skoðað  þær  aðalatriðið,  en  hirt  ekkert 
um  hinar.     Slikt  kemst  í  vana  eins  og  annað. 

)>Margt  af  því  sem  vér  teljum  ilt  á  eingöngu  rót  sína  i'  því, 
Iivernig  við  hlutunum  er  snúist.  Það  þarf  svo  oft  ekki  annað,  en 
að  maður  skifti  um  skap,  komist  í  vígamóð  og  hætti  alh-i  hræðshi, 
til  þess  að  böHð  snúist  í  lán  og  h'fsgengi;  sársaukinn  hverfur  svo 
■oft  og  breytist  í  unað,  þegar  vér  hættum  að  fl/ja  liann  árangurs- 
laust  og  ráðum  af  að  snúa  við  blaðinu  og  bera  oss  karlmannlega, 
að  það  er  blátt  áfram  skylda  manns  að  taka  það  ráðið  í  ýmsum 
^fnum,  er  í  fyrstu  trufla  sálarfriðinn.  Kannastu  ekki  við  að  hkit- 
irnir  sóu  illir.;  fyrirh'ttu  vald  þeirra;  láztu  ekki  af  þeim  vita;  beindu 
athyglinni  í  aðra  átt;  og  þó  hhitirnir  séu  samir  við  sig  eftir  sem 
áður,  þá  eru  þeir  að  minsta  kosti  ekki  lengur  slæmir  fyrir  þig. 
Fyrst  hlutirnir  eru  manni  til  góðs  eða  ills  eftir  því,  hvernig  um 
þá  er  hugsað,  þá  er  auðvitað  aðalatriðið,  að  hafa  vald  yfir  hugsun- 
íum  sínum«. 
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Enginn  getur  um  það  sagt,  hve  langt  má  komast  með 
þessu  lagi,  en  hitt  er  víst,  að  bjartsýni  getur  miklu 
áorkað.  Það  sýnir  hin  svo  nefnda  huglækningahreyf- 
ing  (mindcure  movement)  sem  komin  er  upp  i  Ameriku 
og  hefur  breiðst  þar  mjög  siðastliðinn  alðarfjórðung. 
Skoðanir  huglækningamanna  eru  af  ýmsum  rótum  runnar, 
bæði  kristnum  og  heiðnum,  trú  og  heimspeki.  Mestu 
hefur  það  valdið  um  útbreiðslu  þeirra,  að  þær  hafa  borið 
góða  ávexti  fyrir  andlega  og  líkamlega  heilbrigði  manna, 
þvi  menn  lækna  aðra  og  lækna  sjálfa  sig  með  trúnni 
einni  saman.  Blindir  fá  sýn,  haltir  ganga,  menn,  sem 
hafa  verið  aumningjar  frá  blantu  barnsbeini,  fá  fulla  heilsu. 
Þannig  hljóðar  vitnisburður  þeirra,  sem  hafa  kynt  sér 
raálið. 

Skoðanir  huglækningamanna  eru  auðvitað  nokkuð 
mismunandi  i  einstökum  atriðum,  en  grundvallarskoðunin 
er  sú^  að  það  sé  sálarástandið,  sem  ræður  fyrir  heilsu 
manna  og  velliðan,  andi  mannsins  sé  máttugur  í  veikleika 
likamans.  »Hugsanir  eru  hlutir«,  segja  þeir.  Ef  menn 
hugsi  si  og  æ  um  æsku,  hreysti,  heilbrigði  og  hamingju, 
þá  verði  menn  óðar  en  varir  ungir  i  anda,  hraustir  og 
hamingjusamir.  Otti,  kviði^  angist  má  aldrei  festa  ræturi 
huganum;  aldrei  ber  að  velta  þvi  sem  ilt  er  i  huga  sér, 
heldur  bægja  á  braut  hverri  hugsun  um  það,  þá  hverfur 
vald  þess.  Maðurinn  stendur^  ef  hann  vill,  i  sambandi 
við  ótæmandi  lifsuppsprettu  tilverunnar;  þaðan  streymir 
hjálp  og  kraftur  inn  í  hug  hvers  manns,  sem  á  hana  trúir 
-og  leitar  hennar.  Eykst  bölj  ef  um  er  hugsað,  og  svo 
heilbrigðin^  þvi  »likur  sækir  likan  heim«  og  »oft  kemur 
góður  þá  getið  er«. 

Þannig  eru  þá  skoðanir  hugiækningamanna.  I  þeim 
kemur  bjartsýnin  fram  á  hæsta  stigi.  Athyglin  beinist 
^ingöngu  að  björtu  hliðunum,  og  þeir  halda  þvi  fram,  að 
þær  séu  mei^gurinn  málsins,  og  að  hið  illa  hveríi  þvi  meir, 
sem  þvi  er  minni  gaumur  gefinn,  eða  sé  Jafnvel  sjón- 
hverfing  ein.  Eg  get  ekki  hér  min^t  að  það  sem  James 
íilfærir   um    líkar  ^skoðanir   hjá   öðrum  frömuðum   trúar- 
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innar  á  ýmsum  öldum,  en  hverf  nú  að  hinni  andstæðunni^. 
svartsýninni. 

Þar  sem  bjartsýnu  mennirnir  eiga  hægt  með  að  gleyma 
hinu  illa  i  heiminum  og  telja  það  óverulegt,  þá  eru  sumir 
svo  gerðir,  að  þeir  geta  ekki  lokað  augunum  fyrir  þvi^ 
það  stendur  fyrir  þeim  i  allri  sinni  nekt,  og  þeir  verða 
að  hugsa  um  það,  verða  að  fá  úrlausn.  En  að  réttlæta 
tilveru  hins  illa,  samrýma  hana  ahiiætti  og  algæði  skapar- 
ans,  hefur  jafnan  reynst  erfitt  fyrir  heimspekinga  og  aðra^ 
sem  það  hafa  reynt.  Bölið  getur  auðvitað  verið  mismun- 
andij  það  getur  verið  stundarósamræmi  milli  mannsins  og 
þess  umhverfis,  sem  hann  liíir  i;  þá  er  hugsanlegt  að 
megi  ráða  bót  á  því.  En  i  augum  sumra  er  hið  illa 
rammara  en  svo,  það  er  inngróið  eðli  hlutanna  sjálfra  og 
verður  ekki  við  þá  skilið.  Fyrir  slíka  menn  er  sjálft 
lííið  óþrotlegur  teksti  til  að  sanna  þetta.  ÖII  gæði  eru 
fallvölt.  »Beisku  galli  blandast  æ  beztu  unaðstundir«. 
Varla  tiundi  hver  maður  er  hamingjusamur,  ef  að  er  gáð.. 
Og  þó  oss  liði  vel  i  svip,  þá  er  óvissan  um  það,  hve  lengi 
það  standij  nóg  til  að  anda  dauðgusti  á  ánægjuna.  Hug- 
sjónum  manna  verður  aldrei  fullnægt,  inst  í  sál  sinni 
verður  hver  maður  að  játa,  að  hann  stendur  langt  að  baki 
þvi  sem  vera  ætti. 

»1  stuttu  máli,  li'fið  og  andstæöa  þess  eru  óaðskiljanlega  tvinn- 
nð  saman.  En  ef  h'fið  er  gott,  þíí  er  andstaéða  þess  ill  og  þannig 
virðist  öll  jarðnesk  hamingja  hafa  mótsögn  i  sér  fólgna.  Um  hana 
andar  gustur  grafarinnar«. 

Arangurlaust  er  að  ætla  sér  að  berja  i  þessa  bresti 
við  þá  sem  sjá  þá  i  allri  þeirra  nekt,  þvi  að: 

»Vér  viljum  líf,  sem  er  laust  við  dauðann,  heilsu,  sem  veik- 
indi  vinna  ekki  á,  gæði,  sem  ekki  eru  fallvölt,  í  stuttu  máli  gæði 
sem  yfirstígH  þessa  heims  gæði  .  .  . 

Það  eru  nlt  af  framtíðarhorfurnar,  sera  bregða  Ijóma  yfir  líð- 
andi  í^tiind.  Ef  vér  trúum  því,  að  lífsreynsla  vor  só  í  skjoli  eilífs 
siðgæðishkipulHos,  að  þjáningar  vorar  hafi  ódauðlegt  gildi,  að  him- 
ininn  brosi  við  jörðunni  og  guðirnir  sjálfir  komi  að  heimsækja  oss,. 
ef    maður    andyr   að  sér  hfslofti  trúar  og  vonar,  þá  U'ða  dagarnir  í 
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yndi  og  unrtði;  horfnrnar  hrífa  mann  og  fjarlægar  framtíðarvonir 
titra  í  hverri  taug.  En  sé  aftur  á  móti  h'f  vort  umkringt  heljar- 
kulda  og  myrkri  og  sneytt  öliu  varanlegu  giidi  —  en  við  þá  skoö- 
un  hlytur  náttúruhyggjan  (naturalism)  og  hin  almenna  framþróun- 
arkenning  nútímans  að  lenda,  þá  hverfur  unaðurinn,  eða  öliu  held- 
ur  breytist  í  angistarhroll. 

I  augum  náttúruhyggjunnar,  sem  styðst  við  nyjustu  kenn- 
ingar  um  örlög  heimskerfanna,  stendur  líkt  á  fyrii-  mannkyninu 
'ins  og  mönnum,  sem  búa  á  ísnum  á  vatni,  umgirtu  hömrum,  sem 
onginn  fær  yfir  komist;  en  þeir  vita  samt,  að  smfímsaman  þiðnar 
ísinn,  og  að  alt  af  dregur  nærdeginum  óumflyjanlega,  þegar  síðasta 
ísskánin  hverfut  og  allir  Vrírða  að  drukna  með  smán.  Því  skemti- 
legri  sem  skautaferðirnar  eru,  því  hlyrra  og  bjartara  sem  sólin 
skín  á  daginn  og  því  fegri  roði  sem  reifar  brennurnar  um  nætur, 
því  sárara  svíður  sorgin  af  vitneskjunni  um  það,  hvernig  á  stendur 
með  alt  saman«. 

En  það  eru  ekki  aðeins  slíkar  hugieiðingar,  sem  fá 
svartsýninni  vald  yfir  hugum  margra.  Baráttan  í  sálum 
manna  sjálfra,  meðvitundin  um  synd  og  sekt  kemur 
mörgum  á  fremsta  hlunn  örvæntingarinnar,  og  stundum 
grípur  menn  þungiyndi  svo  magnað,  að  öll  gæði  heimsins 
hverfa  sýn  og  tilveran  verður  óbærileg.  í  eyrum  slíkra 
manna  verður  boðskapur  hugiækningsmanna  hégóminn 
einber;  bölið  er  svartara  en  svo,  að  þeir  trúi  því,  að  úr 
þvi  verði  bætt  með  svo  mildum  meðulum.  Eigi  þeir  að 
komast  í  jafnvægi,  verða  þeir  að  gjörbreytast,  verða  að 
nýjum  mönnum,  snúast;  endurfæðast.  Og  þótt  þeir  fái 
loks  frið  i  sálu  sina^  þá  hverfur  aldrei  til  fulls  meðvit- 
undin  um  hið  illa;  þeir  hafa  etið  af  skilningstrénu  og 
verða  ekki  samir  aftur;  en  hið  illa  fær  nýja  þýðingu,  og 
sársauki  þess  dofnar. 

James  sýnir,  að  af  þessum  andstæðu  lifsskoðunum  er 
það  runnið,  að  sumir  kirkjuflokkar  telja  manninum  unt  að  ná 
fuUkomnun  með  eðlilegri  þroskun  stig  af  stigi^  þar  sem 
aðrir  heimta  að  menn  »snúist«,  snúi  bakinu  við  sínu  fyrra 
lífi  og  byrji  á  nýjum  grundvelli,  sem  guðleg  náð  leggi  í 
brjóstum  þeirra  á  yfirnátturlegan  hátt.  Og  hann  lýsir 
ágætlega  og  sýnir  með  mörgum  dæmum,  hvað  fram  fer  í 
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sálum  þeirra,  sem  »snúast«  til  iiýs  lifs  og  nýrrar  trúar> 
Venjule^a  er  aðdragándi  afturhvarfsins  sá^  að  andstæð  öfl 
berjast  um  völdin  i  sál  mannsins:  »Holdið  girnist  geg'n 
andanum  og-  andinn  gegn  holdinu.  Hið  góða  sem  eg  vil 
gjöri  eg  ekki^  en  hið  vonda  sem  eg  vil  ekki,  það  gjöri 
eg  o.  s.  frv.«  Þessi  barátta  getur  verið  langvinn  eða 
skammvinn,  og  vilji  mannsins  átt  mikinn  eða  litinn  þátt  í 
henni,  það  er  svo  mismimandi,  eftir  því  hver  maðurinn 
er.  Sumir  verða  að  komast  á  fremsta  stig  örvæntingar- 
innar,  áður  en  hin  æðri  öflin  i  sál  þeirra  sigra,  þeir  verða 
að  vera  lémagna  af  þreytu  og  gefast  upp^  örvænta  um 
sjálfs  sin  inátt,  þá  kemur  hjálpin.  »Þegar  neyðin  er  stærst^ 
þá  er  hjálpin  næst«.  Þeim  finst  þá  sem  æðra  lif  og 
kraftur  streymi  inn  í  sál  þeirra,  eins  og  náðargjöf,  og  hreki 
burt  allan  ótta  og  kviða,  og  þeir  líta  nú  nýjum  augum  á 
tilveruna. 

En  stundum  snúast  memi  skyndilega  án  þess  að  þeir 
sjálfír  né  aðrir  viti  um  aðdragandann  til  þess.  Það  eru 
þeirmenn^  sem  undirvitundin  er  rikust  hjá  —  sá  þáttur 
sálarlifsinS;  sem  ekki  kemur  fram  i  vökunni,  en  er  eins^ 
og  djúpið;  sem  ber  uppi  meðvitundarlífið,  vökuvitund 
mannsins.  Þaðan  eru  dýpstu  hvatir  mannsins  runnar.  Hjá 
sumum  mönimm  getur  breyting  á  lunderninu  búið  um  sig 
smámsaman  og  þróast  fyrir  neðan  takmörk  meðvitundar- 
innar  og  komið  svo  skyndilega  í  Ijós  eins  og  opinberun. 
Oft  finst  þeim  er  shkt  reyna,  að  einhver  æðri  kraftur 
komi  alt  i  einu  yfir  þá  og  gjörbreyti  sálarástandi  þeirra^ 
og  stundum  eru  þessu  samfara  vitranir,  menn  sjá  sýnir, 
heyra  raddir  o.  s.  frv.,  og  oft  er  breytingunni  samfara 
ósegjanlegur  unað-ur  og  sæla. 

En  með  hverjum  hætti  sem  menn  snúast;  þá  er  þetta 
aðalatriðið,  að  tilfinningahf  og  vilji  mannsins  breytist  frá 
rótum.  Angistin  hverfur  og  friður  færist  yfir  hugann. 
Nýr  vilji  til  lifsins  vaknar,  ný  sannindi  renna  upp  og 
útlit  tilverunnar  breytist,  heimurinn  fær  fegri  og  heiðari 
svip  en  áður:  »Hið  gamla  er  afmáð,  sjá  alt  er  orðið 
nvtt«. 
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Heilagleiki  kallast  ávextir  trúariniiar  í  lunderni 
mannsins,  þegar  þeir  hafa  náð  fullum  þroska.  James  segir 
að  einkenni  heilagleikans  séu  i  aðalatriðunum  söm  við  sig^ 
í  hvaða  trúarbrögðum  sem  er.  Hann  segir  enn  fremury 
að  beztu  ávextir  trúarlifsins  séu  hið  bezta,  er  sagan  hafi 
að  sýna: 

»Aldrei  hefur  mannkærleikinii,  einlægnin,  trúnaðartraustið^ 
þolgæðið  og  huíírekkið  svifið  hærra  á  vængjura  mauneðlisins,  lieldur 
en  þegar  þeim  var  beint  í  þjónustu  trúarhugsjónanna«. 

En  einkenni  heilagieikans  teku-  hann  þessi: 

1.  Tilfinning  þess  að  maður  lifi  hfi,  sem  er  víðtækara  en  svo,^ 
að  það  sé  eingöngu  bundið  við  smámunalega  eiginhagsmuni  þessa 
heims,  og  sannfæring  um  það,  að  æðra  afl  sé  til,  sannfæring,  sen> 
ekki  er  aðeins  á  skilningi  bygð,  heldur  á  eins  konar  skynjun. 
Helgir  menn  hjá  kristnum  þjóðum  telja  ætíð  þetta  æðra  afl  sama 
sem  guð  sjálfan,  en  dæmi  eru  til  hins,  að  mönnum  finnist  siðgœðis- 
hugsjónir,  framtíðardraumar  um  skipulag  mannfólagsins  eða  hug 
synir  þess  senj  heilagt  er  og  rétt  vera  sannir  drotnar  og  frelsarar 
lífs  vors. 

2.  Tilfinning  þess,  að  þetta  æðra  vald  standi  í  vingjarniegu 
sambandi  við  líf  vort,  og  Ijúf  undirgefni  undir  handleiðslu  þess. 

3.  liik  hugarlyfting  og  frjálsræði  um  leið  og  takmörkun 
eigingirninnar  hverfur. 

4.  Þungamiðja  tilfinningah'fsins  flyzt  í  áttina  til  kærleika  og 
samúðar,   til  »já,  já«  frá  »nei«,  þegar  um  kröfur  annara  er  að  tefla. 

Þessi    grundvallareinkenni   hins    andlega  lifs  hafa  i  för 
með  sér  einkennilegar  afleiðingar,  en  þær  eru  þessar: 

a.  M  e  i  n  1  æ  t  i.  —  Sjálfsuppgjöfin  getur  orðið  svo  áköf,  að- 
hún  snúist  í  sjálfsfórn.  Hún  getur  þá  fengið  svo  mikið  vald  yfir 
venjulegum  hvötum  holdsins,  að  hinn  helgi  maður  hafi  sanna  nautu. 
af  að  fórna  sér  og  meinlæta  sig,  af  því  að  það  er  mælikvarði  og  vott- 
ur  undirgefni  hans  undir  æðra  vald. 

b.  Sálarþróttur.  —  Tilfinning  þess,  að  h'fið  er  oix5ið- 
víðtækara  en  áður,  getur  vakið  svo  mikinn  guðmóð,  að  persónu- 
legar  hvatir  og  andhvatir,  sem  venjulega  eru  einvaldar,  verði  of 
h'tilfjörlegar  til  þess,  að  þeim  sé  gaumur  gefinn,  og  nyr  heimur 
þolgæðis    og  hugpryði    opnist.     Ótti    og    angist    hverfa  og  sælufult^ 
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jafnaðargeð  kemiir  í  staðinu.     Komi  himinn,   komi  hel,    nú  stendur 
það  á  sama! 

o.  H  r  e  i  n  1  e  i  k  u  r.  —  Að  þungnmiðja  tilfinningalífsins  breyt- 
ist  hefur  fyrst  og  fremst  í  för  með  sér,  að  sálarhreinleikurinn  vex. 
Maðurinn  verður  næmur  fyrir  andlegu  ósamræmi  og  vill  bægia  á 
braut  úr  lífi  si'nu  ollu  því  sem  d/rslegt  er  og  holdlegt.  Helgur 
■maður  forðast  að  hafa  mók  við  alt  slíkt,  hann  verður  að  fá  æ  meira 
samræmi  í  líf  sitt  og  halda  því  flekklausu  frá  heiminum.  Hjá 
sumum  gengur  þessi  hreinleiksþörf  í  meinlætastefnu,  og  veikleiki 
holdsins  fær  þá  að  kenna  á  miskunarlausri  hörku. 

d.  K  æ  r  1  e  i  k  i.  —  Að  þungamiðja  tilfinningalifsins  breytist 
hefur  í  öðru  lagi  í  för  með  sér,  að  mannkærleikinn,  ástúðin  við 
aðra  menn,  vex.  Obeitarhvatir  þær,  sem  venjulega  setja  ástiíðinni 
mainia  á  milli  svo  þröngar  skorður,  haldast  í  hömlum.  Helgur 
maður  elskar  óvini  sína  og  fer  með  hvimleiða  betlara  eins  og 
bræður  sína. 

James  skýrir  nú  hvert  atriðið  um  sig*  og  tilfærir 
<iæmi.  Eg  skal  adeins  drepa  á  nokkur  atriði.  Mannkær- 
leikinn  styðst  bæði  við  meðvitundina  um  það,  að  allir  séu 
börn  hins  sama  föður,  en  jafnframt  sprettur  hann  af  inni- 
legri  gleði,  sem  trúarástandinu  fylgir,  þvi  gieðin  gerir 
m.enn  ástúðlegri.  Að  elska  óvini  sína  er  allsenginn  sjálfs- 
mótsögn,  það  er  hæsta  stig  þess  stórhugar  og  göfuglyndis, 
sem  þolir  mótgerðir  og  kennir  i  brjóst  um  ranginda- 
manninn.  Og  væri  því  boðorði  fylgt,  þá  yrði  heimurinn 
aUar  annar,  því  ein  sterkasta  hvötin  í  mannssálinni,  sjálfs- 
varnarhvötin,  er  þá  brotin  á  bak  aftur.  Þar  sem  helgir 
menn  sýna  þeim  sérstaka  góðvild,  sem  öðrum  eru  hvim- 
leiðir,  þá  eru  hvatinar  til  þess  ýmsar  auk  mannkærleikans 
sjálfs,  svo  sem  meinlæti;  auðmýkt,  löngun  til  að  lítillækka 
sig.  —  Jafnaðargeð;  undirgefni,  hugprýði  og  þolgæði 
helgra  manna  verður  skiljanlegt,  þar  sem  þeir  íinna,  að 
þeir  eru  undir  umsjá  þess  kraftar,  sem  þeir  treysta  óbif- 
anlega.  Sá  sem  i  alvöru  getur  sagt:  »Verði  guðs  vilji«, 
er  brynjaður  gegn  öllum  veikleika.  —  Löngunin  til  að 
halda  sál  sinni  flekklausri  frá  heiminumj  næmleikinn 
fyrir  öllu  ósamræmi  milli  hugarfars  og  breytni,  getur 
ýmist  leitt  menn  út  i  baráttu   til   að    reyna    að    umskapa 
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-sjálfa  sig  og  heiininii  1  kring,  eöa  neytt  menn  til  að  draga 
sig'  út  úr  samlifi  við  aðra  en  þá  sem  eru  sama  hugar. 
Þannig  ganga  menn  í  klaustur  til  að  losna  við  vafstur  og 
vélræði  heimsins  og  lifa  einföldu  og  regiubundnu  lífi.  — 
Meinlæti  er  af  ýmsum  rótum.  Stundum  af  harðneskju, 
sem  fyrirlitur  makindi  og  kveifarskap,  eða  af  fyrirlitningu 
fyrir  öllum  holdlegum  nautnum.  Stundum  á  það  að  sýna, 
hvað  maður  vilji  leggja  i  sölurnar  fyrir  hið  heilaga,  eða 
það  er  vottur  um  svartsýna  skoðun  á  lifinu.  Hið  illa 
verður  ekki  út  rekið,  nema  með  beiskum  meðulum^  það 
þarf  að  kaupa  það  burt  með  sársauka.  Stundum  er  mein- 
læti  sprottið  af  trufluðu  sálarástandi^  og  stundum  eru  menn 
svo  gerðir,  að  þeim  er  nautn  að  því  sem  öðrum  er  kvöl.  — 
Þá  minnist  James  á  munkaheitin,  að  lifa  ókvæntir,  hlýðnir 
og  fátækir.  Hlýðnisskyldan  er  ekki  i  miklum  metum  nú 
á  timum.  En  fyrir  framkyæmdir  kirkjunnar  var  hún 
gagnleg.  Og  fyrir  einstaklinginn  getur  það  oft  verið  Ijúft 
að  láta  aðra  ráða  fyrir  sér^  varpa  allri  áhyggjunni  upp 
á  þá.  Eins  og  trúmanninum  verður  hughægt,  þegar  hann 
varpar  áhyggjunni  upp  á  drottinn,  þannig  getur  það  i 
smærri  stil  verið  Ijúft  að  hlýða  mönnum.  Auk  þess  er 
meinlæti  i  því  fólgið,  að  láta  af  óskum  sinum  og  beygja 
sig  fyrir  skipunum  annara.  Þá  er  fátæktin.  A  öllum 
öldum  hafa  menn  fundið  muninn  á  þvi  að  vera  eitthvað 
og  eiga  eitthvað.  Það  sem  maður  er  verður  aldrei  frá 
manni  tekið,  og  sá  sem  ekki  hefur  eignir  i  eftirdragi 
stendur  frjálsari  í  baráttunni  fyrir  hvers  konar  hugsjónum. 
Menn  bera  jafnan  virðingu  fyrir  þeim  sem  stendur  þannig 
óháður  því,  sem  bindur  aðra  við  borð.  Svo  er  annað. 
Trúmaðurinn  hefur  í  raun  og  veru  ekki  sýnt  óskeikult 
traust  á  guði,  ef  hann  þykist  þurfa  jarðneskra  auðæfa  til 
stuðnings  sér,  hann  er  hikandi,  þangað  til  hann  hefur 
kastað  hverjum  björgunarhring  fyrir  borð.  Þá  getur  og 
löngunin  til  að  vera  sannur  haft  sín  áhrif:  »Nakinn  kom 
eg  í  heiminn  o.  s,.  frv.«,  og  eins  löngunin  til  að  vera 
öðrum  jafn,  hefja  sig  ekki  yfir  þá,  með  því  að  eiga  það 
sem  þá  vantar. 
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En  þá  er  að  meta,   hvers  virði  þessir  ávextir  trúar- 
lífsins    eru,    þvi    af  ávöxtunum  verður    trúin    að  dæmast^ 
annar   áreiðanlegur  mælikvarði  er  ekki  til  í  þeim  efnum. 
Séu  ávextirnir  góðir,  þá  eru  skoðanirnar,  sem  þeir  spretta 
af,    að  svo  miklu  leyti  góðar  og'  virðingarverðar.     Trúar- 
brögðin    annast    fullnægingu     ákveðinna    andlegra    þarfa;: 
þegar   þau   brjóta   mjög   í  bága  við  aðrar  andlegar  þarfir 
eða  önnur  trúarbrögð  koma  upp,  sem  fullnægja  þörfunum 
betur,    þá    verða    hin    að   þoka.     En    hér   verður   vel  að' 
greina  á  milli  trúarinnar  eins  og  hún    kemur   fram    sem 
lifandi  afl  i  sálum  einstaklinganna^  og  hins  sem  haldið  er  i 
föstum  skorðum  kirkjufélaganila.   ÖU  trúarbrögð  hafa  byrjað 
i  sál  einhvers  einstaklings,  sem  þá  stóð  einn  og  oftast  var 
ofsóttur.    Skoðun  hans  er  þá  talin  trúarvilla,  en  fái  hann 
áhangendur  og  vaxi  hreyfingunni  fiskur  um  hrygg,  verður 
hún    sjálf   að    nýjum    rétttrúnaði,    sem   svo    berst  aftur  á 
móti   nýjum    hreyfingum   —   koU   af   kolli.     Inn    i   þetta 
blandast  svo  ýmisleg  önnur  markmið;    kirkjurnar   berjast 
um    yfirráðy    völd    og   auðæfi,    og   margar  verstu   hvatir- 
manna  skáka  þá  1  skjóli  trúarinnar,    eins    og  saga  trúar- 
ofsóknanna  sýnir.    En  ekki  er  það  sjálfri  triinni  að  kenna,. 
þó  ýmislegt  ilt   og  ófullkomið  sláist  i  förina,    er    það    sér 
sér   færi.     Hinu  verður   þó    ekki   neitað,    að    trúartilfinn- 
ingarnar  sjálfar  leiða  oft  út  i  öfgar.     Öfgarnar   sýna    oss 
hve  langt  má  komast  i  hverja  stefnu  um    sig,    en    hvetja 
ekki  ávalt  til  eftirbreytni^  þvi  hóf  er  bezt  í  hverjum  hlut. 
Einlægni    í    trúarefnum   getur   orðið    að    ofstæki.      Trúin 
getur   hka   gagntekið   menn  svo,   að  þeir  geti  um  ekkert 
annað  hugsað  og  verði  ófærir  til  að  inna  af  hendi  skyldur 
sinar.     Sálarhreinleikinn   getur   neytt   menn   til  að  (áTsiga 
sig   út  úr  mannlegu  félagi.     Þá    eru    mannkærleikinn    og 
ástúðin. 

»Þar  er  heilagleikanum  borið  á  brvn,  að  hann  varðveiti  það  sem 
óhæft  só  til  lífsins  og  ali  upp  sníkjugesti  og  betlara.  »Rísið  ekki' 
gegn  meingjörðanianninum.«  »Elskið  óvini  yðar,<(  þessar  helgu  megin- 
reghir  veitir    þessa    heims  mönnum  erfitt  að  minnast  á  meö  þolin- 
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mæði.     Hafa  þá  þessa  heims  börn    rétt    fyrir    sér,    eöa    oru    dvpri 
sannindi  fólgin  í  skoðun  helgu  mannanna? 

Því  verður  ekki  svaraðá  einn  veg.  Hér  sést  það  bezt,  hve  niarg 
þætt  siðgæðislífið  er  og  hvernig  hhitir  og  hugsjónir  eru  ofin  saman 
á  dularfullan  hátt. 

Þegar  skera  skal  úr  þv/,  hvort  einhver  hegðun  sé  fullkomin, 
þá  kemur  þrent  til  greina:  gjörandinn,  markmiðið  og  þiggjandinn. 
Til  þess  að  hegðunin  sé  fullkomin  í  heild  sinni,  verða  öll  þessi  þrjú 
atriði,  tilgangurinn,  framkvæmdin  og  viðtakan  að  stauda  í  róttu 
hkitfalli  hvert  við  annað.  Bezti  tilgangur  verður  árangur.slaus,  ef 
hann  annaðhvort  neytir  rangra  meðala  eða  snyr  sór  til  rangs  við- 
takanda.  Þess  vegna  getur  enginn,  sá  er  dæma  vill  eða  meta  gildi 
einhverrar  hegðunar,  látið  sór  nægja,  að  athuga  einungis  huga  þess 
sem  verknaðinn  fremur,  án  þess  að  hafa  jafnframt  hliðsjón  af  hin- 
um  atriðunum.  Eins  og  engin  lygi  er  verri  en  sá  sannleikur,  sem 
áheyrendurniv  misskilja,  eins  eru  skynsamlegar  röksemdir  og  áskor- 
anir  í  nafni  drenglyndisins,  mannúðarinnar  og  réttlætisins  heimska, 
þegar  maður  á  við  krókódíla  og  kyrkislöngur  í  mannsmynd.  Helgi 
maðurinn  getur  blátt  áfram  selt  heiminn  í  hendur  óvininum  me& 
vonartrausti  sínu.  Með  varnaruppgjöf  sinni  getur  hann  afmá5 
sjálfan  sig  af  jörðunni. 

Herbert  Spencer  hefur  sagt,  að  hegðun  fullkomins  manns  muni 
aðeins  í  fullkomnu  mannfélagi  synast  fullkomin,  annarstaðar  eigi 
hún  ekki  að  öllu  leyti  við.  Þetta  getum  vér  þytt  á  þá  leið,  að  vór 
játum  fúslega  að  hegðun  heilags  manns  mundi  vera  fullkomnasta 
hegðun,  sem  hægt  væri  að  hugsa  sér,  þar  sem  allir  væru  helgir 
menn;  en  vór  bætum  því  við,  að  þar  sem  fáir  eru  helgir  menn  og 
margir  einmitt  hið  gagnstæða,  þar  hlytur  hún  að  eiga  miður  vel  við. 
Og  þegar  vór  styðjumst  við  reynsluvit  vort  og  venjulega,  handhæga 
hleypidóma,  þá  verðum  vér  hreinskilnislega  að  játa,  að  í  þeim  heimi 
sem  nú  stendur  getur  ástúðin,  manukærleikinrt,  meinleysið  komist 
í  öfgar  og  hefur  oft  gert  það.  Völd  myrkranna  hafa  beinh'nis  af 
ásettu  ráði  fært  sór  það  í  nyt.  Að  menn  hafa  komið  föstu  og 
nákvæmu  skipulagi  á  góðgjörðasemina  á  seinni  tímum  er  sprottið 
af  því,  að  ölmusugjafir  blátt  áfram  hafa  reynst  ófullnægjandi.  Og 
öll  saga  lögbundinnar  stjórnar  er  útlistun  á  því,  hve  ágætt  það  sé 
að  rísa  gegn  hinu  illa,  og  þegai  einhver  slær  mann  á  hægri  kimiina, 
þá  að  slá   hann  aftur,  en  snúa  ekki  hinni  kinninni  að  honum  li'ka. 

Þessu  munuð  þér  yfirieitt  vera  samþykkir;  því  þrátt  fyrir  guð- 
spjöllin,  þrátt  fyrir  Kvekarana,  þrátt  fyrir  Tolstoj,  hafið  þér  trú  á 
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því,  að  berjast  við  eld  með  eldi,  skjóta  niðiir  ráusmanniuii,  loka^ 
þjófiuu  iuni  í  dyflissu,  eu  láta  umreuninga  og  glæframeun  kala  á 
götum  úti. 

Og  samt  sem  áður  eruð  þér,  eius  og  eg  er,  sannfærðir  um  það, 
að  væri  engu  öðru  til  að  dreifa  en  þessu  harðskalla,  harðbrjósta  og 
harðhnefa  atferli;  væri  engiun  fús  á  að  hjálpa  bróður  sínum  fyrst, 
og  athuga  eftir  á,  hvort  haun  átti  það  skilið;  væri  engiuu  fús  á  að 
drekkja  móðgunum  í  meðaumkun  með  meingjörðamauniuum ;  væri 
engiun  fús  á  að  láta  prettast  mörgum  sinnum,  heldur  en  að  tor- 
tryggja  hvern  mann;  væri  engum  Ijúft  að  breyta  við  aðra  eftir 
því  sem  tilfinningiu  blæs  houum  í  brjóst,  í  stað  þess  að  fara  eftir 
almenuum  varúðarreglum,  þá  væri  heimuriuu  óendaulega  mikhi 
verri  að  iifa  í  eu  hann  er  nú.  Hinu  bh'ði  uuaður,  ekki  liðius  dags, 
heldur  dags  sem  síðar  á  að  renua  upp,  þegar  hin  gullua  regla 
verður  orðiu  möuuum  töm,  væri  þá  horfiuu  úr  sjóudeildarhriug 
hugsjóna  vorra. 

Þrtð  getur  því  verið,  að  hinir  helgu  menn,  sem  lenda  í  öfgar 
með  ástúð  sína,  séu  spámeun,  sem  boða  betri  tíð.  Þeirhafameiraað  segja 
ótal  siunum  reyust  spámenn.  Með  því  að  breyta  við  þá  sem  þeir 
hittu  á  götu  sinui  eius  og  heiðvirða  menn,  þrátt  íyrir  fortíð  þeirra, 
þrátt  fyrir  alt  útlit,  hafa  þeir  gefið  þeim  hvöt  til  að  vera  heið- 
virðir  menn,  hafa  gjörbreytt  þeim  á  undursamlegan  hátt  með  Ijóm- 
andi  dæmi  sínu  og  eggjan  eftirvæntingar  sinuar. 

Frá  þessu  sjónarmiði  verðum  vér  að  játa,  að  mannkærleikinn, 
sem  byr  í  brjósti  allra  helgra  manna  og  sh'k  ofguótt  er  af  hjá 
sumum  þeirra,  hann  er  skapandi  kraftur  í  mannfélaginu,  kraftur 
sem  miðar  að  því  að  vekja  til  h'fsins  dygðir  þar,  sem  enginn  annar 
veit  þeirra  von.  Helgir  menn  eru  höfundar,  auctores,  aukendur 
gæzkunuar.  FramfaramÖguleikar  mannlegrar  sálar  eru  óstikandi. 
Eeynslau  synir,  að  svo  margir,  sem  virtust  algjörlega  forhertir,  hafa 
niýkst,  snúist,  eudurfæðst  með  þeim  hætti,  er  vakti  eun  meiri  furðu 
hjá  sjálfum  þeim  en  hjá  áhorfendunum,  að  aldrei  má  fyrir  fram  vita 
iim  nokkuru  mann,  hvort  vonlaust  er  að  bjarga  honum  við  með 
Tnannkærleika.  Vér  höfum  engan  rétt  til  að  tala  um  krókódíla  og 
"kyrkislöngur  í  mannsmynd  svo  sem  verur,  er  ættu  sér  eugrar  endur- 
reisnar  von.  Vér  þekkjum  ekki  fjölbreytni  persónuleikaus,  hvernig 
•eldar  tilfinniuganna  Hfa  í  glæðunum,  hiuar  hliðaruar  á  fjölflötungi 
lundarinnar  eða  hverju  undirvitund  mannsins  má  til  vegar  koma. 
Páll  postuli  kunngjörði  forfeðrum  vorum  endur  fyrir  löngu  þá  skoðun, 
a,ð  sérhver  sál  væri  í  rauninni  heilög     Af  því  að  Kiistur  hefur  dáið 
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fyrir  oss  alla  iindantekningarlaust,  sagði  Páll  postuli,  megum  vér 
um  engau  örvænta.  Þessi  trú  á  sanna  helgi  iivers  manns  kemur  nú 
á  dögum  fram  í  alls  konar  mannúðarvenjum  og  siðbótastofnunum 
og  í  vaxandi  óbeit  á  dauðarefsingu  og  öðrum  grimmilegum  refsing- 
um.  Helgir  menn  með  ofgnótt  ástúðar  sinnar  eru  hinir  miklu  blys- 
berar  þessarar  trúar,  þeir  eru  forkólfarnir,  Ijósið  í  myrkrinu.  Eins 
og  droparnir,  sem  glitra  í  geislum  sólarinnar,  er  þeir  þeytast  langt 
á  undan  aðvi'fandi  faldi  öldu  eða  flóðs,  vísa  þeir  veg  og  eru  fyrir- 
reiinarar.  Heimurinn  getur  ekki  eiuj  orðið  þeim  samferða,  þess 
vegna  s/nast  þeir  oft  kynlegir  í  vastri  heimsins.  Samt  sem  áður 
færa  þeir  heiminum  frjómagn,  lífga  og  glæða  góðleiksfræ,  sem  án 
þeirra  mundu  aldrei  vakna  til  lífsins.  Það  er  ekki  unt  að  vera  alveg 
eins  auðvirðilegur  og  manni  er  tamt,  þegar  þeir  eru  komnir  á 
undan.  »Brandr  af  brandi  brennr,«  og  væri  ekki  oftrausti  þeirra 
á  manngildinu  til  að  dreifa,  þá  værum  vér  hinir  andlega  trénaðir. 
í  fljótu  bragði  skoðað,  getur  þá  hinn  helgi  maður  eytt  ástúð 
sinni  til  ónýtis  og  verið  ginningarfífl  og  fórnardyr  brennandi  kærleiks- 
hvata  sinna,  en  kærleikur  hans  hefur  verulegt  og  lífsnauðsynlegt 
starf  að  inna  af  hendi  í  framþróun  félagsh'fsins.  Eigi  hlutirnir 
nokkurn  tíma  að  þokast  upp  á  við,  þá  verður  einhver  að  fást  til 
að  stíga  fyrsta  sporið  og  taka  á  sig  áhættuna  við  það.  Enginn,  sá 
er  ekki  er  fús  á  að  reyna  kærleikann  eða  að  reyna  að  rísa  ekki  á 
móti  meingjörðum,  eins  og  helgir  menn  eru  alt  af  fi'isir  til,  getur 
um  það  sagt,  hvort  þær  aðferðir  lánist  eða  lánist  ekki.  Þegar  þær 
lánast,  hafa  þær  langt  um  ríkari  áhrif  en  ofbeldi  eða  veraldarvizka. 
Ofbeldið  afmáir  óvini,  og  hið  bezta,  sem  um  hygnina  verður  sagt, 
er  að  hún  geti  haldið  því  sem  einu  sinni  er  fengið.  En  varnar- 
uppgjöf  skapar  vin  úr  óvini,  þegar  vel  gengur,  og  kærleikurinn 
eudurfæðir  þá  sem  fyrir  honum  verða.  Þessar  helgu  aðferðir  eru, 
eins  og  eg  sagði,  skapandi  kraftar,  og  eldmóður  sá  er  trúin  veitir 
sannhelgum  mönnum  gefur  þeim  vald  og  áhrif,  sem  gera  þá  ómót- 
stæðilega  undir  ymsum  atvikum,  þar  sem  grunnfærnari  menn  kæmust 
hvergi  úr  sporum  án  þess  að  neyta  heimshygginda  sinna.  Þessi 
áþreifanltga  sönnun  þess,  að  komast  megi  óhultur  lengra  en  veraldar- 
vizkan  nær,  hún  er  undragjöf,  sem  mannkynið  á  helgum  mónnum 
að  þakka.  Útsyn  þeirra  yfir  betri  heim  huggar  oss  yfir  kauðaskap 
þeim  og  andlegri  ófrjósemi,  sem  alment  ræður  ríkjum,  og  jafnvel 
þótt  vér  höfum  orðið  að  játa,  að  þeir  væru  yfir  höfuð  ekki  vel 
sniðnir  eftir  umhverfinu,  þá  snúa  þeir  ymsum,  og  umhverfið  batnar 
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fyrir  aðstoð  þeirra.    Þeir  eru  öflugt  gerðarefrii  góðleikans  og  breyta 
heiminum  smámsaman  eftir  háttum  himinsins. 

I  þessu  efni  eru  framtíðardraumar  þeir  um  réttlátt  mannfélags- 
skipulag,  sem  margir  jafnaðamenn  (socialists)  og  stjórnleysingjar 
(anarchists)  vorra  tíma  trúa  á,  þrátt  fyrir  það  að  þeir  eru  ekki 
sniðnir  eftir  því  ástandi  sem  nú  er  né  framkvæmanlegir  sem  stendur, 
h'kir  trú  helgra  manna  á  ríki  himnanna.  Þeir  hjálpa  til  að  brjóta 
odd  af  oflæti  ríkjandi  hörku  og  eru  surdeig,  sem  smám  saman  skapar 
betra  skipulag.« 

Loks  minnist  James  á  meinlætalifið.  Nú  á  timum 
er  það  síður  en  svo  i  hávegum  haft,  og  það  fer  hrollur 
um  mann  við  umhugsun  um  sjálfpyndingu  margra  helgra 
manna.  En  meinlæti  er  þó  i  raun  og  veru  i  fullkomnu 
samræmi  yið  þá  hfsskoðun,  að  hið  illa  i  heiminum  hverfi 
ekki  með  góðu,  það  verði  að  kaupa  það  burt  með  sárs- 
auka.  Hetjuskapur  á  sér  viðkvæman  streng  i  hvers  manns 
brjósti;  þann  sem  getur  lagt  á  sig  hvers  konar  eríiði  og 
lagt  liíið  i  sölunar,  hvenær  sem  á  þarf  að  halda,  teljum 
vér  fremri  þeim  sem  það  geta  ekki,  hvaða  yíirburði  sem 
þeir  hafa  annars.  James  bendir  á,  að  uppeldið  sé  orðið 
mjúklientara  en  áður,  og  óttast  að  mennirnir  séu  að  verða 
að  kveifum.  Meinlætalif  i  einhverri  mynd  mundi  þvi 
vera  holt  f yrir  kynslóðina,  og  þar  sem  auðæfa-  og  þæginda- 
dýrkun  fer  sivaxandi,  þykír  honum  ástæða  til  að  ihuga, 
hvort  fátæktin  sé  ekki  einmitt  sú  hlið  meinlætalifsinSj  er 
þarft  væri  að  leggja  stund  á: 

»Það  er  satt,  að  auðæfi  eru  betri  en  fátækt  og  ber  að  taka 
fram  yfir  hana,  að  svo  mikhi  leyti  sem  þau  veita  tíma  til  að  starfa 
að  háleitu  markmiði  og  æfa  hin  æðri  öfl  mannsins.  En  það  gera 
auðæfin  í  reyndinni  aðeins  stúndum.  Annars  dafnar  og  útbreiðist 
ragmenskan  og  spillingin  hvað  mest  í  skjóli  fjárgróðafíknarinnar  og 
hræðslunnar  við  að  bíða  fjártjón.  Auðmaðurinn  er  þræll  þúsund 
atvika,  þar  sem  hinn  er  fjáls,  sem  fátæktin  gerir  engan  geig.  Hugsið 
um  hvaða  styrkui  oss  væri  að  því  í  baráttunni  fyrir  óvinsælum 
málefnum,  ef  oss  Mtæði  sjálfum  á  sama  um  fátæktina.  Þá  þurfum 
vér  ekki  framar  að  þegja  eða  vera  smeykir  við  það  að  greiða  atkvæði 
með  byltingamönnum  eða  framfaramönnum.  Hkitir  vorir  kynnu 
að  falla  í  verði,  fraraavonirnar  að  hverfa,  árslaunin  að  hætta,  félögin 
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að  loka  dyrura  sínum  rétt  yið  andlitið  á  oss,  en  meðan  vór  lifðum, 
gætum  mér  þó  ótrauðir  borið  andanum  vitni,  og  dæmi  vort  mundi 
hjálpa  til  að  leysa  kynslóð  vora  úr  læðingi.  Málefnið  sjálft  mundi 
þurfa  á  sjóðum  sínum  aÖ  halda,  en  vér  þjónar  þess  mundum  vera 
voldugir  að  sama  skapi  sem  vér  værum  ánœgðir  með  fátæktina  sjálfum 
oss  til  handa. 

Eg  fel  yður  þetta  til  alvarlegrar  íhugunar,  því  það  er  víst,  að 
hinn  ríkjandi  ótti  við  fátæktina  meðal  mentuðu  stóttanna  er  versti 
andlegi  sjúkdómurinn,  sem  menning  vor  þjáist  af.« 

Niöurstaðan  veröur  þá  þessi,  að  ávextir  trúarinnar 
réttlæta  tilveru  hennar.  Að  vísu  getur  liver  einstakur 
eiginleiki  hins  helga  manns  komið  fyrir  hjá  mönnum,  sem 
eru  ekki  trúaðir,  en  allir  til  samans  mynda  þeir  heild,  sem 
■er  sérstök  fyrir  trúna  og  virðist  eiga  upptök  sin  i  tilfinning- 
unni  fyrir  því  sem  heilagt  er.  Og  þó  þessir  eiginleikar, 
•eins  og  alt  annað,  geti  lent  í  öfgar,  þegar  andlegur  þroski 
•er  litill  og  sjóndeildarhringurinn  þröngur,  þá  eru  þeir  i 
sjálfu  sér  ágætir  og  ómissandi  fyrir  sanna  framför  mann- 
kynsins. 

Þá  drepur  James  á  þann  þátt,  er  fegurðartilfinning 
manna  á  i  trúarskoðunum  þeirra,  sem  kemur  fram  i  hinni 
ytri  guðsdýrkun.  Þar  er  mikil  munur  á  kaþólskum  mönnum 
•og  mótmælendum.  Viðhöfn  og  fjölbreytni  kaþólsku  guðs- 
•dýrkunnarinnar  hafa  mótmælendur  borið  fyrir  borð  sem 
•óþarfaj  en  fullnægja  hka  síður  þessari  hlið  manneðhsins.  Þá 
minnist  hann  á  fórnir,  syndajátning  og  bæn. —  Fórnir  hafa 
átt  sér  stað  i  öllum  trúarbrögðum  á  fyrsta  stigi  þeirra,  en  fá 
þegar  framliða  stundir  andlegri  þýðingu.— Syndajátning 
byggist  á  þörf  manna  til  að  verða  að  nýjum  og  betri  mönn- 
um  með  því  að  koma  fram  eins  og  maður  er  og  létta  þannig 
.af  sér  hræsninni,  með  samvizkubiti  því  er  henni  fylgir.  — 

Á  siðari  timum  hefur  stundum  margt  verið  sagt 
gegn  bæninni,  en  sé  nokkur  hlutur  óyggjandi,  þá  er  það 
vist^  að  menn  hafa  oft  verið  læknaðir  með  fyrirbænum. 
Auðvitað  hefur  oft  verið  beðið  um  hluti,  sem  bænin  að 
likindum  getur  ekki  áorkað,  en  sé  bænin  skoðuð  sem  alt 
samhf  mannsandans  við  hin  guðlegu    öfl    tilverunnar,    þá 
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er  hún  aðalkjarninn  og  sálin  i  trúarbrögðunum.  Trúin  er  i 
insta  eðli  sinu  mök  við  æðri  ö^,  samband,  þar  sem  bæði 
er  þegið  og-  gefið.  Sé  þvi  tilfinning  sú  er  bænin  byggist  á 
ósönn,  ef  ekkert  vinst  við  bænina  og  heimurinn  verður 
samur  og  jafn  eftir  sem  áður,  hvort  sem  beðið  er  eða 
ekki,  þá  er  trúin  sjálf  blekking  og  hangir  i  lausu  lofti. 
Vel  getur  það  verið,  að  áhrif  bænarinnar  nái  ekki  lengra 
en  til  sjálfrar  persónunnar  sem  biður,  en  trúin  sjálf  stendur 
og  fellur  með  þvi  hvort  eitthvað  ávinst  við  bænina,  sem 
ekki  var  fáanlegt  með  öðru  móti,  kraftur  losni  úr  læðingi,. 
sem  án  bænarinnar  væri  bundinn. 

Vér  höfum  nú  séð  i  svip^  hverning  trúin  kemur  fram 
og  hverja  ávexti  hún  ber  i  breytni  manna,  og  skulum  nú 
lita  á  hið  allra  helzta,  er  James  lætur  i  Ijósi  um  sannindi 
þeirra  meginsetninga  sem  i  trúnni  eru  fólgnar.  Menn 
hefur  löngum  dreymt  um^  að  unt  væri  að  skapa  af  hyggju- 
viti  sinu  óyggjandi  trúfræðiskerfi,  þar  sem  alt  væri  klappað 
og  klárt  um  insta  eðli  guðdómsins  og  samband  hans  við 
heiminn  og  oss  mennina.  En  reynslan  hefur  sýnt,  að  sUk 
hugsanakerfi  eru,  þegar  að  er  gáð,  hrófatildur,  sem  ekki 
stenzt  átak  rökréttrar  hugsunar  og  engan  sannfærir,  sem 
ekki  trúir  fyrirfram.  Margt  af  þvi  sem  er  kent  um  eigin- 
leika  guðs  t.  d.  er  og  þannig,  að  það  getur  engin  áhrif 
haft  á  breytni  vora,  hvort  það  er  satt  eða  ekki.  En  menn- 
irnir  leita  sannleikans  til  þess  að  geta  hagað  sér  eftir 
honum,  og  þau  sannindi,  sem  óhugsandi  er  að  lijálpi  oss 
í  nokkru,  þau  eru  dauð  og  marklaus. 

í  trúarefnum  sem  öðrum  efnum  verður  að  byggja  á 
reynslunni.  Og  liið  eina  sem  heimspekin  getur  gert  fyrir 
trúna.  er  að  i'annsaka,  hvað  í  trúarreynslunni  felst,  hver 
er  aðalkjarni  trúarbragðanna  og  að  hve  miklu  leyti  hann 
er  sannur  i  Ijósi  þeirrar  þekkingar,  sem  vér  annars  höfum 
á  tilverunni. 

í  trúnni  telur  James  þessar  meginsetningar  fólgnar: 

1.     Hinn  s/nilegi  heimur  er  partui  af    öðrum    andlegri    heimi 
og  fær  þaðan  aðalgildi  sitt. 
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2.  Sameining  eða  samræmi  við  þenna  æðri  heim  er  hiö  sanna 
markmið  vort. 

3.  Bæn  eða  innra  samband  við  anda  þess  heims  —  hvort  sem 
hann  er  »guð«  eða  »lögmál«  —  er  athöfn,  sem  ber  verulegan  árangur,. 
við  bænina  streymir  inn  andlegt  afl,  sem  hefur  í  för  með  sér  verk- 
anir,  andlegar  eða  líkamlegar,  í  sjnilega  heiminum. 

Trúnni  fylgja  enn  fremur  þessi  andans' einkenni. 

4.  Það  er  eins  og  lífið  fái  aö  gjöf  njjan  unað,  er  kemur  fram. 
annaðhvort  sem  skáldleg  hugarlyfting  eða  hvöt  til  alvöru  og 
hetjumóðs. 

5.  Trúnaðartraust  og  jafnaðargeð,  og  í  sambúð  við  aðra  menn. 
hefur  kærleiksríkt  hugarþel  yfirhönd. 

En  þekking  á  einhverjum  hlut  er  ekki  hluturinn 
sjálfur;  þekking-  á  trúarhfinu  og  meginkjarna  trúarsetn- 
inganna  getur  ekki  komið  1  stað  trúarinnar  sjálfrar^  því 
trúin  er  líf.  Það  er  t.  d.  sitthvað  að  þekkja  drykkjuskap^ 
orsakir  hans  og  afieiðingar,  og  að  vera  drukkinn  sjálfur. 
Svo  er  annars  að  gæta.  Mennirnir  eru  svo  mismunandiy 
lifa  við  svo  óhk  kjör  og  hafa  svo  óhk  áhugamál,  að  ekki 
er  von  til  að  allir  geti  aðhylst  alveg  sams  konar  trú.  Hið 
guðdómlega  er  ekki  einn  einstakur  eiginleiki,  heldur  fjöl- 
breytt  og  marghliða,  og  hver  hliðin  um  sig  fær  sinn 
forvigismann.  »Hver  tilfinningastefna  um  sig  er  sem  ein 
samstafa  í  boðskap  þeim^  sem  manneðlið  hefur  að  flytjaj. 
og  það  þarf  á  oss  öllum  að  halda  til  þess  að  öll  mein- 
ingin  komi  i  ljós.«  Þess  vegna  verða  [sumir  að  tigna 
»striðsguð«,  aðrir  guð  friðarins.  Hver  verður  að  byggja 
á  sinni  reynslu,  sinum  þörfum,  en  jafnframt  sýna  öðrum 
umburðarlyndi. 

Náttúruvisindi  og  mannfræði  vorra  tíma  eru  trúnni 
fráliverf.  Þeim  hættir  löngum  við  að  skoða  hana  sem 
arf  frá  læ^gra  menningarstigi  mannkynsins.  Vísindin  hirða 
ekki  um  persónuleikann,  né  finna  neinn  tilgang  i  viðburðum 
náttúrunnar.  Samkvæmt  þeim  hlýða  allir  hlutir,  dauðir 
og  lifandi,  föstum  allsherjarlögum,  þeir  verða  til,  breytast 
og  liverfa;  náttúran  byggir  upp  og  rífur  niður  aftur  í 
eilifri    hringrás    viðburðanna;     alt     er    einn    óendanlegur 
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blindbylur  frumagnanna  og  persónuleikinn  sem  bólur  í 
brimsogi  tilverunnar,  örlög  þeirra  skifta  engu  og  þær 
valda  engum  verkunum.  Guð  forfeðra  vorra  varð  við 
persónulegum  þörfum  manna,  liann  skifti  við  hvern  ein- 
stakling  i  smákaupum;  guð  visindanna  verzlar  aðeins  við 
heiminn  i  heild  sinni;  hann  er  stórsali. 

En  þessi  skoðun  vísindanna  virðist  James  grunnsæ, 
þvi  þegar  vér  skoðum  hlutina  frá  sjónarmiði  ahnennra 
laga  náttúrunnar^  þá  höfum  vér  fyrir  oss  tákn  hlutanna 
fremur  en  sjálfa  þá,  eins  og  þeir  eru  í  raun  og  veru,  en 
jafnskjótt  og  vér  tökum  hvern  einstakan  og  persónulegan 
hlut  út  af  fyrir  sig,  þá  höfum  vér  fyrir  oss  veruleika  i 
•orðsins  fylsta  skilningi,  og  þegar  alt  kemur  til  alls,  þá  er 
það  sem  fram  fer  i  sálum  vorum  sá  veruleikinn,  sem 
fyrir  oss  héf ur  aðalgildið ;  þar  finst  oss  sem  hreyíistraumar 
heimsins  renni. 

I  trúnni  er  persónuleikinn  og  örlög  hans  aðalatriðið, 
og  í  öllum  trúarbrögðum  kemur  það  fram,  að  einhverju  sé 
-ábótavant  i  eðli  mannsins  og  að  ekki  verði  ráðin  bót  á 
þvi,  nema  með  aðstoð  æðri  kraftar.  Það  er  eins  og> 
mannssálin  sé  tvískift;  á  aðra  hlið  séu  ófullkomleikarnir, 
-en  á  hina  hliðina  hæíileikinn  til  að  losna  við  þá,  eins 
konar  betri  helft  sálarinnar,  sem  jafnframt  standi  i  sam- 
bandi  við  œðra  afl  sömu  tegundar  og  geti  fengið  styrk 
þaðan.  Á  siðari  árum  hafa  menn  æ  meir  og  meir  snúist 
að  þvi  að  rannsaka  hina  svo  nefndu  undirvitund  manns- 
ins,  og  James  telur  sanni  næst,  að  betri  helft  mannsins  sé 
fyrst  og  fremst  undirvitundin.  Þar  sem  meðvitund  vorri 
sleppir,  tekur  undirvitundin  við,  og  um  hana  verða  hin 
æðri  öfl  tilverunnar  að  streyma,  til  þess  að  komast  inn  i 
meðvitund  vora.  Þar  eru  landamærin,  þar  sem  mætist 
hin  skynjanlegi  og  skiljanlegi  heimur  annars  vegar  og 
•dularheimurinn  eða  hinn  yíir  náttúrlegi  heimur  hins  vegar. 
Úr  lionum  eru  margar  hugsjónir  vorar  runnar,  og  vér 
heyrum  honum  þvi  til  í  enn  dýpra  skihiingi  en  sýnilega 
heiminum.  Hinn  ósýnilegi  heimur  er  verulegur^  þvi  hann 
hefurverkanir  i  sýnilega  heiminum,  fyrir  áhrif  þaðanverðum 
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vér  að  nýjura  og  betri  mönnum.  Mannkynið  kallar  hina 
æðstu  veru  guð,  og  samræmi  við  vilja  hans  teljum  vér 
vort  æðsta  markmið.  En  annars  vitum  vér  ekki,  hvort 
hið  æðra  afl,  sem  vér  komumst  í  samband  við  og  fáum 
styrk  hjá,  er  einn  og  óendanlegur  guð;  úr  þvi  sker  trúar- 
reynslan  ekki.  Hún  sýnir  aðeins,  að  vér  getum  sameinast 
einhverju,  sem  er  viðtækara  en  sjálfir  vér,  og  þannig 
væri  hugsanlegt,  að  vér  að  lokum  yrðum  að  aðhyllast 
eins  konar  fjölgyðistrú,  skoða  tilveruna  sem  samfélag 
meira  eða  minna  takmarkaðra  persónuleika,  þar  sem  enginn 
væri  óendanlegur.  —  Um  ódauðleik  mannsins  lætur  James 
þau  orð  falla^  að  liann  sé  fyrir  sér  ekkert  aðalatriði.  »Sé 
hugsjónum  vorum  borgið  um  alla  eilifð,  þá  sé  eg  ekki 
hvers  vegna  vér  þyrftum  að  vera  ófúsir  á  að  fela  þær  i 
annara  hendur.«  Annars  telur  hann  ódauðleikann  atriði 
sem  reynslan  verði  úr  að  skera,  með  því  að  sýna,  hvort 
andar  framliðinna  i  raun  og  veru  birtist  hér  á  jörðunni. 

James  hefur  aðeins  lauslega  drepið  á  þessar  skoðanir 
i  niðurlagi  bókar  sinnar,  en  ætlar  siðar  að  gera  betur  grein 
fyrir  þeim  i  annari  bók.  Þrái  ekki  lesendur  Skirnis  að 
frétta  af  þeirri  bók,  ef  hún  kemur,  þá  er  það  fyrir  þá  sök, 
að  mér  hefur  tekist  ver  en  eg  vildi  að  skýra  frá  þessari. 

GUDM,    FlNNBOGASON. 


Friedrich  de  la  Motte  Fouqiié  og  Island. 

Eftir 
STGR.  THORSTEINSSON. 


I. 

í  kvæðuin  Bjarna  Thorarensens  (í  fyrri  útgáfunni  á 
11.  bls.,  en  í  þeirri  seinni  á  88.  bls.)  er  kvæðisbrot  kallað- 
»ísland«og*segir 
svo  i  athuga- 
semdunum  aft- 
an  við  kvæðin  i 
seinni  útgáfunni^ 
að  kvæðið  sé 
»brot  og  sýnist 
vera  þýðing«. 

Það  stendur 
lika  heima  að 
svo  er,  og  það  hið 
útlenda  kvæði^ 
sem  B.  Th.  hér 
heíir  byrjað  að 
þýða^enekkilok- 
ið  við,  er  þakkar- 
kvæði  það,  er 
barón  de  la  Motte 
Fouqué  orti  til 
Islands,  er  hið 
íslenzka  Bók- 
mentafélag    hafði    gert    hann    að    heiðursfélaga    (1820). 

Þetta    þýzka    kvæði    er    til    sérprentað    i  Landsbóka- 
safninu;    hefir    líklega     Bókmentafélagsstjórnin     meðtekið' 
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tvæðið  i  eiginhandarriti  höfundarins  og  svo  látið  sérprenta 
það.  Stendur  undir  kvæðinu:  Im  Jahr  1820,  og  nafn 
höf.  Friedrich  Baron  de  la  Motte  Fouqué,  og  þar  fyrir 
neðan  svo  hljóðandi  athugasemd: 

Den  berömte  Forfatter  af  ovenstaaende  Digt  er  i 
Aaret  1820*)  bleven  optaget  til  Æresmedlem  af  det 
islandske  literære  Selskab.  Hans  hjærtelige  Svar  paa  Til- 
meldelsen  derom  indeholdes  i  Digtets  Slutning. 

A  dönsku  er  athugasemdin,  og  er  það  eftir  þeirra 
tima  hætti,  að  danskan  var  ósjaldan  viðhöfð  þar  sem 
miður  átti  við. 

Þakkarljóði  M.  Fouqués'  svaraði  Bjarni  Thorarensen 
með  hinu  fagra  kvæði:  »Bragningur  i  brynju«  sem  prentað 
er  i  ísl.  sagnablöðum  6.  deild  1821 — 1822,  75.  bls.,  með  þess- 
um  inngangsorðum :  »Friherra  Majór  og  riddari  de  la 
Motte  Fouqué  eitt  hið  frægasta  skáld  og  mannvitringur  i 
Þýzkalandi  sendi  í  fyrra  félagi  voru  drápuljóð  á  Þýðsku, 
kölluð:  ísland,  er  miða  þvi  til  mikils  sóma  og  virðaz 
hardla  snoturlega  kveðin.  Landsyfirréttarassessor  Bjarni 
Thorarensen  hefir  nú  svarað  þeim  lands  vors  og  félags 
vegna  með  eftirfylgjandi  livæði«. 

Það  er  auðséð  á  öllu,  að  íslendingum  hefir  þótt  mikils 
vert  um  sóma  þann,  er  hið  fræga  þýzka  skáld  gerði  landi 
og  þjóð  með  ávarpi  sínu,  en  sannarlega  er  það  ekki  of 
djúpt  tekið  i  árinni  að  segja  að  »það  virðist  hardla  snot- 
urlega  kveðið«.  Kvæðið  er  ágæta  fagurt  og  ekkert  útlent 
skáld,  nema  ef  vera  skyldi  Oehlenschláger  (i  kvæðinu: 
»lsland,  herlige  0«)  hefir  ávarpað  ísland  jafnfagurt  og 
skörulega.  Og  það  er  oss  dýrmætt  enn  i  dag  svo  sem 
fyrsta  kveðja  frá  Þýzkalandi,  þaðan  sem  svo  margt  heil- 
hugað  góðvildarorð  i  vorn  garð  hefir  komið  síðan  og  borið 
þess  Ijósan  vott,  að  Þjóðverjar  skilja  þjóðerni  vort  að  fornu 
og  nýju  flestum  þjóðum  betur  og  unna  oss  við  hvert  eitt 
tækifæri  sannmælis.     Þeir  hafa  verið  og  eru  of  prúðlyndir 


*)  Sbr.  Isl.  sagnablöð  5.  deild,  42.  bls. 
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og'   mentaðir   til   þess    að    kasta    rýrð  á  oss  fyrir  það,  a^ 
vér  erum  »fátækir;  fáir  og  smáir«. 


Friedrich  de  la  Motte  Fouqué  er  fæddm^  12.  febr.  1777 
i  Brandenburg  og  var  hann  kominn  af  fornri  frakkneskri 
ætt;  var  hann  sonarsonur  eins  af  vildustu  hershöfðingjum 
Friðriks  mikla  er  getið  hafði  sér  ágætan  orðstír  i  Slesiu- 
ófriðinum.  Langfeðgar  hans  á  Frakklandi  liöfðu  kendir 
verið  við  hermensku  og  riddaraskap  og  af  þeim  anda 
hafði  skáldið  de  la  Motte  Fouqué  tekið  talsvert  í  arf  og 
kom  það  bæ^ði  fram  i  lifi  lians  og  skáldskap.  Gekk  hann 
snemma  í  hermannastétt  og  var  með  i  Einarlierförinni 
1794^  en  liætti  þó  við  liermensku  um  hrið  og  tók  með 
miklum  áhuga  að  leggja  stund  á  bókmentir  og  skáldskap. 
í  frelsisstriðinu  1813  hafði  hann  dregið  saman  sjálfboða- 
riðul  valdra  manna  og  færði  Prússakonungi  og  var  hann 
nieð  i  nokkrum  aöalbardögum;  en  heilsunnar  vegna  varð 
hann  að  fá  lausn;  fór  hann  úr  herþjónustu  með  majórs. 
nafnbót  og  gaf  sig  upp  frá  þvi  eingöngu  við  bókiðnum 
og  skáldskap.  Hann  var  aðallega  »episka«  skáldið  eða 
sagnaskáldið  rómantiska  skólans  og  tók  hann  efnið  i  skáld- 
rit  sin  úr  hinni  norrænu  fornöld  eða  miðaldatimanum.. 
Hann  lifði  i  hugsjónum  riddaraaldarinnar  og  trúði  á  þæi\ 
enda  gerði  hann  að  sinu  orðtaki  hið  forna  riddara-orðtak :. 
A  Dieu  mou  ame,  Ma  vie  au  Roi,  Mon  coeur  au  Dames^  \ 
L'honneur  pour  moi: 

»Guði  gef  eg  sál  mína, 
en  grami  fjör  mitt, 
hjartað  hreinum  frúvum, 
en  sæmd  mína  eina 
sjálfum  geymi  eg  mér«. 

Trúrækni^  riddaragöfgi  og  ástir  eru  því  aðalþættir  í 
skáldskap  hans^  og  þótt  hann  sé  þvingaður  allviða;  þá 
lýsir  hann  samt  auðugu  imyndunarafli  og  allmiklu  skáld- 
legu  innra  lifi,  en  hins  vegar  fer  hann  utan  við  verulega 
lífið  og  skapferlislýsingarnar  (karaktérarnir)  eru  merglitlar. 
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Að  áðurgTeiiidri  stefiiu  Fouques  og  hiiiu  riddaralega  æru- 
flugi    hans    hefir   þótt    vera    dálitill   Don  Quixote-keimur^ 
En  það  á  hann,  að  riddaraguðmóður  hans  var  engin  upp- 
gerð,  þvi  hann  var  ærumaður  i  skáldskapnum  eins  og  lífi 
sínu.     Það,  sem  eftir  hann  liggur,  er  afarmikið  að  vöxtum 
og-  framan  af  var  það,  sem  hann  ritaði,  vinsælt  mjög,  mikið 
lesið  og  í  hávegum  liaft,   en  smámsaman  fór  að  draga  úr 
þvi^  enda  voru  síðustu  rit  hans  svo  einhliða  og  skrúfuð  i 
trúar-  og  riddaraaldarkreddum,  að  ekkert  unaðsbragð  þótti 
að  þeim.     Tók    hann    sér   það  mjög  nærri.     Nú  á  dögum 
eru    skáldverk   hans    Ktið  lesin,  þó  margir  fallegir  kaflar 
séu  i  þeim,  nema  eitt  aðeins  og  það  er  Úndina,   æfintýrið- 
indæla,  sem  er  heimsfrægt  og  þýtt  á  mörg  tungumál,  svo- 
þó  að  flestalt  hitt  sé  faliið  i  fyrnsku  og  gieymsku,  þá  mun 
Úndina  um  aldur  og  æfi  halda  uppi  nafni  hans. 

Af  hinum  mörgu  skáldverkum  hans  skulu  hér,  auk 
Úndínu,  að  eins  nefnd  þessi:  »Sigurd  Schlangentöter«^ 
»Sigurds  Rache«,  »Die  Saga  von  dem  Gunnlaugur  genannt 
Drachenzunge«*  (1826j  og  »Die  Fahrten  Thiodulfs  des- 
Islanders«.  Úrval  af  ritum  hans  (»Ausgwahlte  Werke«) 
kom  út  í  Halle  1841  i  12  bindum. 

Fr.  de  la  Motte  Fouqué  var  tvikvæntur  og  eignaðist 
hann  með  seinni  konu  sinni  góz  og  garð  i  nánd  við  Pots- 
dam  og  lifði  þar  rausnarlífi  meðan  til  vanst.  En  1830 
var  hann  kominn  í  fjárþröng  svo  að  hann  varð  að  selja 
eign  sina,  en  Friðrik  Vilhjálmur  Prússakonungur  reyndist 
honum  þá  vel  og  styrkti  hann  af  miklu  göfuglyndi.  Dvaldi 
hann  siðustu  æfiár  sin  i  Berlín  og  dó  þar  23.  júní  1843. 

Hið  áðurnefnda  kvæði  Island  þótti  mér  þess  vert  að- 
það  væri  til  á  islenzku  i  heild  sinni,  svo  að  það  yrði  eins 
kunnugt  mönnum  eins  og  svar-kvæði  B.  Th.  Tók  eg  því 
fyrir  mig  að  þýða  þau  erindin,  sem  óþýdd  voru  áður. 
Þau,  sem  B.  Th.  hefir  þýtt,  eru  til  aðgreiningar  prentu6 
með  skáletri. 


*)  Framaii    við    það    skáldrit   er   tileinkunarkvæði    til  hins  islenzka 
Bókmentafélags. 
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II. 

í  s  I  a  n  d. 

Skáldkveðja  (Skaldeugruss). 
(Tileinkuð  hinu  íslenzka  Bókmentafélagi). 


Hver  er  hin  undra  mynd 

Hvit  i  nordri, 

Bendir  af  hjargi  ofanf 

Sniós-lœdum  sveipuð, 

Situr  þar  meyja, 

En  undan  snjófaldi  brennur  henni  eldur  af  hrám. 

Hljóma  henni  harma 

Og  hreysti  kvœði, 

Astar  lika  Ijód  sœt. 

Hversu  hentir  þú  mér 

Í  ^ylgj'^gfíng  drauma 

Þú  hin  fagra,  snjófga frid! 

Var  eg  sveinn  ungur 

Og  varla  eg  kendi 

Kvæða  kraftar  i  hrjósti ; 

Lá  eg  þá  og  lagði 

Lif  og  mannvit 

Við  blœinn^  sem  bylgdi  frá  þér, 

Sœmundur  og  Snorri, 

Sjáendur  fornaldar, 

Inst  i  grárri  fornöld  er  sjálfir  nú  sitjið, 

í  bókum  þegar  fékk  eg 

Brot  af  kynning  yðar, 

Hversu  glatt  mér  logaði  löngun  í  hjarta! 

Eða  þá  visrar 

Völu  kvœði 

■Sá  eg  fyrst,  sem  kœmi  úr  vissum  vellum  upp, 
■Gramdist  þeim  geð,  að 
'Gleymd  i  bóka  ryki 
Lágu  þau  svo  leit  við  þeim  engi, 

Hafði  þó  greppur 
■Grœnleitrar  Dynár 
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Sined*)  þau  kvedið  oss  þýðverskri  þjóð, 

Þýzkum  svo  hljómi 

I  þýzkra  eyrum 

Heyrðust,  en  urðu  þó  útlend  og  gleymd. 

OmuSu  Ijóð  þau 

Mér  ungum  sveini, 

Mér  nam  eg  sökkva  í  mærðardjúp  það; 

Skáld-andar  ráð«ettir  .  , 

Mór  skunduðu  fram  hjá 

Háðskir  —  og  munnur  minn   hljóður  var  sem  fyr; 

Þögull  með  innsigli 

Þagnar  læstur, 

Töfraður  fjörug  um  æskuár, 

Og  loksins  til  Ijóða 

Leystur  kvað  hann 

Muntöfrum  seiddur  um  suðræna  djrð. 

En  árborinn  ástblæ 

Aldinna  söngva 

Fann  eg  samt  vakandi  fjörgan  mér  í  sál; 

Fús  í  fjarlægðir 

Fjötrast  ei  straumur 

Þó  stöðuvatn  indælt  um  stund  sig  láti  faðma. 

Fornsaga  konungs, 

Frækinna  kappa, 

Sigurðar  saga"**)  mér  brauzt  frá  hrifnu  brjósti, 

Út  streymdi  máttug 

Og  til  unaðs  sama 

Næm  vakti  hjörtu,   þá  um  veröld  barst. 


Varpað  var  að  bragði 
Verplum  lífs  míns, 


*)  D  e  n  i  s    (Michael)    skáld    og    bókmentafræðingur    í    Austurriki 
(Dyná  =  Dóná)  1729 — 1800  tók  sér  sem  höfundar-nafn  Sined  („der  Barde 
Sined")  meö  stafavixlun  á  nafni  sínu.     Hann  þvddi  meðal  annars  kvæði 
Ossians  og  eitthvað  af  fornnorrænum  Ijóðura  eins  og  hér  segir.       - 
**)  Sigurðar  Fáfnisbana  („Sigurd  der  Schlangentöter"). 
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Norðurheims  söngvara  nefndii  inig  skáld; 

Svást  þótt  í  suðrið 

Sveimi  eg  á  stundum, 

Á  eg  í  norðrinu  arinn  minn  hinn   rótta. 

Sigursælir 

Synir  Norðmanna 

í  anstur-  og  suðurveg  oft  hóldu  leiö, 

V  a  1  a  -  til  vengis"*^)  — 

Varð  það  kært  feðrum 

Feðranna  minna,  er  þar  fegnir  tóku  bygð. 

En  fagurhljómur 

Fornnorrænna  sóngva 

1  landið  þeim  fylgdi,  né  burt  úr  hjörtum  hvarf, 

Fyrir  því  flæmdir 

Úr  Franka  bygðum 

Á  góðfoldu  þyzkri  vér  geymiwi  hann  meö  trygð> 

Hinztur  á  h'fi 

Höfuðbaðms  feðra 

Er  eg  —  og  þverranda  log-i  h'kur, 

Harpstrengi  norræna 

Hreyfi  eg  djarfur,  — 

Brag,  er  um  gröf  mína  berst  á  vængjum  síðar. 

Uggur  var  þó  inínum 

Anda  starfanda: 

Kempur  og  riddara  í  náttheimi  norðurs 

Nyjar  þinn  óður, 

En  norður-storð  sjálf, 

Minnist  hún  mannsins,  er  m^rir  hana  í  söngvum? 

Og  þú  fannkrynda  F  r  í  ð  a 

í  freyðandi  bylgjum, 

Sem  gnæfir  með  Heklu  glóð  í  barmi, 

ísfold  afskekta, 

Óðal  fornhetja, 

Hvort  barst  þér  mín  kveðja  með  vindum  yfir  ver?" 


*)  Frakklands  (Yallands). 


Friedrich  de  la  Motte  Fouqné  og  ísland.  33^ 

Húii   harst  þér  —  því  bylgjiir 

Hiiis  beljaiidi   marar 

Þér  ómuon  í  brimkviðum  eim  af  mínum  söní?,  ] 

Þév  —   þar  sem  rvnendur 

Ramfornra  Ijóða 

Safna  með  djiiphjggju  þreyjanda  þols. 

Þieyjandi   foinsagnir 

Feöra  sigurhvatra, 

Goðtíðar  voldugrar  aldin    Edduljóð; 

Gr<')fu  göng  námsins 

Garpar  djúpt  og  trútt 

Og  leiddist  í  Ijós  þá  margt  lietjuljóð  úr  húmi. 

Er  grofuð  þér  og  reistuð 

Úí   rústum  upp  um   leið, 

Þér  fræðimenn  íslands,  þá  mintust  þér  og  mín, 

Flughröðum   vinmælum 

Úr  fjarlægð  til   mín  beinduð, 

Dáðsnjallir  senduð  mór  drengHlega  kveÖju. 

Með  þökk  b/ð  og  yður 

Hiiia  ímunreyndu 

Strengfimu   hönd  til  staðgóðs  vinakynnis; 

Kveðandi  að  fornaldar 

Kvæðaháttum*) 

Með  fegins-óð  þess'im  færi'  eg  yður  þakkir. 

Island,  eyjarmey 

Hin  áiítfólgna, 

Snjómyndin  geigfagrar  glóðar*'^)  full, 

Er  og  verd  tg  hjartanu 

Hraustla  hrennandi 

Riddariþinn  og  djásn  þitt  vafst  dýrdlega  mér  um  hjálm. 


*)  M.  F.     tók  npp  eftir  fornnorrænnm  kveðskap  að    y  r  k  j  a    m  e  ^ 
höfuðstöfum. 

**)  Sbr.  í    kvæðum    Bjarna:     Fagurt    og    ógurlegt    ertn    þá    brunar 
Eldur  að  fótum  þín  jöklunum  frá. 
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Einar  Benediktssoii, 


Einar  Benediktsson  er  auðkíMidur  frá  öörum  skáldum. 
Á  hverju  hans  kvæði  ei-  fangMmark,  sem  ekki  verður  um 
vilzt.  Lesendur  Skírnis  mundu  t.  d.  ekki  leiií^i  liafa  verið 
í  vafa  um  það,  hver 
ort  hefði  kvæðið 
»Kvöld  í  Róm«j  þó 
ekkert  nafn  hefði 
undir  því  staðið. 
Náttúrulýsing-in  i 
byrjun  kvæðisins, 
myndin  af  fljótinu, 
þá  saga  Rómaborgar 
i  fjórum  vísum  og 
hálfri,  séð  á  borði 
elfarinnar  »eins  og 
sýning  skuggamynda 
á  tjaldi«,  hver  mynd 
skýr  og  sterk  eins 
og  hún  væri  mörk- 
uð  í  marmara,  og 
loks  stórfeld  kenn- 
ing  um  tilverutak- 
mark  Rómaborgar, 
um  samband  allra 
sálna    við    alheims- 

sálina,  um  örlög  listarinnar,  um  tima,  rúm  og  ellífð, 
þrungin  af  andriki^  orðgnótt  og  krafti  —  alt  ber  þetta 
skýr  og  óyggjandi  einkenni  skáldsins  Einars  Beuediktssonar. 


EINAK  BENEDIKTSSOX 
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Kva^ðum  Einars  Benediktssonar  má  að  nokkru  leyti 
skifta  í  tvo  flokka  eftir  efni  þeirra.  Annars  vegar  em 
þau  kva^ði  hans,  sem  telja  má  tækifærisljóð  og  ættjarðar- 
kvæði.  Hann  hefur  jnfnnn,  svo  sem  hann  á  ætt  til,  látið 
sig  landsmál  mikki  skifta,  sérstaklega  baráttuna  fyrir 
sjálfstæði  þjóðarinnar.  Af  þeim  rótum  eru  mörg  kvæði 
hans  runnin.  Hann  gTÍpur  hörpuna  til  að  brýna  fyrir 
þjóðinni  þau  sannindi,  sem  honum  virðast  henni  mest 
þörf  að  heyrn,  og  kva^ði  hans  verða  þá  i  raun  og  veru 
hugleiðingar  um  landsmál,  um  það  hvers  vér  þurfum  sem 
þjóð  —  hvataljóð  og  heimsádeilur.  Hugsjónir  hans  i  þess- 
um  efnum  eru  góðar  og  gildar  og  kvæðin  eru  snjöll^ 
mælsk  og  andrík;  þau  hrífa  á  þeirri  stundu,  sem  þau  eru 
kveðin;  þau  eru  vængjuð  orð,  sem  segja  það  sem  þjóðin 
finnur  Ijóst  eða  óljóst  á  liðandi  stund,  og  hafa  þvi  sitt 
verk  að  vinna.  En  ekki  eru  það  þau  kvæðin,  sem  lifa 
lengst.  Lífskjörin  breytast  og  mennirnir  með.  Þegar  sá 
tími  kemur,  að  þjóðin  hefur  kipt  því  i  lag,  sem  nú  er 
að,  og  nýjar  kröfur,  nýjar  hugsjónir  vakna,  þá  geta  slik 
kvæði  ekki  lengur  verið  orðin,  »sem  leysa  bundna  þrá«y 
farvegurinn,  sem  tilfinningarnar  streyma  um  að  ósi  hiu^ 
nýja  markmiðs.  Þau  eru  of  timabundin  til  þess.  Þegar 
t.  d.  fiskiveiðar  vorar  verða  komnar  i  æskilegt  horf,  þá 
þarf  ekki  lengur  að  segja: 

Hve  skal  lengi 
dorga,  drengir, 
dáðlans  upp'  við  sandí 

Hið  eina  seni  getur  haldið  lifinu  i  sHkum  þjóðmálakvæð- 
um  er  ástríða^  eldmóður,  er  sé  svo  sterkur,  að  menn  hrif- 
ist  ósjálfrátt  með,  gleymi  stund  og  stað  og  sjái  ekki  annað 
en  skáldið  sá.  »Skynsamlegt  vit«  í  hugleiðingum  skálds- 
ins  megnar  ekki,  þegar  frá  liður,  að  hrífa  menn  með  sér. 
Þar  standa  orð  Ibsens  stöðug: 

Aldrig  svuhner  der  en  löftning 
af  et  regnestykkes  dröftning. 
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Bezt  af  þessum  kvæðum  Einars  Benediktssonar  þykja 
mér:  »Sjá  hin  ungborna  tíð«  og  »Eg  ann  þínum  mætti  i 
orði  þungu«. 

Eg  skal  þá  hverfa  að  þeim  kvæðum  skáldsins,  sem 
eiga  annað  erindi  og  ekki  eru  háð  stund  né  stað.  Þar 
koma  og  skýrast  i  Ijós  einkenni  hans,  bæði  að  efni  og 
búningi.  Þar  ryður  hann  sér  sjálfur  braut,  og  allfjarri 
almannavegum.  Mörg  þau  efni,  sem  önnur  islenzk  skáld 
gera  sér  tiðast  að  yrkja  um,  lætur  hann  ósnert.  Hann 
hefur  t.  d.  ekki,  svo  menn  viti,  ort  nein  erfiljóð,  og  að  eins 
eitt  ástakvæði,  eða  öllu  heldur  kvenlýsingu,  hefur  hann 
birt  á  prenti,  en  það  kvæði  er  líka  ágætt.  Það  er  þvi 
ekki  auðvelt  að  spá  neinu  um  það,  hve  margir  strengir 
búi  í  hörpu  hans.  Þar  hefur  t.  d.  aldrei  heyrst  barns- 
grátur  né  hlátur,  og  hver  veit  þó  nema  barnið  leynist  þar 
^ins  og  Aslaug  i  hörpu  Heimis.  Það  verður  tíminn  að 
leiða  i  Ijós.  Þau  kvæði,  sem  hingað  til  hafa  birzt  frá  hans 
hendi,  bera  öll  »hljóm  af  hreinum  og  djúpum  karlmanns- 
róm«;  þau  eru  rödd  hins  þroskaða  manns.  Sjónin  er 
skörp  á  hvern  lit,  hverja  lögun  og  hreyíingu,  eyrað  næmt 
og  imyndunaraflið  auðugt  og  létt  i  svifum,  en  þessar  góðu 
gáfur  eru  tamdar  og  æfðar  af  sterkum  vilja  og  glöggri 
dómgreind,  er  setur  sér  mark  og  vegur  og  velur.  Eg  skal 
reyna  að  finna  þessum  orðum  stað,  með  því  að  minnast 
á  nokkur  kvæði  hans,  sem  mér  þykja  einna  mest  verð  og 
■einkennilegust. 

Þó  ótrúlegt  sé,  þá  mun  »Hvarf  síra  Odds  frá  Mikla- 
bæ«  vera  fyrsta  kvæði  Einars  Benediktssonar.  Otrúlegt 
-er  það  fyrir  þá  sök,  hve  laust  það  er  við  allan  viðvan- 
ingsbrag. 

Þrjú  fyrstu  erindin  bregða  upp  mynd  af  prestinum, 
sem  riður  á  harða  spretti  yfir  isana.  Hófadynurinn,  frisið 
i  hestinum,  þytur  stormsins,  brakið  og  dynkirnir  i  svell- 
unum  heyrast  í  hljómi  og  hljóðfalli  erindannaj  og  hvert 
orð  kemur  á  harða  stökki.  Svo  breytist  bragarhátturinn 
alt  í  einu: 
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Þegar  Ijósið  deyr  er  ált  dapurt  og  svart, 
með  deginum  vangi  bliknar. 
Nú  vaknar  af  rökkurmoldum  margt, 
í  minningum  dauðum  kviknar. 

FeigðargTunur  er  fólginn  í  liverju  orði.  »Þegar  Ijósið 
deyr«;  roðinn  hverfur  af  kinnum  því  meir  sem  dagur 
dvin  á  lofti.  Uggurinn  færist  yfir.  Rökkrið  verður  eins 
konar  kirkjugarður,  »rökkurmoldir«,  en  þar  er  ekki  alt 
kyrt,  þvi  garðurinn  fer  að  rísa  og  dauðar  minningar  lifna; 
þa^r  þyrpast  að  ferðamanninum  og  þær  getur  hann  ekki 
riðið  af  sér.  En  þessar  afturgöngur  úr  grafreit  endur- 
minninganna  eru  að  eins  fyrirboði  annars  ven^a: 

Nú  er  ei  tóm  fyrir  dvala  og  draum. 
Dauðs  manns  hönd  grípur  fast  í  taura 
svo  hesturinn  hnjtur  og  dettur,  — 
hnykkir  í  svipan  hnjám  af  jörð, 
heggur  sköfhim  í  fréðinn  svörð 
og  stendur  kyr  eins  og  klettur. 

Svo  kemur  skýr  og  lifandi  lýsing  á  afturgöngunni  og  flótt- 
anum  heim  að  bænum,  og  bragarhátturinn  breytist  enn: 

Ógæfuþrungin  og  ygld  á  brá 
síg  yfir  húsþekjur  breiðir 
dauðamóksvættur,  er  drungann  frá 
dauflegri  óttu  seiðir. 

Ágæt  er  þessi  hugmynd  um  dauðamóksvætt,  er  seiði  drung- 
ann  frá  lágnættinu.  Eins  og  endurminningar  prestsins 
voru  aðdragandinn  að  því,  að  draugurinn  birtist  honum, 
þannig  verða  nú  draumar  fólksins  forspilið  fyrir  neyðar- 
ópinu,  sem  vekur  það  úr  fasta  svefni. 

Söguna  hefur  skáldið  notað  vel  og  breytt  henni  eins 
og  þurfti,  til  þess  að  gera  atburðinn  sem  eðlilegastan  og 
geigvænlegastan.  Eins  og  sagan  er  sögð  i  Þjóðsögum  Jóns 
Árnasonar,  þá  verður  ekki  séð,  að  síra  Oddur  hafi  svikið 
8olveigu  í  neinu.  Skáldið  lætur  hann  hafa  tælt  hana 
ísbr.  »svo  mælti  fljóð,  svikið  er  svifti  sig  lífi«)  og  þá 
verður  heift  hennar  skiljanlegri.     Sagan  lætur  presti  vera 
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fylg't  heim  að  túninu  á  Miklabæ.  Skáldið  lætur  hann  vera 
einan  á  ferð,  eins  og  þurfti  til  þess  að  endurminningarnar 
fengju  vald  yfir  honum.  Sagan  lætur  þetta  fara  fram  á 
vökunni,  áður  en  fólk  háttar.  Skáldið  lætur  fólk  alt  vera 
i  fasta  svefni,  dreyma  illa  drauma  og  loks  hrökkva  upp 
i  svarta  myrkri  við  neyðaróp  prestsins: 

Hvert  mannsbarn  vaknar  og  horfir  í  húm. 
Enn  er  hrópað  í  ógn  og  trylling. 
Líkamir  naktir  rúm  við  rúm 
rísa  í  titrandi  hrylling. 

Með  þessu  móti  verður  alt  enn  ægilegra. 

Þetta  ágæta  kvæði  og  hið  einkennilega  smákvæði 
»Draumur«  sýnir  að  imyndunarafl  Einars  Benediktssonar 
er  magnað  af  anda  þjóðsagna  vorra,  og  væri  óskandi,  að 
hann  vildi  móta  eitthvað  meira  af  öUu  því  gulli,  sem  þar 
er  graíið.     Varla  væri  annar  honum  fæ.rari  til  þess. 

Marga  hef  eg  heyrt  kasta  hnútum  að  kvæðinu  »Skúta- 
hraun«.  Þeim  íinst  það  moldviðri,  er  eríitt  sé  að  finna 
meiningu  i.  Þó  er  það  kvæði  eitt  af  einkennilegustu 
og  frumlegustu  kvæðum  skáldsins  og  sýnir  vel  hvernig 
andi  hans  starfar. 

Margir  munu  kannast  við  söguna  um  Michelangelo. 
Marmarablökk  ein  mikil  hafði  lengi  legið  ónotuð  við  dóm- 
kirkjuna  i  Flórens.  Myndhöggvari  nokkur  hafði  byrjað  á 
þvi  að  vinna  úr  henni,  en  var  ekki  verkinu  vaxinn  og 
hætti  i  miðju  kafi.  Svo  kom  Michelangelo  og  gerði  úr  henni 
heimsfræga  mynd  af  »Davíð«.  En  lögun  steinsins  réði  að 
miklu  leyti  sköpulagi  og  stellingum  myndarinnar,  og  sagt 
er  að  meistarinn  hafi  látið  sagarfarið  sjást  á  öðru  herða- 
blaði  Daviðs,  til  þess  að  sýna  hve  langt  marmarablökkin 
náði.  I  kvæðum  sinum  hefur  hann  sagt,  að  allar  hug- 
myndir  myndasmiðsins  liggi  fyrst  ófæddar  i  marmaranum. 

Margt  bendir  á,  að  skoðun  Einars  Benediktssonar  á 
listinni  sé  eitthvað  lik  þessu.  Hann  tekur  hlutina  eða 
fyrirbrigðin  eins  og  þau  eru  og  heggur  þau  til,  meitlar  og 
fágar,  þangað  til  myndin  kemur  fram^  svipurinn,  er  gefur 
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í  skyn  andann,  sera  í  þeim  býr.  En  stundum  sjást  sagar- 
för  efnisins  á  lierðablaðinu. 

Lítum  á  »Skútahraun«. 

Eins  og  hreinir  orgeltónar  hljóma  fyrstu  erindin: 

Blikna  rindar.     Röðli  hallar. 
Rökkvar  að  um  drang  og  sprungur. 
Eeifast  úfið  risaklungur 
rifnum  stakki  fyrstu  mjallar. 

Skáldið  kemur  nú  inn  í  hraunið  og  fer  að  sjá  sýnir.. 
Hann  sér  bustir  á  hraunhjöllunum,  það  hillir  undir  kot 
og  hallir  og  hann  sér  skuggamyndum  mannlífsins  bregða 
fyrir  — 

önduð  kyn,  í  andartaki, 

undir  tímans  vængjablaki. 

Hraunkarlarnir  fá  svip  og  líf.     Hann  sér  harðstjórannr 

Feigðardimmur  djúps  hjá  barmi 
durgur  hamra  reigir  skallann,  osfrv, 

Hann  sér  skriffinninn: 

Hreykir  sér  á  hrófatildri 

hrörleg  sköpun  mosa  orpin 

eins  og  visin,  vanaskorpin 

vitran  særð  af  heygðu  skri'ni. 

Líkt  er  eins  og  andarvana 

auga  í  sjálfs  síns  tómleik  ryni,  osfrv. 

Hann  sér  auðkýfinginn,  drýldinn  og  traustan  í  sessir 

Alt  um  kring  er  kramið,  hokið; 
klettaþy  á  völtum  beinum 
beygt  er  nákyrt  undir  okið. 

Loks  sér  hann  hvar 

kynstra  tnni   af  bruna  bákni 

ber  við  loft  —  með  krossins  tákni. 

Það  er  hraunkirkjan.  Hann  er  staddur  við  guðsþjón- 
ustuna.  Þar  er  alt  dautt,  kalt  og  andlaust,  hver  hugsuni 
myrt  í  vöggunni: 
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Grúfir  yfir  öUum  öndum 
aldakreddu  molnað  kerfi. 

Alt  eru  þetta  myndir  úr  mannlifinu.  Þegar  siðasta  bylt- 
ingin  varð,  þegar  hraunið  rann  og  storknaði,  þá  tók  það 
é  sig  þessar  kynlegu  myndir.  Og  skáidið  spyr,  hvort 
aniiar  eldsær  muni  rísa  og  jafna  alt  saman  eða  hvort 
hraunið  eigi  smátt  og  smátt  að  gróa  upp, 

síðan  ófædd  æska  ganga 
út  til  leiks  um  gróna  dranga, 
hlæjandi  með  opnum  augum 
yfir  blindra  raanna  haugum? 

En  hann  fær  ekki  svar: 

Álög  hylja,  fella  í  fjötra, 
fáleit  grös  í  holum  nötra. 
Andi  haustsins  hraunið  næðir. 
Hundrað  raddir  þögnin  klæðir. 

Frumhugsun  kvæðisins  virðist  þá  vera  þessi:  Eins 
■og  hraunið  með  öllum  þess  kynjamyndum  er  orðið  til  við 
umbrot  náttúruaflanna,  þannig  er  menningin  með  öllum 
hennar  kynstrum  storknaður  straumur,  sem  öfl  ástriðanna 
hafa  leitt  yfir  löndin.  Mun  nú  nýr  »eldsær«  mynda  nýtt 
hraun  ofan  á  þetta,  eða  á  það  að  gróa  upp?  Þarf  nýja 
byltingu  til  þess  að  framleiða  nýjar  og  æðri  myndir  menn- 
ingarinnar,  eða  munu  gróðrarmögn  mannlífsins  einfær 
um  það? 

Þessi  hugmynd  er  stórgáfuleg  og  frumleg,  en  auðsætt 
^r  að  alsanna  mynd  af  uppruna,  vexti  og  viðgangi  menn- 
ingarinnar  gefur  hún  ekki.  Það  er  t.  d.  meiri  munur  á 
þeim  náttúruöflum,  sem  mynda  hraun,  og  hinum,  sem 
græða  upp  hraunið,  heldur  en  á  þeim  öflum  mannlífsins, 
-er  valda  snöggum  byltingum  menningarinnar,  og  hinum, 
sem  breyta  henni  smámsaman. 

Ekki  verður  því  neitað,  að  kvæði  þetta  er  ógreiðfært 
yfirferðar  við  fyrsta  lestur,  en  hraun  eru  líka  ógreiðfær 
yfirferðar  og  eiga  að  vera  það  —  liggur  mér  við  að  segja. 
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Eg  skal  enii  nefna  nokkur  dæmi  þess,  hvernig*  skáklið 
«ér  i  þvi  sem  hann  lýsir  ímynd  annars  og  meira  en  i  fljótu 
bragði  virðist  vera  þar. 

I  hinu  gullfagra  kvæði  »Hljóðaklettar«  erbergmálið 
aðalefnið.  Endurkast  hljóðsins  verður  að  eins  eitt  dæmi 
þess,  hvernig  alt  þráir  endursvar.  í  náttúrunni  og  »i 
hreyfing  og  lífi  alls  lýðs«  heyrist  »straumniður  aflsins  um 
lá  og  lönd,  sem  leitar  að  endursvari«. 

Er  nokkuð  svo  helsiuuitt  í  heimsims  rann 
sem  hjarta,  er  aldrei  neitt  bergmál  fann 
og  nokkuð  svo  sælt  sem  tvær  sálir  á  jörð 
samhljóma  í  böli  og  nauðum? 
Ein  barnsrödd  getur  um   fold  og  fjörð 
fallið  sem   þruma  af  liamranna  storð, 
eins  getur  eitt  kærleikans  almáttugt  orð 
íshjartað  kveðið  frá  dauðum. 

Dauður  kletturinn  kastar  hljóðinu  aftur,  en  leyndustu  þrá 
hjartans  getur  Imnn  ekki  svarað.  Hljómspegill  hennar  er 
himininn,  hún  verður  að  leita  í  ha^ðirnar: 

Himinn,  gefðu  niér  bergmálsins  svar. 
Heyrðu  mitt  orð  við  hinn  yzta  mar 
í  ódáinssöngvanna  löndum. 

Þegar  skáldið  kveður  um  »Dettifoss«,  þá  er  það  aflið 
i  fossinum,  sem  hugur  hans  dvelur  við,  hann  kveður  »um 
leik  þess  mesta  krafts  er  fold  vor  ól«.  Hann  verður  gagn- 
tekinn  af  umhugsuninni  um  þessa  ofgnótt  kraftarins,  sem 
stieymir  bundin  og  ónotuð  út  í  haf  og  hverfur.  Foss- 
hjartað  slær,  en  það  vantar  segulæðar  til  þess  að  leiða 
líf  um  landið: 

Þú  gætir  unnið  dauðans  böli  bót, 
stráð  blómaskrauti  yfir  rústir  grjótsins, 
steypt  mynd  þess  aftur  upp  í  lífsins  mót 
mcð  afli   því  frá  landsins  hjartarót, 
sem  kviksett  er  í  klettalegstað  fljótsins. 
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Fossinn  verður  sýnileg  imynd  þeirra  krafta,  þeirra  ónumdit 
auðæfa^  sem  liggja  bundiu  mitt  i  fátækt  landsins: 

Þú  straumur  auðs  við  eyðibakkauii  svarta, 
sem  á  ei  strá,   ei  koru  í  fuglsius  muuu. 

Og'  jafnframt  sér  liann  dagsbrún  þess  tima,  þegar  andans 
öfi  verða  af  æðri  þekking  notuð  eins  og-  nota  má  náttúru- 
öflin  nú,  »og  mustarðskorn  af  vilja  björgin  brýtur«. 

Þá  er  kvæðið  »Haugaeldur«  (A  sigiing  um  Borgar- 
fjörð).  Það  er  i  þremur  köflum.  I.  lýsir  sigiingunni  inn 
fjörðinn  og  héraðinu  þangað  til  inn  er  komið  —  yndisleg 
náttúrulýsing,  og  endar  svona: 

Nú  blasir  við  stærsta  jörðiu. 

En  neðau  við  kjöliini  er  knálega  syut. 

Þar  kastar  sór  lax,   eftir  eðliuu  bliut! 

Tómt  sílfuf  og  gull,  eins  og  mynt  við  mynt, 

í  málmdysjaeldi  glitrar  öil  hjörðin. 

Þessi  málmdysjaeldur  er  forboði  endurminninganna  um 
Kveldúlf  og  ætt  hans,  sem  unni  gullinu  —  en  gróf  það^ 
þvi  um  það  er  II.  kaflinn: 

I]nn  kenniöt  sú  vík, 
þar  sem  kneri  til  hlunna 
réð  Kvöidúlfs  lík. 
Undir  heldúksius  fh'k 
frá  hömrum  til  unua 
nam  höfðinginn  óðulin  rík, 

Haus  kyn  óx  hér  vel 

bæði  að  krafti  og  þótta, 

með  hjartnæmt   þel, 

undir  harðgjörðri  skel, 

vann  hatur  og  ótta 

og  ástsæld  —  sem  eldur  og  él. 

Bragarhátturinn  á  vel  við,  hann  minnir  á  runhendu,. 
uppáhaldsbragarhátt  Mýramanna  og  lýsingin  er  stuttor^ 
og  gagnorð.  —  Úlfsniðjar  grófu  gull  sitt,  en  yfir  þvi  sjást 
enn  þá  eldar  brenna^  og  i  III.  kaflanum  talar  skáldið  unL 


Eiuar  Benediktsson.  349 

hvernig  ólán  þjóðar  vorrar  stafi  af  því,  að  arfurinn,  gullið 
var  grafið,  með  þvi  var  drýgður  glæpur,  og  nú  skal  hefja 
það  og  nota  rétt.  Þó  þessi  katli  sé  i  sjálfu  sér  góður,  þá 
íinst  mér  hann  óþarfur.  Lýsingin  sjálf  var  nóg.  Þegar 
oss  er  bent  á  vafurlogana,  þá  skiljum  vér,  að  hér  er 
arfur,  sem  hefja  þarf.     Þær  hugsanir  vakna  sjálfar. 

Einar  Benediktsson  er  málari  eða  myndasmiður  frem- 
ur  fiestum  eða  öllum  íslenzkum  skáldum.  Ekkert  lætur 
honum  betur  en  að  lýsa  því  sem  fyrir  ber,  draga  upp 
lifandi  mynd  af  þvi.  Veldur  þvi  bæði  það,  að  hann  er 
skarpsýnn  og  kann  vel  að  velja  og  raða  niður  einkenn- 
um  þess  sem  hann  lýsir,  og  hins  vegar  liefur  imyndunar- 
afi  hans  jafnan  á  hraðbergi  likingar,  sem  breiða  blæ  sinn 
yfir  myndina,  endurspegla  hana  og  gefa  heimi  líf  til  litu. 
Hann  getur  og  látið  »skiftast  á  skilvit  til  skilningsauka«, 
svo  sem  Matthías  kvað,  t.  d.  lýst  hljóðinu  með  orðum, 
sem  annars  eiga  við  Ijósið,  eins  og  hér:  * 

Því  hvfið  niá  sjóuina  d/pka  og  víkka 
sem  hljóðbjarmaiis  huliðsljómi? 

Þetta  stendur  i  kvæðinu  »DísarhölI«.  Þar  hefur  skáldið 
lýst  því  sem  einna  erfiðast  mundi  vera  að  lýsa  á  islenzku: 
samspili  hljóðfæraliðs  i  einni  af  voldugustu  sönghöllum 
veraldarinnar.  Lýsingin  er  ýmist  bein  eða  i  líkingum. 
I  tónum  hljóðfæranna  endurþekkir  skáldið  raddir  náttúr- 
unnar,  brimhljóðj  boðaföll  og  sogandi  iður  hafsins,  storm- 
gnýinn,  vatnaniðinn,  svanakliðinn.     Eitt  erindið  er  svona: 

—  Svo  kyrrir  og  hægir  í  sömu  svipau 

og  sjóina  lægir  nú  tónsprótans  skipan. 

Loftsvanir  fl/ja  með  liðandi  kvaki 

frá  lagargn/  —  með  storminn  á  baki. 

En  strengur  er  hrœrður  og  bumbur  bærðar 

sem  bára  kveði  sig  sjálf  til  værðar 

og  andvarinn  andvörp  taki. 

Með  þessu  móti  víkkar  sjónarsviðið.  Maður  er  hér 
kominn  í  sönghöLl  náttúrunnar  sjálfrar  og  vald  stjórnand- 
:ans   yfir   hljóðfæraliðinu   vekur   aðdáun,    svo   sem    stýrði 
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hanii  og  stjórnaði  náttúruöfiunum  sjált'um:  »Hvaða  maður 
er  þetta,  að  bæöi  vindar  og  sjór  lilýða  lionum?«. 

Engu  siðri  er  lýsing  skáldsins  á  álirifunumy  sem  »tón- 
ainia  slagur«  hefur  á  sjálfan  hann.  Kvæðið  er  gallalaust 
meistaraverk. 

Mörg  fegurstu  kvæði  Einars  Benediktssonar  eru  ýmist 
eingöngu  eða  jafnframt  nátturúlýsingar  t.  d.  »Sumar- 
morgun  i  Asbyrgi«,  »Norðurljós« ,  »Undir  stjörnum«^ 
»Stjarnan«,  »1  Slútnesi«,  »Nótt«,  »Haugaeldur  I.«,  »Hljóða- 
klettar«  o.  fl.  Eg  get  ekki  stilt  mig  um  að  taka  enn 
nokkur  dæmi  til  þess  að  sýna  hvernig  hann  lýsir  náttúr- 
unni.     Þetta  er  byrjun  á  kvíeðinu  »Nótt«: 

Fyrir  ströudum  æðir  liafsius  audi, 
uppreist   [ireytir  móti  sjálís  síus  veldi  — 
brimgiöu  teygir  hátt  að  hamri  og  sandi, 
hvæsir  kölduiu   ueistum  djúps  af  eldi. 
Dauður  gaddur  grúfir  yfir  laudi; 
glerblá  skikkja  fjalis  um  öxl  sig  vefur. 
Eius  og  hreiður  hrafusius  briugu   uudir 
hvilu  í  uótt  og  myrkri   visuar  grundir. 
Dahir  fast  í  faðmi  heiða  sefur. 

Hér  er  hið  rétta  snið  og  svipur  á  öllu,  hvort  heldur 
er  persónugorving,  orðaval  eða  líking.  I  kvæðinu  »Hljóða- 
klettar«  lýsir  hann  tíbránni  svo: 

Af  tibránni  stafar  sem  titrandi  glit 
á  tímans  h'ðaudi  bárum. 

og  hann  talar  um  skar  kveldroðans  (»blaktir  i  kveldroðans 
skari«)  og  »i  fjarlægð  Jökulsá  langspilið  slær«.  í  Ásbyrgi 
aftur  á  móti : 

Lætur  við  eyra  sem  h'fæð  þjóti. 
Leikur  þar  »Jökla«  í  grjóti. 

Faugamark  áriunar,  band  við  band, 
blikar,   í  sveitiua  grafið. 
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Þegar  liaiiii  lýsir  norðurljósunum,  þá  sér  hann  að: 

Það  er  eins  leikið  sé  huldri  höiid 

hringsþií  nieð  glitrandi  sprotuni''  og  bangum. 

Og  jafnframt  tekur  hann  eftir  því,  að 

hrímklettar  stara  við  hljóðan  mar 
til  himins  með  kristallsaugum. 

Eða  þessi  lýsing  á  siglingu: 

Véhim  knúin  skríður  skjótt 
skeið  í  kaldri  töfranótt. 
Gljúpar  öldur  undan  láta, 
ekka-þungt  við  súðir  gráta 
—  Hafið  á  mig  andar  hljótt 
eih'ft,  myrkt',  sem  daiiðáns'"- gátá. 

I  kvæðinu  »Stjarnan«  íinnur  hann  »strengina  á  heið- 
loftsins  hörpum  titra«.  Svona  mætti  lengi  lialda  áfram 
og  telja  fram  hverja  líkiriguna  annari  betri. 

Einar  Benediktsson  er  huliðshyggjumaður  (mystiker) 
i  aðra  röndina.  í  kvæðunum  »Undir  stjörnum^,  »Norður- 
ljós«,  »í  Slútnesi«  og  víðar  er  andi  hans  gagntekinn  af 
tilfinningu  þess,  að  lif  vort  stendur  í  nánu  sambandi  við 
alheimslífið  og  dregur  þaðan  afl  sitt,  Ijós  og  yl.  Hvergi 
kemur  þetta  fagurlegar  fram  en  í  kvæðinu  um  Slútnes: 

Ég  veit  að  alt  er  af  einu  fætt, 
að  alheimsins  h'f  er  ein  voldug  ætt 
dauðleg,  eilíf  og  ótalþætt 
um  afgrunns  og  himins  slóðir. 

Þess  vegna  getur  hann  líka  sagt: 

Mér  finst  eins  og  speglist  fjötruð  sál 
í  frjóhnappsins  daggaranga. 

Um  þetta  kvæði  andar  hvild  og  friði;  svipurinn  yfir  öliu 
er  heiður  og  hreinn,  náttúrulýsingin  töfrandi  og  hugsunin 
frjósöm  eins  og  Slútnes  sjálft.  Af  því  skáldið  finnur,  að 
hann  og  blómin  eiga  að  miklu  leyti  eðli  og  örlög  saman^ 
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þá  skilui'  liann  þau  svo  vel  og  getur  talað  við  þau  likt 
og  maður  talar  við  mann.  Eg-  vel  eina  visu  sem  sýnis- 
horn,  þótt  erfitt  sé  að  velja,  þegar  alt  er  jafnfagurt: 

T/sfjóla!     Krjúp  þú  með  króimna  fn'ða 

og  kystu  þá  mold,  sem   þú  blómgast  á; 

þó  heimti  hún  blöðin  þín  himinblá, 

af  hisminu  aftur  skal  rísa  þinn  kraftur. 

Þú  hrörnar,  en  upphafs  þíns  öfl  eru  sterk, 

þau  yngja  undir  gaddinum  sólskinsins  verk. 

Flefðu  upp,   Blákolla,  hjálminn  þinn  fríða; 

því  hann  skal   þitt  eigið  leiði  prjða. 

Og  Vorperla,  leyfðu  Ijósinu  inn 

í  litla  viðkvæma  barminn  þinn, 

því  senn  döknar  aftansins  sólroðna  kinn 

og  sumrið  er  byrjað  —  að  líða. 

Þessi  visa  getur  jafnframt  verið  dæmi  upp  á  braglist 
Einars  Benediktssonar.  Hann  býr  sér  löngum  til  bragar- 
hætti  sjálfur^  eftir  þvi  sem  efnið  er  i  hvert  sinn.  Eg  hef 
áður  minst  á  hvernig  hann  skiftir  um  hátt  í  kvæðunum 
»Hvarf  sira  Odds  frá  Miklabæ«  og  »Haugaeldur«.  En  sér- 
staklega  er  hann  slunginn  í  því  að  nota  tilbreytni  hend- 
inga  í  lok  vísuorða,  ríma  stundum  saman  tvö  eða  fleiri 
vísuorð  hvert  á  eftir  öðrU;  en  láta  stundum  hendingar 
kveðast  á  yfir  stærra  millibil.  í  þessu  kvæði  lætur  hann 
1  hverju  erindi  síðasta  orð  fyrsta  visuorðs  endurtakast  í  lok 
sjöunda  vísuorðs.  A  þennan  hátt  verður  rímið  þægilega  f jöl- 
breytt  og  þó  skýr  hljómþráður  gegnum  hvert  erindi. 

Einar  Benediktsson  hefur  unnið  þrekvirki,  er  hann 
þýddi  Peer  Gynt  (Pétur  Gaut)  Ibsens  á  íslenzku.  Þá  þýð- 
ingu  hafði  hann  i  smiðum  frá  því  veturinn  1888 — 89  og 
þangað  til  1901  —  formálinn  er  ritaður  6.  april  1901;  til 
þýðingarinnar  kveðst  hann  hafa  varið  samtals  heilu  ári 
og  tviþýtt  meginið  af  ritinu,  en  marga  kafla  þess  hafi 
hann  þýtt  oftar  en  tvisvar,  enda  er  það  ekki  ósennilegt. 
Ritið  kom  út  i  30  eintökum  og  kostar  hvert  100  kr.  Með 
þvi  einu  móti  hugðist  þýðandinn  mundu  ná  kostnaðinum 
-aftur,  þar  sem  kaupendur  yrðu  jafnan  fáir,  þótt  venjulegt 
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verð  væri  á  bókinni.  En  mikill  skaði  er  það  fyrir  bók- 
mentir  vorar,  að  rit  þetta  er  sama  sem  ófáanlegt  flestum 
mönnum.  Hins  vegar  trúi  eg  því  ekki  að  óreyndu,  að 
alþýða  manna  keypti  ekki  bókina,  ef  hún  kæmi  út  á  ný 
með  venjulegu  verði,  og  væri  óskandi,  að  þýðandinn  vildi 
gera  tilraun  með  það  sem  allra  fyrst. 

Um  tilgang  sinn  með  því  að  þýða  ritið  fer  þýðandinn 
þessum  orðum  i  formálanum : 

»Eg  vildi  reyna  að  koma  einmitt  þessu  riti  á  íslenzka 
tungu,  þvi  eg  hef  aldrei  séð  neitt  erlent  skáldrit,  sem 
gæti  betur  reynt  og  treyst  á  hæfileika  tungu  vorrar  til 
þess  að  vera  lifandi  þjóðmál,  jafnhliða  öðrum  málum 
heimsins,  fært  í  allan  sjó  og  fallið  til  þess^  að  taka 
öllum  þeim  framförum  vaxandi  menningar^  sem  nútiminn 
heimtar  og  veitir.« 

Þetta  er  rétt  hugsað  og  drengilega  hugsað.  Væri 
l?etur  að  allir,  sem  íslenzkt  mál  rita,  hefðu  þennan  metnað 
fyrir  hönd  tungu  vorrar.  En  hér  liggur  og  annar  metnaður 
bak  við.  Skáldið  hefur  ekki  aðeins  viljað  reyna  mátt  og 
megin  islenzkunnar,  hann  hefur  liklega  engu  síður  langað 
til  að  reyna  sjálfan  sig,  reyna  afl  sitt  við  einhvern  hinn 
mesta  andans  jötun  heimsins,  og  þá  gat  hann  varla 
valið  sér  þyngri  raun  en  »að  deila  orðspeki«  við  Ibsen. 

Málinu  er  líkt  varið  og  hljóðfæri.  Hvert  hljóðfæri 
er  því  fullkomnara^  sem  fleira  má  á  það  leika,  og  hvert 
mál  er  þvi  fullkomnara,  sem  það  getur  betur  látið  í  Ijósi  alt 
það  sem  í  mannsbrjósti  býr.  Auðsætt  er,  að  hvorki  hljóðfæri 
né  meistari  þess  er  að  fullu  reynt,  ef  aðeins  eru  leikin 
lög,  sem  samin  hafa  verið  með  sérstöku  tiUiti  til  þess 
hljóðfæris.  Nei,  tökum  lögin'  hvaðan  sem  þau  koma  og 
hvernig  sem  þau  eru  og  látum  meistarann  leika  þau  á 
hljóðfærið  sitt,  þá  fyrst  sézt,  hve  langt  ágæti  beggja  nær. 
Látum  skáld  reyna  að  segja  á  íslenzku  það  sem  annara 
þjóða  skáld  hafa  hugsað  og  sagt  á  öðrum  tungum^  þá  sézt 
hverja  strengi  íslenzkan  á  og  hvernig  skáldið  kann  með 
þá  að  fara. 

Varla  held  eg  að  skoðanir  geti  orðið  skiftar  um  það^ 
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að  þýðing  Einars  Benediktssonar  er  bæði  honum  og  tungu 
vorri  til  sóma.  Mér  virðist  hún  yfir  höfuð  ágætlega  af 
hendi  leyst.  Auðvitað  má  finna  stöku  stað,  þar  sem  frum- 
ritið  er  betra^  en  svo  er  um  hverja  þýðing  á  stóru  skáld- 
riti  í  viðri  veröld  og  er  þvi  ekki  undarlegt.  Hitt  er  miklu 
meiri  furða  hvernig  skáldinu  hefur  tekist  að  samþýða 
anda  höfundarins  islenzkunni^  og  gera  samtölin  eðlileg 
og  óbrotin.  Hér  er  því  miður  ekki  rúm  til  margra  tilvitn- 
ana,  en  eg*  get  þó  ekki  stilt  mig  um  að  taka  nokkur 
sýnishorn  af  handa  hófi. 

Hér  kemur  gandreið  Péturs  Gauts: 

P  é  t  u  r  G  a  u  t  u  r. 

»Þú  hefur  séða  ^ 

hana  Gvendaregg,  má  ske? 

Mílan  hálf  ég  hygg  hún  sé; 

hvöss  er  brúnin  eins  og  Ijár. 

Yfir  jökul  iirö  og  gjár, 

út  af  heljarbröttuni  skriðum, 

blundandi  að  báðum  hliðum 

blökk  og  þung  má  vötnin  sjá 

þrettán  hundruð  álnir,  eða 

enn  þá  meira,  niðri  frá. 

Eftir  hrygg!ium  hann  og  ég 

háskalegan  þutum  veg. 

Aldrei  fann  ég  frárri  jó. 

Fyrir  augun  oft  og  tíðum 

eins  og  leiftri  sóhia  sló. 

Dökkir  ernir  vængjum  víðum 

veifuðu  um  hengistigu; 

óðu  fram  í  undirhlíðura; 

aftur  úr,  sem  fys,  þeir  sigu. 

Jakar  fyrir  bökkum  brustu 

brothljóð  var  þó  ei  að  heyra. 

Iðuvættir  einar  þustu 

að  með  söng  og  dansinn  stigu.  — 

Slógu  hring  fyr'  auga  og  cyra! 

(1.  þáttur  bls.  6-  -7). 
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P  ó  t  u  r  G  a  u  t  II  r. 
(Spilar  og  syngnr). 
»Eg  læsti  af  minn  Edenslund, 
fór  út  með  lykli  í  hönd 
og  stefndi  fleyi  út  fjörð  og  sund. 
Mörg  fögur  kona  grét  þá  stund 
við  salta  sævarströnd. 
Til  suðurs,  heim,   til  sælla  lands. 
skar  súðin  kaldan  ál. 
En  þar  sem  pálminn  knvtir  krans 
í  kringum  flóðmörk  hafs  og  sands, 
ég  kynti  knararbál. 
Svo  steig  ég  á  minn  gjarðagamm, 
sú  gnoð  er  hold  og  bein.  — 
I  löðri  knúði  ég  fleyið  fram. 
^o  ^'jg'     í*ví  nærð  ei  væng  né  hramm. 
Ég  kvaka  á  grænni  grein. 
Anítra,  pálmans  eðla  vín 
það  ertu,  finn  ég  nú. 
Angorageitarosturinn , 
sá  alheimsfrægi  kosturinn, 
er  sjálfur  síðri  en  þú« 

(4.  þáttur  bls.  180-181). 

S  á    m  a  g  r  i. 
»Menn  líkjast  sér  eins  og  úthverf  treyja 
eða  þá  rétthverf  á  tvennan  hátt. 
Þeir  Ijósmynda  eins,  nú  orðið,  á  tvo 
óh'ka  vegi  í  París,  sem  þér  vitið. 
Annaðhvort  beint  eins  og  á  er  litið 
eða  öfuga  mynd,  er  menn  nefna  svo. 
I  henni  skiftast  öll  skuggamót 
með  skakkri  birtu.     Hún  þykir  Ijót, 
en  líkingin  finst  þar,  með  húð  og  ham, 
ef  hún  verður  aðeins  kölluð  fram. 
Ef  nú  ein  sál  hefur  afmyndað  sig 
í  öfuga  svipinn  á  h'fsins  göngu, 
þá  verður  hún  þar  fyrir  alls  ekki  að  öngu, 
en  er  afhent  sem  verkefni  fyrir  mig. 
Hún  fær  þá  meðferð  hjá  mér,  sera  á  við, 
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mín  meðul  þau  gefa  það  rótta  snið. 

Eg  svíð  og  ég  dyfi  og  ég  bræli  sem  bezt 

með  brennisteini,  og  þess  konar  efnum, 

þangað  til  líkingin  sanna  sést, 

sú  sem  er  bein,  sem  við  svo  nefnum. 

En  hver  sem,  líkt  yður,  er  hálfmáður  út 

hann  hjálpast  aldrei  við  stein  nó  ]út«. 

(5.  þáttur,  bls.  300-301). 

Eflaust  hefur  vald  Einars  Benediktssonar  yfir  íslenzk- 
unni  aukist  á  því  að  þýða  Peer  Gynt,  enda  finst  mér 
kvæði  hans  verða  œ  þýðari;  en  yfir  máli  hans  er  ætið 
heiður  og  tigulegur  svipur,  still  og  snið  frjálsborins  anda. 
Um  islenzkuna  hefur  hann  meðal  annars  kveðið  þetta: 

Og  feðratungan  tignarfríð  — 

hver  taug  mín  viU  því  máli  unna; 

þess  vængur  hefst  um  hvolfin  víð, 

þess  hljómtak  snertir  neðstu  grunna.  — 

Það  ortu  guðir  h'fs  við  lag; 

ég  lifi  í  því  minn  æfidag 

og  dey  við  auðs  þess  djúpu  brunna. 

Það  er  á  margra  vitorði,  að  verið  er  að  prenta  nýja 
kvæðabók  eftir  Einar  Benediktsson.  Vonandi  kemur  hún 
bráðum,  og  þá  getur  þjóðin  sjálf  séð,  hve  iturvaxinn  sá 
sonur  hennar  er,  sem  eg  nú  hef  reynt  að  lýsa. 

GUÐM.    FlNNBOGASON. 
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Þegar  reikna  skal  meðalæfi  manna,  verður  auðvitað  að  byggja 
reikningana  á  athugunum,  sem  ná  ekki  yfir  lengra  tímabil  en  svo, 
að  manndauðinn  á  því  .hafi  ekki  breyzt  að  ráði.  Það  er  þess 
vegna  ómögulegt  að  gjöra  það  á  þann  hátt,  að  fylgja  eiuni  kyn- 
slóð  f rá  vöggu  til  grafar  og  að  gæta  á  hvaða  aldri  hver  maður  deyr ; 
sh'kar  athuganir  mundu  ná  yfir  100  ára  tímabil,  eða  þar  í  kring, 
en  á  8V0  löngum  tíma  breytast  kjör  þjóðanna  á  margvíslegan  hátt, 
svo  að  það  er  mjög  hætt  við,  að  reikningarnir  yrðu  á  eptir  tím- 
anum. 

Meðalæfin  hefur  verið  reiknuð  þannig,  að  deila  mannfjöldan- 
um  á  miðju  athugunartímabilinu  með  fjölda  dáinna  manna  á  öllu 
tímabilinu.  Ef  fólksfjöldinn  í  byrjun  tímabilsins  er  F,  fjöldi  þeirra 
sem  dánir  eru  á  tímabilinu  d  og  fjöldi  þeirra  sem  fæðst  hafa  a, 
má    gera     ráð    fyrir,    að    mannfjöldinn    á    miðju    tímabiliuu    sje: 

,  a— d 

F-f  ^^  og  meðalæfin  verður  þá  eptir  þeim  reikningi  F+   ^"  ^þetta 

d 

brot  synir  nefnilega  hversu  mörg  ár,  af  þeim  sem  lifuð  eru  á  öllu 
tímabilinu  til  samans,  koma  á  hvern  þeirra  sem  dáið  hafa. 

A  þennan  hátt  hefur  herra  Indriði  Einarsson  reiknað  meðalœfi 
íslendinga  á  síðustu  öld^);  hann  hefur  fuiidið  að  meðalæfin  á  tíma- 
bilinu  1851—60  hafi  verið  34,1  ár,  en  á  tímabilinu  frá  1891  — 
1900  52,9  ár.  Meðalæfi  íslendinga  hefur  eptir  því  vaxið  um 
hjer  um  bil  19  ár  á  síðari  helming  aldarinnar,  og  er  það  nærri 
því  ótrúlega  mikið.  Jeg  skal  nú  taka  einfalt  dæmi,  sem  synir 
hversu  óvissir  þessir  reikningar  geta  verið,  ef  fólksfjöldinn  á  landinu 
breytist  að  nokkrum  mun.  Hugsum  oss,  að  hjeðan  af  yrðu  allir 
nákvæmlega  50  ára  gamlir;  þá  væri  meðalæfin  h'ka  50  ár,  óneit- 
anlega.     Hugsum   oss    enn  fremur  að    á    hverju  ári    fæddust    2000 


^)  Indriði  Einarsson:     Yfirlit  yfir  mannfjölda,  fædda  og  dána    o.  fl. 
á  19.  öldinni.     Landshagsskýrslur  1902  I. 
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börn;  þá  yrði  fólksfjöldinn  á  landinu  eptir  50  ár  nákvæmlega  100000 

manns,  en  úr  því  yxi  hann  hvorki  nje   minnkaði,  því  að  þá  mundi 

á  hverju  ári  fæðast  jafnmargir  og  þeir  sera  dæju,    og    fólksmagnið 

yrði     stöðugt     eins.       Eptir     reikningunum      væri     þá     meðalæfin 

100000+^^^     „  ,     .  .  „  „ 

'  ^  =  50  ar  ems  og  rjett   er.     Hugsum    oss    nú    að 

2000 

þessu  hjeldi  áfram  fram  yfir  árið  2000,  að  árinu  1950  undanteknu; 

setjum  svo  að  það  ár  fæddust  IO^q  fleiri  börn  en  annars,  eða  2200; 

þá  yrði  fólksfjöldinn    eptir  það  100200  fram    yfir    næstu    aldamót. 

En  meðalæfin  væri   sú    sama    eptir    sem    áður,    því    allir    lifa  í  50 

ár,  hvort  sem  færri  eða  fleiri  fæðast.     Ef  einhver  fyndi  nú    upp   á 

100200-1-^^^^=^ 
því  að  reikna  út  meðalæfina  árið  2000,  mundi  hann  fá 


2200 

=  45^/2  ár  í  stað  50  ára.  Af  þessu  er  auðsjeð,  að  ekki  má  mikið 
út  af  bera,  til  þess  að  glundroði  komi  á  reikningana,  þegar  reikn- 
að  er  eptir  þessari  aðferð.  Auk  þess  segir  hún  of  h'tið;  hún  gefur 
enga  hugraynd  ura,  á  hvaða  aldri  flestir  deyja,  heldur  aðeins  fljót- 
legt  yfirlit  yfir  manndauðann  í  heild  sinni. 

Líftaflan  er  reiknuð  á  þann  hátt,  sem  hjer  segir:  Fyrst 
er  reiknað,  eptir  raanntals-  og  dánarskyrshim,  hversu  mörg  börn 
af  hverju  hundraði  sem  fæðast,  deyja  á  1.  árinu,  síðan  hversu 
mörg  af  þeim  sem  komin  eru  á  annað  ár  deyja  áður  en  þau  erii 
tveggja  ára  o.  s.  frv.  Setjuni  svo  að  á  1.  áriiui  deyi  5.  hvert 
barn,  á  2.  árinu  16.  hvert,  á  3.  árinu  25.  hvert,  á  4.  árinu  36. 
hvert  o.  s.  frv.     Þá  yrði  byrjunin  á  líftöflunni  þannig: 

Af  10000  börnum,  fæddum   samtímis,    lifa  eptir  0  ár  10000 

eptir  1  ár     8000 
eptir  2  ár     7500 
eptir  3  ár     7200 
eptir  4  ár     7000 
Til  þess  að  finna  raeðalæfina,  þarf   nú    að    finna    árafjöldann,    seni 
þessi  10000  börn  lifa  til  samans,  og  deila   honum    með    10000    til 
þess  að  sjá  hve  mörg  ár  koma  á  hvert  nyfætt  barn.     Til    þess    að 
finna  árafjöldann,  sem  öll  börnin    lifa    til    saraans,    þarf    aðeins    að 
leggjasaraan  allar  tolurnar  sem  í  líftöflunni  standa  á  eptir  lOOOO.því  að 
í  eitt  ár  lifa     8000 
í  eitt  ár  til  lifa     7500 
í  eitt  ár  til  lifa     7200 
A  saraa  hátt  raá  finna,   hversu   lengi    raenn    eigi    eptir    að    lifa    að 
meðaltali,  á  hvaða  aldri  sem  þeir  eru;  vilji  jeg    t.    d.    vita    hversu 
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lengi  þriggja  ára  gömul  börn  eigi,,eptir  að  lifa  að  meðaltali,  legg  jeg 
«aman  allar  tölurnar  á  eptir  7200  og  deili  svo  með  7200  í  sunmi- 
una.  Þó  verður  ávallt  að  bæta  ^2  ^^^  kvótann;  pví  þessi  2000 
börn,  sem  deyja  á  1.  árinu,  deyja  ekki  öll  strax,  lieldur  smámsaman; 
reikningurinn  verður  eins  og  þau  öll  hefðu  lifað  í  1/2  ár;  og  líkt 
má  segja  um  allar  hinar  tölurnar  í  tÖflunni. 

Jeg  hef  nú  reiknað  h'ftöflur  fyrir  ísland  fyrir  tímabihn  frá 
1850—60  og  frá  1890—1901,  og  sett  hjer  til  samanburðar  h'ftöflur 
fyrir  Noreg  1881—91  og  England  1881  —  1890,  sem  jeg  hafði  við 
hendina. 

Sá  sem  lítur  á  þessar  töflur,  mun  fyrst  reka  augun  í  það, 
hversu  afar  mikið  héfur  dáið  af  ungbörnum  á  árunum  1850 — 1860; 
meira  en  4.  hvert  bani  hefur  dáið  á  1.  árinu  og  af  þeim  sem  verða 
eins  árs  gömul  deyr  aptur  meira  en  11.  hvert  innan  þriggja  ára.  Með- 
alæfi  nj'fæddra  barna  er  á  því  tímabili  ekki  meira  en  34 — 35  ár, 
og  fellur  það  vel  saman  við  reikninga  Indriða  Einarssonar.  En 
€ptir  því  sem  börnin  stálpast,  fara  þau  að  mega  eiga  von  á  að 
lifa  lengur;  og  þegar  þau  eru  orðiji  10  ára,  er  meðalæfi  þeirra 
(eða  meðal-aldursauki)  litlu  styttii  en  meðalæfi  10  ára  barna 
á  tímabilinu  frá  1890 — 1901,  einu  ári,  eða  vel  það.  Yfirleitt  er 
meðalæfin  1850 — 60  nokkuð  lægri  en  1890 — 1901,  en  aðalmismun- 
urinn  er  þó  fólginn  í  því  hve  mikill  barnadauðinn  er  á  fyrra  tíma- 
bilinu. 

Ainiað  er  einkennilegt  við  þessar  töflur;  það  er  hversu  miklu 
meira  deyr  af  körlum  en  konum.  Kvenfólk  er  nú  að  vísu  vana- 
lega  langlífara  en  kárlmenn,  eins  og  t.  d.  má  sjá  í  töflunum  fyrir 
Noreg  og  England.  En  munurinn  er  þar  hvergi  nærri  eins  mikill 
og  hjer.  Það  er  nú  engin  furða,  þótt  svona  sje,  þegar  litið  er  á 
það,  hversu  tíöar  drukknanir  eru  hjer  við  land.  Á  tímabilinu 
1890-1901  hafa  drukknað  793  karlmenn,  en  alls  hafa  dáið  8590, 
að  andvana  fæddum  frátöldum.  Á  þessu  tímabili  hefur  því  m  e  i  r  a 
6  n  11.  h  V  e  r  m  a  ð  u  r  d  r  u  k  k  n  a  ð,  eða  hjerumbil  66  á  ári 
að  meðaltali.  Og  þeir  eru  flestir  meun  á  bezta  aldri,  milli  18  ára 
og  fimtugs.  Það  er  með  öðrum  orðum,  að  eptirlifendur  um  fimt- 
ugt  væru  allt  að  því  níu  hundruðum  fleiri,  ef  ekki  væru  drukkn- 
anirnar,  og  kæmi  þá  meiri  jöfnuður  á  fjölda  eptirlifandi  karla  og 
kvenna. 

Eun  er  eitt  sjerstaklega  aðgæzlu  vert  við  töfluna  fyrir  tíma- 
bilið  1890 — 1901;  það  er,  hversu  fátt  deyr  af  börnum  eldri  en 
tveggja  ára.     Meðalæfiu  er  hjer  hæst  fyrir  börn  á  3.  ári  en  í  hin- 
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Líftötlur. 


ísl 

Eind 

ísl 

and 

ísl 

and 

í  s  1  a  n  d 

1850- 

-1860 

1850- 

-1860 

1890- 

-1901 

1890—1901 

Ep  tirlifendur 

Meðalæfi,  ár 

Eptirlifendur 

Meðalæfijár 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

Eptir   0  ár 

10000 

10000 

31.90 

37.91 

10000 

10000 

44.43 

51.36 

-    1  - 

7154 

7533 

43.39 

49.17 

8557 

8795 

50.84 

57.32 

-    2  - 

8272 

8511 

51.57 

58.22 

-    3  - 

6496 

6841 

45.68 

52.04 

8159 

8389 

51.28 

58.06 

-    4  - 

8093 

8322 

50.70 

57.52 

—    5  — 

6193 

6513 

45.87 

52.61 

8038 

8262 

50.04 

56.82 

-    10  - 

5784 

6076 

43.94 

5121 

7870 

8101 

46.06 

52.90 

-    15  - 

5635 

5924 

40.03 

47.46 

7757 

7956 

41.69 

48.82 

-    20  - 

5434 

5786 

36.42 

43.53 

7514 

7809 

37.97 

44.6» 

-^    25  - 

5132 

5616 

33.41 

39.78 

7136 

7621 

34.88 

40.83 

-   30  - 

4789 

5399 

30.63 

36.28 

6755 

7400 

31.66 

36.87 

-    35  ~ 

4531 

5193 

27.23 

32.62 

6349 

7141 

28.54 

33.12 

-   40  - 

4212 

4933 

24.10 

29.2Ö 

5979 

6872 

25.13 

29.32 

-    45  - 

3843 

4639 

21.18 

25.90 

5509 

6499 

22.06 

25.85- 

—    50  — 

3465 

4366 

18.22 

22.36 

5043 

6202 

18.87 

21.97 

—    55  — 

3017 

4082 

15.55 

18.74 

4441 

5764 

16.09 

18.4^ 

—    60  — 

2564 

3700 

12.85 

15.42 

3831 

518Ó 

13.25 

15.25- 

-    65  — 

2022 

3240 

10.63 

12.25 

3006 

4360 

11.2i 

12.65 

—    70  — 

1440 

2521 

8.92 

10.03 

2220 

3460 

9.29 

10.29 

-    75  - 

971 

1762 

7.01 

8.27 

1491 

2544 

7.61 

8.09 

-    80  - 

568 

1098 

5.22 

6.77 

867 

1633 

6.28 

6.21 

-   85  - 

227 

646 

4.31 

4.75 

447 

856 

4.80 

4.58 

-   90  - 

65 

221 

3.81 

4.08 

174 

290 

3.61 

3.95 

-    95  - 

16 

60 

2.67 

3.33 

32 

62 

2.97 

2.9a 

—   100  — 

1 

10 

3 

5 

Aths.  Töflurnar  eru  reiknaðar  þannig :  Setjum  svo,  að  fjöldi  eptir- 
lifenda  eptir  n  ár  sje  An;  þá  er  A^o  fundið  með  þvi  að  margfalda  Ag 
með  e'~F~  þar  sem  D  þýðir  fjölda  dáinna  milli  5  og  10  ára,  F  fjíilda 
lifenda  á  sama  aldri  og  e  basistala  fyrir  logaritmum  Nepers.  A  líkan 
hátt  er  A  jg  fundið  af  A  jo  og  svo  koll  af  kolli.  Dánarlíkur  fyrir  börn 
á  1.  árinu  á  timabilinu  1890—1901  eru  fimdnar  með  því  að  telja,  bversu 
mörg  börn  af  þeim  sem  fædd  eru  á  árunum  1890—1901  hafa  dáiö  á  1. 
árinu.  Dánarlíkur  barna  á  2.  ári  eru  fundnar  með  því  að  telja  hve 
mörg  börn  af  þeim  sem  fædd  eru  á  árunum  1889—1900  hafa  dáið  á  2- 
ári,  og  bera  saman  við  tölu  þeirra  sem  hafa  náð  eins  árs  aldri  o.  s.  frv. 
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Líftöflur. 


Noregur 

Noregur 

Eng 

and 

Eng 

land 

1881/,- 

-1891/2 

I88I/2- 

-I89I/2 

1881- 

-1890 

1881- 

-1890 

Eptirlifendur 

Meðalæfi,  ár 

Eptirlifendur 

Meðalæfi,  ár 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

karlar 

konur 

10000 

10000 

48.73 

51.21 

10000 

10000 

43.66 

47.18 

Eptir   0  ár 

8951 

9103 

63.40 

55.23 

8390 

8689 

50.97 

53.24 

-          1  - 

8629 

8786 

54.38 

56.21 

7909 

8231 

53.04 

55.18 

-    2  - 

8439 

8597 

54.59 

56.43 

7721 

8041 

53.32 

55.46 

-    3  - 

8301 

8452 

54.49 

56.39 

7602 

7920 

53.15 

55.31 

-    4  — 

8187 

8339 

54.24 

56.15 

7515 

7832 

52.75 

54.92 

-    5  - 

7883 

8016 

51.25 

53.32 

7335 

7662 

49.00 

51.10 

-    10  - 

7706 

7820 

47.38 

49.60 

7262 

7591 

44.47 

46.55 

-    15  — 

7452 

7609 

43.89 

45.90 

7126 

7443 

40.27 

42.42 

-    20  - 

7101 

7371 

40.94 

42.30 

6938 

7248 

36.28 

38.50 

-    25  - 

6794 

7102 

37.68 

38.81 

6693 

7001 

32.52 

34.76 

-   30  - 

6.;33 

6817 

34.09 

35.33 

6397 

6710 

28,91 

31.16 

-   35  — 

6266 

6522 

30.43 

31.81 

6049 

6389 

25.42 

27.60 

—   40  — 

5984 

6231 

26.75 

28.18 

5844 

6040 

22  06 

24.05 

—   45  — 

5672 

5937 

23.08 

24.45 

5176 

5643 

18.82 

20.56 

—    50  ~ 

5295 

5596 

19.54 

20.79 

4630 

5164 

15.74 

17.23 

—    55  — 

4841 

5197 

16.13 

17.18 

3984 

4577 

12.88 

14.10 

-    60  — 

4264 

4659 

12.96 

13.86 

3225 

3855 

10.31 

11.26 

—   65  — 

3532 

3952 

10.11 

10.88 

2386 

2992 

8.04 

8.77 

-    70  — 

2644 

3086 

7.64 

8.20 

1539 

2042 

6.10 

6.68 

-    75  - 

1673 

2064 

5.63 

6.01 

800 

1145 

4.52 

5.00 

-   80  - 

810 

1066 

4.07 

4.37 

299 

481 

3.29 

3.71 

-   85  - 

260 

382 

3.07 

3.23 

68 

134 

2.37 

2.75 

-   90  - 

54 

87 

2.19 

2.25 

8 

21 

1.72 

2.05 

95  - 

5 

8 

0 

2 

-   100  - 

til  5  ára.  Þessa  aðferð  var  ekki  hægt  að  haia  við  fyrri  töfluna,  þvi  að' 
dánarskýrslur  harna  eru  ekki  nógu  nákvæmar  fyr  en  1855;  þar  eru  þvi 
tölurnar  A , ,  A  o  off  A  r.  reiknaðar  á  líkan  hátt  og  hinar  (A  ^  með  því 
að  margfalda  10000  með  e'  f,  A  3  með  þvi  að  margfalda  A 1  með  e'  p 
0.  s.  frv.).  Jeg  skal  að  h)kum  geta  þess,  að  skýrslu  um  tölu  andvana- 
fæddra  drengharna  og  stúlkubarna  vantar  fyrir  árið  1853  og  eru  þær 
tvær  tölureiknaðar  eptir  töhinuin  fyrir  árin  1850, 1851, 1852, 1854  og  1855. 
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um  töflunum  ekki    fyr    en    fyrir    þriggja    til    fjögurra    ára    gömul 
börn.     Dánarlíkurnar  eru  þannig: 

Hjer     í  Noregi     Á  Englandi 

Á  3.  ári  deyja     1.40°/.       2.17/.  2.34^o 

Á  4.  ári  deyja     0.80yo       1.67'/.  1.53y<. 

Á  5.  ári  deyja     0.71"/.       1.35»/o  1.12y. 

Þetta  kemur  sjálfsagt  af  því,  að  vjer  íslendingar    erum    að    mestu 

leyti  lausir  við  ymsa  skæða  sjúkdóma,    sem  í  útlöndum    eru    land- 

lægir    og    börnin    deyja    þar    úr    hópum    saman,    t     d.    mislingar, 

skarlatssótt  o.  fl. 

Eptir  þessum  reikningum  ætti  þá  meðalæfi  nýfœddra  barna  á 
títnabilinu  1890—1901  að  hafa  verið  47 — 48  ár,  og  þannig  að 
hafa  aukist  á  síðari  hluta  aldarinnar  um  13  ár  eða  þar  í  kring. 
Þessi  mikli  munur  stafar  einkum  af  því,  hversu  afarmikið  barna- 
dauðinn  hefur  minnkað,  og  er  það  sjálfsagt  mest  að  þakka  betii 
læknaskipun  og  betri  þekkingu  á  meðferð  ungbtrna  en  áður  var, 
en  meðfram  því,  hversu  vjer  erum  afskekktir,  hversu  samgöng- 
urnar  eru  litlar  og  því  tiltolulega  auðvelt  fyrir  dugandi  lækna 
að  verja  landið  fyrir  næmum  sjúkdómum,  sem  annarsstaðar  eru 
algengir,  og  lítið  verður  ráðið  við. 

Ólafur  Daníelsson. 


Er  Snorri  Sturluson  liöfundur  Egilssögu' 


í  ritgjörð  um  afstöðu  Landnámu  og  Egils  sðgu,  er  jeg  hef  rit- 
að  í  Arbækur  Iiins  norræna  fornfræðafjelags,  hef  jeg  meðal  annars 
leitt  rök  að  því,  að  Snorri  Sturluson  sje  höf.  Egils  sögn.  Bóka- 
vörður  Kr.  Kálund,  sem  má  telja  meðal  fremstu  vísindanjanna  í 
þessari  grein,  hefur  þegar  látið  í  Ijós  í  formála  fyrir  Palæografisk 
Atlas,  Oldnorsk-  islandsk  afdeling,  á  VI.  bls.,  að  hann  hneigist  að 
þessari  skoðun  minni.  Aftur  á  móti  hefur  prófessor  Finnur  Jóns- 
ison  andmælt  henni  í  síðasta  hefti  Skírnis. 

Af  því  að  fæstir  af  lesendum  Skírnis  munu  eiga  kost  á  að 
lesa  ritgjörð  mína  í  Arbókum  og  ritdómur  próf.  F.  J.  gefur  harla 
ófullkomna  hugmind  um  efni  hennar,  raun  jeg  reina  að  gera  nokkra 
grein  fyrir  skoðun  minni  um   þetta  mál. 

Auðvitað  þikir  mjer  leitt,  að  próf  F.  J.  skuli  ekki  geta  verið 
rajer  samdóma  um,  að  Snorri  sje  höfundur  Egils  sÖgu,  eða  að  þær 
ástæður,  sem  jeg  hef  fært  firir  þvi',  eigi  við  rök  að  stiðjast,  og 
hefði  jeg  búist  við  því,  að  hann  þá  hefði  fært  fram  einhver  rók  á 
raóti.  Enn  það  gerir  hann  ekki.  Því  að  ekki  get  jeg  talið  það 
með  röksemdum,  þó  að  honum  þiki  (Ssennilegt,  að  Snorri  hafi  hjer 
um  bil  28  ára  að  aldri  samið  svo  meistaralegt  rit,  sem  Egils  saga 
er.  Var  ekki  Sophokles  28,ára,  þegar  hann  kepti  við  sniUinginn 
Æschylos  í  samning  leikrita  og  vann  siguráhonum?  Sagnfræðing 
urinn  Ranke  var  á  sama  aldri,  þegar  hann  gaf  út  tvö  af  hinura 
merku  ritum  sínum  (»Geschichte  der  romanischen  und  germanischen 
vöiker  1494 — 1534«  og  »Znr  kritik  neuerer  geschichtschreiber«). 
IJr  bókmentasögu  allra  þj()ða  má  færa  til  mímörg  dæmi  þess,  að 
rithöfundar  hafa  verið  bráðþroska,  og  furðar  niig  á,  að  minn  heiðr- 
aði  vinur  skuli  halda  fram  slíkri  röksemd  í  alvöru. 

Ekki  get  jeg  heldur  skilið,  hvað  hann  »hefur  á  móti  því, 
að  gerðar  séu  tilraunir  til  þess  að  feðra  rit  eða  kvæði,  sem  ganga 
■ekki  undir  neinu    höfundarnafni«.     Þetta    hefur     hiuni     þ(')    sjálfuir 
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stundum  leift  sjer  að  gera.  Jeg  skal  taka  eitt  eða  tvö  dæmi,  sem 
eru  skild  efniim  í  ritgjörð  miuni.  Að  líkindum  er  það  rjett  að 
eigna  Sturla  Þórðarsini  Landnámu  þá,  sem  geimst  hefur  í  hand- 
ritinu  107  fol.  í  Arnasafni.  Prófessor  Finnur  Jónsson  hefur  leitt 
að  því  allraiklar  h'kur  í  formálanum  firir  Landnámuútgáfu  sinni, 
og  ímsir  höfðu  reint  að  sanna  þetta  sama  á  undan  honum.  Eim 
firir  þessu  er  hvergi  neinn  stafur  í  handritinu  sjálfu  og  hvergi  er 
þessi  Landnáma  (sera  afskrift  er  af  í  107  fol.)  eignuð  Sturlu 
í  neinu  fornriti.  Að  hún  sje  frá  Sturlu  korain,  stiðst  að  eins  við 
samanburð  milli  hennar  og  Hauksbókar  og  áliktanir  þær,  sem  af 
því  má  leiða.  Sömuleiðis  heldur  próf.  F.  J.  því  fram,  að  Land- 
námuhandrit  það,  sem  nefnt  er  Melabók,  eigi  kin  sitt  að  rekja 
til  Snorra  lögmans  Markússonar  á  Melum  (f  1313)  og  hefur  reint 
að  leiða  rök  áð  því  í  Landnámuformála  sínum.  Er  þá  þessi  Land- 
náma  nokkurs  staðar  eignuð  Snorra  lögraanni  í  fornum  ritum?  Nei ! 
Firir  því  er  enginn  stafur  hvorki  í  handritinu  nje  annars  staðar. 
Enn  handritið  rekur  allvíða  ættir  niðnr  tii  Snorra,  eða  rjettara  sagt 
til  foreldrá  hans  eða  konu  hans,  og  af  því  hafa  menn  firir  löngu 
áliktað,  að  þessi  eerð  Landnámu  stafi  annaðhvort  frá  Snorra  eða 
föður  hans  eða  sini. 

Hitt  er  auðvitað  álitsraál,  hvort  rök  þau,  sem  jeg  hef  fært 
firir  því,  að  Snorri  Sturluson  sje  höfundur  Egils  sögu,  eru  góð  og 
gild  eða  ekki.  Prófessor  F.  J.  segir,  að  þau  fulhiægi  ekki  kröfum. 
þeim,  sem  haun  gerir  í  því  efni.  Síðan  tekur  hann  út  úr  sam- 
bandi  nokkrar  af  þe-sum  röksemdum  mínum  og  reinir  að  vefengja 
þær,  hverja  út  af  firir  sig.  Hann  gætir  þess  ekki,  að  þótt  hver 
ein  af  þessnm  röksemdum,  tekin  út  af  firir  sig.  sje  ekki  óiggj- 
andi,  þá  ber  þær  þó  allar  að  sama  brunni,  stiðja  hver  aðra,  og 
benda  allar  í  sameiningu  á  það,  að  Snorri  og  enginn  annar  sje- 
höfundurinn. 

Annars  virðist  mjer  próf.  F.  J.  vera  harðari  í  kröfura  við  mig, 
þegar  hann  er  að  meta  röksemdir  mínar,  enn  hann  er  við  sjálfan 
sig,  þegar  hann  metur  röksemdir  SHiar  firir  því,  að  Melabók  eigi 
kin  sitt  að  rekja  til  Snorra  lögmans  Markússonar.  Hann  ræður 
þetta  eingöngu  af  því,  að  Mehibók  rekur  ímsa  ættleggi  niður  til 
Melamanna.  Annað  er  ekki  við  að  stiðjast.  Og  mjer  er  næst  að- 
halda,  að  þetta  sje  rjett.  Alveg  sams  konar  ástæðu  hef  jeg  með- 
al  annars  fært  firir  þvj',  að  Snorri  Sturluson  sje  höfundur  Egils 
sögu.  Sagan  er  frá  upphafi  til  enda  ættarsaga  Míramanna,  og  er 
því  liklegt,  að  húu  sje  samin  af  einliverjum    manri  af  þeirri    ætt^ 
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Enn  af  þeim  Míramönnum,  sem  uppi  vóru,  þegar  sagan  var  samin, 
•er  Snorri  langlíklegastur  firir  allra  hluta  sakir.  Hann  bjó  þá  á 
höfuðbóli  ættarinnar.  Hann  sótti  til  ríkis  í  því  hjeraÖi,  sem  sag- 
an  segir  að  Skalla-Grímur  hafi  numið,  forfaðir  ættarinnar,  sá  er 
firstur  nam  land  hjer  þeirra  langfeðga,  og  hann  eignaðist  þetta 
hjerað  að  lokum  með  svo  að  segja  sömu  takmörkum  og  Skalla- 
Orímur.  Og  athagavert  er,  að  sagan  eignar  Skalla  Grími  þetta 
stóra  landnám  þvert  ofan  í  eldri  texta  Landnámu,  sem  söguhöfund- 
urinn  hh'tur  að  hafa  þekt,  þar  sera  Skalla  Grími  var  eignað  niiklu 
minna  landnám.  Þetta  hef  jeg  fært  Ijósar  sönnur  á  í  ritgjörð 
minni,  og  er  það  viðurkent  af  próf.  F.  J.  Eftir  gömlu  reglunni 
»cui  bono?«  berast  hjer  böndin  að  Snorra.  Þessi  gífurlega  aukning 
landnáms  Skalla-Gríms  var  honura  í  hag  fremur  enn  nokkrum  öðr- 
ura  um  þær  mundir,  sem  sagan  var  rituð.  Sömuleiðis  hefur  sagan 
gert  of  mikið  úr  þingmannasveit  Tungu-Odds,  enn  því  gamla  goð- 
orði  náði  Snorri  um  1207.  Þetta  bendir  ómótmælanlega  í  sömu 
átt.  Jeg  hef  sínt,  að  grein  sú,  er  hjer  að  h'tur,  um  ríki  Tungu- 
Odds,  stendur  ekki  á  rjettum  stað  í  sögunni,  og  er  auðsjáanlega 
síðar  í  aukið.  Próf.  F.  J.  ber  ekki  á  móti  þessu,  enda  Hggur  það 
í  augum  uppi.  Þetta  kemur  vel  heim  við  þá  skoðun  mína,  að 
sagan  só  samin,  meðan  Snorri  bjó  á  Bcrg,  enn  að  Snorri  hafi  síðan 
Aukið  eða  látið  auka  í  greininni  um  Tungu-Odd,  þegar  hann  haföi 
náð  hinu  gamla  goðorði  Tungu-Odds  og  var  fluttur  að  Reikholti, 
sem  er  sami  bærinn  og  Breiðabólstaður,  þar  sem  Oddur  bjó.  Jeg 
sje  ekki,  að  jeg  hafi  hjer  farið  með  neina  fjarstæðu.  Eða  hvernig 
Till  próf.  F.  J.  skíra  það,  að  greinin  um  ríki  Tungu-Odds  stendur 
á  þvéröfugum  stað,  löngu  eftir  að  Tungu-Oddur  er  úr  sögunni? 
Enn  fremur  þekkjum  vjer  ekki  um  það  leiti,  sem  sagan  er  samin, 
neinn  annan  mann  enn  Snorra  af  ætt  Míramanna,  sem  hafi  verið 
þeira  hæfilegleikum  búinn,  að  honura  sje  trúandi  til  að  hafa  skrifað 
aöguna.  Hún  ber  vott  um  sömu  ritsnildina  og  h'sir  sjer  í  Heims- 
kringlu  Snorra.  Bæði  Guðbr.  Vigfússon  og  próf.  F.  J.  hafa  tekið 
■eftir  því,  hve  orðfærið  á  Egils  sögu  og  Hkr.  er  h'kt,  og  eins  er  niður- 
skipun  efnisins  jafnsnildarleg  í  báðum  þessum  ritum.  Hjer  við 
l^ætist,  að  ímsir  kaflar  eru  svo  að  segja  orðrjett  eins  í  þeim  báð- 
nm,  og  er  það  ekki  tiltökumál,  þegar  þau  segja  frá  sömu  viðburð- 
Tim,  því  að  þá  má  ætla,  að  um  tvo  höfunda  sje  að  ræða,  sem  hafi 
skrifað  annarhvor  eftir  hinum  eða  báðir  notað  sömu  heimild.  Enn 
þegar  ritin  h'sa  mlsmunandi  viðburðum  eða  persónum  svo  að 
segja  með  sörau  orðum,  þá  liggur  næst  að  skíra  það  á  þann   hátt, 


366 


Er  Snorri  Sturluson  liöfiindur  Egils  sögu 


að  ritiii  sjeii  bæði  eftir  sama  hófund,  er  liafi  ósjálfi-átt  »endurtekið 
sjálfan  sig«.  Ef  þetta  kæuii  að  eins  firir  á  einum  stað,  mætti 
ætla,  að  hjer  væri  um  tilviljanlega  h'king  að  ræða.  Enn  komi  það 
oftar  firir,  verður  mjög  óh'klegt,  að  svo  sje.  Af  því  að  margir  les- 
endur  Skírnis  hafa  ekki  ritgjörð  mína,  leifi  jeg  mjer  að  setja  hjer 
nokkra  sh'ka  staði   úr  báðum  ritunum,   hvern  við  hliðina  á  öðrum. 

I. 
Egils  saga  (útg.  F.  J.)  48.  k.  147.  bls. 

(um  veishma  lijá  Arnfinni  jarli): 
skyldi  drekka  saman   karlmaðr 
ok  kona,  svá  sem  til  ynni.sk,  en 
þeir  sér,  er  fleiri  vœri. 
Sbr.    7.  k.  18.  bls.   (um  veisluna  á 

Torgum). 
þar  var   hlutaðr   tvimenningr  á 
öptnum  sem  siðvenja  var  til. 


I. 
Hkr.  (útg.  F.  J.)  Yngl.  37.  k.  67.  bls. 

(um  veisluna  bjá    Granmar   kon- 

ungi) : 
var  þat  sidvenja  . . .  at  drekka 
skyldi  á  kveldum  tvimenning, 
hvár  .s'ér,  karlmaðr  ok  kona,  svá 
sem  ynnisk,  enþeir  sér,  er  fleiri 
vœri  saman. 


II. 
Egils    s.  1.  k.  4.    bls.    (um    Kveld- 

Úlf): 
Svá  er  sagt,  at  Úlfr  var  húsýslu- 
madr  mikill  var  þat  sidr  hans 
at  rísa  upp  árdegis  ok  ganga 
þá  um  sýslnr  manna,  eða  þar 
er  .^miðir  váru,  ok  sjá  yfir  fén- 
að  sinn  ok  akra. 

IIÍ. 
Egils  s.  57.  k.    202.   bls.    (um    vig 

þeirra     Bergíinundar     í     eijunni 

Fenring) : 
Þá  mœlti  EgiU :  Nú  vil  ek  ganga 
einn  upj)  i  eyna  ok  njósna,  hvers 
ek  verða  viss,  en  þér  skidut  biða 
mín  hér.  Egill  hafði  vápn  .sín, 
þau  er  hann  var  vanr  at  hafa, 
hjálm  ok  skjöld,  gyrðr  sverði, 
höggsj)jót  i  hendi.  Siðan  gekk 
hann     U2)p    i    eyna Hann 


1.  k. 


II, 

3.  bls. 


(um    Sigurð 


Hkr.  Oh. 

sýr) : 
Sigurðr  sýr  var  húsýslumaðr 
mikill  ok  hafði  menn  sina  mjök 
i  starfi,  ok  hann  sjálfr  fór  opt- 
liga  at  sjá  um  akra  ok  eng  eða 
fénað  ok  enn  til  smiða  eða  þar 
er  menn  störfuðu  eitthvat. 

III. 
Hkr.  Óh.  118  k.  250.-251.  bls  (um 

víg  Selþóris  i  eijunni  Körmt) : 
Þá  mœlti  Áshjörn:  nú  skulut 
þér  vera  eptir  hér  ok  biða  min: 
en  ek  mun  ganga  upp  á  eyna 
ok  njósna,  hvat  titt  er  i  eyjunni 
. . .  Áshjörn  hafði  vándan  hún- 
að  ok  hött  siðan,  gyrðr  sverði 
undir  klœðum.  Hann  gekk  á 
land  upp  ok  yfir  á  eyna. 


hafði    dregið   hött     síðan     yfir 

hjálm.       , 

IV. 

IV. 

Egils  s.  7.  k.  18.  bls. 

Hkr.  Óh.  123  k.  268.  bls. 

Björgólfr  hafði  skútu,   er  hann 

Ásmundur   hafði    skútu,    ok   á 

átti,  ok  á  30  menn. 

nœr  30  manna. 
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V. 
Egils  s.  43.  k.  131.  bls. 
Olvi  þótti  eigi  gódum  Udsmanni 
of  avkit. 

VI. 

Egils  s.  67.  k.  247.  bls. 
Hann    (í>:    Arinbjörn)     gaf   Agli 
slœður  gervar  af  silki  ok  gull- 
saumaðar  mjök. 

yii. 

Egils  s.  78.  k.  284  bls.: 

Hann    (;>:    Egill)    hafdi   fustans 

kyrtil  rauðan ...  ok  láz  at  sidu. 

VIII. 
Egils  s.  14.  k.  41.  bls. 
Finnmörk  er  stórlega  víð.    Gengr 
haf  fyrir  vestan  ok  þar  af  fird- 
ir  stórir,   svá  ok   fyrir   nordan 
ok  alt  austr  um. 


Hkr.  Oh.  132  k.  291.  bls.: 
Þykki  mér  (o :  Þóri) .  .  .  eigi  gód- 
um  dreng  of  aukit. 

VI. 
Hkr.  Óh.  80.  k.  145.  bls.: 
Hon    (o:    Ingigerðr)    sendi    Olafi 
konungi  slœður  afpelli  ok  gull- 
saumaðar  mjök. 

VII. 
Hkr.  Ól.  kyrr.  2.  k.  227.  bls.: 
þá  höfðu  menn  dragkyrtla,    láz 
at  siðu.^ 

VIII. 
Hkr.  Yngl.  1.  k.  9.  bls. 
Kringla  heimsins ...  er  mjög 
vágskorin.  Ganga  höf  stór  ór 
útsjánum  inn  í  jörðina ...  af 
hafinu  gengr  langr  hafshotn  til 
landnorðrs. 


Nokkra  fleiri  staði  hef  jeg  bent  á  í  ritgjörð  minni  í  Árboger; 
aftur  er  þar  ekki  tekinn  fram  staðurinn  VII,  sem  hjer  er  talinn 
(láz    at    síðu). 

Þeasir  staðir  eru  að  minni  higgju  talandi  vottur  þess,  að  bæði 
ritiu,  Heimskringla  og  Egils  s.,  eru  eftir  sama  manninn,  og  þarf 
naumast  fleiri  vitna  viö.  Þegar  svo  þessir  staðir  eru  skoðaðir  í 
sambandi  við  alt  annað,  sem  mælir  með  því,  að  Snorri  sje  höf.  Eg- 
ils  sögu,  virðist  þetta  ekki  framar  geta  verið  vafasamt.  Ef  Snorri 
á  Heimskringlu  með  rjettu,  þa  á  hann  engu  síður  Egils  sögu. 

Jeg  hef  hjer  að  eins  drepið  á  helstu  utriði  þessa  raáls  og  þó 
gengið  fram  hjá  sumum.  Rúmið  leifir  eigi  meira.  Enn  jeg  vil  biðja 
þá,  sem  vilja  kinna  sjer  málið  frá  rótum,  að  lesa  ritgjörð  mína  í 
Arbókum  fornfræðafjelagsins.  Þar  hef  jeg  gert  skíra  grein  firir  skoð- 
un  minni. 

Að  endingu  get  jeg  ekki  bundist  þess  að  minnast  á  eitt  atriði 
í  ritdómi  próf  F.  J.     Hann  skírir  þar  frá  þeirri    skoðun  minni,  að 


*)  Sama  stendur  i  Ólafs  sögu  kyrra  í  Fms.  VI.  440.  bls.  enn  er 
þar  tekið  eptir  Heimskr.  Orðið  láz  þíðir  „band"  (laz  á  fornfrönsku, 
af  lat.  laqueus).  í  þessu  sambandi  (láz  at  siðu)  kemur  það  hvergi 
firir  nema  hjer  og  i  Egils  s. 
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))Melabók  hafi  geimt  hinn  upphaflega  Landnámutexta  um  landnám 
Skalla-Gn'ms,  enn  hin  tvö  Landnámuhandritin,  Hauksbók  og  Sturlu- 
bók,  tekið  sinn  texta  úr  Egils  8Ögu«,  og  segist  vera  niér  alveg  sam- 
dóma  um  »þetta«,  enda  hafi  hann  »!sett  fram  sömu  skoSun  í  for- 
mála  Landnámu-útgáfunnar  1900«.  Það  er  rjett,  að  hann  hefur 
séð,  að  Hauksbók  og  Sturlubók  hafa  hjer  notað  Egils  sögu.  Enn 
hitt  er  mjer  vitanlega  ekki  rjett,  að  hann  hafi  nokkurs  staðar  »sett 
það  fram«,  að  Melabók  hafi  hjer  varðveitt  hinn  upphaflega  Land- 
námutexta,  og  hvergi  hef  jeg  fundið  það  í  Landnámuformálanum. 
Þetta  veit  jeg  ekki  til  að  neinn  hafi  sjeð  á  undan  mjer  nema 
-Guðbr.  Vigfússon,  sem  hefur  komist  að  sömu  niðurstöðu  í  hinu  ní- 
útkomna  riti  sínu  (og  F.  York  Powell's)  Origines  Islandioæ  (I  49. 
— 50.  sbr.  10.  bls.),  sem  jeg  fjekk  ekki  fir  en  eftir  að  ritgjörð  mín 
var  prentuð.  í  brjefi,  sem  jeg  hef  fengið  frá  próf.  F.  J.,  eftir  að 
þetta  var  skrifað,  segir  hann  og,  að  orðið  »þetta«  hjá  sjer  á  þess- 
>um  stað  eigi  að  eins  við  síðari  málsliðinn. 

Björn  M.  Ólsen. 


Matthias  JochumssoD. 

Sjötíu  ára  afmæli. 


Þjóðskáldið  Matthías  Jochumsson  varð  sjötugur  11.  nóv. 
1905.  Þessa  afmælis  hans  heíir  verið  minst  á  ýmsan  hátt. 
Akureyrarbúar  hafa  haldið  honum  heiðurssamsæti,  Reykja- 
vikurbúar   hafa   sent   honum    heillaóskir   sinar  og  Davíð 

östlund,  útgefandi 
kvæða  hans,  hefir  gefið 
út  bók  um  hann  um 
leið  og'  hann  sendir  út 
4.  bindið  af  kvæðum 
hans. 

Skirnir  ætlaði  lika 
að  minnast  skáldsins  i 
sambandi  við  dóma 
um  þessar  bækur^  en 
af  ófyrirséðum  atvik- 
um  getur  sú  grein 
ekki  komið  fyr  en  í 
næsta  hefti.  Verður 
Skirnir  þvi  i  þetta  sinn 
að  láta  sér  nægja  að 
fiytja  mynd  af  skáld- 
inu.  Þeirri  mynd 
fylgir  sú  ósk,  að  skáld- 
ið  megi  enn  sitja  lengi  lieill 
kveða  oss  sem  fyr  sina  máttugu  sigureöngva,  sem  sýnileg 
imynd  þeirrar  æsku  sem  er  sterkari  en  ellin. 

G.  F. 
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Útlendar  fréttir. 


Skilnaður  Noregs  ogSvíþjóðar.  Deilunum  milli 
Svíþjóðar  og  Noregs  er  nú  lokið  á  þann  hátt,  að  ríkin  eru  skilin 
í  bróðerni.  Mun  það  eins  dæmi  i  veraldarsögunni,  að  slík  stjórn- 
arfarsbreyting,  sem  nú  hefir  orðið  í  Noregi,  hafi  komist  á  með 
fuUri  friðsemi,  algerlega  án  blóðsúchellingar  og  hryðjuverka.  Breyt- 
ingin  er  fágæt:  Hinn  ríkjandi  konungur  afsalar  sér  konungstign 
og  vö!dum,  en  þjóðin  kys  sér  aftur  konung.  Æsingar  voru  orðnar 
miklar  báðu  megin,  svo  að  lengi  var  talið  h'klegast,  að  til  ófriðar 
mundi  draga.  En  þeim  sem  samningunum  stýrðu  frá  beggja  hálfu 
hefir  farist  vel  og  viturlega.  Aðalforgöngumaður  Norðmanna  í 
þessum  málum  hefir  verið  Michelsen  ráðaneytisformaður.  En  Svía 
megin  mun  engum  fremur  mega  þakka  úrslitin  en  Óscari  konungi 
sjáifum. 

Þegar  »Skírnir«  skýrði  síðast  frá  þessum  málum,  var  enn  tví- 
synt,  hvernig  fara  mundi.  En  31.  ágúst  komu  kjörnir  fulltrúar 
frá  báðum  þjóðunum  saman  í  Karlstað  á  Vermlandi,  fjórir  frá 
hvorri,  og  skyldu  þeir  útkljá  máhn.  Meðal  fulltrúa  Norðmanna 
voru  þeir  Michelsen  ráðaneytisformaður  og  Lövland  utanríkisráð- 
gjafi.  Það  sem  nú  var  orðið  aðalágreiningsatriðið  var  sú  krafa 
Svía,  að  Norðraenn  skyldu  eyðileggja  allar  víggirðingar  sínar  á 
landamærum  ríkjanna.  Þetta  var  Norðmönnum  almennt  mjög  illa 
við.  Þó  hafði  stórþingið  gefið  fulltrúum  sínum  heimild  til  að  slaka 
nokkuð  til  í  þessu  atriði,  ef  friðsamleg  lausn  málanna  fengist  ekki 
með  öðru  móti.  Fundirnir  í  Karlstað  voru  haldnir  fyrir  hiktum 
dyrum,  og  gekk  svo  lengi,  að  almenningur  vissi  h'tið  nm,  hvað  þar 
gerðist.  Meðan  svo  stóð  var  málið  stöðugt  rætt  í  blöðunum,  eigi 
aðeins  á  Norðurlöndum,  heldur  einnig  víðar,  einkum  í  Englandi  og 
Þyzkalandi.  Var  svo  að  heyra  sem  báðar  þjóðirnar,  Svíar  og  Norð- 
menn,  væru  albúnar  til  ófriðar.     Friðþjófur  Nansen  sat  í  Englandi, 
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til  þess  að  tala  þar  máli  Noregs,  og  Svíar  höfðu  þar  einnig  full- 
trúa,  til  þess  að  halda  fram  sínum  málstað. 

17.  september  bárust  loks  þær  fregnir  trá  Karlstað,  að  samn- 
ingar  mundu  takast  og  alt  enda  friösamlega.  En  ekki  var  þá 
uppi  látið,  hvernig  þeir  samningar  væru.  Það  kom  ekki  fram  fyr 
en  25.  sept.  Þá  var  samþyktin  birt  bæði  í  Stokkhólmi  og  Krist- 
janíu.  Þetta  eru  helztu  atriðin:  1.  AUar  deihir  milli  ríkjanna, 
Svíþjóðar  og  Noregs,  eiga  á  næstu  ti'u  árum  að  leggjast  undir  úr- 
skurð  gjöiðardómstólsins  í  Haag.  Undanskilin  eru  þó  þau  mál  er 
snerta  sjálfstæði  landanna  og  heildarviðhald  þeirra.  Komi  upp 
deikir  viðvíkjandi  rofi  ríkjasambandsins,  skal  útkljá  þær  í  sórstök- 
um  gerðardómi,  sem  þrír  menn  eiga  sæti  í;  skal  hvort  ríkið  um 
sig  velja  til  hans  einn  dómara,  en  þriðja  dómarHnu  verða  þau  að 
koma  sér  saman  um;  geti  þau  það  ekki,  þá  skal  hann  valinn  af 
forseta  Svisslands.  2.  Milli  landanna  skal  vera  hlutlaust  belti,  30 
kílórnetra  breitt,  og  mega  á  því  svæði  engar  víggirðingar  vera, 
engar  herstöðvar  né  herforði.  Af  því  leiðir,  að  Norðmenn  verða 
að  eyðileggja  allar  víggirðingar  sínar  á  þessu  svæði,  eins  og  Svíar 
kröfðust.  Þó  er  kastaiinn  Kongsvinger  undanskilinn.  3.  Samþykt- 
in  skal  lögð  samtímis  fram  fyrir  þing  beggja  ríkjanna.  Verði  hiiu 
samþykt  af  báðum,  skal  stjórn  Noregs  á  ny  skjóta  því  til  nkis- 
þingsins  í  Stokkhólmi,  að  það  samþykki  fyrir  sitt  leyti  að  sam- 
bandi  ríkjanna  sé  slitið  og  heimili  konungi  að  viðurkenna  sjálfstæði 
Noregs.  Þá  viburkenningu  skal  svo  stjórn  Svía  sem  fyrst  birta 
nálægum  ríkjum. 

Var  svo  þessi  samþykt  lögð  fyrir  þingin  bæði  í  Noregi  og 
Svíþjóð.  I  stórþinginu  var  áköf  rirama  um  hana,  því  flokkur 
manna  í  Noregi  vildi  fyrir  engan  mun  eyðileggja  víggirðingarnar. 
Átján  niauna  nefnd  var  kosin  til  þess  að  íhuga  málið,  en  gat  ekki 
orðið  á  eitt  sátt.  Meiri  hhitinn,  12  menn,  lagði  til,  að  samþyktin 
yrði  staðfest,  en  minni  hlutinn,  6  menn,  vildi  að  þingið  feldi  hana. 
Forsprakki  minni  hhitans  var  Konow,  fyrv.  ráðherra.  .Taldi  minni 
hlutinn,  að  gengið  væri  á  rétlindi  Noregs,  þar  sem  heimtað  væri, 
að  víggirðingarnar  væru  eyðilagðar,  og  kvaðst  af  tvennu  iHu  held- 
ur  vilja  halda  bandalaginu  við  Svíþjóð,  en  ganga  að  niðrandi  sætt. 
Ámæltu  þeir  minnihlutamennirnir  fulltrúum  Noregs  á  Karlstaðs- 
fundinum  harðlega  fyrir  gerðir  þeirra.  Út  lir  þessu  urðu  megnar 
æsingar  til  og  frá  um  land  og  vildu  minnihlutamennirnir  fá  kjós- 
endur  alment  til  þess  að  n'sa  upp  og  krefjast  að  saniþyktinni  yi-ði 
hafnað.     Sumstaðar    varð    þeim    töluvert    ágengt    og    voru    samdar 
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áskoranir  til  þiugs  og  stjórnar  iim  að  hafna  samþyktinni.  En  þeir 
Michelsen  vörðu  mál  sitt  vel  á  þinginu,  sögðu,  að  ekki  væri  svo 
mikið  gerandi  úr  víggirðingunum,  hitt  væri  meira  um  vert,  að  í 
aðalatriðinu  hefðu  Norðmenn  sitt  fram.  Líka  sögðu  þoir,  að  ef 
Norðmenn  hefðu  ekki  slakað  neitt  til  á  Karlstaðsfundinum,  þá 
hefðu  þeir  mist  alt  meðhald  stórveldanna,  og  hjá  stríði  hefði  ekki 
orðið  komist.  9.  september  var  gengið  til  atkvæða  um  samþykt- 
ina  í  stórþinginu,  og  fór  þá  svo,  að  með  henni  urðu  101  atkv., 
en  aðeins  16  á  móti.  A  þingi  Svía  var  hún  samþykt  13.  sept. 
með  öUum  atkvæðum. 

Nú  voru  ríkiu  löglega  skilin  og  viðurkendi  Oscar  konungur 
það  með  svo  hljóðandi  akjali   til  forseta  stórþingsins: 

»Um  leið  og  ég  í  nafni  Svíþjóðar  viðurkenni  algerðan  aðskihi- 
að  Noregs  frá  Svíþjóð,  læt  ég  yður  vita,  að  óg  hef  ákveðið  að 
sleppa  konungdómi  i'  Noregi,  er  þrátt  fyrir  bezta  vilja  frá  minni 
hálfu  hefir  bakað  mér  margar  beiskar  áhyggjustundir  árum  saman. 
Með  tilliti  til  þeirrar  breytingar  er  orðið  hefir  á  viðskiftasam- 
bandi  beggja  landanna,  þá  get  ég  ekki  ímyndað  mér,  að  það  yrði 
til  heilla,  hvorki  fyrir  Svíþjóð  nó  Noreg,  að  maður  af  ætt  minni 
tæki  við  konungdómi  í  Noregi.  Eg  tel  víst,  að  í  báðum  ríkjunum 
mundi  þá  koma  upp  vantraustsóánægja,  er  ekki  mundi  síður  snú 
ast  gegn  honum  en  mér.  Get  óg  þess  vegna  ekki  tekið  boði  stór- 
þingsins. 

Eg  þakka  hjartanlega  Öllum  þeim  er  i  33  ára  stjórnartíð  minui 
hafa  verið  mér  triiir  þegnar  í  Noregi  og  ef  til  vill  bera  enn  hlyjan  hug 
til  fyrverandi  konungs  síns.  Um  leið  og  ég  kveð  yður,  óska  ég 
yður  alh-a  heilla.« 

Það  þykir  viturlega  ráðið  af  Oscari  konungi,  aö  hafna  því 
boði  Norðmanna.  að  setja  hjá  þeim  til  valda  maun  af  sinni  ætt; 
h'kindi  til  að  það  hefði  aðeins  orðið  til  þess  að  vekja  viðsjár  og 
ríg  milli  þjóðanna,  eins  og  konungur  tekur  fram.  Hann  hefir  ni'i 
breytt  titli  og  kallar  sig  »konung  Svía,  Gauta  og  Vinda«,  en  eiukunn- 
arorð  hans  er  nú :  »Heill  Svi'þjóðar«,  en  var  áður,  eins  og  kunnugt 
er:   »Heill  bræöraþjóðanna«   (Brödrafolkets  vái). 

Nú  urðu  enn  deilur  í  Noregi  um  það,  hvert  stjórnarfyrirkomulag 
ríkisins  skyldi  verða  framvegis.  Sumir  vildu  ekki  anuað  heyra,  en  að 
Noregur  yrÖi  nú  þjóðveldi.  Þó  voru  hinir  miklu  fleiri,  er  vildu 
halda  konungsveldinu,  og  þeirri  skoðun  fylgdi  stjórnin.  Leitaði 
hún  nú  leyfis  stórþingsins  til  þess  að  bjóða  Karli  prinsi,  syni  Frið- 
riks    rikiserfingja  í    Danmörk,    konungdóm  í  Noregi,    og    samþykti 
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þingið  það  iiieð  miklum  atkvæðamun;  aðeins  29  greiddu  atkvœði  á 
móti,  en  það  voru  þjóðveldismenn.  Aður  iiafði  stjórnin  fengið  vissu 
fyrir,  að  Karl  prins  mundi  þiggja  bóðið.  Þó  var  það  því  skilyrði 
bundið  frá  lians  liálfu,  að  konungsvalið  yrði  samþykt  með  al- 
mennri  atkvæðagreiðslu  í  Noregi.  Sú  atkvæðagreiðsla  fór  fram  12. 
og  13.  nóvember  og  var  Karl'  prins  kjörinn  konungur  með  miklum 
atkvæðamun.  700,000  kr.  hefir  Stórþingið  ákveðið  lionum  í  árslaun 
og  eru  það  lág  konungslaun,  en  Karl  hefir  tjáð  sig  ánægðan  með  þau. 
Hann  er  auðugur  fyrir.  Hann  er  fæddur  3.  ágúst  1872  og  er 
næstelzti  sonur  Friðriks  Danakonungsefnis  og  Lovísu,  dóttur  Karls 
XV.  Svíakonungs.  Kona  hans  er  Maud  prinsessa  frá  Bretlandi, 
dóttir  Játvarðar  konungs,  og  eru  þau  Karl  systkinabörn.  Þau  eiga 
einn  son,  nú  á  þriðja  ári.  Þegar  Karl  prins  tekur  við  konungs- 
tign  í  Noregi,  breytir  hann  nafni  og  kaliar  sig  Hákon  VII.  Hafa 
áður  sex  Hákonar  ráðið  Noregi  og  var  hinn  sjötti,  Hákon  Magnús- 
son,  síðastur  sérkonungur  Norðnianna.  Því  hafa  þeir  valið  þetta 
nafn.  En  sonur  Karls  á  h'ka  að  breyta  nafni  og  kallast  Olafur,  og 
eiga  þau  konunganöfn  síðan  að  skiftast  á  í  Noregi,  eius  og  Krist- 
jánsnafnið  og  Friðriksnafnið  í  DanmÖrk.  23.  f.  m.  hélt  konungs- 
efni  Norðmanna  á  stað  frá  Khöfn  til  Kristjaníu.  Hafa  Norðmenn 
ekki  haft  yfir  sér  sérstakan  konung  síðan  1380,  er  Noregur  sam- 
einaðist  Danmörk. 

Rússland.  Síðan  Hússar  fengu  frið  út  á  við,  hafa  innan- 
lands-óeirðirnar  stöðugt  magnast.  Þó  stundum  hafi  virzt  svo,  sem 
loforð  keisarana  um  þjóðfrelsi  og  stjórnarbót  mundu  sefa  hugi  manna, 
þá  hefir  það  ekki  staðið  lengi.  Fréttir  um  uppreisnir,  stórmorð  og 
spillvirki  berast  þaðan  daglega,  og  aldrei  ægilegri  en  nú  síðustu 
dagana,  því  sagt  er  að  Moskva,  önn\ir  aðalborg  Rússlands,  standi 
í  björtu  báli.  Hryðjuverkin,  sem  framin  hafa  verið  á  Gyðingum  í 
Suður-Rússlandi  í  haust  og  vetur,  eru  svo  grimmúðug  að  þau  eiga 
vart  sinn  líka,  nema  í  löndnm  Tyrkja,  þegar  líkt  stendur  þar  á. 
Skrílhnn  virðist  óður,  en  stjórnin  er  nú  máttlítil  til  þess  að  veita 
viðnám. 

19.  ágúst  í  sumar  lót  Nikulás  keisari  þau  boð  út  ganga,  að 
innan  skams  yrði  kallað  saman  ráðgefandi  fulltrúaþing.  Því  hafði 
hann  reyndar  heibiö  fyrir  löngu  (sjá  Skírnir  I.  hefti),  en  nú  fylgdu 
^ög  eða  reglur  um  fyrirkomulag  þingsins,  í  63  greinum.  Á  þessu 
þingi  skyldu  eiga  sæti  412  fulltrúar  þjóðkjörnir,  en  kosningarrétt- 
ur  til  þingsins  átti  að  vera  nokkuð  takmarkaðnr.  Þetta  þing  átti 
meðal  annars  að    ræða    um    fuIInMÖarumbót  á  stjórnarfyrirkomulag- 
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inu.  En  það  tók  keisarinn  fram,  að  einveldinu  héldi  hann.  Ætl- 
ast  var  til,  að  kosningar  til  þessa  þings  færu  fram  í  nóvember  síð- 
astl.,  en  í  janúar  átti  þingið  að  koma  saman. 

Þessum  boðskap  keisara  var  illa  tekið.  Frelsismenn  Rússlands 
heimtuðu  miklu  meira  og  ókyrðir  fóru  vaxandi  til  og  frá  um  land- 
ið.  Eftir  friðargerðina  við  Japansmenn  varð  Witte  aðal-ráðunautur 
keisarans,  og  var  hann  gerður  að  greifa.  Eftir  það  virtist  svo  um 
stund  sem  takast  mundi  að  sefa  ókyrðirnar  og  koma  fram  nyju 
stjórnskipulagi  á  friðsamlegan  hátt.  Keisarinn  gaf  út  auglýsingu 
3.  nóvember  og  heitir  þar  að  afsala  sér  einveldi,  en  setja  í  þess 
stað  þingbundna  stjórnarskipun  í  ríkinu  með  eins  frjálslegum  kosn- 
ingarrétti  og  tíðkast  í  Vesturlöndunum.  Jafnframt  skoruðu  þeir 
Witte  á  menn,  að  leggjast  nú  á  eitt  með  stjórninni  til  þess  að 
sefa  niður  uppreisnarandann  í  landinu,  svo  að  hið  nýja  skipulag 
kæmi  sem  fyrst  að  tilætluðum  notum.  Var  Witte  óspar  á  loforð- 
um  og  tókst  að  fá  flest  blöðin  í  lið  með  sér,  enda  er  það  án  efa 
ætlun  hans,  að  koma  á  fullkomléga  frjálslegri  stjórnarskipun  í 
ríkinu. 

Snemma  í  nóvember  gerðu  Finnar  uppreisn,  en  á  þann  ein- 
kennilega  hátt,  að  henni  fylgdu  engar  ókyrðir  né  hryðjuverk.  Ekki 
einn  einasti  maður  var  drepinn.  Þeir  fóru  þannig  að,  að  þeir  heftu 
allar  samgöngur  við  Rússland,  skáru  á  fréttaþræðina  og  stöðvuðu 
járnbrautaferðir  og  skipaferðir  þangað.  Þeir  tóku  landstjórann  og 
rússneska  embættismenn  í  Helsingfors  og  víðar  höndum  og  héldu 
þeim  í  varðhaldi.  Landstjórinn  bannaði  hermönnum  sínum  að  verja 
sig  og  komst  því  alt  þetta  í  kring  án  þess  aö  nokkur  maður 
mist!  b'fið.  Þegar  Rússakeisari  frétti  um  þessar  aðfarir,  brá  hann 
við  í  fyrstu  og  sendi  hersveitir  á  stað  til  Finnlands.  En  rétt  á 
eftir  sá  hann  sig  um  hönd,  kallaði  herinn  til  baka  og  gaf  út  aug- 
lysingu,  er  Jiemur  nr  gildi  allar  fyrirskipanir  hans  um  stjóin  Finn- 
lands,  er  gerðar  hafa  verið  síðan  1899  og  koma  í  bága  viö  frelsi 
landsins  samkvæmt  þá  gildandi  sjóniarskrá.  Jafnframt  kallar  hann 
löggjafarþing  Fiinui  til  þingsetu  '20.  desember  og  heitir  að  leggja 
fyrir  það  frumvarp  um  almeinian  kosningarrétt,  og  að  allir  em- 
bættismenn   Finna  skuli  bera  abyrgð  gfignvart   þinginu. 

Sýnir  þetta,  að  stjorn  Rússlands  er  lui  sem  steiidiu  alveg 
máttvana  gegn  uppreisnarbálinu  og  aö  keisfirinn  sór  nú  ekki  annað 
úrræði,  til  þess  að  reyna  að  koma  spekt  á,  en  að  iáta  í  öllu  að 
vilja  iyðsins.  Haiui  hefir  kvatt  Witte  til  að  vera  ráðaneytisfor- 
maniKsinn  og   mynda  ráðaneyti  samkvæmt  þingbundnu  stjóniarfyr- 
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irkomulagi.  En  hætt  er  við,  að  þetta  só  nú  um  seinan  og  að 
byltinga  aldan  verði  ekki  stöðvuð  raeð  neinu  móti,  endirinn  verði 
líkur  og  í  stjórnarbyltingunni  mikln  á  Frakklandi.  Af  fiíðustu 
fréttum  er  svo  að  sjá  sem  Witte  og  stjórnin  hafi  alveg  mist  taum- 
haldið  og  ráði  nú  ekki  við  neitt. 

Japan.  Rósturnar  þar,  sem  risu  út  af  óánægju  með  friðar- 
gerðina  við  Rússa,  urðu  ekki  langvinnar  og  hafa  síðan  hjaðnað  nið- 
ur  með  öllu.  Þó  Rússum  væri  ekki  gert  að  greiða  neinn  herkostn- 
að,  þá  bera  Japansraenn  ekki  lítið  úr  bjtum,  þar  sem  þeir  halda 
öllu  herfangi,  er  þeir  tóku  af  Rússnm,  herskipum  mörgum  og  stór- 
um,  skotvopnum  o  fl. 

Japansmenn  og  Bretar  hafa  nú  endurnjjað  bandalag  sitt  og 
trygt  það  betur  en  áður  var.  Eru  nú  hvorir  um  sig  skjldir  til  að 
veita  hinum,  ef  önnurhvor  þjóðin  lendir  í  ófriði,  hver  svo  sem  í 
móti  er.  Þeir  stofna  einnig  fyrirtæki  í  sameiningii  þar  eystra,  t. 
d.  stórt  gufuskipafólag,  er  taka  á  að  sér  samgöngur  um  öll  austur- 
höfin.  Þegar  ófriðurinn  var  úti,  heimsótti  Kyrrahafsfloti  Breta  Jap- 
an,  kom  inn  til  Tokíó  og  var  tekið  þar  raeð  miklum  fögnuði. 

Togó  aðmíráll  hélt  flota  sínum  inn  á  höfn  í  Tokíó  22.  októ- 
ber,  alkominn  heim  úr  stríðinu.  Tveimur  dögum  síðar  hélt  hann 
hátíðlega  innreið  sína  í  borgina  og  var,  eins  og  nærri  má  geta, 
tekið  með  miklum  fögnuði.  Þá  lágu  308  herskip  á  höfninni  í  Tokíó. 
Voru  þar,  auk  flota  Japans,  herskip  frá  Bretlandi  og  Bandaríkjun- 
um.  Um  kvöldið  voru  skipin  skrautlyst  og  þótti  það  mjög  mikil- 
fengleg  sjón. 

Kórea  og  Japan  hafa  gert  samning  sín  í  milli  um  að  utanrík- 
ismálastjórn  Kóreu  flytjist  til  Tokíó  og  hafi  Japans-stjórn  hana  á 
hendi  í  uraboði  Kóreu-keisara,  en  Japansmenn  skipa  landstjóra  yfir 
Kóreu,  er  stjórnar  þar  í  nafni  Kóreu-keisara.  En  heitið  hafa  Jap- 
ansmenn,  að  fá  Kóreu  fult  sjáU'sforræði  þegar  þjóðin  sé  því  vaxiri= 
aö  stjórna  sór  sjálf. 

Finnland.  Hér  á  undan  er  þess  stuttlega  getið,  að  Finn- 
líiiid  hafi  aftur  fengið  sania  sjálfstæði  innan  rússneska  ríkisins  og 
það  hafði  fram  fið  1899.  í  vesturlöndura  Norðurálfunnar  kora  al- 
ment  fram  raikill  sarahugtir  uioð  Finnura,  þegar  Nikulás  keisari 
tók  fið  traðka  frelsi  landsius.  Menn  söradu  ávörp  til  keisarans, 
sera  margir  af  ágætustu  möunnra  nútímaus  skrifuðu  nöfn  sín  und- 
ir,  og  báöu  hann  lotningarfylftt  iið  breyta  ráðstöfunum  sínuni  Finn- 
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Jandi  viðvíkjandi.  Auðvitað  hafði  slíkt  engin  áhrif,  var  ekki  einu 
sinni  virt  svars.  En  ávarpið  átti  að  sjna  keisara,  hvernig  vitrir 
menn  Qg  vel  metnir  í  hinum  mentaða  heimi  litu  á  þessar  gjörðir 
hans.  Annað  en  lotningarfult  ávarp  gat  ekki  komið  til  mála;  eng- 
um  gat  komið  til  hugar  að  ógna  þeim  manni  þá.  Og  hver  mundi 
hafa  trúað  því  þá,  að  eftir  örfá  ár  gæti  uppreisn  í  Finnlandi,  seni 
ekki  kostaði  einn  blóðdropa,  haft  þau  áhrif^  að  keisarinn  afturkall- 
^ði  allar  tilskipanir  sínar? 

Þegar  svona  stendur  á,  er  ekki  úr  vegi  að  minnast  stuttlega  á 
Finnland  og  samband  þess  við  Rússneska  ríkið. 

Lögum  snmkvæmt  hefir  Finnland  haft  sórstaka  stÖðu  í  ríkinu. 
Löndin  eru  óaðsiíiljanlega  sameinuð  í  persónu  æðsta  stjórnandans, 
þannig,  að  Rússalieisari  er  jafnframt  stórfursti  yfir  Finnlandi. 
En  Finnland  hafði  sérstaka  stjórnarskrá  og  eftir  henni  var  löggjaf- 
arvaldið  hjá  stórfurstanum  og  finska  þinginu.  En  þingið  er  með 
gamaldags  sniði ;  þar  er  farið  eftir  stéttaskiftingu  og  kjósa  fjórar 
stéttir  landsins^  hver  fyrir  sig.  fuUtrúa  til  þings.  Regluleg  þing 
eru  að  eins  haldin  með  nokkurra(3— 5)  ára  miUibili.  Einnig  vant- 
aði  þing  Finna  jafnan  atkvæðisrótt  um  yms  mál,  sem  annars  eru 
talin  heyra  undir  valdsvið  þinganna,  þar  sem  þingbundin  stjórn  er. 
En  í  öHum  hinum  mest  varðandi  löggjafa)málum  voru  þó  réttindi 
^ess  sem  löggefaiidi  þings  opinberlega  viðurkend^  og  engin  lög  öðl- 
uðust  gildi  þar  í  landi  án  samþykkis  þess.  Með  aiigl/singu,  sem 
Rússakeisari  gaf  út  15.  febr.  1899,  var  í  þessum  efnum  sú  breyting 
gerð^  að  vald  þingsins  var  takmarkað  og  því  að  eins  gefið  ráðgef- 
andi  atkvæði  í  vissura  málum,  en  úrskurðarvaldið  lagt  í  hendur 
ríkisráðsins  rússneska^  eftir  samráði  við  landsstjórann  yfir  Finnlandi 
•og  nokkra  þar  til  nefnda  menn  úr  öldungaráði  Finna.  Þegar  þing 
Firnia  var  sett  árið  1900  var  látið  í  veðri  vaka  í  boðskap  keisarans, 
að  þingið  yrði  afnumið.  Með  þessu  var  stjórnarskrá  Finna  br'otin^ 
•og  síðan  hafa  verið  gefnar  út  af  Rijssakeisara  margar  tilskipanir^ 
sem  námu  frá  Finnum  hin  fyrri  sjálfstæðisréttindi.  Finnar  undu 
þessu  mjög  illa,  en  voru  máttvana  gegn  hervaldinu.  I  stórhópum 
hafa  þeir  flúið  land  sitt  á  síðustu  árum. 

Ei]  Finnland  átti  frá  fyrstu,  eftir  að  það  konist  í  samband 
við  Rússland,  óvenjulega  góðum  kjörum  að  mæta,  þegar  litið  er 
til  þess,  að  það  var  tekið  með  hervaldi.  Þnð  gekk  inn  í  sambandið 
sem  sjálfstætt  ríki,  að  ytra  útliti  sem  undirgefið  ríki,  en  í  reynd- 
inni  með  jmsum  forróttindum.  Einvaldur  Ri'rssa  lót  sór  í  Finnlandi 
nægja  háUt  vald  móti   þinginu.      Finnland  fékk   stjórn    sína    ut    af 
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fyrir  sig  (Öldungaráðið),  sem  var  skipuð  finskum  borgurum,  og 
Finnar  fengu  einkaréttindi  til  allra  embætta  í  landinu,  hærri  sem 
lægri.  Landstjóra-embættið  var  eina  embættið,  sem  Finnar  og 
Rússar  áttu  jafnan  aðgangsrétt  að.  Finnar  voru  undanþegnir  al- 
mennri  landvarnarskyldu  þar  til  1878;  þá  var  luin  lögleidd.  En 
miklu  léttari  voru  þó  kvaðir  þeirra  í  því  efni  en  flestra  annara 
þjóða  í  Norðurálfu.  Þar  við  bættist  aö  finski  herinn  var  í 
deildum  út  af  fyrir  sig,  sem  stjórnað  var  af  finskum  foringjum,  sem 
skipuðu  fyrir  á  móðurmáli  Fiuna.  Vai  sambandið  við  hið  sterka 
herveldi,  Rússland,  veitti  Finnlandi  fulla  tryggingu  út  á  við,  svo 
að  Finnar  gátu  gefið  sig  með  óskertum  i<röftum  við  innanlands- 
málum  si'num,  Það  er  viðurkent,  að  framfarir  landsins  séu  mjög 
miklar  síðan    það  komst  í  samband   við  Rússland. 

í  Rússhmdi  vöktu  forréttindi  Finnlands  nokkra  óánægju,  einkum 
að  því  er  snerti  útgjöldin  til  hermálanna.  Aðaltilgangur  keisara- 
augljsingarinnar  frá  15.  febr.  1899  var,  að  svifta  finska  þingið 
atkvæðisrétti  um  hernaðarkvaðir  þær  sem  gerðar  yrðii  á  hendur 
Finnum;  Rússar  vildujengja  herþjónustutímann  og  auka  hernaðar- 
útgjöldin.  Líka  átti  að  blanda  finska  hernum  saman  við  rútsneska 
herinn  og  rússneskir  menn  að  fá  aðgang  að  herforingjastöðu  í  Finn- 
landi.  Einnig  var  sérretttindum  Finna  þröngvað  i  fleiri  efnum. 
Einkaréttur  Finna  til  embætta  í  landinu  var  afnuminn,  finsk  frí- 
merki  bönnuð  og  prentfrelsið  heft.  Landsstjóranum  var  gefinn 
réttur  til  þess  að  hefta  litkomu  finskra  blaða  eftir  eiíjin  geðþótta. 
Frelsi  til  að  halda  samkomur  og  mynda  fólög  var  einnig  mjög  tak- 
markað.  En  alt  þetta  var  gert  í  samræmi  við  það  sem  atti  sór 
stað  í  sjálfu  höfuðlandinu,   Rússlandi. 

Það  hefir  verið  gert  mikið  úr  því,  að  þjóðerni  Fimia  hafi  ver- 
ið  traðkað  af  Rússum.  En  þetta  er  ekki  að  Öllu  leyti  rétt.  Við 
skulum  líta  á,  hvernig  ástandið  hefir  verio  á  Finnlandi  lengi  að 
þessu  leyti.  ^/w  hlutar  landsbúa  eru  Finnár,  1/7  ^i''^t.i  Svi'ar. 
Þessir  tveir  þjóðflokkar  hafa  altaf  átt  þar  í  megnum  deilum  um 
það,  hvort  þjóðernið  ætti  að  vera  ráðandi.  Minni  hlutinn  sænski 
hefir  verið  drotnandi  í  landinu  alt  frá  því  er  landið  var  í  sambandi 
við  Svíþjóð  og  hiii  sænska  tanga  var  þar  hið  viðurkenda  opinbera 
mál.  Mestau  hluta  síðastliðinnar  aldar  hafa  Finnar  háð  stríð  fyrir 
þjóðerni  sínu  og  tungu,  en  það  stríð  hefir  staðið  milli  finsku  og 
sænsku  en  ekki  finsku  og  rússnesku.  Þetta  stríð  hefir  verið  háð 
með  engu  minni  ákafa  en  hitt,  sem  báðir  flokkarnir  hafa  nú  upp 
á  síðkastið   orðið    að    eiga    gegn    rússueskunui.     Sænski    flokkurinn 
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hefir  aldrei  viljað  unna  finskunni  jafnréttis  við  hina  sænsku  tungu. 
Rússastjórn  hefir  látið  þær  þrætur  afskiftalausar  og  ekkert  gert 
fyr  en  nú  á  síðustu  árum  til  þess  að  þrengja  rússnesku  máli  inn 
á  Finna. 

Finnaflokkurinn  hefir  því  alt  fram  að  1899  hallast  meir  að 
Rússum  en  Svíaflokkurinn;  hann  hefir  lengi  hatað  alt,  sem  rúss- 
neskt  er.  A  síðustu  árum  hefir  innbyrðis  ósamlyndi  milli  flokk- 
anna  slotað.  Þó  hefir  finski  flokkurinn  verið  miklu  gæflyndari  í 
viðureigninni  við  Rússa  en  hinn  sænski,  að  minsta  kosti  framan  af. 
Frá  1903  hefir  verið  skipað  svo  fyrir,  að  rússneska  skyldi  vera  not- 
uð  á  öllum  opinberum  skjölum  frá  finsku  stjórninni  og  til  hennar. 
Einn  af  helztu  foringjum  Finnaflokksins,  Yrjö-Koskinen  fríherra, 
sagði  um  þetta,  að  úr  því  aÖ  Finnar  á  annað  borð  yrðu  að  hafa 
á  stjórnarskjölunum  annað  mál  en  finsku,  þá  væri  eðlilegt,  að  Rúss- 
um  findist  það  fremur  eiga  að  vera  rússneska  en  sænska. 

Komist  nú  á  frjálsleg  stjórnarskipun  í  Rússlandi,  eins  og  telja 
má  víst,  þá  verður  Finnland  framvegis,  eins  og  það  áður  var,  sér- 
stakur  ríkishluti  með  stjórn  og  löggjöf  út  af  fyrir  sig.  íCftir  boð- 
skap  Ri'issakeisara  verður  stjórn  landsins  frjálsari  en  nokkru  sinni  áður. 

Merkur  maður  danskur,  N.  C.  Frederiksen  (nú  nydáinn),  ritaðl 
fyrir  nokkru  grein  um  framfarir  Finnlands  og  segir  þar  meðal 
annars: 

»Framfarir  Finna  á  síðari  árum  eru  miklar  og  merkilegar  bæði 
að  því  er  snertir  mentun  og  verklegar  framkvæmdir.  Menningar- 
lífið  er  svipað  og  í  Danmörk,  aðeins  er  kirkjuIíFið  ef  til  vill  áhrifa- 
meira  hjá  lægri  stéttunum,  en  frjálslegar  trúarskoðanir  almennari 
meðal  hinna.  Þjóðskólirnir,  senj  nú  eru  reistir  um  alt  landið  og  öll 
börn  hafa  aðgang  að,  standa  þó  í  engu  sambandi  við  kirkjuna. 
Þeir  eru  fullkomnari  en  dönsku  ftlþvðuskólarnir.  Yfir  höfuð  má 
hvervetna  siá  byrjun  til  aflmikils  menningarlífs. 

Verklegar  framfarir  eru  ef  til  vill  meiri  en  í  nokkru  öðru  landi 
Norðurálfunnar.  Þar  með  er  þó  ekki  sagt,  að  Finnar  séu  í  þeim 
efnum  á  undan  öðrum  þjóðum.  En  breytingarnar,  sem  þar  hafa 
orðið,  eru  svo  stórkostlegar,  frá  fátækt  til  velmegunar,  að  annaö 
eins  þekkist  vart  annarstaðar  en  í  Ameríku.  Aðalatvinnuvegir 
landsius  eru  skógrækt  og  akuryrkja.  Timbur  er  nú  flutt  þaðan 
út  fyrir  100  miij.  raarka  um  árið,  og  hefir  öll  sú  timburverzlun 
skapast  þar  á  síðari  helming  næstliðinnar  aldar,  og  mest  á  síðasta 
aldarfjóröungnum.  Við  ósa  hiuna  stóru  áa  standa  sögunarmyllur, 
pappírsverksmiðjur  og  fleiri   verksmiðjur,  og  samgöngurnar  við  önn- 
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\ir  lönd  fara  sívaxandi.  Stór  skógsvæði  eru  ríkiseign,  einkum  í 
norðurhluta  landsins,  og  eru  þar  einhverjir  hinir  stærstu  og  feg- 
urstu  skógar  seui  til  eru  í  Norðurálfu,  og  þrátt  fyrir  hið  mikla 
skógarhögg  er  nú  árlegur  vöxtur  skógarins  meiri  en  eyðslan. 

I  Finnlandi  hafa  bændurnir  á  síðari  árum  lagt  meiri  áherslu 
á  griparækt  heldur  en  kornyrkju,  og  þó  einkum  á  mjólkurbúin. 
Þó  eru  Finnar  í  þeim  sökum  ekki  komnir  eina  langt  og  Danir. 
En  kúatalan  hefir  nær  tvöfaldast  á  síðustu  12  árum.  En  þótt 
Tniklu  meiri  áherzla  hafi  verið  lögð  á  griparæktina,  þá  hefir 
kornyrkja  samt  sem  áður  tvöfaldast  frá  1860  til  aldamótanna. 
Hin  vaxandi  velmegun  sóst  einnig  glöggt  á  því,  hve  vöruflutning- 
ar  til  landsins  fara  vaxandi.  Þrátt  fyrir  vaxandi  kornrækt  í  land- 
inu  vex  innflutningur  á  rúg  og  hveiti,  sykureyðslan  hefir  tvöfaldast, 
innflutningur  á  kjöti  og  eggjum  einnig  vaxið,  og  svo  er  um  flest- 
ar  vörutegundir.  Eins  og  á  þessu  sést,  hefir  verzlunarumsetning- 
in  stórum  aukist.  Um  miðja  síðastl.  öld  var  hún  aðeins  37 
milj.  marka,  1886  176  milj.,  en  um  aldamótin  nær  500  milj.  á 
ári,  og  innflutningur  töluvert  meiri  en  útfkitningur,  eins  og  gerist 
í  velmegandi  löndum,  sem  sjálf  taka  mikinn  þátt  í  verzlun  og 
vörufhitningum.  Fjárhagur  landsins  er  betri  en  flestra  annara 
ríkja  í  Norðurálfu.  Tekjurnar  eru  árlega  hærri  en  gjöldin,  og  við 
það  hafa  myndast  stórir  varasjóðir.  Bankamáhim  er  mjög  vel  fyr- 
ir  komið  á  Finnlandi  og  hafa  Finnar  tekið  fyrirkomulag  Skota  til 
fyrirmyndar.  Bankarnir  hafa  útibú  hvervetna  um  landið.  Leiðandi 
menn  þjóðarinnar  eru  ameríkskir  í  hugsunarhætti,  og  í  Finnlandi 
er  yfir  höfuð  ekki  h'tið  af  því  fjöri  og  þeim  framkvæmdakrafti 
sem  annars  einkennir  Ameríku. 

Finnland  er  perlan  í  kórónu  RússakeÍ8ara.« 

8.  des.  Þ'  G' 


Arið  1905. 


Það  er  ætlast  svo  til,  að  »SkínHr«  flytji  í  lok  hvers  árs  stutt 
yfirlit  yfir  hiÖ  helzta,  sem  gerst  hefur  á  árinu,  og  verði  það  fram- 
hald  iimlendra  fróttá,  er  ritið  hefir  áður  flutt.  Þeim  lauk  síðast  í 
ritinu  við  árslok  1903  og  er  því  réttast  að  h'ta  nú  þangað  aftur  í 
tímann. 

Arið  1904  er  hér  merkisár,  því  með  því  hefst  ny  stjórnar- 
skipun,  sem  íslendingar  hafa  lengi  þráð.  En  frá  þessu  er  skyrt  í 
fréttum  »Skírnis«  siðastliðið  ár  og  þess  einnig  getið,  hver  við  völd- 
um  eigi  að  taka  og  hverjir  embættismenn  verði  í  hinu  nyja  stjórn- 
arráði. 

N/ja  stjórnin  settist  að  völdum  1.  febr,  1904  og  var  breyt- 
ingunni  fagnað  með  veizluhöldum  bæði  í  Reykjavík  og  víðar  um 
land.  Ekki  verður  þó  sagt,  aö  flutningur  stjórnarinnar  inn  í  landið 
hafi  skapað  þar  samlyndi  og  eindrægni.  Komu  brátt  upp  ymsar 
greinir,  bæði  viðvíkjandi  stjórnarskipuninni  og  stjórnarfarinu,  er 
ágreining  vöktu  og  urðu  undirrót  þess,  að  flokkadráttur  magnaðist 
svo,  að  hann  hefir  ekki  meiri  verið  hér  áður  um  langt  skeið.  Að 
miklu  leyti  hefir  hin  gamla  flokkaskipun  haldizt,  þótt  nú  séti  það 
ny  mál,  er  flokkum  skifta.  Fyrsta  ágreiningsmálið  var  um  skip- 
unarbróf  ráðherrans.  Það  var  undirskrifað  af  ráðaneytisformanni 
Dana.  Ymsir  hóldu  því  nú  fram,  og  þar  fremstur  í  flokki  Jón 
Jensson  yfirdómari  og  foringi  hinna  svonefndu  »landvarnarmanna«,. 
að  hinn  fráfarandi  íslandsráðherra  hefði  átt  að  skrifa  undir  skipun- 
arbréfið,  en  hitt  töldu  þeir  hættulegt  sjálfstæði  íslands.  Frá  stjórn- 
arinnar  hálfu  var  því  haldið  fram,  að  þetta  væri  aðeins  formsatriði,^ 
er  eigi  hefði  fengist  breytt,  en  hefÖi  enga  þyðingu  að  því  er  snerti 
sjáifstæði  og  sérstöðu  íslandsráðherrans. 

Agreiningurinn  um  þetta  mál  hefir  þó  að  mestu  horfið  í  skugga 
annars  stærra.  Það  er  ritsímamáliö.  Það  mál  skifti  mönnum  í 
flokka  á  síðasta  þingi,  erda  var  það  hið  fyrsta  stórmál  er  nyja 
stjórnin    beittist    fyrir.     Lagði    ráðherrann  fyrir  þingið  sanming,  er 
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hann  hafði  gert  við  »Stóra  norræna  ritsímafélagið«  um  símalagning 
til  landsins  og  um  það.  Tilboð  um  ioftfregnaskeyti  komu  frá 
Marconifélaginu  í  Lundúnum  og  frá  þjzku  félagi.  Vildu  þingmenn 
sumir  heldur  sinna  tilboðum  loftskeytafólaganna,  en  fella  samning 
þann  er  ráðherrann  hafði  gert.  Um  þetta  voru  fundahöld  víða  um 
land  og  virtist  almenningur  hallasD  meir  að  loftskeytunum.  En  á 
þingi  fór  svo,  að  samningur  ráðlierrans  var  samþyktur  með  mikhim 
atkvæðamun.  Eru  nú  þegar  allar  ráðstafanir  gerðar  til  símalagn- 
ingarinnar  og  á  hún  að  vera  fullbúin  á  næsta  hausti. 

Gufuskipasambandi  íslands  við  útlönd,  og  svo  strandferðum 
kringum  landið,  var  töhivert  breytt,  frá  því  sem  áður  var,  á  síð- 
asta  þingi.  Fengust  nú  miklu  betri  boð  en  áður  frá  »Sam.  gufu- 
skipafél.«,  Orsökin  var  sú,  að  nú  kepti  »Thore«-félagið  við  það 
um  ferðirnar.  Kom  formaður  þess  til  viðtals  við  þingið  og  svo 
fulltrúi  frá  »Sara.  gufuskipafél.«  »Sam.  gufuskipafél.«  hélt  ferðun- 
um,  en  árstillag  landssjóðs  var  fært  niður  um  40  þús.,  úr  75  þús. 
í  35  þús.  og  þó  heitið  töluvert  tíðari  og  haganlegri  samgóngum  en 
áður.  Nokkurt  fó  er  einnig  veitt  »Thore«félaginu  og  svo  félagi 
»0.  W.  Arv.«,  sem  gufuskipaferðum  heldur  uppi  milli  Austurlands 
og  Norðurlands  og  útlanda. 

Frá  stofnun  »Islandsbanka«  er  áður  sagt  í  »Skírni«.  Hann 
tók  til  starfa,  eins  og  til  stóð,  1904.  Framkvæmdarstjóri  bankans 
varð  danskur  maður,  Emil  Schou  að  nafni,  en  gæzlustjóri  Sighvatur 
Bjarnason,  áður  bókari  Landsbankans.  Þriðji  maður  í  stjórn  bank- 
ans  var  upphaflega  Páll  Briem,  áður  amtmaður.  Hann  flutti  til 
Reykjavíkur  sumarið  1904,  en  andaðist  seint  á  því  ári.  Eru  banka- 
stjórarnir  síðan  aðeins  tveir  og  verður  svo  frnmvegis.  MjÖg  vandað 
hús  er  verið  að  reisa  handa  bankanum  og  á  það  að  vera  fullbúið  í 
apríl  næstk.  Útibú  hefir  bankinn  á  ísafirði,  Akureyri  og  Seyðis- 
firði.  Landsbankinn  hefir  einnig  stofnað  utibú  á  tveimur  hinum 
f^-rnefndu  stöðum,  og  á  Seyðisfirði  er  þaÖ  væntanlegt  innan  skams. 

Af  landbúnaðinum  eru  það  helztu  fréttirnar  hin  síðustu  ár,  að 
mjólkurbúunum  fjölgar  stöðugt  og  með  þeim  vex  smjörgerð  og  út- 
flutningur  á  smjöri.     Árferði  til  landsins  hefir  verið  fremur  gott. 

Að  því  er  sjómenskuna  snertir  er  helzt  að  telja  þá  breytingu, 
aÖ  »motor«  bátanotkun  fer  mjög  í  vöxt,  einkum  á  Austfjörðum, 
Vestfjörðum  og  við  Eyjafjörð.  Er  það  ætlun  sjómanna,  að  þeir 
eigi  hér  mikla  framtíð.  Einstöku  menn  hafa  keypt  gufuskip,  botn- 
vörpunga,  til  fiskiveiða. 

A  síðasta   ári   róðust  Norðmenn    hingað    til    fiskiveiða  á  útveg 
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innlendra  manna.  Komu  um  50  til  Reykjavíkur  og  um  300  til 
Austfjarða;  var  aðalbækistöð  þeirra  í  Borgarfirði.  En  miður  hefir 
þetta  þótt  lánast,  en  til  var  ætlast.  Annars  hafa  Norðmenn  á 
síðustu  árum  rekið  miklar  fiskiveiðar  við  Norðurland,  og  er  aðal- 
stöð  þeirra  þar  á  Siglufirði. 

Stórviðburður  er  það  á  þessu  síðasta  ári,  að  gull  hefir  fundist 
í  jörð  rétt  hjá  Reykjavík,  og  fleiii  málmar.  Hve  mikið  sé  þar  af 
málmum  vita  menn  ógerla  enn,  þvi  djúpt  er  á  þeim.  En  svo 
stendur  á  þessari  uppgötvun,  að  verið  var  að  leita  neyzluvatns 
handa  Reykjavík  með  borunum  til  og  frá  í  grend  við  bæinn.  Þegar 
leitað  var  í  myrinni  sunnan  við  Skólavörðuhæðina,  og  komið  var 
120  fet  niður  frá  yfirborði,  urðu  borunarmennirnir  þess  varir,  að 
einhver  litfagur  málmur  settist  í  sprungur  á  nöfrunum,  og  kom 
það  fram  við  nánari  rannsóknir,  að  þetta  var  guU.  Þetta  er  í 
landi  bæjarins,  og  hefir  bæjarfélagið  selt  hlutafélagi,  sem  »Málmur« 
nefnist,  rétt  til  þess  að  leita  málmanna  og  hagnyta  sér  námurnar, 
ef  til  kemur,  fyrst  um  sinn.  Er  stofnfó  þess  félags  100,000  kr., 
er  síðar  má  auka  og  hafa  bæjarmenn  forgangsrótt  aö  hlutabréfa- 
kaupunum,  þá  landsmenn  allir,  en  fáist  ekki  nægt  fé  á  þann  hátt, 
þá  má  selja  þau  útlendingum. 

Heyrst  hefir  einnig,  að  guU  og  fleiri  málmar  væru  fundnir 
við  Myvatn. 

Á  skólamálunum  hefir  orðið  sú  breyting,  að  Latj'nuskólinn 
hefir  fengið  nfja  reglugerð.  Aðalbreytingin  frá  því  sem  áður  var 
er  sú,  að  afnumin  er  þar  kensla  í  grísku,  og  kensla  í  latínu 
mikið  minkuð,  en  í  þess  stað  aukin  kensla  í  ymsum  öðrum  náms- 
greinum.  Skólinn  hefir  og  breytt  nafni,  og  heitir  nú  »Hinn  al- 
menni  mentaskóli«.  Rektor  B.  M.  Olsen  sagði  af  sér  embætti  sum- 
arið  1904  og  fekk  hann  um  líiið  prófessors-nafnbót.  En  rektor  var 
skipaður  við  skólann  Steingrímur  skáld  Thorsteinsson,  áður  yfir- 
kennari,  en  yfirkennari  Jóhannes  Sigfússon,  áður  kennari  við  Flens- 
borgarskólann.  í  haust  sem  leið  voru  þessi  embætti  vtitt,  rektors- 
embættið  Steingrínii,  en  yfirkennaraembættið  Geir  Zoéga.  Jóhann- 
■es  fékk  kennuraembætti  við  skólann. 

A  síðasta  Alþingi  kom  stjórnin  fram  með  frumvarp  um  stofnun 
kennaraskóla,  en  málið  var  felt  vegna  ósamlyndis  um  það,  hvar 
skólinn  skyldi  vera.  Á  næsta  Alþingi  má  búast  við  að  það  nái 
fram  að  ganga. 

Nyr  verzlunarmannaskóli  er  stofnaður  í  Reykjavík  með  land- 
sjóðsstyrk  og  á  Akureyri  Iðnaðarmannaskóli. 
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bókmentafélagsins  1904,  fundargjörðir  og 
félagatal  1905. 

Bækur,    sem    félagið  hefur  gefið  út  1904,  og  látið  félagsmenn 

fá  fyrir  tiUagið  6  krónur,  eru  þessar : 

Skírnir  1903 kr.  1,50 

Tímarit  XXV     .. —  3,00 

ísl.  fornbréfasafn  VP  (registur) —  2,50 

ísl.  fornbréfasafn  VIP     —  1,00 

Sjslumannaæfir  IP      —  1,75 

Landfræðissaga  íslands  IV^    —  2,50 

Bókmentasaga  íslendinga  (1.  h.)  eftir  Finn  Jónsson  —  2,50 

kr.  14,75 
Forlagsbækur  félagsins  árið  1905,  sem  félagsmenn  fá  fyrir  árs- 

tillagið,  6  krónur,  eru  þessar: 

Skírnir,  tímarit  hins  ísl.  Bókmentafélags,    79.  ár, 

í  4  heftum  á  1,00  kr.  4,00 

Alþyðurit  Bókmentafélagsins,    1.  bók  (Ættgengi 

og  kynbætur)    —  1,25 

Bókmentasaga  Islendinga  (2.  h.)    —  2,50 

ísi.  fornbrófasafn  VII^ —  4,00 

Syslumannaæfir  IIP     .-•   —  1>75 

kr.  13,50 


Á  aukafundi  Hafnardeildarinnar  11.  okt.  1904 
mintist  forseti  látinna  heiðursfélaga,  prófessors  Niels  E.  Finsens  og 
prófessors  Willards  Fiske.  Þá  skyrði  hann  frá  málina  um  tímaritið 
Skírni,  og  var  lesið  upp  álit  nefndar  þeirrar,  sem  skipuð  hafði  verið 
í  deildinni  til  að  íhuga  málið.  Tillaga  stjórnarnefndarinnar  um,  að 
fundurinn  vísi  máli  þessu  algjörlega  frá  sér,  var  samþykt  með  meiri 
hluta    ntkvæðn.    --   Liiat    v;n-    frnm    o«v    ]q^\:^    npn    iiefi'<b«vMlit  um 
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rittilboð  próf.  Þorvaldar  Tboroddsens  urti  íslandslysitigu  (sbr.  síðasta 
fund),  og  var  tillaga  nefndariunar  um  að  þekkjast  rittilboðið  sam- 
þykt.  —  Annað  rittilboð  frá  próf.  Þorvaldi  Thoroddsen^  um  fraœ- 
hald  af  riti  hans  um  jarðskjálfta  a  Suðurlandi,  var  tekið  til  um- 
ræðu,  og  samþykt  að  skipa  3  manna  nefnd  til  að  dæma  um  ritið. 
I  nefndina  voru  kosnir:  Helgi  Jónsson,  cand.  mag.,  Finnur  Jónsson 
próf.  og  Valtyr  Guðmundsson  dr.  phil.  ■ —  Þá  kom  stjórnarnefndin 
fram  með  tillögu  um,  að  fundurinii  »ályktaði  að  fela  stjórn  deildar- 
innar  að  stofna  og  gefa  út  smáritasafn,  er  nefnist:  »Nútíðarfræði, 
ritsafn  handa  alþ/ða«,  er  kæmi  út  í  stærri  eöa  minni  heftum  eða 
bíeklingum,  eftir  því  sem  ástæður  og  efni  leyfa.  þó  ekki  meira  en 

15  arkir  á  ári,  og  skuli  stjórninni  hein^ilt  að  ráða  menn  til  að  rita 
í  safnið,  þegar  félaginu  ekki  bjóðast  nægilegar  eða  hentugar  rit- 
gjörðir  í  það  af  sjálfsdáðum.  í  tillögunni  voru  allítarleg  ákvæði 
um  efni  ritsafnsins.  Tillagan  var  samþyt.  —  Þá  bar  stjórnarnefndin 
upp  tillögu  þess  efnis,  að  fundurinn  álykti,  að  deildin  skuli  heita 
þrenskonar  verðlaunum  fyrir  3  hinar  beztu  skáldsögur  eða  leikrit 
með  efni  úr  íslenzku  nútíðarlífi  eða  sögu  þjóðarinnar,  sem  berast 
stjórn  deildarinnar  fyrir  1.  jan.  1906,  og  dæmd  sóu  verölauna-verð 
af  3  manna  dómsnefnd;  um  verðlaunin  skyldu  eigi  aðrir  geta  kept 
en  þeir,  sem  hafa  verið  eða  ern  orðnir  meðlimir  félagsins  fyrir  árs- 
lok  1905.  Verðlaunin  skyldu  vera  þrenn,  300  kr.,  200  kr.  og 
150  kr.,  og  skyldu  þau  að  meiri  hlutanum  vera  í  peningum,  en 
að  nokkrum  hluta  í  bókum.  Tillagan  var  samþykt.  Þá  fór  fram 
kosning  á  einum  manni  í  Safnsnefnd,  og  var  Arni  Pálsson  stud. 
mag.  kosinn.  —  Þá  voru  eftir  tillögu  stjórnarnefndarinnar  þessir 
kosnir  h  e  i  ð  u  r  s  f  é  1  a  g  a  r :  Síra  M  a  1 1  h  í  a  s  J  o  c  h  u  m  s  s  o  n, 
magister  Benedikt  Gröndal,  Alexander  Baumgartner 
S.  J.,  og  Right  Hon.  J  a  m  e  s  B  r  y  c  e.  —  Að    lokum  voru  kosnir 

16  nj'ir  félagar. 

A  fyrra  aðalfuiidi  Keykjavíkurdeildarinnar 
10.  apríl  1905  skjrði  forseti  frá  hag  deildarinnar  í  öllum  greinum 
og  lagði  fram  endurskoðaðan  ársreikning  hennar  fyrir  árið  1904,  og 
var  hann  samþyktur.  —  Endurskoðunarmenn  báru  upp  tillögu  um, 
að  skora  á  stjórnina,  að  gjöra  sitt  ítrasta  til  að  innheimta,  ef  nauð- 
syn  krefur,  með  lögsókn,  útistandandi  skuldir  deildarinnar,  og  var 
tillagan  samþykt.  —  Þá  skýrði  forseti  frá  fyrirhuguðum  bóka- 
útgáfum  á  árinu,  og  gat  þess,  að  nefndarálit  um  sönglagarit  Bjarna 
prests    Þorsteinssonar    og   sögurit  Hallgri'ms  Melsteðs  væri  eigi  enn 
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komiii   til  stjórnarinnar,  með  því  að  nefndirnar  væru  eigi  búnar  að 
Ijúka  starfi  sínu.  —  l>á  voru  kosnir  16  nyir  félagar. 


Á  á  r  s  f  u  n  d  i  H  a  f  n  a  r  d  e  i  1  d  a  r  i  n  n  a  r  6.  maí  1905  sk/rði 
forseti  frá  atiiöfnum  og  iiag  deiidaiiunar  og  lagði  fram  endurskað- 
aðan  ársreikning  fyrir  árið  1904,  er  síðan  var  saraþyktur.  Þá 
skyrði  forseti  frá  bóka-útgáfum  deildarinnar  á  þessu  ári.  —  Þá  var 
samþykt  tilboð  frá  Heiga  Jónssyni  cand.  mag.  um  almenna 
grasafræði,  og  annað  frá  Boga  Th.  Melsteð  mag.  art.  um  2. 
bindi  af  I  s  I  e  n  d  i  n  ga  s  ö  g  u,  svo  framt  dómsnefndir  þær,  er 
skipaðar  væru  til  þess  að  ihuga  rit  þessi,  legði  það  til  að  þaii 
væru  gefin  út.  —  Til  þess  að  dæma  um  skáldsögnr  og  leikrit,  er 
fólaginu  kynnu  að  verða  send  til  verðlauna,  voru  kosnir  Einar 
Hjörleifsson  ritstjóri  og  Jóhann  Sigurjónsson  stud.  veter.  —  Þá 
voru  kosnir  embættismenn  deildarinnar,  forseti :  prófessor  Þorvaldur 
Thoroddsen,  féhirðir:  læknir  Gísli  Brynjólfsou,  skrifari:  síra  Haf- 
steinn  Pétursson,  bókavörður:  stud.  mag.  Matthías  ÞórðarsDu;  vara- 
forseti:  mag.  art.  Bogi  Th.  Melsteð,  varaféhirðir:  stórkaupmaður 
Thor  E.  Tulinius,  varaskrifari :  stud.  mag.  Árni  Pálsson,  og  vara- 
bókavörður:  stud.  jur.  Bjarni  Jónsson.  Endurskoðunarmenn  voru 
kosnir  cand.  mag.  Þorkell  Þorkelsson  og  stud.  med.  Sigurður  Jóns- 
son.  —  Þá  voru  kosnir  10  nyir  fólagar. 


Á  síðari  aðalfundi  Reykjavíkurdeildarinnar 
8.  júlí  1905  skyrði  forseti  frá  útgáfu  rita  þeirra,  er  deildin  gæfi 
út  þetta  ár,  og  gat  þess,  að  lokið  væri  Syslumannaæfunum  og  Forn- 
bréfasafninu,  heftum  þeim  af  ritsöfnum  þessum,  er  koma  ættu  út 
þetta  ár.  Svo  væru  2  hefti  Skírnis  komin  út,  eins  og  til  stæði.  — 
Þá  lagði  forseti  fran(  ársreikning  Hafnardeildarinnar  fyrir  1905,  og 
skyrði  frá,  hverra  bóka  þaðan  væri  von  á  árinu.  —  Þá  var  skýrt 
frá  tillögum  nefndar  þeirrar,  sem  kosin  hafði  verið  til  að  dæma 
um  Sönglagarit  síra  Bjarna  Þorsteinssonar;  nefndin  hafði 
klofnað,  og  voru  álitsskjöl  meiri  og  minni  hlutans  lesin  upp.  Meiri 
hlutinn  leggur  eindregið  með  því  að  ritið  sé  tekið  til  útgáfu,  en 
miiini  hlutinn  telur  það  eigi  þess  vert.  —  Þá  bar  forseti  upp  tii- 
lögu  stjórnarnefndarinnar  um  mál  þetta,  þess  efnis,  a  ð  fólagsdeildin 
taki  að  sér  að  prenta  og  gefa  út  nefnt  þjóðlagasafn,  svo  framar- 
lega  sem  til  þess  fæst  styrkur  úr  annarri  átt,  sem  nægi  deildinni 
í    því    efni,    eða    að    deildin    taki  að  sér  að  gefa  þjóðlagasafnið  út 
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styrklaust  frá  animri  hálfu  á  6 — 8  árum,  en  hvorttveggja  með  því 
skilyrði^  að  höfundnrinn  eigi  áskilji  sér  ritlaun  frá  deildinni  að  svo 
komnu.  TiUagan  var  samþykt  með  öllum  þorra  atkvæði.  —  Þá 
voru  kosnir  embættismenn  fólagsins,  forseti :  Kristján  Jónsson  yfir- 
dómari,  fóhirðir:  Geir  T.  Zoéga  yfirkennari,  skrifari:  Haraldur  Níels- 
son  cand.  theol,,  bókavörður :  Morten  Hansen  skólastjóri,  varafor- 
seti:  Steingrímur  Thorsteinsson  rektor,  varafóhirðir:  Halldór  Jónsson 
bankagjaldkeri,  varaskrifari :  Jón  Helgason  dósent  og  varabókavörð- 
ur:  Sigurður  Kristjánsson  bóksali.  —  Endurskoðunarmenn  voru 
kosnir:  Sighvatur  Bjiirnason  bankastjóri  og  Björn  Ólafsson  augn- 
læknir.  —  Þá  voru  kosnir  8  nyir  félagar.  —  Að  lyktum  bar  mag. 
art.  Guðm.  Finnbogason  fram  og  rökstuddi  svohljóðandi  tillögu: 
Fundurinn  skorar  á  stjórn  bókmentafólagsins  (o:  deildarinnar)  að 
hlutast  til  um,  að  rituð  verði  æfisaga  Jóns  Sigurðssonar,  og  gefi 
Bókmentafélagið  hana  út  á  100.  afmælisdegi  hans.  Sé  hún  í  hví- 
vetna  svo  úr  garði  gjörð,  að  samboðið  sé  minningu  Jóns  Sig- 
urðssonar.  —  Tillaga  þessi  var  samþykt  með  öllum  atkvæðum 
þeirra^  er  á  fundi  voru. 


Reikningfur 


Reykjavíkurdeildar  hins  ísl.  bókmentafélags  1904. 

T  e  1<  j  u  r  : 

1.  Eftirstöðvar  frá  f.  á.  reikningi : 

a.  Þrjú  bankavaxtabréf  (Ltr.  B.  Nr. 

310,  493,  519)   kr.   1500,00 

b.  Inneigu  í  dánarbúi  B.  Jenssonar    —     250,00 

c.  Á  vöxtum  í  sparisjóði   ...  —  1363,00 

kr.  3113,00 

2.  Tillög  goldin  að  frádregnum  umboðslaunum  (flskj.  1.)  —  1355,89 

3.  Arsgjöf  landshöfðingja  M.  Stephensen     —  10,00 

4.  Seldar  bækur,  að  frádregnum  sölulaunum  (flskj.  2.)  —  356,33 

5.  Styrkur  úr  landssjóði    —  2000,00 

6.  Fjórða  atborgun  handritasafns  féiagsins     —  1000,00 

7.  Bækur  seldar  landsbókasafninu  á  fundi  7/03 —  200,00 

8.  Vextir: 

a.  afl500kr.bankavaxtabr.Vi-^Vi2'04  kr.  67,50 

b.  -    500-  —  Vv— ^Vi2'04  —  n,25 

c.  -  fé  í  sparisjóði  1904 —84,82 

163,57 

9.  Til  jafnaðar  móti  gjaldlið  5 —      500,00 

kr.   8698,79 
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Gjöld: 

1.  Sent   Hafnardeildiniii    lielmingur  fjórðu  ufborgunar 

handritasafnsins  (flskj.  3.)    kr.     500,00 

2.  Kostnaður  við  bókagjörð  : 

a.  Ritlaun  og  prófarkalestur  (flskj. 

4—15 kr.   1083,73 

b.  Prentun,    pappír,    hefting    o.  fl. 

(flskj.  16—25) —    2229,16 

3312,89 

3.  Kostnaður  við  útsending,  skriftir,  húsleiga,  augljs- 

ingar  o.  fl.  (flskj.  26—41)  —      382,59 

4.  Brunabótargjald  fyrir  söfn  deildarinnar    (flskj.  42)  —        18,00 

5.  Keypt  bankavaxtabréf  Ltr.  B.  Nr.  986  ^^g  '04  nieð 

áfölhium  vöxtum  V7— ^^9  ^  ^r.  75  au.    (flskj.  43)  —      504,75 

6.  EftirstöÖvar : 

a.  Fjögur  bankavaxtabréf    (Ltr.  B. 

,  Nr.  310,  493,  519,  986) kr.  2000,00 

b.  A  vöxtum  í  sparisjóði  —    1530,20 

c.  I  sjóði  hjá  gjaldkera —      450,36 

3980,56 

kr.  8698,79 
Reykjavík  25.  jauúar  1905. 

G.  T.  Zoega, 

p.  t.  féhirðir. 

Reikning  þenna  höfum  við  endurskoðað  og  eigi  fundið  við  hann 
að  athuga  annað  en  það,  að  á  fylgiskjali  Nr.  20  er  pappír  úttekinn 
12.  sept.  f.  á.    ofreiknaður    um    20  aura  (kr.  9,25  í  stað  kr.  9,05). 

Um  innheimtu  á  útistandandi  skuldum  féJagsins  (Reykjavíkur- 
deildarinnar)  munum  við  koma  fram  með  tillögur  á  næsta  aðalfundi. 

Reykjavík  7.  apríl  1905. 
Hannes  Þorsteinsson.  Sighvatur  Bjarnason. 


Arsreikningur 

Hafnardeildar  hins  islenzka  Ból(mentafélags  reikníngsárið  1904. 

T  e  k  j  u  r  : 

Eftirstöðvar  við  árslok  1903  : 

1.  í  veðdeildaibréfumlandsbankans  kr.  10000,00 

2.  -  kreditkassa  skuldabr.  landeigna  —     4000,00 


Flyt...  kr.  14000,00 
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Flutt....  kr.  14000,00 

3.  í  óupps.  húskreditb.  skuldabr.  .  —  2000,00 

4.  -  kreditbanka  skuldabréfum    ...  —  200,00 

5.  -  kreditk.  skuldabr.  józkra  land- 

eigna   '. —  200,00 

6.  -  Þjóðbanka  hlutabréfum  —  1600,00 

7.  Á  vöxtum  í  banka  —  2500,00 

8.  í  sjóði  hjá  fóhirði    —  381,44 

II.  Andvirði  seldra  bóka  og  uppdrátta : 

1.  Frá  Gyldendals  bókaverzlun  ...  kr.       220,26 

2.  -     bókaverði  deildarinnar......  —       414,69 

III.  Gjafir  og  félagsgjöld  : 

1.  Náðargjöf  konungs  til  ársl.  '04  —       400,00 

2.  Frá  heiðursfélaga  Baumgartner  .  —  8,80 

3.  -  —  Finni  Jónssyni  —  10,00 

4.  -  —  Þ.  Thoroddsen  —         10,00 

5.  Arstillög  félagsmanna —       556,21 

IV.  Innkomið  frá  umboðsmönnum  : 

1.  Frá  H.  S.  Bardal     kr.       344,58 

2.  -     J.  S.  Bergmann     —       300,00 

3.  -     The  Viking  Club —       199,34 

V.  Styrkur  úr  ríkissjóði  fyrir  árið  1905    

VI.  Frá  landsbókasafninu  3.  ársborgun  af  handrita- 

safni  félagsins  

VII.  Hafið  af  vaxtafé  sjóðsins  í  banka ...  .. 

VIII.  Agóði  á  kaupi  á  2  veðdeildarbréfum  landsbankans 

IX.  Frá  Rvíkurdeildinni  fyrir  anastatiska  prentun  . 

X.  Leigur  af  innstæðu  félagsins: 

1.  Af  12000  kr.  í  veðdeildarbréfum 

landsbankans   kr.       506,75 

2.  -  4000  kr.  í  kreditk.  skuldabr. 

landeigna —       140,00 

3.  -  2000  kr.  í  óupps.  húskreditb. 

skuldabréfum   —         80,00 

4.  -  200  kr.  í  kreditb.  skuldabr.  —  8,00 

5.  -  200  kr,  í  kreditk.  skuldabr. 

józkra   landeigna  —  7,00 

6.  -  1600kr.  íþjóðbawkahlutabr.  —  112,00 

7.  -  1000  kr.  á  vöxtum  á  banka  —  58,30 

8.  -  peningum  í  sparisjóði     —  18,82 


kr.  20881,44 


—        634,95 


985,01 


843,92 
1000,00 

500,00 

2000,00 

18,02 

28.50 


930,87 


Tekjur  alis  kr.    27822,71 
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G  j  ö  1  d  : 
Bókaútgáfukostnaður  : 

1.  Prentun     kr.  1581,06 

2.  Pappír   —  691,68 

3.  Hefting  og  bókband    —  268,95 

4.  Ritlaun  og  prófarkalestur  —  1415,25 

5.  Myndagjörð —  38,00 

6.  Litur  á  uppdráttum    —  40,00 


kr.     4034,94 


II.  Annar  tilkostnaður  : 

1.  Brunabótaábyrgðargjald   á  bók- 

um  o.  fl —         62,50 

2.  Skrifstofukost!iaður,  fundarhöld, 

burðareyrir  o.  fl —       487,94 

3.  Krans  á  kistu  heiðursfélaga  N. 

R.  Finsens  —         15,00 

4.  Fyrirdepositumí  Þjóðbankanum  —         18,00 

583,44 

III.  Keypt  2  veðdeildarbr.  landsbankans —      2000,00 

IV.  Eftirstöðvar  við  áislok  1904: 

1.  í  veðdeildarbréfum  landsbank. .  kr.  12000,00 

2.  -   kreditk.  skuldabr.   landeigna.  —     4000,00 

3.  -   óupps.    húskreditb.   skuldabr.  —     2000,00 

4.  -   kreditbanka  skuldabréfum  ...  —       200,00 

5.  -   kreditk.  skuldabréfum  józkra 

landeigna...  -       200,00 

6.  -   Þjóðbanka  hlutabréfum   —     1600,00 

7.  Á  vöxtum  á  banka —     1000,00 

8.  í  sjóði  hjá  féhirði    —       204,33 

21204,33 


Gjöld  alls  kr.   27822,71 
Kaupmannahöfn   1.  maí  1905. 

G.  Brynjólfson, 

féhirðir. 

Reikning  þenna  höfum  við  endurskoðað  og  fundið  rjettan  sam- 
■kvæmt  fylgiskjölunum. 

Kaupmannahöfn  5.  maí  1905. 
Bjarni  Jónsson.  Sigurdur  Jónsson. 
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Hid   islenzka   bókmentafélag. 


VERNDARI: 

Kristján  konungur  hinn  níundi. 


EMBÆTTISMENN. 

1.    Reykjavikurdeildarinnar : 
F  o  r  s  e  t  i :     Kristjáu  Jónsson,  yfirdómari. 
F  é  h  i  r  ö  i  r  :     Geir  Zoega,  yfirkennari. 
S  k  r  i  f  a  r  i  :     Haraldur  Níelsson,  cand.  theol. 
Bókavörður:     Morten  Hansen,  skólastjóri. 
Varaforseti:     Steingrímur  Thorsteinsson,  'rektor,  r.  af  dbr. 
Varaféhirðir:     Halldór  Jónsson,  bankagjaldkeri. 
Varaskrifari:     Jón  Helgason,  docent,  r.  af  dbr. 
Varabókavörður:     Sigurður  Kristjánsson,  bóksali. 

2.    Kaupmann^Jiafnardeildarinnar : 
F  o  r  s  e  t  i :     Þorvaldur  Thoroddsen,  prófessor,  dr.  phil.,  r.  af  dbr, 
F  é  h  i  r  ð  i  r  :     Gísli  Brynjólfson,  lœknir. 
S  k  r  i  f  a  r  i  :     Síra  Hafsteinn  Pótursson. 
Bókavörður:     Matthías  Þórðarson,  stud.  mag. 
Varaforseti:     Bogi  Th.  Melsted,  mag.  art. 
Varaféhirðir:     Thor  E.  Tulinius,  stórkaupmaður. 
Varaskrifari  :     Arni  Pálsson,  stud.  mag. 
Varabókavörður:     Bjarjii  Jónsson,  stud.  jur. 


HEIÐURSFELAGAR. 

Anderson,  R.  B.,  prófesscr,  í  Ameríku. 

Baumgartner,  Alexander,  S.  J. 

Benedikt  Gröndal,  magister,  r.  af  dbr.,  Reykjavík. 

Björn  Jónsson,  cand.  phil.,  ritstjóri,  r.  af  dbr.,  í  Reykjavík. 

Björn  M.  Olsen,  prófessor,  dr.  phil.,  r.  af  dbr.,  Reykjavík. 

Bryce,  James,  Right  Hon. 

Bugge,  S.,  prófessor,  dr.  phil.,  í  Kristjaníu. 

Finnur  Jónsson,  prófessor,  dr.  phil.,  í  Kaupmannahöfn. 

Jón  Jónsson  Borgfirðingur,  bókfræðingur^  í  Reykjavík. 

Kaalund,   Kr.,  bókavörður,  dr.  phil.,   í  Kaupmannahöfn. 

Magnús  Stephensen,  fyrv.  landshöfðingi  yfir  íslandi,  stórkross  af  dbr^ 

Matthias  Jochumsson,   uppgjafaprestur,  r.  af  dbr.,  Akureyri. 

Olafur  Halldórsson,  konferenzrað,  r.  af  dbr.  og  dbrm.  í  Khöfn. 

Páll  Melsteð,  sögukennari  í  Reykjavík,   r.  af  dbr. 

Poestion,  J.  C,   rithöfundur  í  Vínarborg,  r.  af  dbr. 
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IX 


Saiilzy,   meðlimur  hiiis  frakkneska  vísindafélags  í  París. 
Sigurður  L.  JónassoJi,  cand.  philos.,  í  Kaupmannahófn. 
Steingrj'mur  Thorsteinsson,  r.  af  dbr.,  rektor  í  Reykjavík. 
Wimmer,  L.  F.  A.,  prófessor,  dr.  phil.,  comm.  af  dbr.,  í  Khöfn. 
Þorvaldnr  Thoroddsen,  prófessor,  dr.  phil.,  r.  af  dbr.,  í  Khöfn. 


F  E  L  A  G  A  R. 


Ágúst  Bjarnason,  mag.  art. 
Ambrosoli,  Salone,  dr.  Conserva- 

tore  del.  R.  Gabinetto  Numis- 

matico      di      Brera,      Milano, 

19041). 
American    Museum    of    Natural 

History,  New  York. 
Anderson,       Ernst,      Godsegare, 

Ljungbyhed,  Svíþjóð,  1904. 
Ari  Jónsson,  cand.  jur.,  ritstjóri 

á  Eskifirði. 
Arni  Bjarnarson,  prestur  á  Sauð- 

árkróki. 
Arni     Friðriksson,      námsmaður, 

Stokkseyri. 
Arni  Gíslason,  leturgrafari  í  Rvík. 

1904. 
Arni    Guðmundsson,     skipstjóri, 

bóndi  á  Þórustöðum   1903. 
Arni     Jóhannesson,      prestur     í 

Grsnivík. 
Arni  Jónsson,  prófastur  að  Skútu- 
^  stöðum  1904. 

Arni    Jónsson,    bóndi    á    Þverá, 
,  1903. 

Arni  Pálsson,  stud.  mag.  í  Khöfn., 
,  1898—1900. 
Arni  B.  Thorsteinsson,  landfógeti, 

comm.    af    dbr.,    og    dbrm.     í 

Rvík.,   1904. 
Asgeir  G.  Asgeirsson,  kaupmaður 
,  r.   af  dbr.  í  Khöfn.,   1904. 
Asgeir     Guðmundsson,      hrepps- 

stjóri  á  Arngerðareyri  1904. 


Baldvin  Baldvinsson  á  Þorgerðar- 

stöðum. 
Beauvois,  E.  Dr.,  r.  af  dbr.  í  Cor- 

beron,  Cóte  d'or  á  Frakklandi 

1904. 
Benedikt  Kristjánsson,  r.  afdbr., 

prófastur      að     Grenjaðarstaðj 

1903. 
Benedikt  Magnússon,  kaupfélags- 

stjóri,   Ólafsdal. 
Benedikt  Sveinsíjon,    cand.;  philv 

ritstjóri  í  Rvík.,  1904. 
Benedikt  Þórarinsson,  kaupmaður 

í  Rvík.,   1904. 
Bergur  Jónsson,  bókhaldari,  Eski- 

firði,   1903. 
Bibliotheca  Nazionale  i  Florens  á 

ítah'u,  1901—04. 
Bjarni      Benediktsson,     Vöglum, 

1903. 
Bjarni  Einarsson,  próf.  á  Mvrura 

í  Alftaveri,  1903—04. 
Bjarni  Jensson,  læknir  í  Vestur- 

Skaftafellssyslu. 
Bjarni  Jónsson,  stud.  jur.,  Khöfn., 

1904. 
Bjarni   Símonarson,    prófastur    á 

Brjánslæk,   1903. 
Bjarni   Þorsteinsson,    prestur    að- 

Hvanneyri. 
Björgvin   Vigfússon,    syslumaður 

í  Skaftafellssyslu. 
Björn  Árnason,  gullsmiður,    lög- 

regluþjónn  á  ísafirði,   1904. 


1)     Ártölin  aftan  við  nöfnin  eru  sama  sem  kvittun  fyrir  tillag. 
það  eða  þau  ár,  6  kr.  hvert. 
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Björn  Bjarnarson,    s/slumaður  í 

Dalas/slu,  1903. 
Björn  Bjarnarson,  dr.  phil.,  ísa- 

firði. 
Björn   Guðmundsson,    óðalsbóndi 

í  Grjótnesi. 
Björn    Guðmundsson,    verzlunar- 

stjóri  í  Rvík,  1904. 
Björn  Jónsson,  prestur  að  Mikla- 

bæ. 
Björn     Kristjánsson,     kaupm.    í 

Rvík.,   1904. 
Björn  Líndal,  stud.  jur.  í  Khöfn. 
Björn  Ólafsson,    læknir  í   Rvík., 

1904. 
Björn  Pálsson,  stud.mag.  í  Khöfn. 
BjörnSigurðsson,  kaupm.íKhöfn., 

1904. 
Björn    Þórðarson,     stud.    jur.    í 

Khöfn. 
Björn     Þorsteinsson,     Markland, 

Man.  Can.,   1904. 
Björn     Þorláksson,     prestur     að 

Dvergasteini. 
Björn  Þórarinsson,   bóndi  á  Vík- 

ingavatni,  1903. 
Boer,  E.  C,  prófessor  í  Amster- 

dam  í  Hollandi,  1904. 
Bogi   Th.    Melsteð,    mag.    art.    í 

Khöfn.,    1904. 
Bogi  Sigurðsson,  kaupm.,  Búðar- 

dal. 
Bókasafn  Cornell-háskóla. 
Bókasafn  Húsavíkur,   1903, 
Bókasafn  Norðuramtsins. 
Bryde  J.  P.  T.,    stórkaupmaður, 

r.  af  dbr.,    etazráð    í    Khöfn., 

1904. 
Brynjólfur  Björnsson,  stud.  med. 

í  Khöfn.,   1903. 
Brynjólfur    Gunnarsson,    prestur 

á  Stað  í  Grindavík. 
Buergel,     Hinrik    Hugason,    Dr. 

phil.,  málfræðingur  í  Míinchen, 

1904. 
'The  BursarUniversity  of  Toronto, 

1904. 
Byskov,  J.,  Gjedved  Seminarium 

í  Danmörku,    1904. 


Böðvar    Jónsson,    stud.    med.    í 

Khöfn. 
Böðvar  Kristjánsson,   stud.  mag. 

í  Khöfn.,   1904. 

Cederschiöld,  Gustav,  philos.  dr., 
prófessor  í  Gautaborg,   1904. 

Clemens,  J.,  prestur  í  Glenboro. 

Craigie,  W.  A.,  M.  A.,  Oxford, 
1905. 

Daði  Davíðsson  á  Gilá  í  Húnavs, 

1903—04. 
Dahl,  Jakob,  stud.  theol.  Khöfn., 

1904. 
Dain'el  Halldórsson,    prófastur  á 

Hólmum  í  Reyðarf.,  r.  af  dbr., 

1903. 
Davíð  Guðmundsson,  próf.  á  Hofi 

í  Eyjafirði,  r.  af  dbr.,   1903. 
Dybdal,  A.,  stjórnardeildarstjóri, 

coram.  af  dbr.,    Khöfn.,   1904. 

Eðvald    F.    Möller,     cand.    phil. 

Rvík. 
Eggert  Benediktsson,    óðalsbóndi 

í  Laugardælum,   1903 — 04. 
Eggert  Claessen,  cand.  jur.  í  Rvík., 

1904. 
Eggert  E.  Briem,  skrifstofustjóri 

í  Rvík.,   1903-04. 
Eggert     Laxdal,     kaupmaður     á 

Akureyri,  1903. 
Egill  Sigurjónsson,  bóndi  á  Laxa- 

mýri,   1903. 
Einar    Artiórsson,     stud.    jur.     í 

Khöfn. 
Einar  Gíslason,  kennari,    Urriða- 

fossi  í  Flóa,   1904. 
Einar  B.  Guðmundsson,  kaupm., 

Haganesvík  í  Fljótum,  dbrm., 

1904. 
Einar    Helgason,    garðyrkjufræð- 

ingur  í  Rvík.,   1904. 
Einar    Hjörleifsson,    cand.    phil., 

ritstjóri,  Rvík.,   1904. 
Einar  Thorlacius,  prestur  í  Saur- 

bæ,   1903—04. 
Eiríkur  Bergmann,    þingmaður  í 

Pembína  Co.  Dak. 
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Ein'kur  Briem,  prestaskólakenn- 
ari,  r.  af  dbr.,  Rvík.,  1904. 

Engilbert  Kolbeinsson,  bóndi  á 
Lónseyri,  1904. 

Eyjólfur  GuSmnndsson,  bóndi  á 
Hvoli  í  Mjrdal,  1904. 

Eyjólfur  Guðmundsson  í  Ameríku. 

Eyjólfur  E.  Wíum,  Winnipeg. 

Faraday,  Winifred,  freken. 
Foreningen    til    norske    Fortids- 

mindesmærkers  Bevaring,  Kri- 

stiania. 
Finnbogi  Hjálmarsson    í  Vestur- 

heimi,   1904. 
Friðbj.  Steinsson,  bóksali,  dbrm. 

á  Akureyri,  1903. 
Friðjón  Friðriksson,    kaupmaður 

Glenboro,  Man.  Can.,   1904. 
Friðjón  Jensson,    héraðslæknir  á 

Eskifirði. 
Friðrik    Bergmann,     prófessor 

Winnipeg  í  Ameriku,   1904. 
Friðrik    Guðmundsson,    bóndi    á 

Syðralóni. 
Friðrik    Hallgrímsson,    prestur 

Argyle  í  Ameriku. 

Gad,  G.  E.  C.,  bóksali  í  Khöfn 

r.  af  dbr.,   1904. 
Gebhardt,  Aug.,  dr.  phil.,  Niirn- 

berg. 
Geir  T.  Zoéga,   aðjunkt  í  Rvík., 

1904. 
Geirm.   B.  Olgeirsson  í  Ameríku. 
Georg  Ólafsson,  stud.  mag.,  Khöfn. 
Gestur     Einarsson,      kaupféjags-. 

stjóri  á  Hæli,   1904. 
Gísli  Brynjólfsson,  lækniríKhöfn., 

1904. 
Gísli    Eyjólfsson,    Lögberg  Assa, 

Can. 
Gísli  ísleifsson,  sv'slum.   í   Húna- 

vatnssyslu  1904. 
Gísli  Pétursson,    læknir  á  Húsa- 

vík,   1902—03. 
G/sIi    Skúlason,    prestur,    Eyrar- 

bakka,   1904. 
■Gísli  Sveinsson,  stud.  jur.,  Khöfn., 

1904. 


Goodie     Stephens,     Miss.,     Saa. 

Francisco,  Cal.,  U.  S.  A, 
Goodmannsson,  Barney,  Minneota. 
Grímur   Jónsson,    cand.  theoU  á 

ísafirði,  1904. 
Grímur    Laxdal,     kaupmaður    á 

Vopnafirði,  1903. 
GuðbrandurBjörnsson,  stud.  theol. 

í  Khöfn. 
Guðjón  Guðlaugsson,  alþm.  Kleif- 

um. 
Guðjón  GuÖmundsson,    búfræðis- 

kandídat  í  Rvík.,  1904. 
Guðlaugur  Guðmundsson,    syslu- 

maður  í  Kirkjubæ. 
Guðmundur  Asbjarnarson,   cand. 

phil.  á  Eskifirði,    1903. 
Guðmundur  G.  Bárðarson  bóndi, 

á  Bæ  í  Hrútafirði. 
GuSmundur  Benediktsson,    stud. 

mag.  í  Khöfn. 
Guðmundur    Björnsson,     héraðs- 

læknir,  r.  af  dbr.,  Rvík.,  1904. 
Guðmundur    Finnbogason,    mag. 

art.,   1900—02,   1904. 
Guðmundur    Ganiah'elsson,    bók- 

bindari  í  Rvík.,   1904. 
Guðmundur  Guðmundsson,  bóndi 

í  Nyjabæ  í  Kelduhverfi. 
Guðmundur  Guðmundsson,  kaup- 

maður  í  Rvík,   1904. 
Guðmundur  Guðmundsson,  stud. 

jur.,  Khöfn. 
Gnðmundur  Hannesson,  stud.  jur., 

Khöfn. 
Guðmundur  Helgason,    prófastur 

í  Reykholti,   1903—04. 
Guðmundur  Magnússon,    docent, 

r.  af  dbr.,  Rvík.,   1904. 
GuSmujidur  Ólafsson,  stud.  jur., 

Khöfn  ,  1904. 
GuSni  GuSmundsson,  læknir  í  Sva- 

neke  á  Borgundarhólmi,   1904. 
Gunnar    Egilson,     stud.    mag.     í 

Khöfn. 
Gunnar     Jóhannsson,      Dongola, 

1904. 
Gunnlaugur    Jónsson,     bóndi    á 

Krossum. 
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Gunnlaugur    Jónsson,     yngri,     í 

N.  Dak.,   Amen'ku. 
Guttorniur  Vigfússon,  præp.  hon., 

prestnr  nð  Stöð  í  StÖðvarfirði, 

1903. 

Hafsteinn    Pétursson,    prestur    í 

Khöfn. 
Halberg,    J.    G.,    hóteleigandi    í 

Rvík,   1904. 
Halldór    Benediktsson,    bóndi    á 

Skriðuklaustri. 
Halldór  Daníelsson,    bæjarfógeti, 

r.  af  dbr.  í  Rvík.,  1904. 
Halidór  Gunnlaugsson,    læknir  í 

Rangárvallas/sl  u. 
Halidór  Hermansson,  bókavörður, 

við  Cornell-háskóla  1904. 
Halldór    Jónsson,     cand.    theol., 

banka  gjaldkeri     í     Reykjavík, 

1904. 
Halldór  Jónsson  bóndi  á  Rauðu- 

mýri. 
Halldór  Kr.  Júlíusson,  cand.  jur., 

fullmekt.  í  Rvík. 
Halldór  Þórðarson,    bókbindari  í 

Rvík.,  1904. 
Hallgrímur     Jónsson,      kennari, 

Rvík. 
Hallgrímur    Melsteð^    landsbóka- 

vörður  í  Rvík. 
Hallgrímur  Sveinsson,    biskup    í 

Rvík.,  comra.  af  dbr.  og  dbrm., 

1904. 
Hallgrímur  Thorlacius,  prestur  í 

Glaumbæ. 
Haramershaimb,  U.  V.,  uppgjafa- 

prófastur   í  Khöfn,    r.  af  dbr. 

og  dbrm.   1904. 
Hannes  Hafstein,  ráðherra,  r.  af 

dbr.  í  Rvík.,   1904. 
Hannes      Thorsteinsson,       cand. 

juris.,  Rvík.,   1904. 
Hannes      Þorsteinsson,      ristjóri, 

Rvík.,   1904. 
Haraldur  Níelsson,    cand.  theol., 

Rvík.,   1904. 
Háskólabókasafnið    í    Kristjaníu, 

1904. 


Háskólabókasafnið      í      Toronto^ 

Canada. 
Haukur   Gíslason,    stud.  theol.  í 

Khöfji. 
Haúpt,  Rudolf,  bóksali,  HalleaS.,, 

1904. 
Havsteen,  Jakob,    konsúU,    Odd- 

eyri. 
Havsteen,    Júlíus.     aratmaður    í 

Rvík,  comm.  af  dbr.  og  dbrm.,. 

1904. 
Hazelius,    G..    fil.    lic.    í    Stokk- 

hólmi. 
Helgi     Jónsson,      mag.     scient.,. 

Khöfn.,  1900—04. 
Helgi  Pétursson,  cand.  mag.,  Rvík.,. 

1903—04. 
Helgi      Sveinsson,      bankastjóri, 

ísafirði,   1904. 
Hermann,  Paul,  próf,,    dr.  phil.,. 

Torgau,  Þ/zkaland,  1904. 
Heydenreich,  W.,  dr.  phil.,  Nörd- 

lingen,  Bayern,  1904. 
Hjörleifur  Bjórnsson,  bóndi,  Árnes 

P.  0.  Man.,  Can.,   1904. 
Hjörleifur    Einarsson,    prófastur 

að  Undirfelli,  r.  af  dbr. 
Hjörtur  Snorrason,   skólastjóri  á/ 

Hvanneyri,   1904. 
Hólmgeir    Jensson,     dyralæknir, 

Tungu  í  Önundarfirði,   1904. 
Hólmgeir  Þorsteinsson,    bóndi    á 

Daðastöðum,   1903. 
Hoogt,  J.  M.,  van  der,  Litt.  cand.,- 

Amsterdam,   1904. 

Isdal,  J.   P.,   Winnipeg. 

J.  Baldvin  Jóhannesson,   bóndi  í 

Stakkahhð. 
Jakob     Gunnlögsson,      stórkaup- 

maður  í  KhÖfn. 
Jakob    Hálfdánarson,    borgari    á 

Húsavík,   1903. 
Jakob  Möller,  student. 
Janus  Jónsson.    prófastur,    Holti 

í  Önundarfirði,    1904. 
JensPálsson,  prófastiir,  prestur  að- 

Görðum  á  Álftanesi  1903—04. 
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Jóhfinn  Evjólfsson,  bóndi  í  Sveina- 

tungu/l902— 04. 
Jóhiinn      Kristjánsson,      ættFræð- 

ingur,   Rvík. 
Jóhann     Straumfjörd,      Icelandic 

River,   1904. 
Jóhann    Lúter    Sveinbjarnarson 

prófastur  á  Hólmum,    1903. 
Jóiianu  Sigurjóusson,  stud.   vetr, 

í  Khöfn. 
Jóhann  Vigfússon,  verzlunarstjóri 

á  Akureyri,    1903. 
Jóhann  Þorsteinsson,  prófastur  : 

Stafholti,  1904. 
Jóhanues  Friðlaugsson,    kennari, 

Rvík. 
Jóhannes    Jóhannesson,    sv'slum 

og  bæjarfógeti  á  Seyðisfirði. 
Jóhannes  L.  L.  Jóhannsson,  prest 

ur  á  Kveunabrekku,   1903. 
Jóhannes    Sigfússon,     aðjunkt     í 

Rvík.,   1903-04. 
Jóhannes    Strang,    bóndi    Grund 

P.  0.   Man.  Can.,    1902—03. 
Johansen,     J.,      Landbrugsskole- 

lærer,  Ladebindgaard,    1904. 
Johnston,  A.  W.  Esq.,  Lundúnum, 

1905. 
Johnston,      Paul,      í     Winuipeg, 

1904. 
Jón  Abrahamsson  Sinclair,   1903. 
Jón  Bargsson,  kaupmaður  á  Egils 

stöðum. 
Jón  Bjarnason,  prestur  í  Winni- 

peg,  Man.  Can.,   1904. 
Jón    Björnsson,    verzlunarmaður, 

Bæ  í  Borgarfirði,   1903—04. 
Jón  Einarsson,  Winnipeg,    1904. 
Jón  Finsson^    prestur    að   Hofi  í 

Álftarfirði,   1904. 
Jón  Guðmundsson,   kaupmaður  í 

Eyrardal  í  ísafjarðarsyslu. 
Jón  Guðmundsson,    óðalsbóndi  á 

Ægissíðu    í    Hoítum,    Rangár- 

vallasyslu,  1904. 
JónHalldórsson,  prestur  aðSauða- 

nesi,  1903. 
Jón     Hallgrimsson     í    Ameríku, 

1903. 


Jón  A.   Hjaitalín,  skólastjóri,    r. 

af  dbr.,  Akureyri,  1903. 
Jón  Helgason,  dócent,  r.  af  dbr., 

Rvík.,  1904. 
Jón  Hermannsson,8krifstofu8tjóri, 

Rvík.,  1904. 
Jón    Hjörleifsson,     hreppstjóri    í 

Drangshlíð,  1901. 
Jón  Jensson,  yfirdómari  í  Rvík. 

1904. 
Jón     Jóusson,     héraðslæknir,     £ 

Vopnafirði,    1903. 
Jon    Jónssorí,    bóndi    á    Munka 

þvercá,  1903. 
Jóu    Jónsson,    bóndi    á    Hrafna 

björgum. 
Jón  Jónsson,  keiniari^  Geithellum 

S.-Múlas. 
Jón  Jónsson,    prófastur  á   Stafa 

felli,   1902—03. 
Jón  Jónsson,    cand.  phil.,    sagn- 

fræðingur  i  Rvík. 
Jón  Kristjánss.,  stud.jur.  í  Khöfn. 
Jón     Magnússon,     kaupmaður    í 

Khöfn.,  1904. 
Jón  Maguusson,    skrifstofustjóri, 

r.  af  dbr.  í  Rvík.,  1904. 
Jón     Ófeigsson,     stud.     mag.     í 

Khöfn.,  1904. 
Jón  Ólafsson,  ritstj.  i  Rvík. 
Jón   Hj    Sigurðsson,    stud.  med., 

Khöfn. 
Jón  Stefánsson,  dr.  phil.  í  London. 
Jón  Stefánsson,  ritstjóri  á  Akur- 

eyri,  1903. 
Jón  Sveinsson,  prófastur  á  Akra- 

nesi,  1904. 
Jón    Sveinsson    S.  J.,    prestur    í 

Charlottenlund,  1904. 
Jón  Thorsteinssen,  prestur  á  Þing- 

völlum,  1900—02. 
Jón  Vídalín,    konsúll,   r.  af  dbr. 

í  Khöfn.,  1904. 
Jón    Þórarinsson,     skólastjóri     í 

Flensborg,  1903-04. 
Jón  Þorkelsson,  dr.  phil.,  skjala- 

vörður  í  Rvík.,   1904. 
Jón  Þorláksson,  ingeniör  í  Rvík., 

1904. 
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Jón  Þorvaldsson,  prestur  cá  Stað, 

1902-03. 
Jóuas  S.   Ber^mann,  Anieríku. 
JónasDaníels80u,Winnipeg,  1904. 
Jónas     Einarsson,     stud.     niag,, 

Khöfn. 
Jónas     Eiríksson,     skólastjóri     á 

Eiðum. 
Jónas    Guðlaugsson,     stnd.     art., 

Rvík. 
Jóuas  Halldórsson,    hreppstjóri   í 

Hrauntúni. 
Jónas  Hallgrimsson,  próf.  á  Kol- 

freyjustaö,   1903. 
Jóiias     Jónassou,     prófastnr     að 

Hrafnagili  í  Eyjafirði,   1903. 

Kjartan  Einarssou,  próf.  að  Holti 

undir  Eyjafjölhim,   1903. 
Kjartan  Helgasou,  próf.,  Hvammi 

í  Dölum,   1903. 
Klemens  Jónsson,     landritari,    r. 

af  dbr.,  Kvik.,  1903—04. 
Klemens  Jónassou,  Selkirk,  1904. 
Klockhoff,  0.,  dr.  phil.,  lektor. 
Kock,  A.,    prófessor,    dr.  phil.  í 

Lundi,  1904. 
Kolbeinn  Jakobssou,    hreppstjóri 

í  Uuaðsdal,  1904. 
Kouráð  Stefánssou,   stud.   mag.   í 

Khöfn. 
Kristinn     Stefáusson,    AVinnipeg, 

1904. 
Kristján  Abrahamsson,    Siuclair, 

Man.  Can.,  1899—19021/4. 
Kristján  Jónsson,  læknir,  Clinton, 

lowa  U.  S.  A.,  1904. 
Kristján    Jónsson,    yfirdómari    í 

Rvík.,  1904. 
Kristján    Kristjánsson,    læknir  á 

Seyðisfirði. 
Kristján   Þorgrímssou     kaupm.  í 

Rvík. 
Kristjaníu    kathedralskóla   bóka- 

safn,  1904. 
Kristmundur  Þorbergsson,  hrepp- 

stjóriáVakurstöðumíHallárdal. 
Kungl.Vitterhets  hist.  ochantikv. 

Akademien  í  Stokkhólmi. 


Lárus  M.  Árnason  í  Ameríku. 
Lárus   H.   Bjarnason,    r.  af  dbr.^ 

syslumaður  í  Stykkishólmi. 
Lárus    A.    Snorrason,    kaupm.    i 

Khöfn.,  1904. 
Lascaronsky,    Basile  Greg.,    pró- 

fessor,  Kiew,  Rússlandi  1905. 
Lestrarfélagið      Argalinn,      Wild 

Oak.,  1904, 
Lestrarfólng  Arskógsstrandar. 
Lestrarfélag  Borgarfjarðar. 
Lestiarfélag  Dalmanna  i  Önundar- 

firði. 
Lestrarfélag  Fáskrúðsf jarðar  1903. 
Lestrarfélag  Gálmastrandar. 
Lestrarfélag     Grenjaðarstaðar- 

prestakalls,   1903. 
Lestrarfélagið    »Harpa«,    Blaine, 

1904. 
Lestrarfelag  Hálsþinghár,   1904. 
Lestrarfélag  Hjaltastaðahrepps. 
Lestrarfélagið  »Iðunn«    á  Tinda- 

stóli  P.  0.  Alberta,  North-West 

Territory,  Can.   1904. 
Lestrarfélagið    »Island«,    Grund. 

Man. 
Lestrarfélag  ísleudinga  í  Brandon, 

Man.,  1904. 
Hið    ísl.     þjóðminniugarfólag     (í 

Ameríku). 
Lestrarfélagið  »íþaka«    í    Rvík.,. 

1904. 
Lestrarfólag    Kirkjubólshrepps    í 

Strandasyslu,   1903. 
Lestrarfélag       Landmannahrepps 

1904. 
Lestrarfélag  Lóusmanna,   1902 — 

04. 
Lestrarfélag  Miklabæjarsóknar. 
Lestrarfólag    íslendiuga    í    Glen- 

boro. 
Lestrarfélag    Mikleyinga,    Hocla^. 

1902—03. 
Lestrarfélag  Seltirninga  1904. 
Lestrarfélag  Seyðisfjarðar. 
Lestrarfélagið   »Stjarnan«,    Ame- 

ríku,  1904. 
Lestrarfólagið  »Tilraunin«,  Kewa- 

tin,  Ont.  Can.,  1904. 
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Lestrarfólagið  »Vestri«,    Baílard, 

1904. 
Lestrarfélag   Vestur-Barðastrand- 

arsyslu. 
Lestrkrfélagiðv)  Æskan«,I)ak.  Am. 
Lestrarfélag  Öxndæla,  1903. 
Leverkiihn,  P.,  Dr.  med.,  Hofrath, 

Sophia,  Búlgaria. 
Linder,  Nikolaus,  fil.  dr.,  lektor 

í  Stokkhólmi. 
Long,  S.  M.,  Winnipeg,   1904. 

Magnús  Andrésson,  r.af  dbr.,  próf., 

prestur  að  Gilsbakka,  1904. 
Magnús  Bjarnason,  Mountain  P, 

0.  Dak. 
Magnús  Blöndal  Jónsson,  prestur 

að  Vallanesi. 
Magnús   Einarsson,   dvralæknir  í 

Rvík,  1904. 
Magnús  Einarsson,  úrsm.  í  Fær- 

eyjum. 
Magnús  Guðbrandsson,    steinsm. 

í  Rvík,  10  kr. 
Magnús     Helgason,     prestur    að 

Torfastöðum,   1904. 
Magniis     Jónsson,      cand.     jur., 

Khöfn. 
Magnús  Jónsson,  bóndi  í  Tjalda- 

nesi. 
Magnús    Jónsson,    syslumaður    í 

Vestmannaeyjum. 
Magnús  JónssonBergmann,hrepp- 

stjóri,     Fuglavík     á     Miðnesi, 

1903—04. 
Magnús    Magnússon,    prestur    á 

Jótlandi,  1904. 
Magnús  Sigurðsson,    stud.  jur.  í 

Khöfn. 
Magnús      Sæbjörnsson,      héraðs- 

læknir  í  Flatey. 
Magnús  Torfason,  syslumaður  og 

bæjarfógeti  á  ísafirði,  1904. 
Magnús  Þórarinsson,  Arnarvatni 

í  Þingeyjarsyslu,  1903. 
Matthías   Eggertsson,    prestur    í 

Grímsey,  1903. 
Matthías  Einarsson,  spítalalæknir 

í  Rvík. 


Matthías  Jochumsson,    uppgjafa- 

prestur,  r.  af  dbr.,  á  Akureyri^ 

1903. 
Matthías     Matthíasson,     kaupm. 

í  Rvík  ,  1904. 
Matthías  A.  Matthíesen,  skósm  , 

Rvík.,  1904. 
Matthías  Þórðarson,   stud.   mag., 

Khöfn.,  1903-04. 
Mayer,    E.,    professor,    dr.   phil. 

Wiirzburg,   1904. 
Metúsalem    Magnússon,    bóndi  á 

Arnarvatni,        Þiugeyjarsyslu, 

1903. 
Meissner,  R.,  prófessor,  Göttingen,. 

1904. 
Mogk,  E.,   dr,  phil.,    prófessor  í 

Leipzig,  1904. 
Móritz  Haíldórsson,  læknir  í  Park, 

River. 
Morten     Hansen,     cand.     theol.^ 

skólastjóri  í  Rvík.,   1904. 
MöUer,  J.  V.,    prentari  í  Khöfn, 

1904. 

Newberry  Library  í  Chicago. 
Nordenstreng,    R.,     fil.    mag.     í 
Uppsöhmi. 

Oddgeir  P.  Ottesen,    kaupmaður 

a  Ytrahólmi,   1903. 
Oddur  Gíslason,  málafærslumaður 

í  Rvík,  1904. 
Oddur  Hermannsson,    stud.  jur.^ 

,  Khöfn. 
Ólafur    Björnsson,    stud.  mag.    í 

,   Khöfn. 
Ólafur    Briem,    alþingismaður    á 

,  Álfgeirsvöllum,  1903. 
Ólafur  Davíðsson,  bankabókari  í 

,  Rvík,  1903—04. 
Ólafur  Finnsson,  prestur  í  Kálf- 

,  holti,  1904. 
Ólafur  Jensson,    bóndi  í  Hattar- 

,  dal,  1904. 
Ólafur  H.  Johnsen,  yfirkeunari  í 

^  Odense,  1904. 

Ólafur    Oddsson,    Ijósmyndari    í 
Rvík,  1904. 
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'Ólafur  ÓlHfsson,  prentari  í  Rvík, 
,   1904. 
Olafnr  Rósenkranz  Olafsson,  leik- 

finiiskennári  í  Rvík,  1904. 
Ólafur  Runólfsson,    bókhaldari   í 
,  Rvík,  1904. 
Ólafur  Sigurðsson,    dbr.    á  Asi  í 

Hegranesi. 
Olafur  Stephensen,  læknir,  Winni- 
,  peg. 
Olafur    Thorlacius,    héraðslæknir 

í  Suður-Múlasjslu,  1904. 
Olgeir  Friðgeirsfeon,  ver/Junarstj., 

Vopnafirði. 
Olrik,  A.,  Dr.  phil.,  háskólakenn- 

ari,  Khöfn,  1904. 
Olsen ,  0.  T.,  kaupmaður í Grimsby. 

Páll  V.   Bjarnason,  syslumaður  á 

Sauðárkrók. 
Páll  Einarsson,  s/slumaður  í  Gull- 

bringu-  og  Kjósarsyslu,  1904. 
Páll  Jónsson,  bókhald.,  Djúpav. 
Páll  Rósenkranzson,  óðalsbóndi  á 

Kirkjubólií  OnundarfirÖi,1904. 
Páll  Stephensen,  prestur  í  Kirkju- 

bólsþingum,  1904. 
Pálmi  Pálsson,    aðjunkt  í  Rvík., 

1904. 
Pálmi    Pétursson,    óðalsbóndi    á 

Sjávarborg. 
Patursson,  J.,  fólksþingsraaður  í 

Færeyjum,  1902—04. 
Petersen,  Fr.,    prófastur   í    Fær- 

eyjum,   1902—04. 
Pétur      Bogason,      stud.      med., 

Khöfn.,  1904. 
Pétur  Hjálmsson,  prestur,  Thing- 

vaila,  Assa,   1904. 
Pétur  Jónsson  bóndi  á  Gautlönd- 

um,  alþingismaður,  1903. 
Pétur    Oddsson,    kaupm.,    Tröð, 

Bolungarvík,   1904. 
Pétur  Pétursson,    bæjargjaldkeri 

í  Rvík.,  1904. 
Pétur    Sighvatsson,    úrsmiður    á 

Sauðárkróki,  1903. 
Phillpotts,  Bertha  S.,  Miss.,  Cam- 

bridge,  England. 


Poor,    H.    W.,    Esq.    New-York, 

1904—05. 
Proppé,    Carl,    verzlunarstjóri    á 

Þingeyri,   1904. 

Reeves-Foulke,    C.    Miss.,    B.  A. 

Richmond  Ind.   U.  S.  A. 
Ríkisbókasafnið  í  Miinchen,  1903 

—04. 
Runólfur    Marteinsson,    prestur, 

Gimli,  1904. 

Sars,  J.  E.,  prófessor  í  Kristjaníu, 

1904. 
S.     B.    Benediktsson,    Winnipeg, 

Ameriku. 
Scheving,  S.  P.,  Winnipeg,   1904. 
Selskab  for  germanisk  filologi. 
Sephton,  J.,  prestur  í  Liverpool, 

1904—05. 
Sigfús    Blöndal,     cand.     mag.     í 

Khöfn.,  1904. 
Sigfus    Eymundsson,     bóksali    í 

Rvík.,  1904. 
Sigfús     Sveinsson,     cand.     phil., 

Norðfiröi. 
Sighvatur  Bjarnason,  bankastjóri 

í  Rvík.,  1904. 
Sighvatur     Grímsson,     bóndi     á 

Höfða  í  Dyrafirði,  1904. 
Sigtryggur  Guðlaugsson,  prestur 

á  Söndum. 
Sigtryggur     Helgason;    bóndi    á 

HallbjarnarstÖðum  í  Þingeyjar- 

syslu,   1903. 
Sigtryggur  Jónasson,  þingmaður, 

Winnipeg  Man.  Can.,    1899  — 

19021/2. 
Sigtryggur     Jónsáon,      snikkari, 

Espihóli. 
Sigurður  Bjarnason,  í  Súöavík. 
Sigurður    Briem,    póstmeistari    í 

Rvík.,  1904. 
Sigurður     Davíðsson,     Veturliða- 

stöðum. 
Sigurður     Eggerz,      cand.     jur., 

Rvík. 
Sigurður  Einarsson,    stud.  vetr., 

Khöfn. 
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Sigurður     Guðmundssou,      stud. 

mag.,  KhÖfn. 
Sigurður    Gunnarsson,    prófastur 

í  Stykkishólmi. 
Sigurður   Hjörleifsson,    ritsjóri  á 

Akureyri. 
Sigurður  Jóhannesson,  stórkaup- 

maður  í  Khöfn.,  1904. 
Sigurður     Jónsson,      bókbindari, 

Rvík. 
Sigurður    Jónsson^     trósmiður    í 

Khöfn. 
Sigurður  Jónsson,   fangavörður  í 

Rvík.,  1904. 
Sigurður    Jónsson,    kennari,    frá 

Alfhólum. 
Sigurður    Jónsson,    stud.  med.  í 

Khöfn. 
Sigurður  Jónsson,  Yztafelli  íÞing- 

eyjarsyslu. 
Sigurður  Kristjánsson,    bóksali  í 

Rvík.,  1904. 
Sigurður  Ólafsson,   s/slumaður  í 

Árnessyslu,  1904. 
Sigurður  Sigtryggsson,  stud.  mag., 

Khöfn.,  1903. 
Sigurður     Sigurðsson,     búfræðis- 

ráðunautur,  Rvík.,  1904. 
Sigurður    Sigurðason,    kennari    i 

Rvík.,  1904. 
Sigurður  P.  Sivertsen,  prestur  á 

Hofi,  1903. 
Sigurður    Stefánsson,    prestur    í 

Vigur. 
Sigurður  Thoroddsen,    aðjunkt  í 

Rvík.,  1904. 
Sigurður     Vigfússon,     bóndi      á 

Stóra-Botni,  1904. 
Sigurður     Þórðarsor.,      bóndi     á 

Hamarseli  S.-Múlas. 
Sigurðar  Þórðarson ,  syslumaður  í 

Myra-     og     Borgarfjarðarsylu, 

1902—03. 
Sigurður    Þórólfsson,    skólastjóri 

í  Búðardal,  1903. 
Sigurgeir    Sigurðsson,     bóndi    á 

Öngulstöðum. 
Sigurjón    Jónsson,    Arndísarstöð- 


Sigurjón  Jónsson,    stud.  polyt.  í 

Khöfn. 
Sínion     Símonarson,      Winnipeg, 

1904. 
Skúli  Bogason,  stud.  mcd.,  Khöfn. 
Skúli    Skúlason,    prestur,    Odda, 

1904. 
Skúli  Thoroddsen,  ritstjóri,  alþm. 

á  Bessastöðum,  1902—04. 
Sóreyjarskóla  bókasafn,  1904. 
Stefán  Guðjohnsen,  verzlunarstj. 

á  Húsavík,  1903. 
Stefán  Guðmundáson,    verzlunar- 

fulltrúi  í  Khöfn.,  1904. 
Stefán  Jónsson,  stud.med.,  Khöfn. 
Stefán  Stefánsson,  skólakennari  á 

Akureyri,  1904. 
Stefán    Stefánsson,    stud.    jur.    í 

Khöfn,  1904. 
Steingrímur  Jónsson,  syslumaður 

á  Húsávik,  1903. 
Steingrímur  Matthíasson,  lækuir, 

Rvík. 
Steingrímur  Þorláksson,  prestur, 

Selkirk.,  1904. 
Steinnordh,  J.  H.  V.,   dr.  theol. 

og  philos.,  ridd.  af  Leiðarstjörn- 

unni,    lector    í    Linkaupangi  í 

Svíþjóð. 
Sturla  Guðmundsson,  stud.  polyt. 

í  Khöfn. 
Styrkár     Vésteinn     Helgason     í 

Vesturheimi,  1904. 
Sveinbjörn  Sveinbjarnarson  skóla- 

kennari  í  Arósum,  1904. 
Sveinn   Björnsson,    stud.  juris.  í 

Khöfn. 
Sveinn  Sveinsson,  bóndi  á  Mark- 

úsarseli,  1904. 
Syslubókasafn  Vestmanneyinga. 
SæmundurBjarnhóðinsson,  læknir 

Laugarnesspítala,  1903 — 04. 
Söderwall,  K.F.,  prófessoríLundi, 

1904. 

Tamm,    F.   A.,    dr.,    prófessor    í 

Uppsölum. 
Thomsen,  Ditlev,   konsúll,    r.  af 

dbr.  í  Rvík.,  1904. 
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Tómas  Jónasson^  Icelandic  River^ 

1904. 
Tryggvi  Gunnarsson,  bankastjóri^ 

conim.  af  dbr.  og  dbrm.  í  Rvík,^ 

1904. 
TulinÍLis,  Axel^  sjsluraaður  á  Eski- 

firði,  1903. 
Tulinius,  ThorE.,  stórkaupmaður^ 

r.  af  dbr.  í  Khöfn.,  1904. 


Valdimar  Briem,  prófastur,  r.  af 

dbr.,  Stóra-Núpi,  1902—03. 
Valdimar  Erlendsson,  stud.  med.^ 

Khöfn. 
Valdimar  Magnússon^  hreppstjóri 

á  Bakka  á  Ströndum. 
Valtjr    Guðmundsson^     háskóla- 

kennari,    dr.  phil.^    r.  af  dbr.^ 

Khöfn.,  1904. 
Vendell,  Herm.^  Dr,  phil.^  Docent^ 

Helsingfors,  1904. 
Vídal,  Sig.  J.,  Hnausar,  Man. 
Wiehe,  Holger_,  mag.  art.  í  Khöfn.^ 

1904. 
VigfúsEinarsson^stud.jur.jKhöfn. 
Vísindafélagið  í  Þrandheimi,  1904. 

Zimsen^K.^ingeniör  í  Rvík.,  1904. 

Þórarinn  Guðmundsson;,    kaupm. 

á  Seyðisfirði. 
Þorbergur  Þórarinsson,  hreppsst. 

á  Sandhólum  S.-Þing.,   1903. 
Þórður     Edílonsson,      læknir      í 

Hafnarfirði. 
Þórður  Þórðarson,  bóndi  á  Fossi, 

1903. 
Þorgeir  Þorgeirsson  í  Vesturheimi, 

1904. 


Þórhallur  Bjarnarson,  r.  af  dbr., 

lector  theol.  í  Rvík,,   1904. 
Þorkell    Þorkelsson,    cand.  mag., 

Khöfn.,   1904. 
Þorlákur  Guðmundsson,    bóndi  í 

Hlíð,  Rvík.,    1903. 
Þorleifur    Bjarnason,    aðjunkt    í 

Rvík.,   1904. 
Þorleifur  Jónsson,    hreppstjóri  á 

Hólum     í    A.-Skaftafellssyslu, 

1902—03. 
Þorleifur     Jónsson,      prestur     á 

Skinnastöðum,  1903, 
Þorsteinn   Benediktsson,    prestur 

í  Bjarnanesi,   1902- -04. 
Þorsteinn    Daníelsson,     bóndi    á 

Möðruvöllum. 
Þorsteinn  Erlingsson,  cand.  phil., 

Rvík.,   1904. 
Þorsteinn  Jónsson,  á  Engimýri. 
Þorsteinn  Jónsson,  læknir  í  Vest 

mannaeyjum,  r.  af  dbr. 
Þorsteinn    Þorkelsson,    á    Syðra- 

Hvarfi,  1903. 
Þorsteinn    Þorsteinsson,     timbur- 

maður  á  Hvarfi  í  Eyjafjarðars. 
Þorsteinn  Þorsteinsson,  stud.  polit. 

í  Khöfn.,   1904. 
Þorvaldur   Jakobsson,    prestur    í 

Sauðlauksdal,  1901—02. 
Þorvaldur  Jónsson,  læknir  á  Ísa- 

firði,  r.  af  dbr.   1904. 
Þorvaldur  Jónsson,  prófastur,   r. 

af  dbr.  á  ísafiiði,  1904. 
Þorvarður     Þorvarðsson,      prent- 

smiðjustjóri  í  Rvík.,  1903—04. 

Ögmundur  Sigurðsson,  skóla- 
kennari,  Hafnarfirði,  1905. 

Östlund,  D.,  trúboði  í  Rvík., 
1903-04. 


AUKAFELAGAR. 
Lehmann  Filhós,  fröken,  í  Berlín. 
Minner,  J.   N.,  kennari,  jDyðari  m,  m,  í  Frakkafurðu, 
Newton,  Alfr.,  prófessor  í  dyrafræði  við  háskólann  í  Cambridge. 
Sourindro,  Mohun  Taggore,  dr.  mus.,  r.  af  dbr.  í  Calcutta. 
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BORGUÐ  TILLÖG  DÁINNA  OG  ÚRGENGINNA  FÉLAGSMANNA. 

Dáiiarbú  Páls  læknis  Blöndals,   15  kr, 

Gísli  Asgeirsson,  bóndi,  Alftanijri,  1902. 

Kristján  Jónasarson,  verzlunarfulltrúi,  1904. 

Magnús  Þorsteinsson  frá  Halakoti,   1894. 

Páll  Briem,  amtmaður,  1903—04. 

Steindór  Briem,  prestur,  Hruna,  1901 — 04. 

Theódór  Ólafsson,  kaupmaÖur,  Borðeyri,  20,95  kr. 


UMBOÐSMENN  FELAGSINS. 
Arpi,  Rolf,  fil.  dr.  í  Uppsölum. 

Bardal,  H.  S.,  bóksali,  557  Elgin  Ave,,  Winnipeg,  Man,  Can. 
Bergmann,  Jónas  S,,  Gardar  Pembina,  Dakota,  U.  S.  A. 
Gyldendals  bókaverzlun  (Hegel)  í  Kaupmannahöfn. 
Jón  Jónsson,  prófastur,  á  Stafafelli. 
Jón  Runólfsson,  sysluskrifari  á  Eskifirði. 
Bogi  Sigurðsson,  kaupmaður,  Búðardal. 
Kristján  Blöndal,  verzlunarstjóri  á  Sauðárkróki. 
Lárus  Tómasson,  gjaldkeri  á  Seyðisfirði. 
Olgeir  Friðgeirsson,  verzlunarstjóri  á  Vopnafiiði. 
Páll  Jónsson,  bókhaldari  á  Djúpavogi. 
Sigurður  Stefánsson,  prestur  í  Vigur. 
Stefan  Guðjohnsen,  verzlunarstjóri  á  Húsavík. 
Sveinn  Jónsson,  bóksali  í  Stykkishólmi. 
The  Viking  Club,  36  Margaretha  Terrace,  London. 
Þorsteinn  Jónsson,  læknir,  r.  af  dbr.  í  Vestmannaeyjum. 
Þorvaldur  Davíðsson,  kaupmaður  á  Oddeyri. 
Þorvaldur  Jónsson,  læknir,  r.  af  dbr.  á  ísafirði. 


Leiðróttiuírar. 


Bls, 
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294, 
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— 

297, 

10. 

— 

303, 

17. 

— 

307, 

17. 



314, 

17. 

líua  að  ofan   »þvetfet«  les:  ferfet. 

—   —  iieðan  »kr.     1.35«,  les:  kr.     1,44. 

—      »kr.  22,95«,  les:  kr.  24,48. 

ofan     »kr.  64,95«,  les:  kr.  66,48, 

__      »kr.   12,15«,  les:  kr.   10,62. 

•laðsíðu-talan  93,   les:  39. 
línu  að  neðan  »hálfgerðar«,  les:  hálfgerður. 

—  —     —     »trúarhrögðin«^  les:  trúarbrögðin. 

—  —     —     »leita  við«,  les:  leitast  við. 

—  —  ofau   »himili«,   les:  heimili. 

—  —     —     »Ó8Jálfrá«,  les:  ósjálfráð. 
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